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matronarum c a p i l l o s m e d i c a t o f u c o c o n s p e r g e b a n t . 
f " J a c o b s . A n t h . 6 , 1 2 3 . 2 3 1 . 7 , 2 1 3 . 8 , 2 1 4 . 9, 68. 
1 1 , 3 0 7 . B r u n c k . A r i s t o p h . 1 , 1 2 9 . 3 , 1 1 1 . 1 2 2 . 
S o p h . 3 , 4 5 2 . K u s t e r . A r i s t o p h . 6 l . 1 2 6 . W a k e f . 
T r a c h . 7 l 6 . R e i n e s . E p i s t . 2 6 0 . a d H e r o d . 1 9 8 . ad 
Moer. 4 1 9 . T o u p . O p u s c . 1 , 4 5 6 . V a l c k . D i a t r . 5 3 . 

1 9 3 . " Schae f . M s s . ] 

U n d e D I M I N . T e r a S i o v , ro , ,Guttula roris s. pluviae 
T h e o p h r . C . P I . 2 . S u p r a ψακάδων h a b u i m u s , [ q u o d 
v i d e . ] . . 

I n d e e t V E R B . Ψ ε κ ά ζ ω , R o r o , R o n s in m o d u i n 
minut i s gut tu l i s pluo. A r i s t o p h . N . 5} βροντώμεν ή 
ψεκάζομεν. A l i q u a n d o ponitur et pro S t i l lo , G u l t a -
t im d e f l u o , ut ψακάζω e t iam pro στάζω a c c i p i , s u p r a 
d o c u i . N e c non p r o I r roro , R o r e s . G u t t u l i s in 
m o d u m roris minutis c o n s p e r g o et m a d e f a c i o , ut 
G a z a μαλακώς ψεκασθέντα in terpr . I r r o r a t a lev i ter , in 
h . 1. T h e o p h r . C . PI . 6 . C. u l t . Τ ά ϊχκη τών λαγών . 
εύσημότερα άεκασθέντα μαλακώς υπ αυτήν τήν κυνη-
γίαν. [ * " Ψεκασμοί, T h e o d . P r o d r . 1 6 5 . " E l b e r -
Jing. M s s . ] U n d e C O M P . Έπιψεκάζω, E T Κ άταφε- Β 
κάζω. E s t autem έπιψεκάζω, I r r o r o , R o r e a s p e r g o ; 
interdum et Ins t i l lo , S t i l l a t im g u t t a t i m q u e i n f u n d o : 
Ut a p . X e n . Σ . ( 2 , 2 6 . ) p . 5 1 2 . Ή ν δέ ήμϊν ol παίδες 
μικραΊς κύλιξι πυκνά έπιφεκάζωσι, N o b i s ident idem 
p a r v i s ca l i c ibus gut ta t im i n f u n d a n t , ve lut i rorantes . 
Q u o a l lus i t C i c . , c u m de S e n . a i t , M e vero de lec tant 
e t p o c u l a , s icut in S y m p o s i o X e n o p h o n t i s , m i n u t a 
a t q u e rorant ia . A f f e r t u r vero idem l o c u s X e n . et 
a b A t h e n . ( 5 0 4 . ) nec non a S t o b . S e r m . 1Q. qui est 
περι'Ανεξικακίας, ubi tamen scr ip lum leg i tur έπιψα-
κάζωσιν, a T H E M . Έπιφακάζω, q u o d idem est . O p -
p o s u e r a t autem X e n . isti . ' Ή ν ήμίν έπιφεκάζωσι μι-
κρα'ις κύλιξι, ib id . " Η ν άθρόον το πύτόν έγχεώμεθα. 
[ " A d L u c i a n . Ι , 6 8 6 . V a l c k . C a l l i m . 2 5 5 . " Schae f . 
M s s . B a r k e r , ad E t y m . M . 1 1 0 3 . n . ] A l t e r u m 
c o m p . καταφεκάζω i t idem I r r o r o , R o r e c o n s p e r g o , 
-vel e t iam genera l ius A s p e r g o , a p . P l u t . in A l e x . [ 3 5 . 
N i l u s E p i s t . 3 2 5 . * Καταφεκαστέον, G e o p . 5 , 3 9 . ] 
" Ύποψεκάζειν, s icut et ΰποπίνειν, d ixerunt , minuta 

et rorant ia p o c u l a s igni f icantes , ant l a rg iorem po- C 
" turn άντιφραστικώς, V V . L L . ex J . P o l l . (6, 9. 3 0 . ) 

[ Τ . I V . p p . 7 0 1 — 7 0 3 . ] 

A tioni similis : alii non so lum F r i a b i l i s et Q u i f a c i l e 
ter i tur , sed e t iam C o n t r a c t a s i cc . t a te f r a g i h s . H e r . 
mol . A s p e r s o s i tu o b d u c t u s : R u e l h u s , C a n o s i tu 
o b d u c t u s , S q u a l o r e o b s i t u s . S e d m e r . t o ea in te r -
p r e t a t i o a M a r c e l l o r e j i c i t u r , qui in terpr . l n a b i t i s , 
a p . D i o s c . 1 , 8. de s t y r a c e , Φαδλοί δέ ό μέλας και da-
θυρός καϊ πιτυρώδης. P r o q u i b u s ΡΙ1 1 1 . habet , P l a c e t 
m a x i m e p i n g u i s , p u r u s , a l b i c a n t i b u s f r a g m e n t s : 
non v e r b u m v e r b o r e d d e n s , sed p i n g u e m o p p o u e n s 

cui A r i s t o t . o p p . γλίσχρον M e t e o r . 4 . 

q u e m vide. ' 
I I . 

Ψαθέα e t iam, q u o d Hes . e x p . φωμία, i. e. Of fu lae , 
e s t a φάω s igni f icante λεπτΰνω, s . μικρύνω. Sunt en im 
tenues panis particulae. S e d forsan pro eo ψαθέα s c r . 
ψάθεα, ut sit a nomin. sing, ψάθος: nisi for te ψαθίη 
pot ius legendum est . Ε q u o ψάθος D E R i v . Ψαθαρός 
S I V E Ψαθυρύς: (pro q u o E T Ψαδυρός s c r i b i t u r : ) 
q u i p p e quod s igni f icet F r i ab i l i s , Q u i in minutas p a r -
i i c u l a s et quasi o f fu las friari p o t e s t : * εϋθλαστος, H e -
s y c h i o , a p . quem ilia tria l eguntur : ψαδυρόν tamen 
e x p o n e n t e m et ασθενές : et ψαθαρά non so lum ψιιθυ-
ρά, ~ εϋθλαστα, άσθενή, sed et iam ξηρά, σαθρά : f o r -
sitan quia quae sunt ξηρά, άσθενή, et σαθρά, f r iari et 
comtninui f r a n g i q u e possunt fac i l ius . G a l . C o m m . 3 , 
in H i p p o c r . P r o r r h . annota t , s c r i p t u r a m illam per δ, 
ψαδυρά, A t t i c i s pecu l ia rem esse et p ropr ia in : ψαθυ-
ρά vero per Θ, ceter i s o m n i b u s G r a e c i s c o n i n i u n e m : 
ψαθυρά autem κρέα vocar i , τά το~ις σκληροίς και ίνώδεσι 
και δυσδιαλΰτοις και δυσμασσήτοις έναντίως διακείμενα' 
μάλιστα δέ, inquit , γίνεται τοιαύτα τά καλοΰμενα προς 
τών πολλών σαχνά, μίαν ήμέρην ή δύο τιθέμενα μετά τό 
σφαγήναι τό ζώον : quae a Graecis ait vocar i έωλα: 
et έωλίζειν i t idem a b I i sd . dici τό ούτως προσήπειν, 
( Q U O D Προσήπειν plane videtur esse q u o d d ic imus 
M o n i i i e r : u n d e d i c i m u s D e la cha i r m o r t i f i 6 e : q u a 
in s ign i f . i l lud έωλον, u t o p i n o r , usurpare possumus :) 
ψαδυρον s . ψαθυρόν, inquit G o r r . , d ic i tur Edul ium s. 
A l i n d q u i d v i s quod tenerum et f r iab i lc sit, q u o d q u e 
in se, ut scr ib i t G a l . 3 de A l i m . , nibil lentoris neque 
p ingued in i s c o n t i n e t . I d idem G a l . κραυρόν e t iam 
appe l l a t M e t h . M e d . 1 1 . Ar i s to t . autem θραυστόν 
M e t e o r . 4 . T a l e a u t e m in e i b o r u m genere m a x i m e 
eet quod d iem unum vel d u o s a b j u g u l a t o animali 
repositum est : έωλον id G r a e c i v o c a r e c o n s u e v e r u n t , 
quasi b iduanum vel t r i d u a n u m , et έωλίζειν, ita ante 
putrefacere . G a z a φαθυρός a p . Ar i s to t . vert i t m o d o 
A r e u i d u s , m o d o A r e n u l e n t u s , m o d o Arenae .condi-

τώ ψαθυρω : cui A r i s t o t . o p p . , . ^ 
ubi scribi 't , Γλίσχρον δ' εστίν οταν έλκτόν η ύγρον ον, 
τ) μαλακόν' οσα δέ μή τοιαύτα, ψαθυρά : quae SC. non 
p o s s u n t επί πολύ έκτείνεσθαι και συνιέναι uti catenae. 
I t i d e m q u e P r o b l . 2 1 , 2 . I d e m in Η . Α . τά τών ιχθύ-
ων ώά v o c a t ψαθυρά, q u o n i a m et ipsa γλισχρότητος 
omnis sunt e x p e r t i a , e t , ut G a z a ver t i t , a r e n i d a . E t 
in l ibro de S e n s u , Ψαθυρόν ύδωρ, έλαιον δέ γλίσχρον. 
E t T h e o p h r . de C . PI . 2 , (4 , 1 2 . ) ' Ε π ί ταυτό ^ δέ φέ-
ρονται καϊ οσοι φασϊ δείν πίειράν τε είναι και μή παγω-
δη, μηδέ πυκνήν, μηδ' άλμυράν, ά λ λ α ποτέ μέν ψαθυ-
ράν. E t D i p h i l u s M e d i c u s a p . A t h e n . ( 6 9 · ) Ή δί' 
σκληροτέρα καϊ ψαθυρά θρίδαξ, Ιήττόν έστι καϊ εύστόμα-
χος καϊ εύκοίλιος : cui ib id . o p p . ή τρυφερά. [ " C a -
s a u b . ad A t h e n . 6 2 . Timaei L e x . 1 6 S . T o u p . O p u s c . 
1 , 5 7 7 . S c h u e i d . P i s e . 3 4 9 . * ψ α θ υ ρ ο π ώ λ η ς , ( S o c r . 
H i s t . E c c l . 5 , 2 3 . ) * Ψαθυμιανός, T o u p . I. c . " S c h a e f . 
M s s . ] U N D E Ψαθυρότη*, ή, F r i a b i l i s na tura , F r a g i -
l i tas e s i cc i ta te . Ar i s to t . Ή γάρ ψαθυρότης ύπό ξηρα-
σίας γίνεται: Η . Α . 4 . Ψαθυρότης σομφή, q u o d in-
te rpr . N a t u r a f u n g o s a f r i a b i l i s q u e . [ " C a s a u b . ad 
A l h e n . 6 2 . " Schaef . M s s . ] E t V E R B . Ψαθυροϋσθαι, 
Fr iab i le in f ieri , I t a e x a r e s c e r e ut f a c i l e f r iar i q u e a t . 
S u i d a s pro A r e s c e r e s . I n a r e s c e r e a c c i p i t ; n a m c u m 
ψαθυρόν e x p o s u i s s e t ξηρυν, s u b j u n g i t l iunc e P s . 
( 1 0 1 , 4 . ) D a v i d i s l o c u m , Κ α ι τά οστά μου ώσεϊ καύσις 
έψαθυρώθη. [ " T o u p . O p u s c . 1 , 5 7 7 " Schaef . M s s . ] 
E s t i n d e et C O M P . Ύποψάθυρος, ό, ή, Q u i a l iquantum 
s. a l iquatenus ψαθυρυς est , ό μετρίως ψαθυρος, ut 
G a l . e x p . in h. 1. H i p p o c r . P r o r r h . Τ ά ύποψάθυρα 
υγρά διαχωρήματα περιψύχοντα, ούκ άπύρως, φλαϊφα. 
U b i rursum G a l . , c u m e x p o s u i s s e t quaenam edul ia 
v o c e n t u r ψαθυρά, arubigi a i t quaenam διαχωρήματα 
a p p e l l e n t u r ψαθυρά: q u o s d a n i e n i m ibi intel l igere 
τάάλιπή, quosdani τά οίον άγλισχρα, a l ios τά μή μ»-
γνύμενα έτέροις ύγρο'ις, ve lut i o l eum : a l ios τά έν 
ύγρψ διαχωρήματι χολώδη και άπεπτα συστρέμματα, 
nonnul los τά εύδιάλυτα' καθάπερ, inqu ientes , ε! και 
ψάμμον ύδατι δεύσειας, είτΛ σφίγξειας τοϊς δακτύλοα 
καταθεϊς, διαλυθεϊσαν είποις : q u o r u m Sententiam p r o -
babi l iorem esse ait G a l . et i d e m r e i p s a d i ce re q u o d 
ii, qu i τά μή γλίσχρα eo v o c a b u l o a c c i p i u n t , s . τά 
άγλισχρα. S i enim a b eduli is ψαθυρο'ις ad διαχωρή-
ματα t rans fe renda s imi l i tudo es t , p r o b a b i l i u s esse 
ψαθυρά d ic i τά εύδιάλυτα καϊ μηδεμίαν ένωσιν έχοντα 
δύσλυτον : qua l i a διαχωρήματα f ieri posse ex eduli is 
ψαθυράν καϊ εύδιάλυτον subs tant iam h a b e n t i b u s , v e -
luti mil io, panico , pane h o r d e a c e o . D i o s c o r i d e m 
vero , sicut a l ia multa προχείρως έν τοί,ς άσαφέσι βι-
βλίοις νπήλλαξεν, m u t a t a ea sc r ip tura reposu i s se 
υποψέφαρα, a c c i p i e n t e m eo v o c a b u l o τά ύπομελανί-
ζοντα, a ψέφος q u o d P i n d . p r o σκότος u s u r p a t . H i e c 
ibi inter a l ia G a l . qui i t idem in L e x . suo ΰποψάφαρα 
a f f e r t pro τραχΰτερα, et υποψέφαρα p ro ζοφοειδή, μέ-
λανα. 

A T Ψαθΰριον s u b s t . est , s i gn i f i cans F r u s t u l u m e t 
m i n u t a m par t i cu lam e f r i a tura , vel M i c a m aut O f f u -
lam, veluti cum A t h e n . 1 4 . ψωθία e sse a i t τά φαθύ-
ρια. [ " H e y n . ad A p o l l o d . 1 1 5 0 . " Schaef . M s s . ] Q u o 

pert inet E T Ψαθίρματα, q u o d H e s . a f f e r t p r o άπο-
κύμματα. 

" Ψαδαρός, e t Ψαδί;ροί , P u t r i s , A r e n u l e n l us, Fn 'a-
" bi l is , I n f i n n u s , I m b e c i l l u s , V V . L L . : quai illain 
" s e c u n d a m interpr . a f f e r u n t e G a z a a p . A r i s t o t . · 
" a p . q u e m tamen per θ ser ibi annotant . S i c cer te 
" et a p . H e s . ψαθαρά, uon ψαδαρά l eg i tur : qui e x p . 
" et iam per ψαθυρά, t a n q u a m notius . A t vero Ψ α -
" δαρός et Ψαδηρός, suspecta s u n t , c u m in V V . L L 

nullo tes t imonio liaec s c r ip tura c o n i i n n e l u r ' A t " 
<< q u e a d e o ver i s in . i le est ΨαδαρΑ, pro Ψ α θ α ρ ά 
' . ϊαδηρυς pro Ψαθιψόα p r a v e s c r i p l u m f u i s s e , ' ' ' 
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Υαίνυσμα et iam ΕΤ Ψαΐ/χα, quae H e s . e x p . ολίγον a O p u s c . 1 , 5 7 8 . " Schae f . M s s . ] " E x eod. ψέφοκ3ΐ 

a b eadem p r o f e c t a esse origine putar i q u e a n t . ( S e d " C O M P . " [* Ύεφοειδήε, G a l . L e x . H i p p o c r . v . ^ . 
ψαίσμα ap . E u n d . leg imus , expositum σίτον ολίγον.) φαρα.\ " Ψεψαυγήε, O b s c u r a m l u c e m reddens. j je . 
N E C NON Υαινυντεε, q u o d a f fer t p r o ψωμίζοντεε, a " minit e j u s H e s y c h i u s , ψεφανγονs exp . σκότας, 
verbo ψαίνυμι. " Obscurae , Tenebrosae . A p u d E u n d . ET 

" Άνεφαιννγμένω!, H e s . e x p . ε σ π ο υ δ α σ ; t e v u s , D i - " σκότοε, T e n e b r a ; , O b s c u r i t a s , p r o q n p s u p r a ψόφα» 
" l i g e n t e r : I d e m t a i n e n ψαινύσσειν," [e q u o *'Ava- " Κ α τ α ψ ε φ ε ί , H e s . κατασκοτίίει, O b t e n e b r a t ; nam 
ψαινύσσειν,] " u n d e h o c a d v . d e r i v a t u m e s t , e x p . " ψεφάε, i n q u i t , το σκότοε: παρά το ψεφάσθαι τό μ(Τα. 
" ριπίζειν." [*Ψαινύρατο, E i d . διεσείσατο.] " μελείσθαι καϊ οίον σκότοε περιτιθέναι τοϊε λεγομένη 

" Ψαίνυον, I n u t i l e , N u l l i u s p r e t i i , άχρείον, H e s . " " τό καταψεφείν. I n t e r d u m v e r o e t τό φροντ&ιν ifc 
" Ψαινΰθιον, F a l s u m , V a n u m , Vi l e , N u l l i u s p r e t i i , " v o c a b a n t . Haec i l l e . " 
" H e s . " "Ψινίιθων, E id . est φαϋλον, M a l u m : i t idem- . Υηχρόε e t iam hue per t inet . H e s . et Suidas ψ,. 
" que S u i d a ; . " [ L e g . * Ψαίνυθοε, e L y c o p h r . 1 4 2 0 . ] χράν a f f e r u n t pro λεπτή ν : a tque a p . hunc legitur 

" Ψαιθόν, H e s . ΰποφοινίσσον." ΕΤΧΑΜ Ψηρόν, ξηρόν. 
Ψαιδρόε q u o q u e Ε Τ ψεδνόε ex i s t in iantur esse a ψώ, I U · 

nt E u s t . testatur . E s t autem ψαιδρόε H e s y c h i o apuws Ψ/ω i t idem s igni f icat λεπτύνω, teste Scho l . Theocr., 
et άραώθριζ, Rarus et R a r o s habens p i l o s : et ψεδνόε unde der ivat ψιάε et ψίθυροι: alii et ψιλοί et ψ/^, 
i t idem άραιόθριξ, et μαδαρόε: qui II . B . ( 2 1 9 · ) de [ " W a k e f . T r a c h . 6 7 8 . ad M c e r . 4 2 2 - * Ύίσιε,Wakef, 
T h e r s i t e , Φοξόε εην κεφαλήν, ψεδνή δ' έτ-ενήνοθε λάχνη, I. c . " Schaef . M s s . A b H e s y c h i o e x p . άπώλεια. *Ινμ. 
e x p . μαδαρά et άραιά, euin S c h o l . [ Ψ ε δ ν ό ί , G l . R a - ψίω, Sch leusn . L e x . V . T . ] 
r ipi lus . " M a r k l . I p h . p . 3 9 1 . W a k e f . T r a c h . 6 7 8 . β " Ύιθήν, H e s . άπώλειαν, P e r n i c i e m , Exitium." 
J a c o b s . A n i m . 9 0 . A n t h . 8 , 3 9 8 . 9 , 4 2 2 . H e y n . H o m . Ψ ί ά ί , άδοε, ή, i . q . ψακάε et ψεκάε significat, Le, 
4 , 2 3 8 . R u h n k . E p . C r . 2 1 5 . ad L u c i a n . 1 , 4 3 2 . R o r i s g u t t a , St i l la minuta et ex i l i s , a ψίω significante 
B r u n c k . ad P o e t . G n o m . 2 7 8 . Moer. 4 2 1 . et η . " λεπτύνω, ut ψακάε a ψάω, et ψεκάε a ψέω, eand. signif, 
Schaef. Mss . ] " Ψυδ><() χέρσοε, H e s . άραιά, όλίγη : h a b e n t i b u s . I t i d e m q u e H e s . ψιάδεε sunt ψα«Α, 
" quo fere sensu et ψεδνή." [* Ψεδνότηε, A d a m a n t . ρανίδεε, σταγόνεε. I I . Π . ( 4 5 9 · ) Αίματοέσσαε έέψώ 
P h y s . 2 , 2 6 . ρ . 4 1 8 . * Ψεδνόω, S e x t . Ε η ι ρ . 2 7 0 . ] δαε κατέχευεν εραίε Π α ϊ δ α φίλον τιμών. Itiden^i» 

Ψαφαρόε q u o q u e , S I V E Ψαφερόε, e a n d . habent H e s i o d . Ά . ( 3 8 4 . ) ψιάδαε βάλεν αίματοέσσαε l i^ 
originem ; idem enim cum ψαθυρόε s i g n i f i c a n t : nam τιθεϊε πολέμοιο έγ μέγα θάρσεί παιδί. [ " Heyn, Hom. 
H e s . ψαφαρα et ψαφερά per ψαθνρά e x p . : ψαφα- 7, 2 2 0 . " Schaef . M s s . ] U N D E Ψιάζω, i. q. ψακά& 
ρόν tamen exponens praeterea ξηρόν, αΰχμηρόν, άσθε- s. ψεκάζω, R o r o , M i n u t a t i m stillo s. gutto, ut Hes. 
νέε, έλαφρόν, A r i d u m , Squa l iduni , I n f i r m u m , L e v e . q u o q u e ψιάζει e x p . ψακάζει. 
[ " H i n c Ψαφαρόε οίνοε, L e v e , D e b i l e , T e n u e v inum, " Ψίαξ, i. q . ψιάε s. ψακάε. H e s . enim ψίακααp. 
A t b e n . 2 6 . col l . P l i n . 1 4 , 6 , 8 . E t ψαφαρή κώμη, " ψακάδα." "Ψίδεε, E i d . ψιάδεε, ψακάδεε, Gutt®, 
T e n u i s v i cus , A r c h e s t r . a p . E u n d . 3 2 0 . " S c h w . " R o r i s guttae." 
M s s . ] G a z a et iam, ut ψαθυρόε interpr . A r e n i d u s , " Ψ ι ά , Suidae χαρά, G a u d i u m , Laetitia: Hesychio 
Arenu lentus , ita ψαφαροϊ τόποι a p . T h e o p h r . C . P I . " non solum χαρά, sed e t iam γελοίασμα, παίγνια, 
1 , ( 1 8 , 1 . ) L o c a a r e n a c e a . I d e m T h e o p h r . H . PI . 8 , " S i c V E R B . Ψιαδείν, idem H e s . e x p . παίζειν, Lu-
( 2 , 1 1 . ) Γίλην ένταϋθά γε συμβάλλεται καϊ τό λεπτό- " d e r e . " [ " V a l c k . ad R o v . 7 5 . R u h n k . E p . C r . 2tt. 
γαιον εί ναι καϊ ψαφαράν τήν χώραν. G a l . de renibus , * Ψ ι ά 5 ω , L u d o , ib id . *Ψ«άδδω, i b i d . V a l c k . I . c . Ado· 
Εί'σί σαρκώδειε έκ ψαφαρωτέραε σαρκόε συγκείμενοι, c niaz. ρ . 2 8 9 · B r u n c k . A r i s t o p h . 1 , 7 3 . " Schaef. Mss.] 
D iosc . 3 , 1 3 6 . de conyza , "Ανθοε ψαφαρόν, μήλινον, " Ψειήματα, H e s . παίγνια : f o r s a n pro έψιήματ^" 
ΰπόπικρον. Ubi alii vertere Iri f irmus, alii S q u a l i d u s , " Υίηε, H e s . μακάριοε, ευδαίμων, B e a t u s , Fortnna' 
alii Minus sp lendens . N a m et H e s . ψ α φ α ρ ά νεφέλη a f - " tus . S e d scr . pot ius Ψ ί ε υ , ut p a t e t ex accm. 
fert pro σκοτεινή, T e n e b r o s a . [ " Era tos th . 2 . J a c o b s . " ψίεντα, q u e m idem H e s . et S u i d . e x p . μακάριο»: 
Anth . 8, 1 7 2 . 9 , 1 5 1 . 1 0 , 1 8 0 . 1 1 , 3 0 7 . M u s g r . R h e s . " nec non e fem. ψίεσσα, quod eid. H e s . est μα* 
7 1 6 . C a s a u b . ad A t h e n . 6 2 . G e s n e r , I n d . O r p h . " ρία, ευδαίμων : f ac i t enim ψίειε in a c c u s . ψίενη, 
R u h n k . E p . C r . 2 4 1 . M a t t h . ad G l o s s . M i n . 3 4 . " ut χαρίειε χαρίεντα: et in f e m . ψίεσσα, ut χαρία 
T o u p . O p u s c . 2 , 16. 5 8 . W a k e f . S . C r . 3 , 1 3 8 . ad " χαρίεσσα." 
Call im. 2 . p. 5 . A t h e n . 1 . p . 4 2 . " Schaef . M s s . ] " Ψιαρόν, H e s y c h i o est εΰώδεί , O d o r a t u m , Fra· 
U N D E Ψαφαρόθριξ, Cr ines habens squalidos vel te- " g r a n s . " ι 
nues, ut ψαφαρότριχα μήλα ap . H o m . in H y m n o P a n i s " Ψιήναι, H e s . et Suidae ψέξαι, Reprehendere, 
( 3 2 . ) ET Ψ α ι ρ α ρ ό χ ρ ο υ ε , Qui squal ido est co lore ve l " V i t u p e r a r e : a th. ψιαίνω." 
cute . Unde ap. E u r . (Rhes . 7 1 6 . ) ψαφαρόχρουν κάρα, " Ψιδόνεε, H e s . διάβολοι, ψίθυροι, Susuriatotes, 
C a p u t s q u a l i d u m , colore nimirum vel cute . [ Ύ π ο - " C a l u m n i a t o r e s , O b t r e c t a t o r e s . P r o eo ap. Sui-
ψάφαροε, H i p p o c r . 2 1 8 . V i d e Ύποψάθυροε.] Inde et " d a m , Ψίδωνεε, per ω. I n f r a Ψυθώνεε, p ro eodem." 
nomen S U B S T . Ψαφαρία, ή, Squa lor , F rag i l i tas e Ψίθυρ, υροε, ό, δίν^Ψίθυροε, ό, S u s u r r u s , Tenuiorenj 
squalore . D i o s c . 1 , 1 2 9 · de ladano, Εϋμάλακτον λι- et ex i l iorem sonum edens , i . e . λεπτόν ήχον, a ψ/κ 
παρόν, άμέτοχον φάμμου ή ψαφαρίαε, quod arenas non signif icante λεπτΰνω, ut vult S c h o l . T h e o c r . (2,141.) 
col legit , nec squalore obs i tum est. [* Ψαφαρότηε, P r i u s legitur in L e x . meo vet. et per posterius exp., 
C a s a u b . ad Athen. 6 2 . * Ψαφαρίτηε, M u s g r . B a c c h . D veluti not ius ; usitatius enim id est . D i c i t u r vero tam 
4 5 5 . J a c o b s . A n i m . 1 0 8 . A n t h . 1 0 , 8 1 . " S c h a e f . M s s . ] de re inanima q u a m a n i m a t a , e t s ignif icat Susurrovel 
P o r r o quod ad ψαφαρόε attinet, quo s igni f icatur σκο- S u s u r r u s : eo m o d o q u o O v i d . M e t a m . 7 . dicit, 
τεινόε, T e n e b r i c o s u s , potest id der ivar i e VOCE P r o c r i n adit , l inguaque re fer t audi ta susurra. Soph. 
Ψάφα, quam H e s . e x p . κνέφαε: a l terum a u t e m , quo A j . ( 1 4 8 . ) p . 1 0 . Τ ο ι ο ΰ σ δ ε λόγουε ψιθΰρουε πλάττ»> 
s igni f icatur Fr iabi l i s , Ε Υαφέα, q u o d I d e m a f fe r t Είε ώτα φέρει πάσιν Όδυσσευε, V e r b a susurra et nla· 
pro ψωμία, Offulae s. Micae e f r iatura . P r o quo puto led ica : vel pot ius , E j u s m o d i ve rba l ingua susumf/ 
s c r . vel ψάθεα vel ψαθία. c lam maledica fingens omnium aur ibus ingerit. Piri· 

" Ψέφοε, S u i d a a u c t o r e τό σκότοε d ic i tur , T e n e - ΓΙ. 2 , ( 1 3 6 . ) ούδ' άπάταισι θυμόν Τέρπεται ένδοΗ 
" brae, O b s c u r i t a s ; H e s . καρνόε, F u m u s . " [ " T o u p . Ο ί α ψιθύρων παλάμαιε έπετ άεϊ Έροτών, Hominuia 
O p u s c . L, 5 7 8 . " Schacf . M s s . ] " I d e m Hes. a d j e c t i v e susurratorum. E t a p . S u i d . Άφροδίτηε Υιθύρον iepor, 
" etiam poni d o c e t pro T e n e b r o s u s , O b s c u r u s : a f - Vener is Susurratr ic i s t e m p l u m . F r e q u e n t i u s ouiisso 
" f e r e n s s c . ψέφαιε p ro σκοτειναίε: et ψέφηε νυκτόε substant ivo ψίθυροι dicuntur Susurrones , Homine» 
" pro σκοτεινήε. Q u a m signif . habent et D E R I V A T A qui susurr is maledic i s solent al ios t raducere , s. lingua 
" Υεφαρόε ET Υεφηνόε. N a m i d e m H e s . ψεφαρόν a f - s u s u r r a al ios de ferre , ut c u m P l u t . S y m p . (8, 7·) 
" f e r t pro σκοτεινόν : (addens tamen et λυπρόν :) e t scr ib i t q u o s d a m putare P y t h a g o r a m praecepisse χβλι-
" Suidas ψεφηνόε p ro σκοτεινόε, ούκ έπιφανήε, O b s c u - δόναε οίκίφ μή δέχεσθαι, s y m b o l i c e , ae si id esset σψ 
" rus , Non illustris s . c larus : cum h o c e x e m p l o , 7Hv βολον πρόε τούε διαβόλουε καϊ ψιθΰρουε τών συνήθων 
" δέ καϊ ό άήρ, (ita enim reponendum j u d i c o pro ήνιγμένον. [ " T h o m . Μ . 9 2 7 . J a c o b s . Anth. 9» 7°· 
"άνήρ,) ψεφηνόε." [ " H e y n . H o m , 6 , 4 1 8 . T o u p . A r i s t o p h . F r . 2 3 0 . L o b e c k . A j . p . 2 3 8 . Abreseb. 
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Lectt . Aristaen. 2 9 5 . K o e n . ad G r e g . C o r . 2 7 8 . 
A lc iphr . 3 9 6 . T o u p . O p u s c . 2 , 2 3 0 . " S c h a : f . M s s . 
"Ψιθύρωε, A p p i a n . 1 , 2 8 6 . ] A t Ψ ι θ ύ ρ α , Instru-
mentum quoddam musicum q u a d r a t u m , L i b y u m 
inventum, J . P o l l . 4 , c . 9 . (s. 60 . ) ubi etiam addi t 
quosdam putare idem esse cum άσκάρω. V ide et 
H e s . 

U N D E Ψ ι θ υ ρ ί ζ ω , S u s u r r o , iv το'ιε ώσϊ λεπτόν τίνα 
ήχον ήχώ, inquit S c h o l . T h e o c r . der ivans ipsum a 
ψ/ω, s igni f icante λεπτννω, ut sit quasi ψ/e iv iv τα'ιε 
Qvpats, i . e . aKoa'ts: sed addens, esse quosdam qui 
όνοματοπεποιήσθαι ipsum dicant , lit κρίκω, σί$ω, et 
hujusmodi alia. Dicitur porro quispiam ψιθυρίζειν 
πρόε τίνα a l iquid, quod susurra lingua in aurem ei 
d ic i t , s. quod ei insusurrat. P lut . A g e s . (3 . ) Ύοϋτο be 
ού πάνυ δυσκόλωε τήν Τιμαίαν ενεγκε'ιν φησϊ Δοϋριε, 
άλλα και ψιθυρίζουσαν οίκοι πρόε τάε είλώτιδαε, Άλκι-
βιάδην τό παώίον, ου Αεωτυχ^ην, καλεϊν, Susurra 
l ingua apud ancillas puerum vocare non L e o t y c h i d e m , 
sed A l c i b i a d e m . I t idemque in A l c i b . ( 2 3 . ) Τ εκούσηε 
παιδάριον άρρεν, έξω μίν Αεωτνχώην καλεΊσθαι, τό be 
εντόε αύτοϋ ψιθυρι$όμενον όνομα προς τάε φίλαε και 
τούε ϋΐταδοΰ» rovs αϊτό της μητρόε, 'Αλκιβιάδης είναι : 
vocans ibi ψιθυριζόμενον όνομα, N o m e n quod p a -
lam ef fer tur , sed susurro tantum alienis auribus 
committ itur : quia tutius est in aurem quippiam 
insusurrare quam aperte et aliis etiam audient ibus 
d icere . It idem Demosthenem a p . flLlianum delecta-
b a t , si muliercula ύδροφορόϋσα παριόντοε αύτοϋ ψιθυρί-
σαι τό, Ουτόε εστίν ό Δημοσθένης : ut idem ap . C i c . 
illo susurro delectari se d icebat aquam ferentis mu-
Iierculae, insusurrantisque alteri , H i e est ille D e m o -
sthenes. E t paulo post in Ψιθυριστής e Su ida habe-
bimus, ψιθυρίϊειν άλλήλοιε περί TIVOS, Susurra l ingua 
col loqui inter se a l iqua de re, ubi etiam ψιθυρί£ειν 
τινϊ κατά TIVOS, Susurra lingua obtrectare alicui s . 
ob loqui , et occulta delatione accusare . A r i s t o p h . 
vero et arborem arbori ψιθυρίζειν dicit , cum sc . leni 
vento trepidautia e jus folia levi susurro v ic inam al lo-
qui arborem videntur : N . ( 1 0 0 4 . ) THpos έν ώρρ χαί-
ρων οπόταν πλάτανοε πτελέφ. ψιθυρίέη. Ub i Schol . 
quoque annotat arbores ψιθυρίζειν d ic i , cum ανέμου 
πνέοντος μαλακού καϊ ήρέμα διά τών φύλλων είσιόντοε, 
&σπερ προσλαλοϋσι : unde et ap . T h e o c r . τό άδύ 
ψιθύρισμα a rborum, ut quidem acc ip iunt p ler ique, 
d e L e n i sc . susurro et murmure arborum vento ag i ta -
tarum. J . Pol l , hirundinum proprium esse τό ψιθυρί-
ζειν vult , ut κιτταβίζειν p i c a r u m : quemadmodum 
Plut . quoque innuere videtur , cum praeceptum illud 
P y t h a g o r i c u m de non recipienda domo hirundine 
secundum quosdam esse ait σύμβοΧον ώε πρόε rovs 
bιaβόXovs καϊ ψιθύρου τών συνήθων ήνιγμένον. T r i n -
sare hoc vocat Auntor Philomelas : Pupi l ia t p a v o , 
trinsat hirundo vaga . [ " L o b e c k . A j . p. 2 3 8 . P h r y n . 
E c J . J 5 8 . Thorn. M . 9 2 7 . K u s t e r . Aristoph. 2 1 9 . 
W a k e f . S . C r . 4 , 9 . J a c o b s . A n t h . 1 1 , 1 5 2 . T o u p . 
O p u s c . 2 , 3 0 3 . T h e o c r . 2 , 1 4 1 . ad Mcer. 1 0 2 . 1 3 2 . 
A b r e s c h . L e c t t . Aristaen. 2 9 5 . V a l c k . Phoen. p . 7 1 5 . 
A m m o n . 79 . Va lck . Anim. 1 2 1 . 2 3 1 . B e r n a r d . R e l i q . 
7 5 . ad L u c i a n . 1 , 4 6 6 . A l c i p h r . 4 1 8 . " Schaef . 
M s s . ] 

E x hoc porro verbo est V E R B A L E Ψιθύρισμα, TO, 
Susurrus et lene murmur. T h e o c r . 1 . 'Abv τι τό 
ψιθύρισμα, καϊ α π ίτνε, α ι πόλε, τήνα, "Α πιιτϊ ταΊε πα-
γαΊσι μελίσδεται' abv be καϊ τύ Συρίσδεε : D u l c e 
quippiam est levis iste susurrus arborum leni 
vento agi tataru πι r ψιθυρίζουσι yap αι πίτυε πρόε τάε 
πνοάε τών ανέμων σχιζομέναε, ear unique folia λεπτών 
τινα άφίησιν άπήχησιν, όταν ριπισθώσι, τη στενότητι 
τών ψύλλων σχι$ομένηε τήε πνοήε. ( E a enim exposi -
tio mag i s consentanea est , uti d ix i , quam quae ibi 
intelligit μέλισμα et σύριγμα, cum paulo post d ica t , 
abv b£ και τύ Συρίσδεε. A t magis generale est λάλημα 
et μινύρισμα.) I t idem vero ap. V i rg . E e l . sepes 
Saepe levi somnuin suadebat inire susurro. " [ " J a -
cobs . A n t h . 9 , 7 0 . E x e r c . 2 , 1 5 2 . H u s c h k . A n a l . 
1 2 0 . V a l c k . ad T h e o c r . 1 . c . " Schaef. M s s . ] Ε τ 
Ψιθνρισμόε, S u s u r r a t i o . P l u t . (6, 1 6 5 . ) Κ α ί νεϋμα 
και ψιθυρισμόε πρόε έτερον, καϊ μειδίαμα, χάσμαι τε 
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ίπνώδειε καϊ κατήφειαι : S y m p . 8 , 7 · rej iciens eorum 
o p i n i o n e m , qui P y t h a g o r i c u m illud praeceptum de 
non recipienda domo hirundine, dicebant esse s y m -
bolum ώε πρόε τούε btαβόλουε καϊ ψιθύρουε τών συνή-
θων ήνιγμένον, sub jungi t , Ψιθνρισμού μεν γάρ ήκιστα 
χελιδόνι μέτεστι, λαλιάε bi καί πολνφωνίαε, ού μάλλον 
η κίτταιε καϊ πέρδιξι καϊ αλεκτορίσι: acc ip iens ibi 
ψιθυρισμού nomine Obtrectator iam susurrat ionem, s. 
Susurrat ionem cum occul ta delatione : ut P a u l u s 
q u o q u e Aposto lus in E p . ad C o r . 2 , ( 1 2 , 2 0 . ) K m a -
λαλιαϊ, ψιθυρισμοί, ψυσιώσειε, Obtrec la t iones , S u s u r r a -
tiones s. Occultae delationes, T u m o r e s et inflationes 
animorum. I ta enim potius reddendum q u a m S u -
s u r r i ; nam ψιθυρισμόε A c t i o n e m ipsam s igni f icat , 
susurrus R e m : ut cum alibi turn a p . O v i d . M e t . 1 2 . 
S e d i t i o q u w e c e n s d u b i o q u e a u c t o r e susurri . [ " T o u p . 
O p u s c . 2 , 3 0 2 . E m e n d d . 3 , 2 0 2 . " Schaef . M s s . ] 
I T E M Ψιθνριστήε, S u s u r r a t o r ; ita enim Caelius a p . 
C i c . vocat O c c u l t u m delatorem. P a u l u s E p . ad R o m . 
1 , ( 30 . ) Meorovs φθόνου, εριδοε, bόλoυ, κακοηθείαε' ψι-
θυριστάε, καταλάλουε. E t a p . S u i d . Ψιθυριστοϋ Έρμου 
καϊ "Ερωτοε και Άφpobίτηε, sc. ιερά vel αγάλματα : 
quae ideo f a c t a fu isse ex ist imantur , quoniain Φαίδρα 
έψιθύριζε Οησεϊ κατά Ιππολύτου, bιaβάλλoυσa αύτόν. 
Ali i vero άνθρωπινώτερον a junt ψιθνριστήν d ic tum 
παρά τό άνθρώπουε έκεΐ συνερχομένουε τά απόρρητα 
συντίθεσθαι, καϊ ψιθνρίζειν άλλί/λοιε περί ων βούλον-
ται. Intel l ige autem 'Ερμήν cum ψιθυριστήν: erat 
enim M e r c u r i u s quidam Ψιθνριστήε A t h e n i s , (ubi et 
ψίθυροε 'Αφροδίτη co lebatur , Venus Susurra t r ix , ) quem 
Ψίθυρον etiam 'Ερμήν nominabant . [ " T h o r n . M . 
9 2 7 . T o u p . Opusc . 2 , 3 0 2 . " Schaef . M s s . ] . 

[* Διαψιθυρίέω, P o l y b . 1 5 , 2 6 . Sch leusn . L e x . V . 
Τ . * Έμψιθυρίϊω, S c h o l . A r i s t o p h . O. 3 4 8 . * 'Εττι-
ψιθυρίζω, G l . Insusurro, Schol . T h e o c r . 2, 6 2 . N o n n . 
M e t a p h r . c . 1 3 . * Κ α τ α ψ ι θ υ ρ ί $ ω , P l u t . 7 , 886 . V o l . 
H e r c u l a n . O x o n . 2 . p . 1 8 . T h e o p h . S i m . His t . 8 , 8 . 
* ΤΙαραψιθυρίζω, unde * ΤΙαραψιθυρισμόε, E p i p h a n . 
Haer. 2 6 , 1 . * Περιψιθυρίζω, S u i d . 3 , 8 7 · ] " Προσψ^ 
" θυρί£ω, q . d. Adsusurro , Ads ib i lo , E p i g r . " [ " V a l c k . 
Phoen. p . 7 1 5 . " Schaef. Mss . * Π ρ ο ψ ι θ ν ρ ί έ ω, E u -
math. 3 . p . 8 1 . ] Συμψιθυρίζω, U n a susurro, et q . d . 
Consusurro. P lut . (8, 64 . ) Παραβάλλουσι γειτόνων 
τοίχοιε τά ώτα, καϊ συμψιθυρίίουσιν οίκέταιε και γυναί-
οιε. Ύποψιθυρίίω, C l a n c u l u m murmuro , L e v i t e r 
susurro . Ut i tur H e s y c h . v . Ύποτρύίω. [ " J a c o b s . 
A n t h . P r o l e g . 5 1 . T o u p . O p u s c . 1 , 2 7 0 . 5 5 2 . W a k e f . 
S . C r . 2 , 8 3 . " Schaef. Mss . * Καθυποψιθυρίζω, E u -
matl i . 4 . p . 1 1 8 . ] A f f e r t u r vero E T Διαψιθύρω pro 
M u r m uro, Consusurro , quasi a th. ψιθύρω. 

" Ψέbυρoε, H e s . ψίθυροε, Susurrus , M u r m u r a n s . " 
^ F A o s d e r i v a t u r e t i p s u m a ψίω s igni f icante λεπτύνω, 

teste Eust . et M o s c h o p u l o . Quos sequendo, pr imaria 
s ignif . ψιλόε erit T e n u i s , Ex i l i s , λεπτό ε: ut G r a m m . 
ψιλήν προσψδίαν vocant Accentum tenuem s. lenem, 
s . Spir i tum tenuem et lenem: et σύμφωνα ψιλά, C o u -
sonantes tenues s. lenes. I t idemque ap . Demetr . 
P h a l , ( 7 3 . ) p . 4 8 . Έ ν δέ τψ Οΐην, ού μόνον bιaφέpovτa 
τά γράμματά έστιν, άλλά καϊ οι ήχοι· ό μέν, baσύε, ό δέ, 
ψιλόε. Sed ea signif . rara est et G r a m m a t i c i s p e c u -
l iar is . Frequent ius enim ponitur pro N u d u s ; inter-
dum vero et pro G l a b e r . Constru i turque turn inter-
dum cum gen. , interdum ponitur absolute q u i d e m , 
subaudito tamen genit ivo a l iquo, qui loco c o n v e n i a t : 
ut N u d u s q u o q u e a p . Lat inos . Herod. ( 4 , 2 1 , 2 . ) 
ψιλόε bεvbρέωv, A r b o r i b u s nudus : [et subintel lecto 
subst . , πεδίον μέγα καϊ ψ., idem H e r o d . 1 , 8 0 . ] P l a t o 
de L L . ψιλόε οπλών, A r m i s nudus, Inermis . X e n 
( Κ . Π . 5 , 3 , 2 2 . ) ψιλοί ιππέων, E q u i t i b u s nudi , i . e . 
c a r e n t e s : ut H o r a t . d i c i t N u m i s nudus : O v i d . M a -
nia nuda d u c i b u s , et C i c . A b his rebus v a c u a a tque 
nuda est, et N u d u s a propinquis . Saepius absolute 
e t subaudito gen . , ut cum ψιλόν bέpμa/ d ic i tur pro 
ψιλόν τριχών, N u d u m pilis vel villis, i . e . G l a b r u m et 
depi le . I I . N . fin. Άμφϊ δέ μιν μέγα bέpμaπaχείηε 
έσσ έλάφοιο ψιλόν. I t e m q u e cum ψιλή ναϋε d i c i tur 
Qu ae nuda est gubernatore et remig ibus , f/ καθ' έαυ-
τήν καϊ μόνη, inquit S c h o l . e jusd . Poeta ; O d . M . 
i t idem sub fin., τήν δέ ψιλήν φέρε κϋμα. S imi l i te r 
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v e r o γή ψιλή d i c i tur et χωρίον ψιλόν, e t άροσις ψιλή, e t A 
ψιλή γεωργία, s c . δένδρων καί φυτών, N u d a a r b o r i b u s 
et p lant i s . II. I . ( 5 7 6 · ) τέμενος περικαλλές έλέσθαι 
Πεντηκοντόγυιον' το μέν ήμισυ οίνοπέδοιο, "Ημισυ δέ 
ψιλι)ν άροσιν πεδίοιο ταμέσθαι : N u d u m p lant i s v e l 
et iam s e g e t i b u s a r v u m . D e m . ( 4 9 1 . ) Ε κ α τ ό ν πλέ-
θρα γήε πεφυτευ^ιένης 'έδοσαν, εκατόν δέ ψιλής, T e r -
rae nudae et non consitae. P l u t . A l e x . Έ ν τψ πέριξ 
άδένδρψ καί ψϊλω χωρίψ. I t i d e m q u e a p . A r i s t o t . P o -
lit . 1 , 7 . ψιλή γεωργία, C u l t u r a a g r i nud i , a r b o r i b u s 
s c . p l a n t i s q u e et sege te : cu i o p p . i b i d , τήν πεφυτευ-
μένην γεωργίαν, C u l t u r a m agr i p lant i s consit i : ut e 
T h e o p h r . q u o q u e a f f e r t u r ψιλή γεωργία pro S e g e t u m 
c u l t u r a . ( A t ψιλαί έργασίαι sunt m u n i a τών ψιλών 
στρατιωτών a p . A r i s t o t . P o l i t . 6 , 7 · ubi d ic i t a d o l e -
scentes d e b e r e διδάσκεσθαι τάς κούφας καί τάς ψιλάς 
εργασίας, M u n i a quae o b e u n t mi l i tes e x p e d i t i et a r -
mis nudi , L a b o r e s v e l i t a r e s . ) I t i d e m v e r o ψιλόν d i -
c i t u r Q u o d suo veluti ves t imento et o p e r t o r i o n u -
dum est , ut ψιλαί μάχαιραι, X e n . Κ . Π . 4 , ( 5 , 1 9 · ) 
p . 6 6 . N u d i suis vaginis g lad i i , vel e t iam E x p e d i - Β 
t i : [ i m o N u d o s g lad ios X e n . i h t e l l i g i t : S o l o s g l a -
d i o s , nul la al ia a r m a , n e q u e θώρηκας, n e q u e ξυστά, 
ut e p r o x i m e ib idem s e q u e n t i b u s p a t e t . ] E t ψιλός 
λόγος, Orat io suo o r n a m e n t o t a n q u a m v e s t i m e n t o 
q u o d a m nuda : cu i o p p . p o e t i c a ora t io , a p . Ar i s to t . 
R h e t . 3 . Praeterea ψιλός d i c i tur p r o ψιλός οπλών, 
A r m i s n u d u s , N u l l i s munitus a r m i s , I n e r m i s . T h u c . 
3 , ( 1 2 5 . ) p. l 6 l . Ευναγαγών έςτετράγωνον τάξιν τους 
όπλίτας, καί τόν ψιλόν βμιλον es μέσον λαβών: 3 . 
'Οπλίζει τόν δήμον πρότερον ψιλόν 'όντα. E t r u r s u m , 
Ψ ι λ ώ ν ακοντιστών ενδεής ήν μάλιστα. I t i d e m ψιλοί 
ιππείς, D e m . q u a l e s sunt οί ίπποτοξόται, qu i nul l is 
utuntur a r m i s , nisi j a c u l i s et a r c u , ( h o r u m autem loco 
ut imur hodie sc lopetar i i s , qui certe et ips i inter ψι-
λούς merito censendi esse v i d e n t u r . ) E t ψιλή δύναμις, 
A r i s t o t . P o l i t . 6 , 7 . cui o p p . i b i d , ή όπλιτική. R u r -
sum T h u c . 3 , ( 9 4 . ) p . 1 1 4 . Σκευή ψιλή χρώμενον, 
L e v i a r m a t u r a , ut S c h o l . q u o q u e e x p . κούφη, άπηλ-
λαγμένη σιδήρου. N o n n u n q u a m vero c u m g e n . 
o m i s s u m reper i tur i p s u m etiam s u b s t a n t i v u m , veluti c 
c u m ψιλή d ic i tur p r o ψιλή μαλλών δάπις, T a p e s v i l -
lis nudus ; nec non ψιλή p r o ψιλή δένδρων καί φυτών 
γή. A t b e n . 5 . Ψ ι λ α ί έε Περσικοί τήν άνά μέσον τών 
ποδών χώραν έκάλυπτον. T h e o p h r . Η. ΡΙ . 3 . ψιλήν 
κοπρίζειν, S t e r c o r a r e a g r o s a r b o r i b u s et p lant is nu-
d o s , i. e . a r v a segeti idonea . I t i d e m q u e a p . H i s t o -
r i c o s οί ψιλοί et ό ψιλός pro οί ψιλοί στρατιώται, et ό 
ψιλός στρατιώτης, όπλων, s c . M i l e s armis nudus : q u i 
s c . vel non a r m a t u s est t h o r a c e , l o r i c a v e a u t telo 
a l i q u o , sed c u m d imicand i t e m p u s a d v e n i t , quov i s 
o b v i o telo ut i tur , l a p i d e , f u s t e , a b o v e a l i q u o instru-
mento : vel saltern qui leviter est a r m a t u s , ut qui 
g a l e a tantum et a r c u utitur . Vel i tem ct L e v i s e x p e -
ditaeque armaturae mil i tem d icunt L a t i n i . S u i d a s 
A u x i l i a vocar i a R o m a n i s scr ib i t h u j u s m o d i ψιλόν 
καϊ κοϋφον σύστημα. T h u c . 1 , ( 6 0 . ) p . 2 0 . Έξακοσίους 
κάϊ χίλιους τούς π όντας όπλίτας, καϊ ψιλούς τετρακό-
σιους : 2 . Ό άλλος όμιλος' τών ψιλών ούκ ολίγος. 
S ic A r i s t o t . de M u n d o , Ό έέ ίππεύς έπί κέρας, ό δέ 
ψιλός είς τήν ιδίαν έκτρεχει χώραν, Ve les ad stat io-
nem s u a m . E t X e n . ' Ε λ λ . 2 , (4 , 2 3 . ) Ψ ι λ ο ί εύθύς 
έκδραμόντες ήκόντιζον, έβαλλον, έτόξενον, έσφενδό-
νων, ubi nota , ψιλών nomine c o m p r e h e n d i άκοντι-
στάς, J a c u l a t o r e s , τοξότας, Sag i t tar ios , σφενδονήτας, 
F u n d i t o r e s , q u i q u e al io q u o p i a m telo βάλλουσι. A d -
ha ;c τά ψιλά d i c u n t u r p r o τά ψιλά δένδρων καϊ φυ-
τών χωρία, s icut ή ψιλή pro ή ψιλή καϊ άδενδρος γή 
vel χώρα. X e n . Κ . ( 5 , 7 . ) ' Ε ν έέ τοίς ύλώδεσι μάλ-
λον ή έν τοίς ψιλοίς 'όζει. A b E o d . vero e q n e s dici-
tur έπί ψιλον καθ ί ζει ν C u m insidet e q u o sella n u d o : 
Ίππ. ( 7 , 5 . ) p . 5 5 0 . Έπειδάν γε μήν καθίζηται έάν τε 
έπϊ ψιλού, έάν τε επί τοϋ ίφιππίου, S i v e super nudo 
e q u o , s ive s u p e r e p h i p p i o s . se l la . [ " T h o m . M . 
9 2 8 . ad C h a r i t . 1 1 1 . 4 1 9 . ad D i o d . S . 1 , 1 6 5 . 6 5 8 . 
7 1 9 · 2 , 2 2 9 - 3 1 1 . D i o n y s . H . 1 , 5 6 8 . H e y n . H o m . 
5 , 7 2 2 . M u s g r . H e r e . F . 4 7 1 . J a c o b s . A n t h . 9 , 4 1 . 
1 2 , 3 5 7 - B r u n c k . A r i s t o p h . 1 , 9 6 . K u s t e r . 2 1 8 . 
I l g e n . H y m n . 6 0 3 . H e r o d . 5 7 8 . L u c i a n . 1 , 5 3 9 . a d 
Mcefc. 4 1 9 . 4 2 2 . ad L o n g i n . 3 3 4 . A c t . T r a j . 1 . 
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p . 1 6 7 . T o u p . O p u s c . 2 , 7 6 . C o n f . c . υψηλός, J a -
c o b s . A n t h . 7 , 1 4 7 . a d D i o d . S . 1 , 7 1 9 · Gronov. 
a d A r r i a n . p . 6 . T z s c h . a d S t r a b . 4 . p . 3 1 0 . at! 
D i o n y s . H . 3 , 1 6 5 9 : c u m φίλος, a d Diod. S. 2 
7 0 . : c u m φυλετικός, a d D i o n y s . H . 3 , 1 4 5 3 . 0p(^ 
δίφθογγος, T z e t z . E x e g . in I I . p . 79» 2 . D e voce 
P h r y n . E e l . 6 6 . a d C h a r i t . 4 1 1 . H e i n d . ad Platl 
G o r g . 1 9 1 . D e l o c o , J a c o b s . A n t h . 7 , 147 . De 
t e r r a , H e y n . H o m . 5 , 6 6 3 . D e reg ione , Herod. 
3 9 . D e λόγοις ψιλοις, ψιλομετρίφ, e t c . G 8 t t . Anz, 
7 9 4 . 1 8 9 . S t . p . 1 8 9 3 . in r e c e n s . A r i s t o t . Poet. Ed. 
T y r w h . : C r e n . M u s . 1 . p . 2 8 7 - T y r w h . ad Ari-
stot- 1 1 5 . 1 2 1 . ψ . αύλητής, P h r y n . E e l . 6 6 . : κε-
φαλή, S c h n e i d . A n a b . 6 l . W y t t e n b . Se lect . 383.; 
προσψδία, A m n i o n . 1 4 9 · : μάχαιρα, Z e u n . ad Xen, 
Κ . Π . 4 0 9 . : άρμα, ad D i o d . S . 1 , 6 4 . : κιθάρισις, ad 
D i o d . S . 1 , 2 2 7 . (in l o c o P l u t a r c h i legevim 
μέλει : d e μέλος, v ide D i o d . S . 2 2 8 . ) Γεωργία ψ. 
καϊ πεφυτευμένη, B o e c k h . a d S i m . p . XX. Έ ν δέταί! 
ψιλαίς, A r i s t o t . Η . Α . 4 7 9 - S c h n . Ψ<λοί, Duker. 

Β Praef . T h u c . p . 6 . H e r i n g a O b s . 1 2 4 . Zeun. ad 
X e n . Κ . Π . 4 0 9 . " Schaef . M s s . B a r k e r , ad Etym.M. 
1 1 0 3 . Ψιλή, s c . στολή, S c h l e u s n . L e x . V . T . ] 

[*Ψιλογράφος,] U N D E C O M P . Ψιλογραφέω, Scribo 
l i t e ra ψιλή, ut G r a m m . συκέαν d i c u n t ψίλογραιpel. 
σθαι, a t έλαίαν διά διφθόγγου γράφεσθαι: illius enim 
m e d i a s y l l a b a s c r i b i t u r n u d o e, h u j u s autem at di. 
p h t h o n g o . [* Ψιλόδορος, I g n a t . E p i s t . 9 . p . lg6.Spa-
κόντια.~\ "Ψίλοκιθαριστής, ό, N u d u s citharista, i, e. 
Q u i n u d a c i thara l u d i t , nu l la a l i a adhibita me/odia. 
[ A t h e n . 4 5 2 . 5 3 8 . S u e t o n . D o m i t . 4 . "Scal ig . ad 
V a r r . 1 2 1 . ad D i o d . S . 1 , 2 2 8 . P h r y n . Eel. 66. 
* Ψιλοκιθάρισις, i b i d . " S c h a e f . M s s . ] Ψάοκιθψ-
στική, ή, Sc i ent ia et a r s i l ia l u d e n d i nuda cithara. 
P h i l o c h o r u s a p . A t h e n . ( 6 3 7 · ) scr ibit Lysandrura 
S i c y o n i u m c i thar i s tam p r i m u m μεταστήσαι τήν ψιλο-
κιθαριστικήν, μακρούς τους τόνους έντείναντα, καϊ τήν 
φωνήν εύογκον ποιήσαντα καϊ τήν εναυλον κιθάραην 
καϊ περιελόντα τήν συντονίαν τήν νπάρχουσαν έν TOTS 

ψίλοίς κιθαρισταίς, χρώματά τε εύχροα πρώτον κιθαρ/-
C σαι καί ιάμβους, καί μάγαδιν, τόν καλούμενον ονρι-

γμόν. U b i q u a m ψίλοκιθαριστικήν a p p e l l a t , Athen. 
p a u l o ante ψιλήν κιθάρισιν n o m i n a t : q u a m ita vo-
c a r e v i d e t u r r e s p e c t u τής έναύλου. A b e o d . rursum 
ψιλός est C O M P . Ύίλοκόρσης s. ψιλοκόρβης, E T 
κούρος, q u o n o m i n e d ic i tur ό έν χρω κουρίας : nam} 
έν χρψ κουρά n o m i n a t u r e t iam ψιλή, ut e x Hesycli» 
B u d . r e f e r t : qui e t i a m p r i m u m ψιλοκόρσης ex He· 
r o d i a n o ( 4 , 8 , 1 3 . ) a f f e r t , s e c u n d u m ex Hesychio, 
tert ium tantum e x p . ό έν χρω κουρίας, non nominate 
A u c t o r e e q u o d e s u m s i t : s i g n i f i c a n t i g i tur Ita ton-
sus ut sit g l a b e r et pi l is n u d u s , A d c u t e m tonsus, 
ut c u m n o v a c u l a r a d u n t u r c r i n e s , vel forfice,sine 
pec t ine , a d i p s a m c u t e m . A l i i s e t iam Q u i raris est 
pilis, R e c a l v a s t e r : a c si s c . d e g l a b r a t n s esset el ad 
cut im tonsus . [ " P h r v n . E e l . 1 8 . 1 9 . Thom. M. 
3 1 8 . " Schaef . M s s . *Ψιλοκορρέω s. * Ψιλοκοραέ», 
D i o g e n i s E p i s t . 1 9 . * Ψίλόκρανο ϊ , T z e t z . ad He-
s i o d . " E p y . 3 7 6 . p . 8 9 . H e i n s . ] Ψιλομε-ρία, ή, Me-
trum a ψιλώ λόγψ nihil d i f f e r e n s : aliis Metr i s. Car-

D minis t enu i tas . [ A r i s t o t . P o e t ! 2 . 4 . ] ITEM Yi-
λοτάπης, SEU Ψιλύταπις A U T Ψιλόδαπις, T a p e s pi-
lis s . vi l l is n u d u s , T a p e s n u l l o s h a b e n s vi l los: qui 
ψιλή et iam n o m i n a t u r , ut s u p r a d o c u i : apposituiii 
h a b e n s μαλλωτόν et άμφίμαλλον.. G e n u s est stra-
gulae vest is a p . A t h e n . ( 2 5 5 . ) K a r i r e t r o έέ δι' ύιτψ 
βάλλουσαν τρυφήν έπϊ άργυρόποδος κλίνης, ύπεσψ 
μένης Σαρδιανή ψίλοδάπιδι τών πάνυ πολυτελών. Sit 
al ibi , ( 5 4 8 . ) Ψίλοέα'ττιέα έχοντα κρικωτήν καθάπρ 
τους στρωματείς, εύτελή, έφ' ής κατακείσθαι. Alia 
v i d e s u p r a p o s t T a ' ^ s , Τ . 3 , 1 2 4 4 . [ C l e m . Alex . 79. 
5 0 . ] N E C N O N Ψ ί λ α γ ό * , D u x levis armaturae mili-
t u m , D u c t o r v e l i t u m , ό τών ψιλών άγός. [* ψιλαγέω, 
u n d e ] Ψ ι λ α γ ί α , ή, M u n u s i l lud . In l ib. de Vocab. 
M i l i t . ψίλαγία e sse d ic i tur δύο έκατονταρχίαι, sc. 
σύστημα άνδρών διακοσίων πεντηκονταέξ, ut sit Co-
h o r s v i r o r u m d u c e n t o r u m quinquagintasex . A i 
ΉΜο'Άψιλος, ό, ή, Q u i n u d u s vel g l a b e r non est. 
H e s . άψιλον e x p . non solum ποΧύπτερον, sed etiam 
άπτερον. In q u a s igni f . , s c . p r o άπτερον, dicendum 
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•foret potius άπτιλον. [* Ύίλον autem p r o πτερόν, oc -
currit ap . P a n s . 3 , 1 9 , 6 . c f . ψιλοβάφοε.] Άκρό-
ψιλοε, In summo nudus . G a l . enim a p . H i p p o c r . 
άκρόψιλον e x p . επί τον άκρον ψιλόν, i . e. γνμνον. 
[ C f . Άκρόψωλοε.] 

Α ψιλόε est et A D V E R B . Ύιλώε, quod peculiariter 
ap . G r a m m . s igni f icat δια ψιλήε προσωδίαε vel ψιλού 
γράμματοε, ut cum Athen . (369 · ) scribit G J a u c u m έν 
τω 'Οψαρτντικω τήν ράφνν, δια τον π ψιλώε vocare 
ράττνν: est enim π una e tribus mutis consonantibus 
quae ψιλαΐ noniinantur. Al ioqui s ignif icat etiam 
N u d e , Lev i ter , κούφωε, εύτελώε, Hes . [ " H e i n d . ad 
P l a t . Pbaedr. 3 0 3 . Amnion. 1 5 0 . A r g u m . S o p h . A j . 
S impl ic i ter , Wakef . E u m . 7 5 1 . J a c o b s . A n t h . 9 , 1 8 3 . 
H e y n . Horn. 4 , 1 3 5 . " Schaef. M s s . ] Ύιλότηε, ή, 
Nudi tas , Glabri t ies . P lu t . S y m p . 3 , 4 . Ύήν δέ ψιλό-
τητα τίε άν ε'ίποι θερμότητοε, ούχί μάλλον ψνχρότητοε 
είναι τύ πάθοε ; ορών τα θερμότατα τον σώματοε 
μέρη δασυνόμενα. S ic I d e m ill G a l b a , Ύιλότηε τήε 
κεφαλής, Glabrit ies et calvit ies capit i s . N E C N O N 
Ύιλήται, Ot, iidem qui ψιλοί supra , Lev i s armaturae 
milites, qui sc . arma nulla gestant, nisi forte arcum 
aut fundam. E u s t . 1 2 2 2 . Γνμνύν είπε τον άοπλον· 
έζ ον λαβόντεε άφορμήν οι μεθ'"Ομηρον, τουε γνμνήταε 
ώνύμασαν οίε όμύστιχοι καί οι κοινώε μεν ψιλοί, κοι-
νύτερον δέ ψιλήται, [ ' ' J a c o b s . Anth . 9, 2 6 3 . " Schaef. 
M s s . ] AT Ψιλενε, Suidae ό έπ' άκρον χορον ίστάμε-
νοε : UNDE et Φ ιλόψιλοε a p . A l c m a n . ή φιλούσα έπ' 
άκρον χορον'ίστασθαι, teste E o d . H e s y c h i o ψιλε'ιε sunt 
ο'ι ύστατοι χορεύοντεε, Qui postremo in chorea loco 
sunt. 

Sunt inde e t d u o verba. U N U M e s t T i X t ' i w , N u d o , 
Eus t . [Dio C a s s . ] A L T E R U M , Ύιλόω, s ignif icans iti-
dem N u d o , (sed longe priore usitatius,) s. D e n u d o , 
D e g l a b r o , Depilo. Unde έψιλωμένοε, Denudatus et 
deglabratus , Cui pili evulsi sunt. G a z a ap . Ar i s tot . 
vertit N u d u s et deplumis, imitatus Pl inium, qui , 
quod Aristot . dicit , "Ηδι ; γάρ ώμμέναι είσί πολλαί 
χελιδόνεε έν άγγείοιε έψιλωμέναι πάμπαν, ita vertit , 
Inventae sunt ibi hirundines nudae a tque deplumes . 
Interdum cum gen. rei . Ptol . ap . A t h e n . 2 . fin. Π ο λ -
λήε δ' έν το'ιε τόποιε κινάραε φνομένηε, ο'ί τε σννακολου-
θοϋντεε ήμίν στρατιώται πάντεε δρεπόμενοι σννεχρώντο, 
και ημϊν προσέφερον ψιλοϋντεε τών ακανθών. A f f e r tur 
et έψιλωμένα τών όστέων κρέα pro Carnes ab oss ibus 
separatae. Dic i tur vero aliquis ducem etiam exercitus 
ψιλούν, cum eum nudat copiis , et auxili is spoliat , ut 
a p . X e n . Κ . Π . 4 , (5 , 6 .) p . 64 . de C y a x a r e ira adver-
SUS Cyrum commoto, Πολλ)} σπονδή μάλλον έπεμπεν 
επι τουε Μ ήδουε, ώε ψιλώσων αύτόν, T a n q u a m copiis 
eum m i d a t u r u s ; nam ininitabatur suis M e d i s , si eum 
sequerentur . S i c T h u c . 3 , ( 1 0 9 · ) p . 1 1 9 - ΒουλΛμε-
νοε ψιλώσαι τούε Άμπρακιώταε τε καί τον μισθοφόρων 
οχλον τον ζενικόν, Nudare s. Pr ivare auxili is, ut S c h o l . 
q u o q u e e x p . μονώσαι, ψιλονε τών συμμάχων ποιήσαι. 
[ " J a c o b s . Anth . 8, 2 4 7 . Abresch . L e c t t . Aristaen. 
294 . ad Herod. 1 7 8 . *Ύιλωτέον, Τ . Η . ad Plutum 
p . 3 8 4 . H e y n . Horn. 6, 3 4 3 . " Schaef. M s s . * Ψ ί λ ω -
μα, Hippocr . I l 6 2 . 1 2 1 8 . ] Ψίλωσιε, ft, Nudat io , 
Denudat io , Deglabrat io , Depi lat io . C learchus ap. 
Athen . ( 5 2 2 . ) Tarent inos scribit , είε τοσούτο τρνφήε 
προελθε'ιν, ώστε τον όλον χρώτα παραλεαίνεσθαι, καί 
τήε ψιλώσεωε ταύτηε τοίε λοιποΊε κατάρξαι. [ " F i scher , 
ad Weller . G r . G r . 2 , 2 1 1 . " Schaef. Mss . ] Ψιλωτήε, 
ό, N u d a t o r , Denudator . [ " A d Chari t . 5 3 3 . V a l c k . 
ad A m n i o n . p . 2 7 . " Schaef. M s s . ] A T VERO ΛΡΙ-
λωτικόε ap . G r a m m . Qui gaudet vocabulorum ψιλώ-
σεσι, Ut cum E u s t . 5 1 5 . dicit τό Ί ρ ε ύ ε έψιλώσθαι ώε 
Ίωνικόν : quoniam s c . ψιλωτικοϊ καί oi'Ίωνεε, ubi 
etiam dicit κανών ψιλώσεωε, regula de ψιλώσει vo-
cabulorum. [* Ύιλωτήρ, unde * Ύιλοιτήριοε, e quo 
*Ψιλωτήριον et per contr . ] N E C NON Ψίλωθρον, τό, 
M e d i c a m e n t u m quo utuntur in nudando pilis cor-
pore, s. deg labrando et depi lando, φάρμακον πρόε ψί-
λωσιν τών τριχών. Lat in is etiam Ps i lothrum, ut cum 
Plin. 2 2 , 1 3 . a i t , E a d e m psilothrum est s i c c a : 2 4 , 
9 . A ba lneo i l l itum, psilothrum e s t : 2 8 , 19. E x aqua 
illitum psi lothri vim obtinet . E t rursum, Sic quo-
que psilotliri vis e f f ic i tur , si evuls is pilis tr iduo ser-
vetur il l itum. Ψίλωθρον, inquit G o r r , , M e d i c a m e n -
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turn depi la tor ium. N o n est Unguenti genus, aut certae 
c u j u s d a m composit ionis nomen, ut al iqui ex i s t ima-
runt , sed quaecunque medicamenta aut i l l i taaut a f f r i -
cta p i los demunt , ψίλω θρα d icuntur . C u m enim, ut ait 
G a l . , tr iplex sit eorum, quae pilos corrumpuut , d i f f e -
rentia, q u o d eos alia attenuent, al ia au ferant , a l ia 
penitus extirpent, ψίλωθρα proprie vocantur Quae 
partem al iquam pilis ad tempus denudant , non etiam 
radic i tus eos ext i rpant . Omnia in genere erodentem 
et ustoriam habent f a c u l t a t e m ; sed erodent ia qui -
dem tutiora sunt, minor ique per icu lo a d h i b e n t u r : 
periculosiora autem sunt q u o d a m m o d o ustoria, q u o d , 
si paulo negligentius a d m o v e a n t u r , bullas exci tent , 
exulcerent et cutem adurant . H u j u s generis est ή 
άμπελολεύκη, Vit is a l b a , quae ideo a qu ibusdam pe-
culiari nomine ψίλωθρον vocata fuit , auctore D i o s c . 
et P l i n . Oribas ius e M e n e m a c h o re fer t , ψίλωθρον a 
dropace d i f ferre , quod e jus act io minor sit q u a m 
dropacis , q u o d q u e hoc carneni de l icatam rel inquat, 
dropax vero habitiorem mag i sque musculosam : ad-
d i l q u e , psi lothrum carneni pr imo in super f i c ie velli-
care , a c tandem, si diutius immoretur , cutem ulce-
rare, pustulasque exc i ta re . [ " T h o r n . M . 6 9 1 . " 
Schaef . M s s . G a l . C o m p . M e d . sec. L o c a 1 , 4 . 
*Ύιλώθριον, H ippocr . 889 · ] 

Inde et verba c o m p p . Quorum est P R I M U M , 
Άποψιλόω, D e n u d o , D e p i l o , D e g l a b r o , [ " J a c o b s . 
Anth . 6 , 8 1 . 7, 1 2 7 - H e y n . Horn. 4 , 2 3 8 . " Schaef . 
M s s . ] Άποψίλωσιε τών άμπέλων, D e n u d a t i o vitiuni, 
Pampinat io . [* " Αιαψιλόω, B r u n c k . S o p h . 3 , 4 1 6 . " 
Schaef. M s s . ] S E C U N D U M Κ α τ α ψ ι λ ό ω , i t idem D e -
nudo, D e g l a b r o , C o n n u d o , C o m p i l o . T E R T I U M , 
Π ε ρ ι ψ ι λ ό ω , C i r c u m c i r c a denudo , orbem d e g l a b r o s. 
depi lo , [ " H e r o d . 7 3 0 . ( 9 , 8 3 . ) " Schaef . M s s . * I T e -
ριψίλωσιε, G l . sine interpretatione. * " Σνμψιλόω, 
Fischer , ad Weller . G r . G r . 2 , 3 0 3 . " Schaef. M s s . ] 

[*'"ψιλικοε, ad Diod . S . 1 , 6'58. 2 , 2 7 . 7 0 . 2 2 9 · 
3 1 1 . 3 4 8 . 3 4 9 . * Y i X ( j O s , T o u p . Opusc . 2 , 7 7 . " 
Schaef. M s s . Sos ibius Athenaei p. 6 7 8 . στέφανοε: 
sic a p . Hes. Ψ ί λ ό ί · στέφανοε πτερινόε.~\ 

" Ψ / λ α κ α . H e s . ψιλόν et λείον : item πτερόν." 
[ S c h n . L e x . " T h o r n . Μ . 9 2 8 . Mcer. 4 1 9 . et n , " 
Schaef . M s s . B a r k e r , ad E t y m . M . 1 1 0 2 . ] 

" Ψ ι λ ά ί , E i d . πέτρα, κράσπεδον :" [v ide I n t e r p r r . ] 
"Ύιλίον, H e s . πτερόν, μακρόν, ψέλλιον. Sed addit , i/ 

" είδοε άνθονε. A p u d E u n d . ψιλίοιε, πλαγίοιε, νπτίοιε, 
" Obl iquis , S u p i n i s . " " Ψ ά γ ι ο ν , O b l i q u u m , I n c u r -
" vum. V i d e H e s y c h . , qui al ibi ψιλίοιε interpr . 
" itidem πλαγίοιε." "Ψάδιον, ab Eod . e x p . κάταντεε." 

Ύίζω quoque e ψίω der ivatur , vel e ψώ, ut τρίβω 
e τρώ, inquit Eust . : unde ψίσαι, τό ψωμίσαι καί σιτί-
σαι, ut i d e m refert e L e x . R h e t . Su idas tamen hoc 
ψίσαι non e ψίζειν der ivat , sed e ψίειν, quod exp . 
έμβρωματίέειν, (C ibum ingerere, C i b a r e , ) a f ferens si-
mul et ψισθείεν pro ψωμισθεΊεν, τραφέίεν δια ψιχών. 
Veruntamen ψίζω etiam dici ostendit C O M P . Έπιψί-
ζω, unde e s t f u t . Att . έπιψιεΊ pro έπιψίσει, quod H e s . 
e x p . έπιψωμίσει. [*Έμψιούσα, E i d . έρέγματα δίδου-
σα. * Αιεψήσατο' διεκάθαιρε, * διεψώμισε : f . leg. 
διεψίσατο.] " Ψιήσαι, et Ψε7σα«, E i d . est ψωμίσαι : 
" quod el ψίσαι." " Ψιέομένη, E i d . κλαίονσα, F lens , 
" P lorans : pro quo a p . S u i d . Ύιθομένη ; " [nisi leg ! 
κλάονσα, F r a n g e n s , C o m m i n u e n s . ] " Ψίνδεσθαι, 
" H e s . κλαίειν, F l e re , P l o r a r e : quod et ψίζεσθαι 
" sive Ύίθεσθαι. Α τ Ύίνθοε, E i d . τέρψιε, De lec ta t io , 
" Oblectat io . Ύίνεσθαι Vero aliud est, ut docu i in 
" ν. Ψινάε." 

"Ύινάε άμπελοε d ic i tur quae et ρνάε, V i t i s cui 
" f ruc tus dec id i t s. def lu i t , quae f r u c t u m amittere 
" solet, ut docui T . 3 , 6 8 3 . S i c H e s y c h i o etiam 
" ψινάδεε SUllt a t ρνάδεε άμπελοι: qui itidem V E R B . 
" Ψ ι ν ά ί ε ι e x p . άπορρε'ι: sed addens , dici non solum 
" de fructu inf irmiore, sed etiam de foli is . T h e o p h r . 
" id ψίνεσθαι vocat , ut v idebis T . 3 , 6 8 3 . " Γ " W a k e f 
T r a c h . 6 7 8 . " Schaef . M s s . V ide S c h n . L e x v ' 
Ψ « ω · ] 

I n L e x . m e o ve t . a f f e r t u r ET Ψίχω p r o έμβρω-
ματίζω, i n d e q u e D E R I V A T U R T t ^ q u o d E u s t e 
ψίζω d e d u c i t . E s t a u t e m ψίζ, M i c a , M i n u t u m f r u -
s t u l u m , p a n i s s c . f r ia t i . A l e x . A p h r . ' Ε ά ν ψίξ ή 
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•κοτον els τραχείαν άρτηρίαν παραδράμη, πνιγμός επε-
ται. S i c ap . G r e g . N a z . Ή ψϊζ παραδραμοϋσα απώ-
λεσε. A l e x . T r a i l , in curat ione le tharg i , Άγαθόν δε 
και αί ψίχες μετ άπομέλιτος τ) υδρομήλου διδόμεναι, 
Micae panis , s . Micae e medulla panis f r i a ta . [ " A d 
Mcer. 3 3 1 . " Schaef . M s s . ] D i c i t u r vero E T Ψ ί χ τ ; pro 
ψϊξ, ut H e s . d o c e t : cui ψίχαι sunt αί άποπίπτονσαι τών 
άρτων τεμνόμενων * ψιχίαι, Micae et f rus tu la quae de-
c idunt e p a n e , cum s e c a t u r . [* Ψ ί χ α , M i c a , C y r i l l . 
Hier . 2 4 5 . * Ψ < χ ο λ ό γ ο ς , unde * Ψ ι χ ο λ ο γ έ ω , G l . M i -
cas l ego . ] Ύιχάρπαξ, ό, R a p t o r micarum, N o m e n 
p r o p r . muris c u j u s d a m a p . A u c t o r e m B a t r a c h o m y o -
machiae (28 . ) Ψιχάρπαζ μέν έγώ κικλήσκομαι, είμϊ δέ 
κούρος Ύρωζάρταο πατρός μεγαλήτορος. F inx i t autem 
ilia nomina e re, quoniam rodunt p a n e m et micas 
auferunt , ut et alia similia ibi c o m m e n l u s est , πτερ-
νοτρώκτης, πτερνογλύφος, τνρογΧνφος, πτερνοφάγος, 
λειχοπίναξ, κνισσοδιώκτης, σιτοφάγος, άρτεπίβουλος. 
E t vox D I M I N . Ψιχίον, τό, P a r v a mica , Minut i s s i -
o ium frustul um. M a t t h . 1 5 , (27«) Άπο τών ψιχιων 
τών πιπτόντων άπό τής τραπέζης φαγείν, E d e r e de 
mic i s quae cadebant de mensa. Ψιχιώδης, [e * Ψ ι -
χοειδής,] Micas speciem gerens, M i n u t u s instar micae, 
E u s t . 1 8 1 7 · οί σμικρότατοι καϊ ψιχιώδεις ψωμοί: s c . 
άκολοι. [* Ψιχίδων, O s a n n . A u c t . L e x x . G r . ] A p u d 
H e s . legitur E T I A M Ύίχηνα, pro ψωμία. N E C 
NON ΨίΓΓία, itidem pro ψωμία, quod A t t i c u m esse 
d ic i t . AD HFFIC Ψιφά, εψητά λεπτά. 

V. 
Ύωμός a ψώ, (ut βλωμός a βλώ,) i. e. Frustum rei 

esculentae quantum b u c c a poss i t semel c a p e r e , B u c -
c e a s. B u c c e l l a , B o l u s , άκολος, 'ένθεσις, ut J . Po l l . 6 . 
q u o q u e tradit τών άρτων τούς ψωμούς v o c a r i ένθέσεις. 
O d . I . ( 3 7 4 . ) de P o l y p h e m o ebr io loquens et e ru-
Ctante, φάρνγος δ' έζέσσυτο οίνος Ψωμοί τ άνδρόμεοι, 
F r u s t a carnis huuianae quam vorarat , λεπτά κόμματα 
τών άνδρομέων κρεών, E u s t . Et A t h e n . 4 . Μ ε τ ά 
δέ τό δείπνον σπονδάς έποιοϋντο, ούκ άπονιψάμενοι τάς 
χείρας, άλλ' άποματτόμενοι τοίς ψωμοίς, Mic i s et f r u -
stulis quae dec iderant e p a n e vel super fuerant e cosna. 
A l i u d e x e m p l u m habes in Ψώμισμα. [ " T y r w h . ad 
Ar i s tot . 2 0 p . " Sch ie f . M s s . ] 

Ύωμοκόλαξ, b, P a r a s i t u s : qui sc. assentatur et a d u -
latur a l icui , ut in mensa ipsius habeat ψωμούς q u i b u s 
ventrem saturet, Qui ventris c a u s a adula tur . A n t i -
phanes a p . A t h e n . ( 2 6 2 . ) Ποΐ φθείρεσθ' επίτριπτοι 
ψωμοκόλακες ; Philemon ib id . , Ψωμοκύλαζ δ' 'εσθ'ού-
τος. [ " T h o r n . Μ . 6 8 9 . A r i s t o p h . F r . 2 3 0 . " Schaef . 
M s s . ] Ψωμοκολακεύω, Assentor et adulor ut habeam 
bucceas s . b o l o s a d exp lendum ventrem. Ph i l ipp ides 
ibid. Ψωμοκολακεύων και παρεισιών αεί. A T Ψωμοκό-
λαφος idemne sit cum praecedente ψωμοκόλαζ, an V o -
r a x , ambiguum est. Ut i tur autem eo v o c a b . D i -
philus ib id . Σέ μέν καλοϋσι ψωμοκόλαφον δραπέτην. 
Ψωμόλεθρος, Pernicies s. E x i t i u m b u c c e a r u m , Qui 
exi t ium bucce is et bolis in fert , ό ποΧνφάγos, Suidae, 
i. e . V o r a x , C o m e d o ; id enim hominum genus sunt 
c iborum λνμεώνες, c rebros ex iis bolos auferentes . 
[* "Ψωμολεθρία, M a t t b . ad G l o s s . M i n . 3 9 . " S c h a e f . 
M s s . ] A T P R O Ψωμοποιός, si vera est interpr. quae 
in V V . L L . ei tr ibuitur, (sc . Fac iend i j u r i s a r t i f ex , ) 
scr . Ζωμοποιός : [ P l u t . 8, 2 1 4 . ] N a m ψωμοποιός esset 
potius Qui e pane aut alio edul io ψωμούς f a c i t , h . e . 
f rusta et bolos. [* " Ψωμοπώλης, T h o m . M . 6 5 4 . " 
Sfchaef. M s s . * ΎωμοπωΧείον, P h a v . v . Άρτόδειγμα.] 

Ψωμίον, τό, Frustulum quod ori inger i tur , Par t i -
c u l a panis vel alius escas, O f f u l a s . Ofe l l a . T u r u n -
dam autem C a t o v o c a t o f fu lam quae av i altil i d a t u r . 
J o . 1 3 , ( 26 . ) τΩι έγώ βάψας τό ψωμίον επιδώσω, C u i 
e g o panis o f f u l a m intinctam d e d e r o . D i o g . L . in 
Vita D i o g . C y n . 'ΕζέβαΧε τό τρυβΧίον, θεασάμενος 
παιδίον τψ κοίλψ άρτψ τοϋ ψωμίον τήν φακήν ύποδεχό-
μενον. U b i debu i s se t pot ius d i c e r e τψ κοίΧψ άρτου 
ψωμίψ. 

Ψωμιζω, F . ίσω, et A T T I C E Ψωμιώ, B u c c e a S. 
T u r u n d a in os inserta pasco et nutrio, s . C i b o , ut iu 
L e x . meo vet . ψωμιεί σε e x p . θρέψει σε. 2 R e g . 1 3 , 
(5 .) Έ λ θ έ τ ω ή αδελφή μου, κάϊ ψωμισάτω με, de aegro-
to . Solent enim aegris c ibi in os indi, veluti infanti-
l i s aut avicul is quas e d u c a m u s . Ar i s tot . H . A . 8 , 
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3. Τ ώ ν δέ ορνίθων οσοι μέν γαμψώνυχοι, σαρκοφάγα 
πάντες εϊσί' σίτον δέ, ούδ' έάν τις ψωμίζη, δύνανκχ 
καταπιείν: A v i u m autem q u o t q u o t ad uncos unguej 
h a b e n t , o m n e s sunt c a r n i v o r a s : f r u g e s veronequeunt 
d e v o r a r e , ne si t u r u n d a m q u i d e m in os eis mseraj 
q u i s p i a m . P a s s , v o c e et s igni f . A r i s t o p h . Ίππ. (712.) 
Επίσταμαι γάρ αύτόν ois ψωμίζεται. V e r b a Cleonjsj 
d icent is se p r o b e nosse q u o c i b o p o p u l u s Athenie&jij, 
p a s c i g a u d e a t , s . q u a l i b u s bolis et turundis gaudeat; 
i n f a n t i e u m c o m p a r a n s } p r o p r i e enim ψωμίζεσΰαι 
d ic i tur έπί τών μικρών παιδιών, & υπόκειται τή τών 
δόντων έΐρυσί<}. Q u a m o b r e m A g o r a c r i t u s ibid., per. 
m a n e n s in s imi l i tudine a n u t r i c i b u s petita, haec in 
e u m retorquet v e r b a , Καθώ$ περ αί τίτθαι γε σιτίζω 
κακώς. Μασώμενος γάρ, τψ μέν ολίγον έντιθείς, Au-
TOS δ' έκείνον τριπλάσιον κατέσπακας, Sane vero ut ηιι-
t r ices i m p r o b e p a s c i s p o p u l u m ; nam escam man-
d e n s , illi q u i d e m e x i g u a m a d m o d u m in os inserts, tit 
ve ro tr iplo p lus q u a m ille deg lut i s . Cui .simile apor 
p h t h e g m a habebis in Ψώμισμα. N o t a autem eo in 
l o c o s y n o n y m a , ψωμίζειν, σιτίζειν, et έντιθέναι.- a 
q u o v e r b o 'ένθεσις est , i. s igni f icans q . ψωμόε: h.e, 
B o l u s et T u r u n d a quae inseritur s. inditur ori, qua· 
lem nutr ices in fant ibus praemansam in os inserere 
so lent . D i c i t u r etiam rem quampiani ψωμίζειν aliqujj 
pro In pas tum c o n s u m e r e , ut B u d . acc ipi t ap. Paui 
ad C o r . 13, ( 3 . ) Κ α ί έάν ψωμίσω πάντα τάνπάρχοηί 
μον. S i c enim vert i t , E t i a m s i in pas tum pauperum 
c o n s u m s e r o omnem s u b s t a n t i a m m e a m . Utetno-
viss . I n t e r p r e s , E t s i i n s u m a m alendis egenis omnes 
f a c u l t a t e s meas . Qui i b i d , annotat proprie ψωμίον 
esse C i b u m c o n c i s u m et in t inc tum, veluti in os in-
dere , ut puerul is et aegrotis so lemus : hie vero signi-
ficare In e u m u s u m boua a v i d i s s i m e impendere. Ve-
tus sic redd idera t , E t s i d i s t r ibuero in cibos paupe-
r u m . Q u e m sequi malunt ii, qui ψωμίζειν esse di-
c u n t In f rus ta c o n c i d e r e , είς ψωμούε διαμερίζεσθαι, 
velut i cum panis f rus ta t im d i v i s u s pauperibus distri-
b u i t u r ; ideoque sic reddunt l o c u m istum, Si omnem 
m e a m substantiam frustat im egenis distribuero, Si 
omnes f a c u l t a t e s meas part iculat im erogaro ad 
usum p a u p e r u m . S e d v idendum an ψωμόε de Ma-

j o r i b u s e l iam frust is dici possit . [ " T h o m . M. 794. 
T o u p . O p u s c . 1, 5 8 2 . a d Mcer . 3 6 0 . Heringa Obs, 
2 3 1 . " Schaef . M s s . ] 

Ψ ώ μ ι σ μ α , τό, I d ipsum quo ψωμίζομεν vel ψωμί· 
ζόμεθα, B u c c e a s . B u c c e l l a , T u r u n d a , B o l u s . Escn 
f rustulum q u o d quispiam vel suo vel al ieno ori in· 
s e r i t : pecul iar i ter vero I d q u o d nutr ices suis in-
f a n t i b u s et aves suis fcetibus indunt. P l u t . Rom. (2.) 
p . 3 3 meae E d . Άύκαιναν μέν έπιφοιτάν, μαστόνϊ>ι-
δοϋσαν, όρνιθας δέ παντοδαπούς ψωμίσματα κομί&πας 
έντιθέναι TO'IS βρέφεσι. E t a p . A r i s t o t . R h e t . 3. De-
mocrates είκασε TOVS ρήτοραε r a t s τίτθαιε, αί το ψώ-
μισμα καταπίνουσαι, τψ σιάλψ τά παιδία παραΧείψονοι, 
Quae escae praemansae f r u s t a d e v o r a n t , etpuetisos 
sa l iva obl inunt . U b i q u o d ψώμισμα nominavit, ψω· 
μον et iam a p p e l l a t . P e r i c l e s enim ib id . Samios di-
cit έοικέναι rois παιδίοιε, ά τόν ψωμόν δέχεται ph, 
κΧαίοντα δέ : innuens ingrat i tudinem eorum, qui be* 
neficia q u i d e m a c c i p e r e u t , sed non sine fletu et que-
rimoniis : ut in fantes bolum s . escam praemansam 
accipiunt quidem illi, veruntamen plorare non desi-
liunt et lamentar i . I t idem vero X e n . ψωμόν vocat 
B u c c e l l a m quae ingeritur ori , et nominatim Buccel· 
lara panis quae praecedit vel subsequi tur ro οψον; 
Α π . (3 , 1 4 , 5 . ) " Α λ λ ο ν δέ ποτε τών συνδείπνων ίδύ» 

επι τψ ένϊ ψωμψ πλειόνων όψων γενόμενον, (6 .) 
θισθείς τόν ενα ψωμόν ένϊ οψψ προπέμπειν. Rursunl 
P l u t . ( 7 , 2 7 1 ·) Έπιφοιτών καί προσκαθίζων ( sc . 0 δρ*θ" 
κολάπτης, p ic us M a r t i u s , ) άκρώννχος έν μέρει τών >ψ 
πίων έκατέρον στόμα τή χηλή διοίγων ένετίθει ψ*>-
μισμα τής αύτοϋ τροφήε άπο μερίζω ν, E o r u m oscula 
unguicul is d iducens , in ea turundam ingerebat con-
sueti sibi c ib i . L o q u i t u r vero et h ie de Romulo et 
R e m o expos i t i s , ut supra e t i a m . 

Έπιψωμίζω, I n s u p e r c i b o , I n s u p e r ingero escae 
f rus tu la et bolos in b u c c a m , H e s . v . 'Επιψίζω. 

" Ψώμηκεε, H e s y c h i o esse v identur Verniiculi ra-
" d ices f r u m e n t i d e p a s c e n t e s . " 
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" Ύώμιγξ, E i d . σφήκωμα: aliis L inteoluni quod 
cames a cul ic ibus tutatur i n j e c t u m . " [ C f . Θ ώ ρ γ ξ . ] 

"Ύάμματα, Hes . σπαράγματα." " Ύαμματίζονσα, 
" Idem e x p . ψωμί ζούσα. I d e m alibi ψιττία ab A t t i -
" CIS dici scr ibit τά ψωμία." 

Ύωθιον etiam a b e a d e m , q u a ψωμός, est or igine, 
significans itidem Frustu lum, M i c a , ut Hes . ψώθια 
esse dicit τά τοϋ άρτου * άποθραύσματα, et τά νποκάτω 
τοϋ άρτου. I t idemque Eus t . 1 8 1 7 · locutus de ψωμός, 
&κολος, πύρνος, subjungeiis ait , Τοιαντα be τίνα και 
παρά Π α υ σ α ν ί ΐ } ψώθια· άπερ υπεροπτών άρτων είσϊ 
θραύσματα, f j τά ύποκάτω τον Άρτου : c u j u s m o d i ψώθια 
vocar i a quibusdam άτταράγουε ait. E t Apol lodorus 
Atheuiensis et Theodorus ev r a t i Άττικαϊ* Γ λ ώ σ σ α ι ς 
a p . Athen. {6i6.) ψώθια nominari a junt τον άρτου τά 
άποψαυόμενα, (proquofor tass i s scr . άποψώμενα,) quae 
a iionmillis appellari άτταράγουε. Idem tamen ibid. 
ψώθια inter Placentarum genera referre v idetur , e x -
ponens per ψαθνρια: et a f fe rens e P h e r e c r . Αήψει b' 
εν $bov κραπάταλλον τριωβόλου και ψώθια : ut E u s t . 
etiam p . 1 6 3 5 . 'Ομοίως, inquit, εκ τοϋ ψώ και τίνες 
πλακούντες, ψώθια, ήγουν ψαθύρια κατά τούς παλαιούς. 
[ " H e y n . ad Apol lod . 1 1 5 0 . " Schaef. M s s . ] 

Ψ ώ χ ω etiam e ψώ s ignif icante λεπτύνω der ivatum 
est, ut E u s t . tradit et H e s . qui tamen non solum e x p . 
λεπτύνω, verum etiam π λ ύ ν ω : i t idemque ψώχοντες 
non solum λεπτύνοντες, sed etiam πλννοντες, item 
άναξαίνοντες. A f f e r t I d e m praeterea ψώχειν pro άνα-
κινεΐν, όινατρίβειν. [ " F i scher , ad Wel ler . G r . G r . 
1 , 1 9 1 . " Schaef. M s s . C f . Σώχω. *Ψωχμύς, C o m m i -
liutio, Athan . 1 , 8 3 9 · ] A t Ψ ω χ ο ϊ , H e s . pro γη ψαμ-
μώδης, T e r r a arenosa : u t e t S u i d . , a p. quein προπερι-
σπωμένως scriptum ψώχος: afferenteni itidem ψώ-
χοντες p r o θρύπτοντες, λεπτννοντες, In frusta conte-
rentes et comminuentes , Attenuantes , In tenuia 
f rus ta redigentes . 

Ψ Ε Γ Ώ , Fut . ξω, R e p r e h e n d o , V i tupero . P l a t o 
M i n o e , Νεμεσ^ί γάρ δ θεός, όταν τις ψέγτ) τον εαντφ 
ομοιον f j έπαινή τον έαντφ εναντίως έχοντα, Of fend i tur 
enim D e u s cum quis s ibjmetipsi similem v i tuperat . 
P lu t . Οΰδενί γάρ όντως έοικε προστάττειν ό θεος ώς τψ 
μέλλοντι ψέγειν έτερον, τό Γνώθι σαντόν: ( 8 , 1 2 1 . ) 
de Menedemo loquens, Άκούσας ώς 'Αλεξϊνος αυτόν 
επαινεί πολλάκις, ' Ε γ ώ bk, είπεν, άεϊ ψέγω Άλεξϊνον' 
ώστε κακός εστίν άνθρωπος, η κακόν επαινών, ή υπό 
χρηστού ψεγόμενος. Ub i nota duo haec verba έπαινε'ιν 
et ψέγειν sibi opponi , ut et a p . I s o c r . P a n a t h . A t -
r i a l , bi Ss μετέλαβον τήν πολιτείαν τήν υπό τίνων ψε-
γομένην άντί της ύπό πάντων έπαινουμένης. R u r s u m 
activa voce Aristoph. Ν . ( 1 0 4 1 . ) τίνα γνώμην έχων 
ψέγειι τά θερμά λουτρά ; [ " W a k e f . A l e . 7 0 8 . A m -
mon. 94 . Valck. Cal l im. 2 1 7 . H e i n d . ad P l a t . G o r g . 
5 2 2 . " Schief . Mss.] 

Άψεγής, Irreprehensus, R e p r e h e n s i o n e et v i tu-
perio carens . Soph. E l . (497 . ) p . 1 0 5 . μή πο& -ήμίν 
άψεγές πελφν τέρας Ύοΐς bpώσι καί συνδρώσι, i. e. τοϋτο 
τό όναρ ούκ άψεκτον ήμιν προσπελάσειν άλλ' άκουσό-
μεθα ψεγομένου αυτών παρά Τών θεασαμένων αυτό, 
λεγόντων ότι ήν κακών σημαντικόν, S c h o l . [* Άψε-
γέως, Apol l . R l l . 2 , 1 0 2 4 . ] 

Ύέγμα, το, Vituperium. 
Ψεκτέο$, Reprehendendus, V i tuperandus . A pud 

Su id . Ψεκτέοί γάρ ό άρχων ό χαίρων οίκο^μήμασιν 
εύπρεπέσι. [ " T o u p . Opusc . 2 , 3 0 1 . " Schaef . M s s . ] 

Ψέκτης, ό, Vituperator , Reprehensor , J . P o l l , e 
P J a t . [ " W a k e f . S . C r . 4 , 3 4 . ad Chari t . 3 0 1 . 3 9 3 . " 
Schaef . M s s . ] Ψεκτικός, Vituperatori propr ius , Q u o 
reprehensor uti solet , in reprehensione uti so lemus , 
Reprehensor ius , V i tuperator ius . Homo etiain quis-
piam ψεκτικός d ic i tur pro Reprehendere amans , A d 
reprehensiones et v ituperationes p r o p e n s u s : ut J . 
Pol l . 5 , c . 2 1 . synonymous ponit , φιλόψογος, ψεκτικός, 
κακήγορος, ψιλολοίδορος. Ub i etiam af fer t ADV. T e -
κτικώι, s y n o n y m a ei addens , * φιλολοώόρως, * bta-
βλητικώς. [ E u s t . 1 4 9 , 2 9 · * Ύέκτωρ, unde * Ώαμ-
ψέκτωρ, M a n e t h o 4 , 5 6 . ] 

Ψεκτός, V i tuperatus , Vi tuperabi l i s , V i tuperandus , 
Vi tuper io dignus : cui o p p . έπα ινετο ίβρ . J . Po l l . ibid. 
(* Ψεκτώς, J . Po l l . 3 6 2 . ] "Αψικτος, 6, ή, i. q . άψε-

7 1 0 — 7 1 1 . ] Ψ Ε Λ 1 0 8 4 8 

Α γής, I r reprehensus , In reprehensionem et v i tupe-
rium non incurrens . H e s y c h i o άμωμος, άμεμπτος. 
[ " T h e o g n . 7 7 7 . * Π ά μ ψ ε κ τ ο ς , M a n e t h o 4 , 3 1 6 . ad 
C h a r i t . 3 9 3 ( = 4 3 9 · ) " Schaef . Mss . * Πολύψεκτ-os, 
E u s t . 1 9 6 2 , 18 . ] 

Ψόγος, ό, R e p r e h e n s i o , V i tupera t io s . V i t u p e -
rium : o p p o s i t u m habens τον έπαινον, L a u d e m , sicuti 
τω ψέγω contrar ium est τό έπαινώ. I s o c r . ad D e m . 
'Αρχή γάρ φιλίας μέν, έπαινος, έχθρας bέ, ψόγος. P l u t . 
de L a u d e Propr . (8 , l 6 l . ) ' Α λ λ ά μήν καϊ τό περϊ τους 
ψόγους καϊ τάς καταιτιάσεις γένος έπισφαλές έστι, καϊ 
παρέχον έκτροπάς τοις περι bύξav νοσοϋσι: de V i r t . 
M o r . Κ α ί γάρ ή νουθεσία καϊ ό ψόγος έμποιει μετά-
νοιαν καϊ αίσγυνην, quae αισχύνη de f in i tur esse φόβος 
δικαίου ψόγου, T i m o r justae reprehens ionis , ap . G e l l . 
1 9 , 6 . R u r s u n i P l u t . d e κακοήθεια Herodot i , Οΐ ro7i 
ψόγοις επαίνους τινάς παρατιθέντες. E t m o x , (9 , 3 9 9 · ) 
Οΐ σύν τινι τέχντ) καϊ δεινότητι κολακεύοντες, έστιν οτε 
πολλοίς καϊ μακροϊς έπαίνοις ψόγονς παραμιγνύονσιν 
έλαφρονς, οίον ή^σμα r f j κολακείγ. τήν παρρησίαν έμ-

Β βάλλοντες : a l iquanto p o s t , Ώ ί bέ είώθει παραμιγνύς 
πίστεως ένεκα το'ις ψόγοις έπαίνονς τινάς. Item dicitur 
al iquis ψόγονς ποιέϊν, et έπιφέρειν. Ar istot . de P o e t . 
Πρώτον ψόγονς ποιοϋντες, ώσπερ έτεροι νμνονς καϊ εγκώ-
μια, R e p r e h e n s i o n e s : quales sunt in S a t y r i s J u v e -
nalis et Pers i i . T h u c . 1 , ( 70 . ) Ν ο μ ί ζ ο μ ε ν άξιοι είναι 
τοις πέλας ψόγον έπενεγκείν, S i nos esse dignos c e n -
semus , qui al ios v i tuperemus . N a m sunt ψόγοι τινές 
οι προς αύτονς άναφερόμενοι τονς ψέγοντας νπο τής 
Αληθείας, inquit P lut . (6, 3 2 9 · ) et tunc turpe est 
doctor i cum cu lpa redargu i t ipsum. Praeterea a p . 
P l a t , de L L . εις ψόγον α γ ε ι ν et προς ψόγον άγειν p r o 
Vituperare . A t ψόγον έχειν, R e p r e h e n d i et male 
audire . [ " W a k e f . Ion . 6 4 2 . M u s g r . 6 0 1 . 6 3 0 . I p h . 
A . 3 7 6 . Mark l . S u p p l . 5 6 5 . A m m o n . 9 4 . C o n f . c . 
λόγος, V a l c k . Phcen. p . 7 2 . P o r s o n . v . 2 0 6 . " Schaef . 
Mss . * "Αψογος, S u i d . v . Άμνμων, S c h o l . II . A . 9 2 . 
4 2 3 . * Άψόγως, E u s t . II . A . p . 1 5 , 2 . 4 8 , 4 1 . 6 3 , 
3 5 . ] Έπίψογος, ό, ή, Qui reprehensionem liieretur, 
In v i tuperium incurrens, V i t u p e r a b i l i s , J . P o l l . 5 , c . 

c 4 4 . [ " A d Char i t . 5 8 0 . 7 5 2 . T o u p . O p u s c . 1 , 7 0 . 
V a l c k . A n i m . ad A m m o n . 6 6 . * Έπιψόγως, A r i -
s toph. Fr . 2 4 9 . W y t t e n b . S e l e c t . 3 3 4 . B r u n c k . A j . 
3 7 9 . * Κακόψογος, M u s g r . Ion . 6 0 1 . * Παράψογοί , 
H e i n d . ad P l a t . Phaedr. 3 1 6 . " Schaef . M s s . ] Φ<λό-
ψογος, Reprehens ionem a m a n s , i. e . R e p r e h e n d e r e 
amans . S u p r a in Ψεκτικός. Utitur vero et E u r . 
Phcen. ( 2 0 6 . ) p r o φιλόμωμος et φιλαίτιος, d icens , Φι-
λόψογον γάρ χρήμα θηλειών γένος'Έφν. [* Φιλοψόγως, 
J . P o l l . 3 , 139· * Ψιλοψογέω, Cyr i l l . c . J u l . 3 2 7 - Φ 
E x o d . 2 5 5 . in E s . 4 1 8 . ] Inde E T Ψογερός, i. q . 
έπίψογος: E T Ύόγιος, p ro eod . Hes . enim ψογερόν 
e x p . μεμπτόν, έπίψογον, α'ισχρόν : et ψόγια a f fe r t iti-
dem pro ψογερά καϊ ούκ άξια άκοής, ώ$ λίαν μεμπτά, 
R e p r e h e n d e n d a nec audienda. [ " Ψογερόί , B e r g l e r . 
ad A l c i p h r . 5 1 . " Schaef . Mss. Ύόγιος, B o e c k h . ad 
P i n d . N . 7 , 1 0 2 . a l . * Ψ έ γ ι ο ϊ . * Ύογέω, * Ύογίζω, 
S c h l e u s n . L e x . V . Τ . ] 

[* Άντιψέγω, S c h o l . ^ s c h . E u m . 4 l 6 . ] Αιαψέγω, 
Vitupero , P l a t o , [^Elian. V . H . 2 , 2 . * Κ α τ α ψ έ γ ω , 

D unde * Κατάψεκτος, e q u o * Ά κ α τ ά ψ ε κ τ ο ς , C y r i l l . 
A l e x . a d v . J u l . 1 0 . p . 326 ' . , et a d v . * Άκαταψέκτως, 
ib id . ] 

V idetur porro Ύέγειν habere et a l iam s igni f . U N D E 
T ^ y o s sit , E T Έπιψέγειν. H e s . enim ψέγος e x p . 
τάφος, S e p u l c r u m : et έπιψέγειν a f fert pro * έπικη-
beveiv : q u o d it idem est Inhumare s. Funerare . 

Ψ Ε Α Λ Ω , B a l b u t i o , Inart iculate loquor , et ita ut 
vix intelligi possim ; s icut ii qui literas vel syl labas 
a l iquas non bene pronuntiant . Interdum et genera-
lius pro A b s u r d e l o q u i , B l a t e r a r e , N u g a r i : ut B a l -
but ire etiain a p . L a t . S e d f requent ius usurpar i c r e d o 
ψελλίζειν, cum hujus ψέλλειν nullum af feratur e x e m -
p l u m , nec item pass , ψέλλεσθαι, quod pro hoc ψέλ-
λειν usurpar i traditur . 

Ψελλός, Qui ba lbut i t et inarticulate loqui tur , ita 
ut v ix intelligi poss i t , l iteram s c . a l iquam aut sy l la -
bam non recte pronunt ians , aut etiam e d ic t ione , 
q u a m p r o f e r t , e x i m e n s ; B a l b u s s . Blaesus. Suidae 

file:///pupia


1 0 8 4 9 Ψ Ε Λ -

ό άνάρθρως καϊ άσήμως λάλων, 

[Τ. IV. pp. 

τραυλόs. N o n idem 
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tamen prorsus sunt τραυλός et φελλός: si c r e d i m u s 
ei, qui φελλόν esse dicit τον τό σ τραχύτερον έκφω-
νοϋντα : τραυλόν autem, τον άντϊ τοϋ ρ, έκφωνοϋντα λ. 
H e s y c h i o certe φελλός spec ia l i ter est i t idem δ τό 
σίγμα παχυτερον λέγων, Qui crassius pronuntiat lite-
ia in σ. G e n e r a l i u s a p . P l u t . S y m p . 1 , 4 . To7$ λεγο-
μένοις προστάγμασιν έξυβρίζουσι προστάττοντες ϊρδειν 
φελλυΊς, η κτενίζεσθαι φαλακροΊς, η άσκωλιάζειν χω-
λυ'ις. A p u d Suid . autem Ή φελλή ού πιττεύω, pro-
verbialiter επί τών τα οίκεϊα ελαττώματα πειρωμένων 
άποκρύπτειν: velut i , inquit E r a s m . , si quis neget se 
blaesuin esse , idque ipsum non possit nisi blaese d i -
c e r e . I tem al iquid nobis φελλόν esse d ic imus Q u o d 
non intel l igimus, non m a g i s sc . q u a m balbut ient i s 
v e r b a , ^Escli . P r . ( 8 4 1 . ) Τών δ' εί τί σοι φελλόν τε 
καϊ δυσεύρετον. A t h e n . 8 . (ρ. 3 4 7 · ) v idetur sumsisse 
p r o E legant i , ut q u i d e m annotant V V . L L . , sed c r e -
dere durum e s t : [ imo recte A t h e n . pro O b s c u r e 
d ic to a c c e p i t . " A r i s t o p h . F r . 2 9 0 . " Schaef . M s s . ] 

Ψελλόττ?*, ή, Ba lbut ies s. Blaesitas, τό έξαίρειν τι 
η γράμμα ή συλλαβήν, Ut Aristot. definit in Τ ρ α υ λ ό -
της. Ψελλότψ, inquit G o r r . , est V i t ium pronunt ia-
tionis quo litera vel etiam syl laba saepe eliditur, ut 
quidem def in iv i t Ar i s tot . P rob l . scr ibens in eo d i f -
ferre άπό τής τραυλότητος, "in qua c o m m u t a t i o fit 
literae in l i teram, non etiam elisio : τραυλοί enim pro 
ρ pronunt iant Χ, φελλοί vero inter pronunt iandum, 
literam vel s y l l a b a m perdunt . G a l . autem multis in 
11; annotavit φελλότητα Vit ium esse pronuntiat ionis 
και διαθρώσεως, sed non vocis : nullibi tamen τραυ-
λότητα et φελλότητα idem esse d ix i t . 

Ψελλίζω, Balbutio, i. q. φέλλω, sed usitatius. A r i -
stot. Probl . Sect . 1 1 . " O r i μετά τό γενέσθαι πολύν 
χρύνον ένεοϊ έσμέν, είτα όφέ ποτε φελλίζομεν : Η. Α. 
4. Τά he παιδία ώσπερ καί τών άλλων μορίων οΰκ έγ-
κρατή έπτίν, ούδέ τής γλώττης τό πρώτον ώστε φελλί-
ζουσι καϊ τραυλίζονται τά πολλά. Pass, etiam voce 
Ύελλίζομαι dicitur pro φελλίζω, ut τραυλίζομαι pro 
τραυλίζω. Ar i s tot . de P a r t . A n i m . 2. c a p . UU-OCTOW 
μή λίαν άπολέλυται τ] γλώσσα, φελλίζονται καί τραυλί-
ζουσι' τούτο δ' έστϊν ένδεια τών γραμμάτων, έν τε τψ 
πλατεϊαν είναι και τω στενήν έστιν. Plato in G o r g i a , 
"Οταν δέ ανδρός άκούσφ τις φελλίζομέιΌυ, η παίζοντα 
opq, καταγέλαστον φαίνεται καϊ άνανδρον. Alioqui ac-
cipitur etiam pro Inepte loqui et nugari , A r i s t o t . 
Metaphys . 1 . Ε ί γάρ τις άκολουθοίη και λαμβάνοι 
πρ os τήν διάνο ιαν καϊ μ ή προς & φελλίζεται λέγων Εμ-
πεδοκλής, εύρήσει τήν μέν φίλίαν είναι τών αγαθών, τό 
δέ νεΊκος τών κακών. E t rursum, Ύελλιζομένη γάρ 
έοικεν ή πρώτη φιλοσοφία περϊ πάντων, άτε νέα τε καϊ 
κατ' άρχάς ούσα καϊ πρώτον. S ic C ic . Me quidem 
auctore etiam Per ipatet ic i veteresque A c a d e m i c i 
balbut ire desinant a l iquando . [ " J a c o b s . A n t h . 
7 , 2 5 . Boiss . Phi lostr . 2 0 2 . P la to G o r g . 1 2 9 . 
ad Moer. 3 7 1 . 4 2 3 . " Schaef. M s s . ] Ψέλλισμα, τό, E T 
Ύελλισμός, δ, Ba lbut ies , vel etiam Linguae hrcsitatio 
atque t itubatio, i. q . φελλότης, nisi quod act ionem 
potius signif icat . P l u t . S y m p . 3 , 3 . "Εστι γάρ συμ-
πτώματα μέθη$ επιφανέστατα' τρόμοι μέν άρθρων, φελ-
λισμοϊ δέ γλώσσης, πλεονασμοί δέ λαλιάς, οξύτητες I 
δέ οργής, λήθαί τε καϊ παραφοραϊ διανοίας. A p u d E u n d . 
legimus ποδάγρας φελλισμόν, in Syl la (26.) p. 8 5 6 . 
meae Ed. Σύλλα δέ διατρίβοντι περί τάς Αθήνας άλγη-
μιι ναρκώδες μετά βάρους εις τούς πόδ-ας ένέπεσεν, 
ό φησιν δ Στράβων ποδάγρας φελλισμόν είναι. Ubi 
ποδάγρας φελλισμόν dici quidam volunt quasi C a t e -
nani et compedes , ut sit a φέλλιον, quod nonnun-
quani pro Annulo et Catena ponitur . Quidam B a l -
butientem podagram vertit . [Ψελλισμός, E u s t . II. K . 
p . 7 9 0 , 1 2 . " C a s a u b . ad Athen . 8 3 . " Sch2ef. M s s . 
* Ύελλιστής, G l . Balbutidtor. * Έπιφελλίζω, Arrian. 
in Ep ic t . 3 , 2 4 . p. 5 0 7 . * Κ α τ α φ ε λ λ ί ζ ω , Phi lostr . 
I c o n . 1 , 2 5 . p . 800 . *Παραφελλίζω, S t r a b o l . p. 1 8 9 . 
" " Γ Τ ρ ο σ ψ β λ λ ί ' έ ω , C h r y s . Horn. 1 0 . T . 5 . p . 4 3 , 2 5 . 
*Συμφελλίζω, Idem in Ps. 6. Τ . 1 . p. 5 4 7 , I I . " 
S e a g e r . M s s . M e t h o d . 3 7 4 . 4 2 2 . * Συμ'φελλισμός, 
P r o c o p . ad D . l , 3 1 . * Ύποφελλίζω, C y r i l l . G l a p h . 
1 . p. 4 1 . L iban . 4 , 8 0 4 . T h e o d . Prodr . in Not i t . 
Mss. 3 , 167. * Ύποφέλλισμα, ibid.] 

Ψ Ε Υ Δ Ω , F . σω, F a l l o ; interdum et Frustro 
S o p h . A j . ( 1 3 8 2 . ) p . 7 5 . "Ap ιστ Όδνσσεν, πάντ1 Oy 
σ έπαινέσαι Αόγοισι' καί μ' έφευσας έλπίδος πο\ί<· 
M u l t u m fe fe l l i s t i spem m e a n i ; qu ippe qui vicFeatft 
te a p a r t i b u s meis s t a r e , q u o d nunquam sperassem 
( R e t i n e n d o a u t e m g e n . G r a e c u m , perinde est ac si 
φευσθεϊς τής έλπίδος d iceretur Fa l sus spei, ut etiam 
dic i tur a l iquis F a l s u s anini i . ) I tem ve^o et ipsa sp«s 
dic i tur a l iquem φεύδειν, c u m eum fa l l i t et frusirat 
ut a p. X e n . Κ . Π . 1 , (5 , 7 · ) p. 1 5 . Ά λ λ ά πιστεύω το, 
rij πείρψ, καί rij υμών εις έμέ εύνοίφ, καϊ r f j τών iroAe-
μίων άνοίφ, μή φεύσειν με ταύτας τάς άγαθάς έλπ('5β( 

P a s s , φεύδομαι, F a l l o r , άπατώμαι. Su id . Ύενσθότα 
ύπ' ανδρός άπατεώνος. S ign i f i ca t φεύδομαι eliam Fa|. 
lor s . F r u s t o r , cum solo gen . , vel etiam cum dat 
Herod. (9, 6 l . ) Ψ ε υ σ θ ε ί ί έλπίδος, Spe falsus s. frn-
stratus. Basi l . "Οπως μή φευσθτ) τών έλπίδων, fit fy· 
ημ'ιν έχει. S o p l l . T r . ( 7 1 4 . ) p. 3 5 6 . εί τι μή 
σομαι Γνώμης, N i s i mea me fe fe l ler i t opinio, el^ 

i διαμάρτοιμι τής γνώμης, ήν έχουσα περϊ αύτοϋ τνγχά* 
νοί. I t idem έφευσμένος γνώμης, Falsus frustratusque 
opiriione sua. I socr . Ουδετέρων τούτων έφεναθησαν 
N e u t r o horuin frustrat i sunt, Nihil horum eos fefeQif. 
A r i s t o p h . Ν . ( 6 1 8 . ) φευσθώσι δείπνου, Frustrenfar 
ccena, άποτύχωσι, S c h o l . X e n . Έ λ λ . 7 , ( 1 , 5.)0k 
έφεύσθησαν τής ώρας. Cum dat. etiam affertur, Εί 
σθείην γνώμρ, pro S i me f a l l a t opinio , ut ap. Soph, 
quoque in A j . ( 1 7 8 . ) p. 1 2 . "H pa κλυτων ενάρων 
Ψευσθεϊσα δώροις, ε'ίτ έλαφηβολίαις, Fl'UStrata spe 
d o n a n d o r u m sibi a r m o r u m et spoliorum hosti de-
t ractorum, aut cervoruni j a c u l i s inter venandum 
fixorum. R u r s u m cum gen. e P l a t . Apol. (S.)Kai 
τούτου μέν ούκ έφεύσθην, pro In hoc non sum falsus, 
In hoc non erravi. E t φεύδομαι τάληθονς pro Aber· 
ro a ver itate . A f f e r t u r vero et Έφεύσθημεν έν νμν, 
p r o D e vobis nos fe fe l l i t opinio, Fa l s i sumus opinione 
de vobis concepta : "Εφευσεν ημάς ήν είχομεν zepl 
υμών γνώμην. At TllUC. 4 , ( 1 0 8 . ) p. 1 56 . 'Eikii-
σμένοις τής 'Αθηναίων δυνάμεως έπϊ τοσούτον οση vart-

ι ρον διεφάνη, Fa ls is opinione c o n c e p t a de potenlia 
Atheniens ium. || A l ioqui φεύδομαι cum accus. con-
structuin , personae inpr imis , a c t i v a m liabet signif., 
dec larans F a l l o , F r u s t r o . A r i s t o p h . N . (260.) paw 
Δ/' ού φεύσει με, Non mefa l les . X e n . Κ . Π . 1 ,(6, l6.) 
p. 18 . Εί τις κύνας έν θήρρ άνακαλοίτο άεϊ rrj κλψ 
οϊψπερ όταν τό θηρίον δρψ, τό μέν πρώτον προβί/ι» 
έχει ύπακουούσας' τ}ν δέ πολλάκις φεύδηται αύται, Γ(· 
λευτώσαι, ούδ' δπόταν αληθώς δρών καλή, πείθονται αίι· 
rij. Herodiai l . 2 , ( 7 , 2 . ) Εύρίσκετύ τε καϊ τούς στρατιά-
τας φευσάμενος καί άπατήσας τψ μή δύνασθαι άποιτλη-
ρώσαι & ύπέσχετο, F e f e l l i s s e e t f rust rasse milites com-
periebatur : al iquanto post , Πρός - ε τών έκεί στρατιω-
τών, ους έφεύσατο, ούκ έτι πιστεύεται, Quos fefellit et 
f rustrav i t spe sua . I t idem E p i g r . , sed omisso ac-
cus., subaudito tamen, Μέχρι τίνος, Πολύκαρπε, κνίρ 
παράσιτε τραπέζης Αήσεις κερμάτιοις φευδόμεν' άλλο-
τρίοις; Qui fa Ills c red i tores tuos aere alieno. Synes. 
E p . 7 2 . 'Ανδρόνικος τήν έκκλησίαν φευσάμενος, aXijfleu-
ούσης αύτής πειραθήτω, Qui ecclesiam fefellit. Thuc. 

C 7 · ) Ρ· 203. Καί μην ούδ' δττλίται οΰ τ' keim 
όσοι περικομποϋνται, ούτε οί άλλοι "Ελληνες διεψώή-
σαν τοσούτοι οντες οσοι έκαστοι σφάς αύτους ήρίθμον', 
άλλά μέγιστον δή αύτούς έφευσμένη ή 'Ελλάς, μόλιαη 
τψδε τψ πολεμώ ικανώς ώπλίσθη, Loi lge eos frustraH 
fe fe l l i t opinione de se c o n c e p t a , credentes sc . majfl-
rem esse c o p i a r u m numerum q u a m postea esse com-
pertus est. S ic Act . 5 , (3 . ) Δ ίά τί έπλήρωσεν δ law 
νάς τήν καρδίαν σου φεύσασθαί σε τό πνεύμα τό άγΜι 
και νοσφίσασθαι άπό τής τιμής τοϋ χωρίου ; Ut fallete 
a u d e r e s Sp i r i tum s a n c t u m et intervertere e pretio 
istius praedi i? Vendit i enim pretium non integrum 
deferebat in aerarium ecclesiae, sed partem sibi.clam 
ret inebat , s imulans totum sese detulisse. (Alii tamen 
verterunt , U t nientireris in Sp i r i tum sanctum, U' 
mentirer is Spir i tui sancto.) It idem ex Apol l . Rh. (1, 
7 6 5 . ) φεύδομαι θυμόν, A n i m u m fa l lo . II Verum et 
c u m rei accusat iv i s j u n g i t u r , s ignif icans itidem Fallo, 
vel etiam Non servo, F r a n g o . II . Η . ( 3 5 2 · ) νϋν δ' opma 
πιστά Ψευσάμενοι μαχόμεσθα, Postquam fefellioiUS 
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fcedus quod j u r a v i m u s . X e n . Έ λ λ . 3 , (4 , 6 . ) * A ι 
ϋμοσεν εύθύς έψεύσατο: Κ . Π . 6, ( 1 , 8.) ρ . 89- Μέχρι 
μέν τούδε επαινώ τήν Κ ύ ρ ο υ δεξιάν' ούδέν γάρ ψεύδεται 
ων ύπέσχετο. S i c P h a l a r . ψεύδομαι πίστιν dicit p r o 
F a l l o fidem. Q u i b u s addi potest et hoc Herodiani 
6 , ( 6 , 1.) Ψενσαμένον αύτοϋ και μή τηρήσαντος τα 
συνθήματα : re ferendo SC. a c c u s . συνθήματα ad ψεν-
σαμένον et iam, ut sit F a l s o et non servato fcedere ; 
(alioquin enim et dist inguere possumus post αύτοϋ, 
et ψευσαμένου a cc ipere neutraliter pro Ment i to . ) 
T h u c . usus est et praet. pass , s igni f icat ione a c t i v a , 
5 , (83 . ) p . 1 9 2 . " O r i έψενστο τήν ξυμμαχίαν, και ή 
στρατιά, μάλιστα διελύθη έκείνον απέραντος. Praeterea 
res a l iqua promissa, aut ipsa promissio ψευσθήναι 
dic i tur , curn falsa est et non servata . T h u c . 3 , (66 . ) 
p . 1 0 5 . Τ ρ ε ΐ ϊ άδικίας έν όλίγφ πράξαντες, τήν τε λν-
θείσαν όμολογίαν, καϊ τών άνδρών τόν ύστερον θάνατον, 
και τήν περι αύτών ήμίν μή κτείνειν ψευσθείσαν νπό-
σχεσιν: quippe qui promiserit is vos non occ i suros , 
et tamen earn nobis de ipsis f a c t a m νπόσχεσιν έψεύ-
σασθε. P A S S . Ψεύδομαι neutralem praeterea signif . 
habet , denotans Fal lendi causa d i c o , s . Fa l so di -
co , Fa l lo verbis , M e n d a c i u m dico , Ment ior . O d . Δ . 
( 1 4 0 . ) Ψεύσομαι, ή έτυμον έρέω ; Fa l sumne an verum 
d i c a m ? s. Fa l lamne verb i s , an verum d i c a m ? H e -
s iod. Έ ρ γ . ( 1 , 2 8 1 . ) "Os δέ κε μαρτνρίησιν έκών έπίορ-
κον όμόσσα$ Ύεύσεται. S y n e s . Ε ρ . 4 4 . Λ έ γ ε ι μέν γάρ 
ή φήμη' ψεύδεσθαι δέ ού θέμις, ούσαν θεόν : Ment i r i 
autem earn nefas est , utpote d e a m . D e m . ( 2 3 . ) 
Άνδρος ούδαμώς οίον τε ψεύδεσθαι. X e n . Κ . Π . 1 , (6, 
1 6 . ) ρ , 1 8 . * Η ν πολλάκις προσδοκίας αγαθών έμβαλών 
ψεύδεται τις, τελευτών ούδ' οπόταν αληθείς έλπίδας 
λέγη ό τοιούτος, πείθειν δύναται. P lu t . A lc ib . Β έ λ π ο ν 
δέ σωθήναι ψευδόμενον, ή μετά τής αύτής αιτίας άποθα-
νείν άδόξως. R u r s u m X e n . Κ . Π . 3 , ( 1 , 1 2 . ) ο ρ ρ . 
inter se τους ψευδομένους et τους άληθή λέγοντας, ut 
Horn, quoque supra ψεύδεσθαι et έτυμον έρείν, item-
que Ar i s tot . ψεύδεσθαι et άληθεύειν. E t P a u l u s ad 
R o m . 9 , ( 1 . ) Άλήθειαν λέγω, ait, εν Χριστώ, ού ψεύ-
δομαι. Praeterea a f fer tur e P l a t , de R e p . 2 . Τ f j ψυχή 
περϊ τά όντα ψεύδεσθαι, Animo d e rebus mentiri . 
Dic i tur etiam ψεύδεσθαι τινι, Mentiri al icui , pro M e n -
dacium dicere coram al iquo. A c t . 5 , ( 4 . ) Ούκ έψεύσω 
άνθρώποις, άλλά τψ θεώ. I tem ψεύδεσθαι κατά τίνος 
et ε'ίς τινα, Mendac ium dicere in s. contra a l iquem. 
P a u l u s iu E p . ad Co l . 3 , (9.) Μή ψεύδεσθε εις αλλή-
λους. J a c o b i E p . 3 , ( 1 4 . ) Ψεύδεσθε κατά τής αληθείας. 
Interdum cum infin. P lut . de E u m e n e , Άκουσας 
έπέρχεσθαι Κρατερόν, ούδενϊ τών φίλων έψρασεν, άλλ' 
έψεύσατο Νεοπτόλεμου ε ί να ι : A r t a x . Ετέρου δέ πρός 
τω μεταστήναι ψευσαμένου καταβαλεϊν δύο τών πολε-
μίων. Nonnunquam cum a c c u s . etiam rei. /Eschiu. 
(67 · ) Ο ί μέν γάρ άλλοι άλαζόνες, οταν τι ψενδωνται, 
αόριστα και ασαφή πειρώνται λέγειν. S y n e s . E p . 5 7 . 
Μή ψευδόμενης τό όνομα, Non ementientis nomen 
suum. S i c Ar is toph. Π λ . ( 5 7 1 . ) ψεύδομαι τούτων 
ούδέν, Nihil horum mentior s. fingo. G r e g . N a z . 
Χρωμάτων ψευδόμενων TO φνσικόν κάλλος, Colorum 
ementientium nativam pulcr i tudinem. Dicunt enim 
et Lat . Mentior pro Fiete s imulo et i m i t o r : nude 
ilia ap . V i rg . faciein inentita Creiisae : item, varios 
mentitur lana colores. S i c u t vero al iquid ψεύδεσθαι 
dic imur nos active pro Mentir i s. Ementir i , Falso 
conf ingere , ita vicissim illud passive έψεϋσθαι, E m e n -
titum et conf ictum esse fal lendi causa , ut Budaeo 
etiam έψενσμένα sunt Vaua et falso dicta . Q u o m o d o 
acc ip iendum est in Ii. I., qui e Phalar . a f fer tur , Έ -
ψευσμένοι έπί τό αύτό, si subaudiatur λόγοι, vel talis 
quispiam rei nominativus, u t s i t A d id ipsum ementiti 
et conficti fallendi causa . Al i is , Ad idem mendac ium 
tendentes. A p u d T h u c . ccrte 6 , ( 1 0 4 . ) p . 2 3 2 . 
ίψενσμέναι άγγελίαι sunt al ψευδείς. S e d pecu l ia r i -
ter Poetae etiam, interdum vero Historici quoque ol 
μυθογράφοι, ψεύδεσθαι d icuntur in su i s ' f abu l i s , cum 
fingunt aliquid et lectorem fal lunt rei non verae nar-
ratione aut descr ipt ione. P l a t o de R e p . 2 . Έ ά ν r«s 
μ ή καλώς ψεύδηται. U n d e P l u t . (6 , 5 6 . ) Ούκ Ίσμεν 
δέ άμυθον ούδέ άψευδή ποίησιν: quales e t i am sunt α ί 
μνθιστορίαι. [ " Ψευδω, ad Char i t . 7 2 5 . X e n . Κ . Π . 
9 3 . ad Herod . 3 . 5 2 6 . 6 3 7 . Τ . Η . ad L u c i a n . 1 , 
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1 9 1 · : τ ι νά TIVOS, D ionys . Η . 3 , 1 6 2 7 · Μή ψεϋσον, 
T o u p . O p u s c . 1 , 5 7 8 . Herod ian . Phi le t . 4 7 9 · et η. 
Ψεύδομαι, J a c o b s . A n t h . 8, 4 0 6 . B i a u o r 1 9 · et J a -
c o b s . D i o d o r . S a r d . 5 . et J a c o b s . , B o i s s . Ph i los t r . 
6 l 8 . A n t o p . L i b . 1 1 4 . 2 4 4 . X e n . E p h . 66. W a k e f . 
S . C r . 3 , 1 8 3 . Ment ior , X e n . M e m . 1 , 1 , 5 . H e y n . 
H o m . 6 , 302·. Ψεύδεσθαι τής δόξης, D ionys . Η . 2 , 
1 1 8 0 . : τών ελπίδων, 1 1 9 5 . Marce l l . de V . T h u c . p. 
2 . D i o d . S . 2 , 5 4 1 . : μορφήν, T o u p . O p u s c . 2 , 1 1 1 . 
Ψευσθήναι τι, L o b e c k . A j . p . 4 4 2 . De constr . , 
Z e u n . ad X e n . Κ . Π . 1 1 8 . " Schaef . M s s . ] " Έψεν-
" σμένος, Ment i tus s. E m e n t i t u s . " [* Έψευσμένως, 
S t r a b o 1 . p. 6 3 . Plato de L L . 1 0 . p . 8 9 6 . ] 

Ψεϋσμα, τό, M e n d a c i u m , Mendac i i nota. V ide Ψ ε υ -
δοί. [ " T h o m . M . 9 2 7 . " Schaef. M s s . " Bas i l . Caes. 
in G r e g . N a z . a p . Not i t . M s s . 1 1 , 8 3 . " Boiss . M s s . ] 
Ψεϋσις, ή, M e n d a c i u m . U N D E Ψευσίστυξ, νγos, ό, ή, 
Osor mendac i i , E p i g r . [ A n a l . 2 , 5 1 8 . ] ΨεύσΓη$, ό, 
Ment i tor , M e n d a x , Qui mendaci i s fa l l i t . D e m . ( 4 0 4 . ) 
TaTs άραΐ ί ένοχος, ψεύστης, τών φίλων προδότης. II. Ω. 
( 2 6 l . ) d e P r i a m o conquerente opt imos fort iss imosque 
filios sibi peremtos esse , superstites autem degeneres, 
T o i s μέν άπώλεσ 'Άρης' τά δ' έλέγχεα πάντα λέλει-
πται, Ψεϋσταί τ όρχησταί τε, χοροιτνπίησιν άριστοι : 
Probra mihi rel icta sunt, mentitores et sa l tatores , 
nullam ad aliam rem idonei quam ad agitandos c h o -
ros. [ " J a c o b s . Anth . 9 , 3 5 . " Schaef . Mss . ] A p u d 
e u n d . Poetam est et V E R B . ΨευσΓεω, pro ψεύδομαι 
pass ivo, Fa l lor , Frust ror , N o n assequor scopum pro-
pos i tum. Nisi malis Ment ior , Mendac ium dico. U. 
T . ( 1 0 7 . ) ΨευσΓϊ7σει$, ούτ αύτε τέλος μύθω έπιθήσεις. 
[* " Ψευστάζω, Palaeph. F i sch . p . I x x i . " Schaef . 
M s s . " Tzetz . C h . 9 , 4 3 5 . 4 4 1 . 1 1 , 3 0 6 . " E lber l ing . 
M s s . ] Inde et C O M P . Φιλοψεύστης, Qui vel men-
d a c e s amat vel mendacia , Qui mentiri amat , φιλο-
ψευδής. [* " Ψευστήρ, Manetho 4 , 1 1 9 . * Ψεύστρια, 
Τ . Η . ad P lutum p . 3 3 9 · " Schaef . M s s . * Ψευστ-ό*, 
unde] NEC NON " Α ψ ε ν σ τ ο ς dicitur N o n m e n d a x , 
Non fa l lax , Qui non mentitur nec f a l l i t : ut άψευδή ς. 
Interdum tamen N o n mentitus s . ementitus, N o n 
confictus ad fa l lendum. I tem, Qui falsus et violatus 
110η e s t : ut άψευστος νόμος a f fertur pro Inv io lata lex. 
Άψευστέω, Noi l mentior, i. q . άψευδέω. P o l y b . 3 , 
( 1 1 1 , 8.) Άψευστούντων ήμών έν πάσι τοις πρός νμας 
ειρημένοις. Ut i tur et P h a l a r . 

[* Άντιψεύδομαι, Contra mentior , S u i d . v . Ένει ' ι?.] 
Άποψεύδομαι, Ment ior s. Emeut ior , F i n g o s. C o n -

fingo. Pass ive etiam cum gen . acc ip i potest pro 
Fa l lo r , Frust ror , άποτνγχάνω. 

Διαψεύδομαι sequitur et ipsum signif f . simplicis ψεύ-
δομαι. Primum enim signif icat Fa l lor , ut I s o c r . O r . 
ad Phi l . , init. " Ινα δηλώσω καϊ σοι καϊ τοίς άλλοις, ώς ού 
δι άνοιαν, ούδέ διαψενσθεϊς ύπό τής άρρωστίας τής νϋν 
μοι παρούσης, ύπεθέμην γράφειν τόν πρός σε λόγον, 
Falsus et d e c e p t u s . Plato Epis t . 7. "Οσιος γάρ άνθρω-
πος άνοσίων πέρι σώφρων τε καί έμφρων, το μέν όλον 
ουκ άν ποτε διαψευσθείη τής ψυχής τών τοιούτων πέρι, 
N u n q u a m fa. 11ϊ potest opinione de horum, (impiorurn 
nimirum,) aniino concepta . A c sicut ψεύδομαι cum 
gen . construitur, ita et hoc c o m p o s i t u m , s igni f icans 
itidem Fal lor , interdum et Frustror . P lut . L y c u r g o , 
Δ ιεψεύσθη τών λογισμών, Opinione sua fa l sus est, F e -
fellit eum sua opinio. P o l y b . cum dat . ( 3 , 1 6 , 5 . ) 
Διεψεύσθη παρά πολύ τοίς λογισμοίς, Opin io eum fe -
ieHit quam praeceperat. E x Aristot . autem, Διαψεύ-
δομαι έκ συλλογισμών, pro Rat ioc inat ione fa l lor . E t 
e X e n . ( ' Α π . 4 , 2 , 2 7 • ) Διαψεύδομαι τής δυνάμεως, pro 
Potestatem non cognosco . Deinde ut ψεύδομαι a c -
cusat ivo j u n c t u m signif . Fa l lo , D e c i p i o , F rus t ro , ita 
et διαψεύδομαι. P lut . Fab io , Διαψεύσασθαι rov \Av-
νίβαν ούχύπομένων, Fal lere Annibalein non sust inens, 
s . Cum adduc i non posset ut Anniba lem fa l leret . 
I tem Ment ior , ut ψεύδομαι. A f f e r t u r enim ex E jusden i 
Cami l lo , Διεψεϋσθαι τούτους νομϋουσι, p ro Mentir i 
hos putant . Sed mihi non placet haec interpr. 
[ " T o u p . O p u s c . 1 , 1 8 3 . 2 1 5 . 2 7 3 . ad Diod . S . 1 , 
5 5 8 . 2 , 2 9 2 . 3 6 8 . 4 0 2 . 4 4 7 . Dionys . H . 2 , 1 2 1 5 . " 
Schaef. M s s . T o διεψευσμένον, Mentis error , M„ A n -
ton. 6 , 6 7 . * Διεψευσμένως, 2 , 1 7 . S t rabo 1 . p . 8 1 . 
* " Διάψευσμα, C h r y s . in P s . 1 1 5 , Τ . 1 . p . 7 7 0 , 3 . 
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2 2 . " S e a g e r . M s s . A q u . P s . 6 1 , 5 . 1 1 5 , 1 1 . * " Δ « ά - Α Ψει»&)ί , F a l s u s , M e n d a x . P r i m u m de re 
" IT- I _ J I U1 D_ nciR " C..U 

φευστος, K i e s s l . a d J a m b l . P r . 3 2 6 . " Schaef . M s s . ] 
" Άδιάψευστοε, Qui fal l i et d e c i p i nequi t , In fa l l ib i -
" l is , et iam Q u i non fa l l i t nec d e c i p i t , ut c u m a p . 
" A t h e n . 8. ή καταληπτική φαντασία d ic i tur άδιάφευ-
" στοί elvaι: id est ού διαψεύδεσθαι, N o n fa l lere nec 
" m e n t i r i . " [ D i o d . S . 2 1 7 . * Άδιαψεύστωε,Sext. 
E m p . a d v . M a t h . 7 , 9. P to l . de J u d . F a c . p . 1 8 . ] 

Έπιψεύδομαι, At f ingo , E m e n t i o r . Ph i lo V . M . 3 . 
άιαβολαι δ' ήσαν tits TOVS μεν χρησμούε έπιψευσαμένου, 
I n s i m u l a b a n t q u o d oracu la ement i tus esset . E t 
rursum eod . l ib. 'Επιψευσαμένου τά περί τήν αΐρεσιν 
αύτών. [ " L u c i a n . 2 , 1 7 · Boiss . Phi los t r . 5 1 5 . " 
Schaef . M s s . * Π ρ ο σ ε π ι ψ ε ύ δ ο μ α ι , H e l i o d . 7 , 2 . G a l . 
6 , 6 4 0 . * Συνεπιψεύδομαι, L u c i a n . D . M e r e t r . 1 3 . C a l -
l im. D . 2 2 3 . ] 

Καταψεύδομαι, Ment ior , ut φείδομαι, vel pot ius 
E m e n t i o r , M e n d a c i t e r con f ingo . D e m . pro C o r . 'Υπέρ 
μέν τών πεπολιτευμένων, & κατεφεύδου καϊ διέβαλλες, 
αντίκα εξετάσω. E t rursum, Πολλά τοίννν καϊ άλλα 
κατηγορηκότος αντον καϊ κατεφενσμένον. I n t e r d u m 
cum gen . personae, eoque vel solo, vel cum a c c u s . rei, 
p r o φείδομαι κατά, M e n d a c i t e r d ico c o n t r a , s . M e n -
d a c i t e r o b l o q u o r , M e n d a c i t e r t r a d u c o , vel ins imulo, 
aut etiam M e n d a c i t e r a f f iugo. D e m . c . M i d . (p . 
5 5 9 . ) TVs νμών έμέ ταύθ' έώρακε ποιούντα ; ονκ έστιν 
άλλ ' ούτοι δι' έχθραν καταψενδονταί μου' καταφενδο-
μαρτνρονμαι τά τοιαύτα. P l u t . A l e x . ( 4 1 . ) Τ ο ύ $ δ έ 
πρώτονς τήν Άρπάλον φνγήν καϊ άπόδρασιν άπαγγεί-
\avras έδησεν, tas καταψενδομένουε τον άνδρόε. Synes. 
E p . 7 · Τράποιτο piy ονν eis έκείνον αυτόν αττα νμών 
κατεφενσατο, Quaecunque in vos meutitus est , D e 
q u i b u s c u n q u e vos mendaci ter ins imulav i t . S ic P h a -
lar . Κ α τ α φ ε ν σ ο μ α ί σον προδοσίας ,Prodit ionis te men-
dac i ter ins imulabo, Proditionis cr imen tibi a f f ingam. 
R u r s u m P lut . T h e m i s t . , Κ α τ η γ ο ρ ή σ ε ι ε καϊ καταψεύ-
σοιτο irpos τούε'Αθηναίους, F a l s o et mendac i ter a c c u -
saret apud Athenienses . Et P l a t o de R e p . 2 . Μηδέ 
Πρωτέω* και Θέτιδος καταφευδέσθω μηδείς, D e Proteo 
et T h e t i d e nul lus fa l sa d i c a t : ut Poetae et οΐ μυθι-
στοριογράφοι πολλών πολλά καταφενδονταί, Mult i s 
multa a f f ingunt . P o r r o ut a l iquis al iquid dic i tur 
καταφείσασθαι vel κατεψεύσθαι pro E m e n t i t u s esse, 
M e n d a c i t e r conf inxisse et eommentus esse, ita id 
ipsum p a s s i v a etiam signif icat ione d ic i tur κατεφεν-
σθαι vel κατεφενσμένον είναι, E m e n t i t u m esse , s . 
Ment i tum et C o n f i c t u m mendac i ter . P l u t . T h e m i s t . 
Κατεφενσθαι ταύτα δοκεΐ, Fa l sa haec esse et c o n f i c t a 
v identur , Et κατεφενσμένοι λόγοι, P a u s . , quod A n -
t iphon de fa lso test imonio d ix i t . I t idem Phi lo V . 
M . 3 . Et πλάσμα μίθον κατεφενσμένον ίσγνσε τοσαν-
την αΰγήν σβέσαι τής άληθείας, Val ium fabulae Com-
mentum. [ " H e y n . ad A p o l l o d . 2 1 9 - 2 6 1 . 7 8 9 . 8 0 4 . 
8 5 8 . A m m o n . 7 7 · Berg le r . ad A l c i p h r . 2 1 7 . Wessel . 
Praef. H e r o d , p . 3 . V a l c k . D ia t r . 2 6 8 . W a k e f . S . C r . 
3 , 6 4 . T h o m . M . 8 2 8 . ad D i o d . S . 1 , 4 2 7 . 2 , 5 6 0 . 
H e a t h . L e c t . iq E u r i p . 1 0 9 . Bo i s s . Phi lostr . 5 4 1 . " 
Schaef . M s s . * Κατεψευσμένωε, O r i g . c . C e l s . 3 0 2 . 
3 1 1 . ] A T Καταφείδω, s icubi reper iatur , s igni f ica-
n t Fa l lo , F rus t ro , itidem ut ψεύδω: nam alteras 
duas e x p p . quae ei t r ibuuntur , A c c u s o , E m e n t i o r , 
ementitas esse puto . [* Κ α τ ά ψ ε ν σ μ α , Bas i l . 3 , 1 0 7 . 
Ar r ian . E p i c t . 2 , 2 0 . ] Καταψενσμόε, M e n d a c i u m , 
s . ot κατεφενσμένοι TIVOS λόγοι. [* Κ α τ ά ψ ε ν σ ι ε , 
S t r a b o 1 . p . 1 0 3 . " A d C h a r i t . 2 4 2 . * Κ α τ ά ψ ε ν σ τ ο ε , 
V a l c k . Diat r . 2 3 1 . " Schaef . M s s . ] 'Ακατάψενστοε, 
Noi l ementitus s . N o n conf ic tus , [ H e r o d . 4 , 1 9 1 . 
* Εύκατάψενστοε, S t r a b o 1 . p. 4 7 . e x Era tos thene . ] 
" Έπικαταφεύδομαι, E m e n t i o r , M e n t i o r , s . pot ius , 
" Ment ior a d v e r s u s a l iquem. V ide Κ α τ α ψ ε ί δ ο μ α ι . " 
[ H e r o d . 3 , 6 3 . T h u c . 8 , 7 4 . * ΤΙροσκαταψενδομαι, 
A r r i a n . E p i c t . 3 0 0 . * Συγ καταψεύδομαι, j E s c h i n . d e 
F . L . 2 6 8 . ] 

Παραφείδομαι, F a l l o , F r u s t r o : c u m a c c u s . p e r -
sonae. A f f e r t u r enim παραψεύδονται p ro Fa l lunt . 

Π ρ ο σ φ ε ν δ ο μ α ι , i. q . έπιψεύδομαι, M e n d a c i t e r a f f in-
g o ; interdum et E m e n t i o r . [ " D i o d . S . 1 , 6 9 3 . " 
Schaef . M s s . ] 

[* Σνμφενδομαι, P o l y b . 6 , 3 , 1 0 . P lu t . 8 , 2 4 . 
* Ύποφενδομαι, E u s t . O d . Ω. p . 8 2 7 · ] 

A 1«'«7»> ι <».*<"·»> i c anquj 
d i c i t u r , ut ψενδήε λόγοε. D e m . ( 5 5 5 . ) Ψευδή χ ^ 
καϊ σνκοφαντίαν διωσασθαι. P l u t . d e S . Ν . V. X^J, 
άτοπον η φενδή λόγον els ή μας άφένταε. Isocr. Busj, 
'Ρφδίωε &ν ris TOVS λόγους TOVS τών Xoihopoivrw etfj, 
νον, ψευδείε ονταε επίδειξειεν. S i c φενδή dicuntnj 
E a quae f a l s a s u n t e t c o n f i c t a s . m e n d a c i a . Plato de 
L L . 1 1 . Έ ά ν έπισκηφθτ) τά φενδή καταμαρτυρήσω 
m o x , Έ ά ν τά φενδή τινα Φή μεμαρτνρηκέναι, Si qtjem 
testem ins imulet fa l s i t e s t i m o n i i : ubi quod ifafy 
μαρτνρήσαι d i c i t , alii v o c e c o m p . vocant καταφfrfa 
μαρτυρήσαι, vel e t i a m ψευδόμαρτνρήσαι. Sic Dem, 
( 1 2 5 2 . ) Έξελέγξαε αντον τά φενδή κεκλητευκότσ. Cum' 
e u m docuissem fa lso r e n u n t i a s s e a c testificatumesse 
in j u s v o c a t i o n e m , B u d . A p u d Ar is tot . Rhet, j, 
Οΰδέν γάρ ήττον άναγκαζόμενοι τα φενδή λέγουνjj 
τάληθή. D e i n d e et de persona a l iqua s. homiBe· 
d ic i tur e n i m φενδής p r o ψεύστηε, M e n d a x , QuiftJ^ 
sum d i c i t et m e n d a c i u m . T h u c . 4 , (27.) p. 13], 
Γνον* ότι άναγκασθήσεται η ταντά λέγειν oh ϊι(βα\. 

Β λ ε ν , ή τάναντία ειπών ψευδήε φανήσεσθαι. Rursum Β| 
o ra t io vel a l ia res φενδήs d i c i tur , ita moueta, necnoo 
a m i c u s , i t idem F a l s u s , F i c t u s s . F ict i t ius , Simulatuj. 
P l u t . ( 6 , 2 3 9 . ) Ό δε ψευδής καϊ νόθοs καί ΰπόχahoi, 
&τε δή μάλιστα γινώσκων εαυτόν άδικούντα τήν 0(λ('αν, 
ώσπερ νόμισμα παράσημον υπ αντον γενομένψ,'^ 
μέν καϊ φύσει φθονερόε. C O M P A R . ΨενδίIFTFO 
M e n d a c i o r . S U P E R L . Ύενδίστατοε, Falsiss/nm, 
M e n d a c i s s i m u s : ut κλεπτίστατοε, λαλίστατο:, λαλί-
στατος, αλαξονίστατοε, a t q u e id genus alia. Eust. ex 
A r i s t o p h . [ " W o l f . P r o l . 2 4 0 . W a k e f . Here. F. 471. 
M u s g r . ib id . H e y n . H o m . 4 , 6 0 2 . II . Δ. 235. Wolf.: 
v i d e not . in E d . E r n e s t . Ψενδή a d v . , Steiubr. Mus, 
T u r . 1 . p . 1 9 3 . " Schaef . M s s . ] Unde ADV. Ψβι/δΰ,, 
E T Ψευδή. Q u o r u m p r i m u m vere est adverbium, 
a l terum dimidia e parte n o m e n , ut cum Aristoph, 
dicit (Ίππ· . 6 4 . ) ψευδή TOVS ένδον διαβάλλει: ibi enim 
ψευδή vel est a c c u s . rei vel a d v e r b i u m , significans 
F a l s o , M e n d a c i t e r . S e d pr ius est usitatius. Thuc. 
I , ( 1 3 7 . ) * H v ψενδώε προσεποιήσατο, Quam falsosimu-

C larat . A t h e n . ( 3 1 2 . ) 'Ανδρέαε έν τφ περϊ τών Ψει/ίίι 
Π ε π ι σ τ ε ν μ έ ν ω ν , In l ib ro q u e m conscripsit de Rebus 
quae fa lso hactemis Creditae f u e r u n t . 

[ * Ψ ε ΰ δ ι * , ό, ή, i. q . ψενδήε, P i n d . N . 7 , 72.0» 
ψεϋδιε δ μάρτυς έργμασιν επιστατει, Schne idero susp,: 
toleravit vocem H e r m a n n u s de D i a l . p . xvi i . ] 

Ψ ε ϋ δ ο $ , Γ ο , M e n d a c i u m , Fa l sum commentum. Od. 
Ξ . ( 3 8 7 · ) Μ ή τ ε τι μοι ψενδεσσι χαρίζεο, μήτε τι βελγί1. 
I I . Φ. ( 2 7 6 . ) ή με ψενδεσσιν έθελγε, Ψ . (576.) Άκ-' 
τίλοχον ψενδεσσι βιησάμενος : O d . Γ . ( 2 0 . ) Ψείδοίδ' 
ονκ έρέει, M e n d a c i u m non d ice t , s. ψευδείε Xdyotvaul 
ψενδή: ον ψείσεται, N o n m e n t i e t u r : et Τ. (203.) 

"Ισκε ψείδεα πολλά λέγων έτίμοισιν όμοια,' Multa 
mendac ia ver i s s imil ia d icere n o r a t : u t e t Hesiod. 
Θ . ( 2 7 · ) " Ι δ μ ε ν ψείδεα πολλά λέγειν έτίμοισιν όμοια, 
( ' Η μ έ ρ . 2 5 . ) φιλέει δέ τε κέρτομα βάζειν, Ψεύέεά 6', 
αίμυλίονε τε λύγους, κρνφίους τ όαρισμούε. Rursum 
H o m . ut λέγειν ψεύδεα, ita et βονλεύειν et άρτννα» 
dicit pro C o m m i n i s c i et mach inar i . Od . Ξ. (236.) 
Ψ ε ύ δ ε α βουλεύσας, ΐνα οί σύν φόρτον άγοιμι, Λ . (365.) 

D Ψεύδεά τ' άρτύνοντας όθεν κέ τις ούδέ ίδοιτο. Quibus 
ο ρ ρ . άποτίθεναι ψεύδος, M e n d a c i i s se abdicare, ut 
c u m P a u l u s E p . ad E p h e s . 4 , ( 2 5 . ) ait, Αιό άποθίμ-
νοι τό ψεϋδος λαλείτε άλήθειαν έκαστος μετά τον ΊΙΜ' 
σίον αντον, D e p o s i t o mendac io , s. Abdicantes w 
mendac io , U b i ut o p p . sibi ψεύδος et άλήθεια,Μ 
τό ψευδός et τό αληθές in P l a t . E p i s t , 7 . ΜανθάηιΗ» 
ψεύδος αμα καϊ άληθές τής όλης ούσίας. E t in te 
E j u s d . in A p o l . S o c r . ( 2 3 . ) Ο ί μοι δοκεί καλόν elw 
έμέ τούτων ούδέν ποιείν, καί τηλικόνδε οντά καϊ TOW' 
τοννομα έχοντα, ε'ίτ' ονν άληθες, ε"ιτ' ονν ψεύδος. Sed 
ibi ψεύδος vel a d v e r b i a l i t e r a c c e p t u m videtur, vel 
saltern a d j e c t i v e p r o ψευδές vel έψευσμένον, Menti-
t u m , s. E m e n t i t u m et f a l s u m . Adverbial iter certe 
acc ip iunt in I I . I . ( 1 1 5 . ) ΤΩ γέρον, ούτι ψεΰδοε ίμν 
a r a s κατέλεξας, p r o ψευδώς, Fa l so : nisi participio 
ψευσάμενος mal is exponere ; s ic enim idem Poeta lo-
qui tur E . ( 6 3 5 . ) Ψευδόμενοι δε σε φασϊ Αι os γόνο* 
αίγιόχοω E?va t , itidem p r o F a l s o dicunt . Porro ψ«»· 
δ os propr ie esse E r r o r e m et inscit iam in aniuio, 
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deinde in verb i s , e jus qui f a l sus fuerit et fa lsa d ixe - A 
rit, censet Plato . S i c enim ille de R e p . 2 . Όρθότατά 
y &y τοϋτο ώς αληθώς φεϋδος καλοίτο, ή έν rij φυχρ 
άγνοια ή τοϋ έφευσμένου' έπει τό γε ev τοις λύγοις, μί-
μημά τι τοϋ έν τή φνχή έστϊ παθήματος, καϊ ύστερον 
γεγονός ε'ίδωλον, ου πάνυ ακρατον φεϋδος. Sed hoc 
intelligendum de eo φεύδους genere , quod άκούσιον 
v o c a l : deque eod. intelligenda liaec e jus in T h e a e -
teto definitio, φεϋδος sc . vocari τό οίον τοξύτην φαϋλον 
Ιέντα, παραλλάξαι καϊ άμαρτεΊν τοϋ σκοποϋ: idque 
prof ic i sc i tur έκ φευδοϋς δόξης, cum in actum pro fe r -
t u r : at έκοΰσιον φεϋδος magis propr ie est M e n d a -
c ium. I I Ψ ε ν δ ε α et φεύσματα vocantur etiam M c n -
daci i notae, qua: m e n d a c i u m hominum naribus super-
crescere vnlgo creduntur ; nam in h. 1. T h e o c r . 1 2 , 
( 24 · ) εγώ δε σε τον καλόν αίνων, Ψεύδεα ρινός υπερθεν 
άραιας ουκ άναφυσώ, S c h o l . annotat , quosdam τά 
επάνω τής ρινός φυόμενα φυδράκια, Pustulas quae nar i ' 
supercrescunt, solere vocare φεύσματα, esseque haec 
σημείον φευδολογίας. I t idemqne rursum φεΰδεα ρινός 
quidam alius Schol . ibid, ait esse φύσκας έπϊ της ρινός Β 
λευκϊις, quae "ιονθοι nominantur et φυδράκια : et S i c u -
los τον ταϋτα φύσαντα, φευδηγόρον σημηνασθαι: hnnc 
igitur esse verborum Poetae sensuin, εγώ δέ σε έγκω-
μιάζων, a l loquitur autem amas ium, οΰ φεΰσομαι περϊ 
σοϋ, οΰδ' επάνω τής ρινός φεϋσμα γεννήσω s . φΰσω : 
quoniam sc . mentientibus ejusmodi φεΰσματα et p u -
stulae super nar ibus exoriuntur. [ " Υ ε ΰ δ ο ε , T h o r n . 
M . 9 2 7 . Wol f . P r o l . 2 4 0 . J a c o b s . Anth . 8, 1 4 9 -
Heyn. Horn. 4 , 6 0 2 . Pro φενδώς, 5 , 5 4 6 . Ψεϋδο ί , 
ub i φευδές e x p e c t e s , Heind. ad P la t . A p o l . p. x x . 
In X e n . Κ . Ά . 1 3 7 . pro φευδή malim ψεύδη: v . 
Heus ing . I n d . i E s o p . L o c a veterum, ubi mendaci i 
laus extat , ad Herod. 2 3 4 . " Schaef . M s s . ] 
C o m p o s i t o r u m , quae sequuntur , quaedam e φεϋδος, 

quaedam e φευδής, quaedam e φεύδομαι etiam de-
- r ivata esse videri possunt. 

. [* Ψευδοβασιλεύς, A n n a C . 3 6 . 2 7 2 . ] Ψενδοβοΰ-
rtov, TO, Pseudobunion, H e r b a ex eo dicta quoniam 
bunion verum ment i tur ; nam teste Diosc . 4·, 1 2 5 . 

' Έ χ ε ι φύλλα βουνίω όμοια. Meminit et Plin. qui 2 4 , C 
1 6 . Pseudobnuion, inquit , napi folia habet , f rut i -
cans palmi altitudine. Υευδοβοήθεια, ή, F ict it ium 
auxi l ium. Strategemat is genus quoddam infra in 
Υευδενέδρα. [Polyaen. 3 , 9 , 3 2 . ] 

[" * Ψενδογνωσία, Isaias A b b a s in Scho l . ad Cl i -
mac . 1 7 8 . " Boiss . Mss . * Ύευδογράφος, G l . F a l s a -
r ius , Ar is tot . S o p h . E lench . 1 , 1 1 , 5 . " T h o r n . 
M . 5 8 0 . " Schaef. M s s . ] Ψευδογρα^έω, Falso et 
mendose descr ibe , et ap. G e o m e t r a s Perperam de-
scr ibo , ut dec larat Ar i s tot . T o p i c . 1 , ( 1 . ) Ούτε 
yap ,έξ αληθών καϊ πρώτων συλλογίζεται^ ό φευδογρα-
φών,ούτε εξ ένδοξων' τω γάρ η τά ήμικύκλια περιγρά-
ψειν μή ώς δει, η γραμμάς τινας ίίγειν μή ώς άν άγθεί-
ησαν, τον παραλογισμον ποιείται'. [8 , 1 . c f . Quintil . 
Inst . I , 10 , 3 9 . " D i o d . S . 2, 5 2 2 . " Schaef. M s s . ] 
Ύευδογράφημα, τό, M e n d o s u m ejusmodi schema in 
geometr ia , F a l s a descr ipt io . Vide plura ap . B u d . 
8 4 3 . et Themis t . p- l 6 . Ύευδογραφία, ή, F i c ta 
descriptio et fa lsa qua G^ometrae utuntur, inquit 
B u d . , citans h. I. F a b i i , 1 , 1 0 . F a l s a quoque 
verisimilia geometria ratione deprehendit . F i t hoc 
et in numeris per quasdam quas Pseudographias vo-
cant , quibus pueri ludere so lebamus. E x p . etiam 
Fa l sa scriptura : et Falsa delatio. [ A r c h y t a s Stobaei 
P h y s . p . 7 2 4 . Athen. 2 1 6 . ] 

Ύευδοδιδάσκαλος, ό, Fa l sus d o c t o r : qui s c . do-
ctoris titulum fa lso sibi a r r o g a t ; vel etiam qui men-
dacia et fa l sa docet . Petrus A p o s t . initio c. 2 . E p . 2 . 
Έγένοντο δέ καϊ φευδοπροφήται έν τψ λαω, ώί καί έν 
νμ'ιν έσονται φευδοδιδάσκαλοι, οιτινες παρεισάξουσιν 
αφέσεις άπωλείας, καί τον άγοράσαντα αυτούς δεσπό-
τη ν αρνούμενοι. [* Υευδοδιδασκαλία, I gnat . E p . ad 
Phi l . s. 7 . * Ύενδοδιδάσκω, ve rbum nihili , conf ic tum 
a Schol . B o u r d . Ar i s toph. Θ. 4 5 9 · c f . Ααθροδιδά-
σκω.] Ψευδοδίκταμον, τό, P s e u d o d i c t a m o n , H e r b a 
ex eo dicta quoniam veri d i c t a m i speciem mentitur, 
ut Theophr . etiam docet his ve rb i s H . P I . 9 , 1 6 . 
d e dictamo locutus , T o δέ φευδοδίκταμον, τψ μέν 
ψΰλλψ δμοιον, το'ις κλωνίοις δε έλασσον, rij δυνάμει δέ 
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πολύ λειπόμενον. E t P l in . 2 5 , 8. P r o eo est e t 
P s e u d o d i c t a m u m , folio s imil i , ramulis minoribus , mi -
noris e f f e c t u s : a quibusdam C h o n d r i s v o c a t u m . 
I t e m D i o s c . 3 , 3 8 . [* Ύευδοδίκταμνον, H i p p o c r . 
5 7 2 , 4 3 . ] Υευδοδοξία, ή, Fa l sa opinio et e r r o n e a , 
B u d . ex Ar i s tot . I d e m igitur est quod P lat , φευδής 
δόξα e l φεϋδος quoque . 

[* Ψευδοε(δ)7ί, E u d o c i a p . 5 5 . * ψεϊδοεπής, C y -
rill . c . J u l . 3 3 4 . in Jonarn p . 3 8 5 . ] Ύευδοεπέω, 
F a l s u m s. M e n d a c i u m dico , M e n t i o r : H e s . φευδο-
επήσωμεν, φευδολογήσοιμεν. [Cyr i l l . C. J u l . 3 3 4 . 
* Ψευδοέπεια, 3 2 8 . in H a b a c . 5 4 9 · ] 

Ύευδόθυρον, τό, Pos t i cum dicitur quasi F ict i t ia 
porta : quod nostra etiam l ingua Fa l sam portam 
nominamus . C i c . in Verrem, Q u e m a d r a o d u m ad 
ipsum postea per post icum revertantur . E t al ibi , 
P s e u d o t h y r o intromissje vo luptates . [ " Crus ius ad 
Suet . 2 , 3 6 . " Schaef. M s s . * Ψευδοθυρϊς, * Ψενδοθύ-
ριον, Schleusn . L e x . V . T . ] 

[* Ύευδοίερεύς, J o s e p h . Ant. 8, 8, 5 . * Ψενδιερεύς, 
9 , 6 , 2 . " V a l c k . Phoen. p . 5 9 9 . " S c h a j f . M s s . ] 

Ύευδοκασία, s. Ύευδοκασσία, ή, P s e u d o c a s s i a , άφά-
τως έμφερής Trj άληθινί) κασσί<}, rrj δέ γεΰσει έλεγχο-
μένη, ut D i o s c . tradit 1 , 1 2 . I ta igitur uominatur , 
quoniam veram cassiam mentitur. Ύευδοκιννάμωμον, 
τό, P s e u d o c i n n a m o m u i n , Ement i ta et fictitia quaedam 
cinnamomi spec ies . D i o s c . 1 , 1 3 . de c innamomo, 

"Εστι δέ τι καϊ αλλο όμοιον τό καλούμενον φευδοκιννά-
μωμον : m o x , Κ α λ ε ί τ α ι δε καϊ ζιγγίβερ, ξυλοκιννά-
μωμον ον, έχον δέ τινα έμφέρειαν κινναμώμω' εστι δέ 
ξυλώδες κιννάμωμον, έ-χον ράβδους μακράς καϊ ρωμα-
λέας, καϊ τήν εύωδίαν πολυ καταδεεστέρας. [* Ψευέο-
κλητήρ, S·] Ύευδοκλήτωρ, ορος, ό, Qui falso sese c i -
tasse aliquem d i c i t ; ut appar i tor , qui mentitur sese 
vocasse aliquem in j u s , ut dcserti vadimonii pcenam 
incurrat . A t h e n . ( 2 5 4 . ) e T h e o p o m p o , Πλήρεις είναι 
τάς Αθήνας διονυσιοκολάκων και ναυτών, καϊ λωποδυ-
τών, έτι δέ φευδομαρτΰρων καϊ συκοφαντών καϊ φευδο-
κλητόρων. Ύευδοκλητεία, η, E jusmodi ementita c i ta-
tio : ut appar i tor vel l it igator φευδοκλητείας accusar i 
dicitur Qui fa lso renuntiavit se quempiam in j u s vo-
casse , ob eamque renuntiationem is , qui vocatus esse 
dic itur , in f raudem deserti vadimonii iucidit . D e -
mosth. ( 1 2 5 2 . ) ' Α ν α κ ε κ ρ ι μ έ ν ο υ γάρ ήδη μου, (hoc enim 
ibi reponendum est pro μοι,) κατ' αύτοϋ τήν τής φευ-
δοκλητείας γραφήν, και μέλλοντος είσιέναι εις τό δικα-
στήριον. P a u l o post dic i t , Είσελθών είς τό δικα-
στήριον προς ήμέραν διαμεμετρημένην, καί έξελέγξας 
αύτόν τά φευδή κεκλητευκότα, C u m eum docuissem 
fa l so renuntiasse ac test i f icalum esse in j u s vocat io -
n e m , B u d . A p u d H a r p o c r . et Su id . S C R I P T U M 
Ύευδοκλησία : quod esse (l icunt όνομα δίκης, fjv είσία-
σινοΐ εγγεγραμμένοι οφείλειν τω δημοσίω, έπειδάν αίτι-
ώνταί τινας φευδώς κατεσκευάσθαι κλητήρας καθ' εαυτών 
πρός τήν δίκην, άφ'ης ώφλον : [ " H a r p o c r . 1 8 3 . G r . 
Ύευδοκλησία' ονομα δίκης κ. τ. λ. A t rect ius C o d . 
Vrat i s l . G mm. M a g d . * ΧΥευδόκλησις, nisi ve l les 
Ψευδοκλητεία." Osann. A u c t . L e x x . G r . ] L e g i au-
tem hoc v o c a b . anuotant cum a p . al ios Oratores 
turn ap. Isaeum in Ora t . c . N i c . Clar'ius B u d . φευ-
δοκλητείας esse δίκην ait κατηγορίαν κατά τοϋ κλητήρος 
κεκλητευκέναι φευσαμένου, s. κατά τών τά φευδή κλητευ-
σάντων, h. e. κεκλητευκέναι φασκόντων τάς μή κεκλη-
τευμένας δίκας. I d q u e turn e s u p r a citato D e m . loco 
a p p a r e t , turn ex his ve rb i s quae eum praecedunt, 
' Ε γ ώ δέ έκτίσας τω δημοσίω τύ όφλημα, έπειδή έπυθύ-
μην τήν έπιβουλήν, έβάδιζον έπϊ τον κλητήρα τον όμο-
λογούντα κεκλητευκέναι, E g o vero cum j u d i c a t u m 
publ i ce dissolv issem, intellecta f r a u d e in eum experir i 
s tatui , qui se in j u s me v o c a s s e fa lso af f i rmarat , i . e . 
φευδοκλητείας eum a c c u s a r e volebarn. Ύευδοκόρη, 
ή, Fictit ia et ementita puel la . I ta in Corecediis d i c e -
b a t u r Persona quaedam, quae τήν κόρην mentiretur : 
λευκοτέρα autem erat τήν γβόαν, καϊ περϊ τό βρέγμα 
δέδετο τάς τρίχας, έοικυ'ια μονογάμω, ut J . Po l l , d o c e t , 
4 , c . 1 9 . Υευδοκύπειρος, P s e u d o c y p e r u s , F r u t e x 
ex eo d ic tus , quod veri c y p e r i speciem menti tur , 
D i o s c . P l in . 

[* " Ύευδόλιτρον, B r u n c k . A r i s t o p h . 1 , 1 8 2 . K u -
ster . 7 0 . a d H e r o d . 1 4 2 . " Schaef. M s s . ] 
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[ * " Ψ ε υ δ ό μ υ θ ο ϊ , B r u n c k . ( E d . C . 1 5 1 7 · " S c h a e f . A o s t e n d i t u r a r t e p e r i c u l u m , c u m r e i p s a nullum sit: 

M s s . ] Ψευδομνθέω, F a l s a s . M e n d a c i a l o q u o r , M e n - t r a n s l a t o a d a g i o illo a m i l i t a r i a s t u t i a , q u a ad terrj. 
t i o r , * φ ε υ δ ο λ ο γ ω , H e s . [ C y r i l l . in Z a c l i . 8 . p . 7 1 9 · ] t a n d o s h o s t e s n o c t u d i v e r s i s in l o c i s ignes ineendun. 
Ψενδομνθία, M e n d a c i u m , F a l s u m c o m m e n t u m , φεν- t u r n t i n g e n s e s se e x e r c i t u s c r e d a t u r . I t a Erasm,( 

δής Xoyos s. μνθος, [ C y r i l l . in E s a i . p . 3 7 8 . ] sed e t a l i u m haec φενδότrvpa u s u m l iabuisse sci(nI 
Τ ε ι i b o v a p b o s , H e r b a quae v e r a m n a r d u m m e n t i t u r , d u m e s t . 

e t q u a , t e s t e P l i n . , n a r d u s a d u l t e r a t u r . G o r r . e s s e Ψενδοραφοθίαι, H e s . * φενδοραφφδοί, qui f a | M 

t r a d i t F r u t i c e r a u b i q u e f e r e n a s c e n t e m , f o l i o e r a s - ραψωδών t i t u l u m g e r u n t . S e d p r i o r i s scr ip tura ju. 
s i o r e , c a r n o s o , a n g u s t o , c o l o r e l a n g u i d o in c a n d i - s p e c t a e s t . 
d u m vergente , f r e q u e n t i b u s sp ic i s in ar i s tas spar - Ψενδοσέληνον, τό, d i c i t u r ή άμαυρα σελήνη, Lum 
sis, flosculis purpure is : d u o r u m esse g e n e r u m : o b s c u r a , teste H e s . et S u i d a ; v idetur enim luiia ob-
u n u m , procer ius , odorat ius , v u l g o G a l l o r u m a s p i - s c u r a , esse fictitia e t ement i ta , si c u m fulgente con-
c u m d i c t u m : a l terum, minus o d o r u m minusque a l - fe ratur . [ P h i l e m o n p . 1 2 6 . ] Ψενδόστομα, τά, Falsa 
turn, quod vu lgo L a v e n d u l a m a p p e l l a r i : u t rumque et ment i ta o s t i a : de I s t r o a p . H e r o d . [* Ψενδόστομα, 
p e r p e t u a c o m a c a n e s c e r e . Ψ Ε Υ Δ Ό ^ Γ Ρ Ο Ί κονία, L i x i - τό, S t r a b o 1 7 . p . 1 1 5 3 . ] A t Ψενδόστομος, si de IK). 

vium e nitro fa l so s . adul ter ino. A r i s t o p h . B . ( 7 1 2 . ) mine a l i q u o d i c t u m reper ia tur , significabit; Quj 
δπόσοι Κρατονσι κνκησιτέφρον Ύενδονίτρου κονίας Κ α ί mendac i ore est . [ " A d D i o d . S . 2 , 4 6 0 . " Schaef, 
Κίμωλο γης. M s s . ] N a m V E R B . ΎενδοστομεIv significat Men-

Ψενδοπαιδεία, ή, Fa l sa erudit io , s. F i c t i t i a et c o m - d a c i ore esse, s e u , ut O v i d , loquitur , Mendaci ore 
mentit ia doctr ina , et qua? verae doctrinoe t i tu lum f a l l e r e , Ment i r i . S o p h . CEd. C . ( 1 1 2 7 . ) M(Wr M ( , ' 
ment i tur , quae άληθινή παibeia vocatur . A m b o in Β νμ'ιν ενρον άνθρώπων έγώ Κ α ί τονπιεικές καϊ το ^ 
T a b . C e b . [ " T h o r n . Μ . 7 7 7 · " Schae f . M s s . ] Ψ ε ν - φενδοστομε'ιν. Υενδόσφηζ, ηκος, ό, Vespa ementila 
δοπαρθένος, ή, F a l s a s. F i c t i t i a v i r g o , Quae virgini- et fictitia. A t P l i n . 3 0 , 1 1 . Pseudosphecem vocant 
tatern ment i tur , [ H e r o d . 4 , 1 8 0 . * Ψευδοπλάν^ ί , V e s p a m quae s ingular is vo l i tat . 
E u s t . O d . z . p. 5 4 6 , 4 7 · ] Ύευδοπλάστψ, ό, Qui [* Ψευδοτάφιον, i. q . κενοτάφων, S c h o l . LvcopSr, 
mendac ia conf ing i t , M e n d a c i o r u m iuventor , B u d . 3 6 5 . 1 0 4 7 . Ph i los t r . 3 7 1 · ] 
[ S c h o l . A r i s t o p h . N . 4 4 5 . ] Ψενδόπλοντος, Qui se Ύενδοφανής, A d u l t e r i n a l u c e splendens, ut IIM, 
divitem mentitur , B u d . Videtur proprie sonare Q u i V V . L L . [* Ψενδόφοβοε, c o n f . c. Ψενδέφοδύς, Ρο· 
d iv i t ias mentitur, φενδόμενος πλοϋτον. [ S c h o l . A r i - lyaen. 3 , 9 , 3 2 . ] 
s toph . Σφ. 4 5 1 . " Ο p v . 8 2 3 . * " Ψευδοποίοί , D i n a r c h u s [*Ψευδοχ>7ρα, C o n s t . A p o s t . 3 , 7 · Ύενδόχρνβοί,Αν-
κατά Άριστογείτ. 7 8 . " S e a g e r . M s s . * Ψευδοπο ι έω, rum arte ment iens , [ D i o d . S . 1 , 1 6 4 . 2 , Qi. "Geoig. 
P l u t . 9 , 5 6 3 . C l e m . A l e x . Paed. 3 . p . 229- 2 6 9 . L a p i t h a P o e m . M o r . 1 0 4 2 . " Boiss . Mss . ] 
S t r a b o 3 . p , 2 0 2 . O r i g . c . C e l s . 1 . p . 1 7 - 2 5 . 2 2 9 - [* Ψευδαγνοέω, D io C a s s . 4 0 7 . 1 2 · ] Ψ ε Λ γ -
2 3 8 . S c h o l . S o p h . Ant ig . 3 8 7 . " K u s t e r . B i b l . χουσα, ή, H e r b a quae v e r a m anchusam mentiturspe-
Chois . 8 3 . " Schaef. M s s . * Ύευδοποαα, C l e m . A l e x . ciei s imi l i tudine . P l i n . 2 2 , 2 0 . Est et alia similis, 
Paed. 3 . p . 2 2 0 . ] Τενδοπροφήτης, ο, F a l s u s pro- P s e u d a n c h u s a ob id a p p e l l a t a , a quibusdani vero 
p h e t a , Qui fa lso sibi prophetae nomen u s u r p a t , ut a n c h u s a aut dor is , et multis al i is nominibus: lanu-
qui in veteri p o p u l o p r o p h e t a r u m nomen men- ginosior et minus pinguis , tenuioribus foliis et Ian· 
t iebantur . V ide Υενδυδιδάσκαλοε. [ C l e m . A l e x . g u i d i o r i b u s . R a d i x o leum non fundi t , sed rubenttm 
3 1 1 . *Ψενδοπροφήτις, E u s e b . Η . E . 149^ * Ψευδό- succum : et h o c ab a n c h u s a discernitur. Eadem 
προφητεύω, C y r i l l . in J o . p . 4 4 9 . * Ψενδοπροψητεία, c f e r e G o r r . habet , q u a m dicit herbam esse anchoss 
E u s e b . Η . Ε . 1 7 9 · * Υευδοπροφητικός, 1 4 7 · 1 S 1 . ] onocleae s imi lem, verum s e c u n d u m hanc Plinii 
Ψευδόπτωμα, τό, F a l s u s et fictitius casus vel l a p s u s , desc r ip t ionem videri esse s e c u n d a m a n c h u s ® spe· 
non verus . In palaestra φενδόπτωμα v o c a n t C u m c iem, quae όνόχειλος et άλκιβιάδειος nuncupate, 
athleta aliquis in humerum c a d e n s , subito exurgi t , Ύευδάδελφος, δ, Fa l sus f ra ter , Qui fratr is nomei 
et abs terso pulvere lapsus indice, sese cec idisse ne- mentitur : 1 ad C o r . 1 1 , ( 2 6 . ) Κινδύνου εν θαλ&η, i 
g a t : quod A r i s t o p h . expriniit in eleganti h . Ίππ. l oco κίνδυνοι έν -ψευδαδέλφots, G a l . 2 , ( 4 . ) Διάτουιη· 
( 5 6 7 · ) ΐΐανηαχοϋ νικώντες α'ιεϊ, τήνδ' έκόσμησαν πάλιν, ρεισάκτονς ψενδαδέλφονι. Υενδάμαξνς, Su id . δ tfievii-
Κovbets ούδεπώποτ' αίτών rovs έναvrt'ovs ίδών, Ήρί- πλούτος, i temque H e s . qui tamen pr ius dixeratesse 
θμησεν, άλλ' ό θυμός ευθύς -ήν^άμυνίας. Ε ί δέ 7τον πέ- είδος άμπέλον, ήγονν ε ί ϊ άναδενδράδα ενθετον&μη· j 
σοιεν ές τον ωμον έν μάχρ τινϊ, Ύαϋτ άπεφησαντ' αν, λον, Vitem quae a r b u s t i v a c o m m o d e fieri potest. 
ειτ' t'/pvovvro μή πεπτωκέναι, Ά λ λ ά διεπάλαιον αύθις. [ S c r i b e * Ψενδαμάμαζνς, q . v . habet Aristopfc. I f . 
U b i S c h o l . φενδόπτωμα esse είδος παλαίσματος an- 3 2 6 . , et v ide nott . ad H e s . * Ψευδαπάτηε, OrnCt Si-
notat , quo sc . οί τών παλαιόντων ο! εις τον ώμον πε- by l l . 2 . ρ . 2 6 4 . 2 6 7 . ] Ψενδαπόστολοε, ό, Falsus 
σόντες, έξαναστάντες είώθασιν άποφ^ν τήν κόνιν, 'ίνα aposto lus , F i c t i t ius et ement i tus apostolus, Qui 
μή'ίχνος έχοιεν μηδέ ΐλεγχον τον πτώματος. Ali i aposto l i nomen mentitur , f a l s o sibi a r r o g a t noraen 
prol ixius def inientes , esse d icunt C a s u m in lucta et a p o s t o l i : 2 ad C o r . 1 1 , ( 1 3 . ) Ο ! γάρ τοιούτοι, ψεΐδα-
evers ionem, sed non legit imam : cum sc . luctator πόστολοι. Ύενδατράφαξνς, Fictit ia et ementita atri· 
adversar ium supplautat quidem et evert i t , sed eum p l e x . D i c u n t A t r i p l i c i s agrest is g e n u s esse odoris 
non resupinans, tantummodo ita de j ic i t , ut in latus teterrimi, a b H e r b a r i i s V u l v a r i a m appellari . Jocose 
a tque humerum conc idat , non autem supinus jaceat D A r i s i o p h . Ίππ. (630.) Ώώανώτατα δ' ή βου\η y 
a t q n e pros t ra tus : de jectus vero άντίπαλοε, ca l l ida άπασ' άκροωμένη, Έγένεθ' νπ' αντον ψευδατροψάζΜ 
agiJitate confest im resurgens, absterso pulvere , ut πλέα. U b i S c h o l . φενδατραφάί,νος tecte dictum ail 
novus atque integer , et se de jec tum inf ic ians , luc ta - pro φενσμάτων, a p . q u e m v ide q u o m o d o totueisK 
tur acr ius c u m hoste manu conserta . Sed p e r p e - locus intel l igendus sit . [ " K u s t e r . Aristoplf. 110. 
ram a p . S c h o l . A r i s t o p h . S C R I P T U M Ύευδόπωμα, B r u n c k . 3 , 2 5 . A c t . T r a j . 1 . p . 2 5 7 . " Schief . Ms·] 
recte φενδόπτωμα a p . S u i d . N a m φενδόπωμα esset ΤευδαΓΓοτοϊ, Falso A t t i c u s , F ict i t ie At t i cus , i. e.M» 
F ic t i t ium et ementitum o p e r c u l u m . [ " K u s t e r . Ar i - vere A t t i c u s . L u c i a n . Soloec. ( 7 . ) Κ α ί χράσθαι# 
s toph. 1 1 0 . " Scha i f . M s s . * Ψευδοπτωμάτιον, P l u t . τίνος είπόντος, Ψευδαττικόν, εφη, τό ρήμα. [ " PhrJI· 
2 , 4 7 3 . ] Ψευδόπνρα , τά, F ict i t i i e t ementiti i gnes , E e l . 2 2 . " Schae f . M s s . ] ΨευδαυΓ0μολο$, δ, FaJeus 
ut cum ad fa l lendos aut et iam ter re fac iendos hostes s. F ic t i t ius t r a u s f u g a , Q u i t rans fugam se esse menti-
noctu multos a c c e n d e b a n t ignes. N a m S u i d a s esse tur, i. e . Qui s i m u l a t se t r a n s f u g a m esse, cum tame" 
a ' t στρατήγημα, δ ποιονσι δίά ννκτός καίοντες πνρά revera sit e x p l o r a t o r . X e n . ( Ί π π α ρ χ . 4 , 7 . ) Και·ψ&· 
προς κατάπληζιν τών πολεμίων. S o l e b a t enim e x δαντόμολοι έστιν οτε χρήσιμον. [* Ψενδαυτομβ^ι 
iguibus a d v e n t u s hostium cognosc i , ut ap. T h u c . 8, unde * Ψευδαυτ-ομολία, Polyaen. 3 , 9 , 3 2 . ] 
( 1 0 2 . ) p . 2 9 5 . Atbenienses c o g n o v e r u n t P e l o p o i i - Ύενδεγγραφή, ή, Fa l sa et ementita inscriptio. 
nesios c lasse advenire ώς αϋτο~ις οί τε φρνκτωροί ίση- Ύευδεγγραφ-ης ϊίκη, S I V E Ψενδεγγραφος δίκη, ^5 

μαινον, καϊ ήσθάνοντο τά πνρά έζαίφνης πολλά έν rp a d v e r s u s quaestorem inst i tuta , qui f a l s o nomen de· 
πολεμίφ φανέντα. P r o v e r b i a l i i e r autem Ψευδόττυρα biti inscxipserit . Athenis τών δημόσια οφείλονταν τα 
οίον τά σά, de inanibus terr icul is et minis , aut c u m ονόματα αιτεγράφοντο οι ταμίαt καϊ όσα έκαστο»^-
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Χεν έάν ουν μή όφείΧοντα έγγραφη τις, rj όφείΧοντα 
μεν έγγραφη, πΧέον δέ τοϋ όφΧήματοε, ούτος τήε ψεν-
δεγγραφήε έκρίνετο, t e s t e S u i d a , a p . q u e m J e g i t u r et 
ψενδέγγραφοε δίκ η,, e t ψενδεγγραφήε δίκη, q u a m ψευ-
δεγγραφήν v o c a t e t i a m ψεvbή έγγραφήν, F a l s a m i n -
s c r i p t i o n e m : q u a s c . quaestor f a l s o i n s c r i b i t n o m e n 
a l i c u j u s in d e b i t o r u m c a t a l o g o , a u t p l u s e u m d e -
b e r e inscr ib i t q u a m r e v e r a d e b e a t . H a r p o c r . ψεν-
δεγγραφήν e sse ait n o m e n δίκηε, ήν είσίασιν οί γε-
γραμμένοι όφείΧειν τψ δημοσίψ, ώε καταφενσαμένον 
αύτών τοϋ έγγράφαντοε έν τή παρά τή θεψ κειμένη 
σανίδι, ώ ί άδίκωε εγγραφέντες όφείΧειν τψ δημοσίψ ; 
m e n t i o n e m q u e fieri nominis b u j u s in O r . L y c u r g i in 
A r i s t o g i t . , et Isaei a d v . M e d o n t e m . C e t e r u m quaes i -
er i t a l iqu i s q u i d inter se d i f f e r a n t ψεvboϋε έγγραφήε 
seu φευbεγγρaφήε δίκη, et δίκη βουΧεύσεωε: q u o n i a m 
L y c u r g u s e a διαφέροντα τίθησιν. F o r s a n i g i t u r ψεν-
δεγγραφήε έΧάγχανον ol μή όφεΙΧοντεε μέν, έγγρα-
φέντεε δέ φενδώε : βονΧεύσεωε a u t e m , ol π ά λ α ι μέν 
ώφΧηκότεε, άποδόντεε δέ, και αύθις κατ έπιβουΧήν φεν-
δώε έγγραφέντες. S u i d . O b i t e r i g i tur N O T A N D A 
Β ο ν Χ ε ν σ ε ω ς δίκη h o c l o c o , quae i n t e n d i t u r quaestor i 
q u i d e n u o n o m e n i n s c r i p s e r i t e j u s q u i d e b i t u m p e r -
s o l v e r a t . H a r p o c r . t a m e n g e n e r a l i u s e s se a i t οταν 
•εγγεγραμμένος τις ώς όφείΧων τω δημοσίψ δικάζηταί 
τινι ώς ον δικαίως αντον έγγεγραφότι: h u j u s q u e εγ-
κλήματος m e n t i o n e m fieri a D e m . O r . 1 . in A r i s t o g . 
( p . 7 7 8 . ) H y p e r i d e m v e r o O r . 1 . in A t h e n o g e n e m , 
p e c u l i a r i t e r v o c a b u l u m h o c u s u r p a r e έπί ένέδρας καί 
έπιβουΧήε τής είς τα χρήματα. A d d i t t a m e n I d e m 
e t a l i a m s i g n i f . h u j u s βουΧεύσεως, SC. βονΧενσεως δίκην 
i n t e n d i d i c i 'όταν έξ έπιβονΧής τις τινι κατασκενάση 
θάνατον, έάν τε άποθάνη ό έπιβονΧενθείς, έάν τε μή : 
e t h u j u s m e n t i o n e m fieri in O r . Isaei πρόε ΕύκΧείδην. 
Quae a p . S u i d . q u o q u e r u r s u m l e g u n t u r s u a ser ie in 
Β ρ ν Χ ε υ σ ι ε . I l l ius a u t e m φενδεγγραφήε m e m i n i t e t i am 
J . P o l l . 8 . d j c e n s e t i p s e φενδεγγραφήε δίκην s u s c e -
p t a m f u i s s e κατά τών ώε όφείΧοντάε τιναε ένδειξαμέ-
νων, εί φενδώε σεσνκοφαντηκότεε άΧωεν: l a t ius a l i -
q u a n t o e x t e n d e n s q u a m S u i d . et H a r p o c r . q u i earn 
in quaestorem s o l u m institui s o l i t a m irmuunt . Ψ ε ν -
δενέδρα, ή, Falsae s. F ict i t iae e t simulatae insidiae, a d 
t e r r e n d o s s c . h o s t e s . X e n . Ίππαρχ. ( 5 , 8 . ) Φοβείν γε 
μήν τόνε ποΧεμίονε καί φενδενέδραε καί φενδοβοηθείας 
καί φενδαγγεΧίαε ποιοϋντα. E x E o d . ( Κ . Ά . 5 , 3 , 1 . ) 
a p . S u i d . ' i i s δέ έφοβοϋντο τήν είε Τραπεζούντα 
κατάβασιν, πρανήε γάρ ήν, φευδενέδραν έποιήσαντο. 
[ Ψ ε ν δ ο ε ν έ δ ρ α , P o l y a e n . 3 , 9, 3 2 . * Ύενδεπήε, u n d e ] 
Ψ ε υ δ ε π έ ω , F a l s a et m e n d a c i a l o q u o r : φενδεπήσειεν, 
H e s . φενδοΧογήσειεν. Ψευδεπίγραφος, ό, ή, F a l s o in-
s c r i p t u s , F i c t i t i u m et e m e n t i t u m g e r e n s t i tu lum. 
A p u d P l u t . l eg imus et φίΧόσοφοε φενδεπίγραφοε καί 
ψευδώνυμος p r o E o q u i f a l s o ger i t t i tu lum e t n o m e n 
p h i l o s o p h i . [ D i o n y s . H . 2 . p . 3 2 0 , 2 9 . " V i r g i l . T . 
1 , p . c l x x v i . H e y n . " Schae f . M s s . ] A f f e r t u r E T 
•φευδεπιγραφείν p r o F a l s o n o m i n e i n s c r i b e r e . D u r u m 
a l i o q u i f u e r i t n e u t r a l i t e r p o s i t u m p r o Inscr ipturn 
e s s e f a l s o n o m i n e e t F i c t i t i u m g e r e r e t i tu lum. [ * Ψ ε υ -
δεπίτροποε, S u b d i t i t i u s t u t o r , S u i d . v . Σωσίβιος.] Ύεν-
δεπιχάρμαιοε, ό, ή, Q u i f a l s o t r i b u i t u r E p i c h a r m o . 
A t h e n . ( 6 4 8 . ) Τ ά δέ φ ενδεπιχάρμαια ταϋτα ότι πε-
ποιήκασιν άνδρεε ένδοξοι: sed p o t i u s s c r . f u e r i t φευδε-
πιχάρμεια. 

Ψενδηγοροε, ό, ή, Q u i m e n d a c i a d i c i t , M e n d a x ; 
φενδοΧόγοε, H e s y c h . U t i t u r et S c h o l . T h e o c r . s u -
p r a in Ψ ε υ δ ο ί Ψευδηγορία, ή, I p s a m e n d a c i i d i -
c t i o , s . τό φενδηγορείν, M e n d a c i u m d i c e r e . A l c i p h r . 
1 9 . Έστι δέ τών επιεικώε τήν άΧήθειαν τιμώντων, 
καί ούκ άν ποτε έκείνοε είε φενδηγορίαν ώΧίσθησεν, 
[ A n n a C . 4 5 6 . ] Ψενδηγορέω, M e n d a c i u m d i c o , 
M e n t i o r , φενδοΧογ ώ, φενδοεπώ S. φενδεπώ, φενδο-
μνθώ, φενδοστομώ. D a m a s c e n . 1 0 2 . Ούχ, ώς τίνες 
φενδηγοροϋσι, προ τής έκ παρθένον σαρκώσεως ό νους 
ήνώθη τψ θείψ Χόγψ. A r i s t o t . R h e t . 2 . e T r a g i c o 
vel C o m i c o q u o p i a m , ' Α λ λ ' ειπερ έστίν έν βροτοίς 
φενδηγορείν ΊΊιθανόν, νομίζειν χρή γε καί τούναντίον 

"Απιστ' άΧηθή π ο λ λ ά σνμβαίνειν βροτοίς. [ Ο ρ ρ . Κ . 
4 , 5 1 9 . " M a t t h . a d G l o s s . M i n . 3 5 . " S c h a e f . M s s . 
* Ύενδηγόρημα, B i n i i C o n e . G e n . 2 . p . 3 0 . ] 

ΎευδηρακΧής, F i c t i t i u s s . E m e n t i t u s H e r c u l e s , 

A F a l s o g e r e n s H e r c u l i s n o m e n , M e n t i e n s H e r c u l e m 
s p e c i e or i s a u t h a b i t u . P l u t . d e D i s c e r n . A d u l . a b 
A m i c o , "Ωσπερ έν κωμψδίφ Μενάνδρου φευδηρακΧής 
πρόεισι ρόπαΧον κομίζων ού στιβαρόν ούδ' ίσχυρόν, 
ά λ λ ά χαϋνόν τι πΧάσμα καί διάκενον. [ " A m m o n . 67·" 
S c h a e f . M s s . ] S l C ΨευδαΧέξανδροε, E T Ψενδαντω-
νίνοε, Ε Τ ΎενδοφίΧιπποε, Ε Τ Ψενδοδαμάσιπποε, Ε Τ 
Ύενδονέρων Ε Τ Ύευδοκάτων n o m i n a t u s f u i t q u i s p i a m 
o b s i m i l i t u d i n e m q u a u n u s q u i s q u e e o r u m e f f i c i e b a t 
ut is y e r e e s se c r e d e r e t u r , c u j u s s p e c i e m g e r e b a t . 
[* Ύενδοδιογένηε, A n n a C . 2 7 7 . * Ύενδομάριοε, A p -
p i a n . B . C . 8 5 5 . 9 1 4 . * Ψει/δαρΓά/3αί , A r i s t o p h . ' A . 
9 1 . 9 9 . ] Ύενδησιόδειοε, Q u i f a l s o t r i b u i t u r H e T 

s i o d o , f a l s o c r e d i t u r e s se H e s i o d i , S p u r i u s inter H e -
s i o d e a , C i c . ad A t t . 7 , 1 7 . E t s i i l lud φενδησιόδεων, 
( i ta e n i m p u t a t u r , ) o b s e r v o , Μτ/δέ δίκην, p r a e s e r t i m 
in te , a q u o nihi l u n q u a m v i d i t e m e r e fieri. 

Ψενδήριον, τό, F i c t i t i u m et e m e n t i t u m s e p u l c r u m 
s . c o n d i t o r i u m , V a c u u s l o c u l u s , κενοτάφων, q u o d e t 
κενήριον a p . L y c o p h r . [ 1 0 4 8 . 1 1 8 1 . " W a k e f . I o n . 

Β 4 0 0 . " S c h a e f . M s s . ] 
Ψενδορρν, F a l s o l u m i n e i n t u e r i , V V . L L . Ψ ε ύ -

δορκοε, S I V E Ύευδόρκιοε, Q u i f a l s u m j u r a t , P e r j u -
r u s , έπίορκοε, Q u i j u r a m e n t u m f a l l i t et f r a n g i t , ό 
τούε ορκονε s. τά ορκια φενδόμενοε. P r i u s [ P o s t e r i u s ] 
a f f e r t u r e x H e r o d . 1 , [ 1 6 5 . " J a c o b s . A n i m . 2 4 4 . " 
S c h a e f . M s s . ] Ύεvbopκέϋx, F a l s u m j u r o , J u r a m e n -
t u m f a l l o , έπιορκώ, A r i s t o p h . [ Έ κ κ λ . 6 0 3 . * Ψ ε ν -
boυpγόε, P l a t o S o p h . 2 9 . p . 2 4 9 · ] 

Ύ ε υ b υ π o β o X ι μ a ί o ε , F a l s o s u p p o s i t i o u s , Q u i r e v e r a 
s u p p o s i t i t i u s n o n e s t , ut q u i fingitur s i m u l a t u r q u e e s s e 
s u p p o s i t i t i u s . N o m e n F a b u l a e a C r o b y l o c o n s c r i p t a e , 
a p . A t h e n . [ 1 0 7 . 3 6 4 . D i o g . L . P l a t o n e p . 1 9 1 . ] 

[ * 'Ψευbωμoτέω, i . q . ψειιδορκέω, C y r i l l . c . J u l . 6 , 
1 8 7 - u b i m a l e e x t a t * ψ ω b υ τ o μ ε ί v . ] 'Ψευbώvvμoε , δ, 
ή, F a l s o n o m e n g e r e n s , s . n o m i n a t u s , F i c t i t i o e t 
m e n t i t o n o m i n e s . t i tu lo v o c a t u s , ut ψευbωvύμovε 
θεούε v o c a t M a x i m u s a p . D i o n y s . A r e o p . , G e n t i l i u m 
d e o s s . d a e m o n a s ; f a l s i s s i m e enim eis d e o r u m n o m e n 
t r i b u t u m f u i t . S i c a p . P l u t . φίΧόσοφοε φενδεπίγραφοε 

C καί φευbώvvμoε , Q u i f a l s o g e r i t t i t u l u m e t n o m e n 
p h i l o s o p h i . U t a u t e m M a x i m u s , i ta P h i l o e t i a m 
φεvbωvύμovε θεούς v o c a t G e n t i l i u m istos fictitios e t 
e m e n t i t o s d e o s : ut V . M - 3 . Of τόν άΧηθή Θεόν κατα-
Χιπόντεε, τονε φεvbωvvμoυε έbημιoύργησav, F a l s i η ο -
miu i s d e o s s ibi finxerunt. E t a l i q u a n t o pos t Υ ε υ δ ώ -
νυμοι b' είσί, γραφέων καί πΧαστών τέχναιε bημιovp-
γούμενοι, F a l s a v o c a b u l a o b t i n e n t e s . H i n c et a d v . 
'Ψεvbωvvμll^ε: q u o d v i d e s u p r a u n a c u m i p s o 1 10m. 
Ψ ε v b ώ v v μ o ε , T . 2 , 1 3 3 6 . 

Άφενάήε, Q u i m e n d a x n o n e s t , V e r a x , e t i a m V e -
r u s vel m i n i m e f a l s u s , [ " P o r s o n . M e d . p. 3 5 . " 
S c h a e f . M s s . " C i c u t a , D i o s c . N o t h a p . 4 6 8 . " B o i s s . 
M s s . * Άφεvbέωε, H e r o d . 9 , 5 7 . * 'Αφενδώε, 
S c h o l . S o p h . A j . 6 4 5 . * Άψευbεστάrωε, A m p h i -
l o c h . 1 4 0 . ] ' A φ ε ύ b ε ι a , ή, V e r a c i t a s , e t i a m V e r i -
tas , Suidae άΧήθεια. A P l a t , t r i b u i t u r v e r o p h i l o -
s o p h o . A t a p . A r i s t o t . d e M u n d o , Ή τών ωρών 
άφεύbειa, p r o Statae et 110η a b e r r a n t e s v i c e s , Quae 
n u n q u a m f a l l u n t . Άψεvbέω, N o n s u m m e n d a x , N o n 

D m e n t i o r s . f a l l o v e r b i s , V e r a x s u m , D e m . ( 4 5 9 . 1 4 9 0 . ) 
e t X e n . Κ . Π . 5 . ( 2 , 4 . ) ubi ei o p p . άΧηθεύειν. [* φ ! -
Χαφεν^/ε, A m a n s v e r i , P h i l o J . 1 , 6 4 4 . ] ΦιΧοφεν-
bήε, M e n d a c i o r u m a m a n s , Q u i m e n t i r i a m a t , ve l 
f a l l e r e v e r b i s . I I . M . ( l 6 4 . ) Ζεν πάτερ, ή ρά νυ σύ 
φιXυφεvbήε έτέτνξο. [ " H e y n . H o m . 6 , 3 0 2 . " S c h a e f . 
M s s . * ΦιΧοφεύδεια, I o n i c e Φ ι Χ ο φ ε ν δ ί η , H i p p o c r . 
1 2 8 3 , 3 6 . ] 

Ψ ε υ δ α λ έ ο ί , i . q . ψενδήε, F a l s u s , F i c t i t i u s , E m e n -
t i tus s . m e n t i t u s , S p u r i u s . N o n n . ( J o . S 7 · ) γνωτοί 
φευδαΧέοι, N o n g e r m a n i f r a t r e s , s . F i c t i t i i . A f f e r t u r 
E T Ψ ε υ δ ά λ ι ο ί p r o M e n d a x . A p u d H e s . ψενδάΧμιον 
q u o q u e l e g i t u r e x p o s i t u m i t i d e m ψενδέε. [* Ύενδή-
μων, N o n n . D . 8 , 3 9 - U 7 - ] 

[* Ύευδοσύνη, T h e o d . P r o d r . f . 4 1 . C r e u z e r . I n i t . 
P h i l o s . a c T h e o l . e P l a t . 2 , 8 0 . ] 

[* Ψευδάριον, S c h o l . P l a t . R u h n k . p . 3 2 . Έ π ί τών 
παρά τοις γεωμέτραις καΧονμένων ψευδαρίων.] 

[* ΎευδαιοΧικός, C h o e r o b o s c u s in T h e o d o s . a p . 
B e k k . a d A p o l l . d e S y n t . 3 5 0 . ] 
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Ψύθω e l i a m p r o ψεύδομαι d i c i e x H e s . c o g n o s c i - A 
m u s , έψυθεν a f f e r e n t e p r o έψεύσατο. U N D E Ψύθοί, 
το, i . q . ψεύδος: q u a n q u a m E u s t . et ali i id D o r i c o 
m o r e e ψευδοί f a c t u m ve l int , e x e m t o e, et δ v e r s o 
in Θ. I t i d e m q u e i d e m G r a m m . p . 1 5 6 2 . e x H e -
r a c l i d e t radi t εθω a b έδω d e d u c t u m esse , D o r u m 
m o r e , οΐ, i n q u i t , και τύν μαδόν μασθόν λέγουσι, 
και το ψεϋδος ψύθος, άραντες τδ ε. S u i d a s ψύθος e x p . 
non so lum ψεύδος, sed et iam a d j e c t i v e ψευδές, a f f e -
rens e C a l l i m . ( F r . 1 8 4 . ) και σύ ψύθος ούνομ έχουσα, 
p r o ψευδές. A p u d H e s . oxytonuis leg i tur ψυθδς, q u o d 
e t ipse e x p . ψεύδος, i tem et ψίθυρος, S u s u r r o s . S u -
s u r r a t o r . E q u o ψύθος est V E R B U M Ψυθίζω, S n -
s u r r o , S u s u r r a l ingua m u r m u r o ; Idem enim ψυθιζο-
μένων a f f e r t pro γογγυζόντων. I n d e autem V E R B A L E 
Ψυθιστής, S u s u r r a t o r s. S u s u r r o , ψιθυριστής E i d e m , 
q u o n i a m p l e r u m q u e e j u s m o d i s u s u r r a t o r e s s . s u s u r -
r o n e s m e u d a c i l i n g u a d e f e r u n t a l i q u e m . " Ψ υ θ ώ -

νες, H e s . διάβολοι : qui supra ψιδώνες." "Ψύθιον, 
" E i d . όλιγοχράνιον: a f f e r e n t i et Ψύθιος p r o άραιά, 
" ύλίγη : sed a d d e n s et ψιθυρίς." Praeterea vero Β 
E u s t . Ε YeuS/ jpos per s y n c , esse F A C T U M Ψυδρός a i t , 
s icut ψύθος e ψεύ&ος d e r i v a t u m idem c u m ali is t r a d i k : 
s i g n i f i c a t c e r t e F a l s u s , F i c t i t ius , E m e n t i t u s , ut H e s . 
q u o q u e t e s t a t u r , ψυδρά a f ferens pro ψευδή, e t ψυδρδν 
i t idem pro ψευδές. [" Ψύθος, F i s c h e r , ad W e l l e r . G r . 
G r . 1, SO. 1 6 6 . C a l l i m . 1. p . 5 1 0 . L o b e c k . A j . p . 
3 6 3 . R u h n k . E p . C r . 2 1 5 . T o u p . O p u s c . 2 , 2 3 0 . 
*ψυθής, F i s c h e r . I. c . C a l l i m . I. c . * Ψύθης, R u h n k . 
1. c . Ψύθιος, C a s a u b . At hen. 1 . p. 8 6 . Ψυδρδς, M u s g r . 
I p h . T . 1 3 0 9 - R u h n k . I. c . B r u n c k . a d P o e t . G n . p . 
2 7 8 . S o p h . 3 , 4 9 7 . * Υ υ δ ν ο $ , B r u n c k . 11. c c . " S c h a ; f . 
M s s ] "Ψίθος, C o n v i l i u m , V V . L L . p e r p e r a m p r o 
" ψύθος." [ S c h o l . T h e o c r . 1 , 1 . ] 

" Ψύδρακες, et Ψυδράκια, d i c u n t u r έΐανθήματα quae-
" d a m ελκώδη καϊ πυρώδη, sua s p o n t e in s u m m a c u t e 
" e r u m p e n t i a , teste J . Po l l . , qui ea et φλεγμαίνοντα et 
" κόπτοντα dicit epithel ioids , a d d e n s , ut p l u r i m u m ea c 
" d e p a s c i col luin e t la tera , n o n n u n q u a m manus et pe -
" d u m ves t ig ia . P a u l u s TEgin. esse d ic i t μιιφά$ ύπερο-
" χάς φλυκτίσιν όμοιας: alii P u s t u l a s a l b i d a s p e r s u m m a 
" sca tentes : q u a s a b H i p p o c r a t e φλύσεις et φλυζά-
" κια d i c i , a b aliis m e d i c i s φλύκταινας S. φλυκτίδας. 
" Memin i t D i o s c . 5 , 1 1 9 · d icens ψυδράκια τά έν κε-
" φαλή, A l b i d a s cap i t i s pustu las , quae p s y d r a c i a n o -
" minantur . " [ C f . Y e C c W " A d Mcer. 3 9 8 . " S c h i e f . 
M s s . * Ψυδρακιόω, * Ψυδρακιωτός, Ull d e ] " Άψυ-
" δρακίωτος, Pus tu l i s i l l is , quae ψυδράκια d i c u n t u r , 
" non i n f e s t a t u s , L i b e r a pus lu l i s illis a lbis per s u m -
" ma s c a t e n t i b u s , s. F e r v e n t i b u s i l l is u lcuscu l i s , quae 
" per s u m m a e r u m p u n t , non o b n o x i u s . D i o s c . ( 2 , 
" SI.) Άψυδρακίωτον τηρεί τό σώμα." 

" Τ Η Ν , ηνός, δ, d i c i t u r σκωλήκιον έν τοις ερινοϊς 
" γινόμενον, V e r m i c u l u s in c a p r i f i c i s n a s c e n s , A r i s t o t . 
" Η . Α . 5 , 3 2 . I d e m tradit T h e o p h r . C . PI . 2 , 1 2 . 
" rat ionem e l i a m addens c u r in c a p r i f i c i s n a s c a n t u r , 
" qu ia SC. n e q u e a n t πεπαίνειν μηδέ τελεουργείν τόν 
" καρπόν. H o s c e v e r m i c u l o s , s c . cul ices ficarios, ut 
" G a z a v o c a t , una c u m c a p r i f i c i ramis ficubus a p -
" p e n d u n t , ut in ficus immaturas ingredientes , c r u - D 
" d u m s u c c u m earum a b s u m e n t e s , so l i sque rad i i s 
" s imul ad i tum aper ientes , ipsas m a t u r e n t : unde 
" T h e o p h r . ibid, d ic i t , Ot ψήνες οι έκ τών έρινών τών 
" έπικρεμαννυμένων γινόμενοι, διοίγουσι τά έττί τής συ· 
" κής: qua de re et s u p r a in Ά ν ε ρ ί ν α σ τ ο ς et Έρινά-
" ζω. M e t a p h o r a h inc sumta ύπεψηνισμένη d i c i tur 
" ή έγκύμων, Fceta, T u r g e n t e m habens u t e r u m , ut 
" ficus cui summiss i sunt isti c u l i c e s . " " Ύπεψηνι-
" σμένη, G r a v i d a , et q u i d e m partui p r o p i n q u a : t rans -
" lat ione sumta a maturat ione ficuum, s u b e u n t i b u s 
" in illas e c a p r i f i c i s cu l i c ibus qui ψήνες d i c u n t u r . 
" I ta V V . L L . e S u i d a et E r a s m o in A d a g i i s . " " A f -
" f e r t u r vero et s i m p l e x ψηνίζω p r o C a p r i f i c o , έρι-
" νάζω, S u m m i s s i s cu l i c ibus ficariis ad matur i tatem 
" p e r d u c o ; vel s impl ic ius C u l i c e s ficarios s u b d o : " 
[ A r i s t o p h . Ίπττ . 4 2 3 . ] " A l i a s ψηνίζαι, S u i d a te s te , 
" e s t ξύσαι, R a d e r e : ( e x p o n e n t e etiam σοβήσαι:) 
" p r o c u l dubio a b A D J . Ψηνός, quod E i d e m est φα-
" λακρός, C a l v u s ; H e s y c h i o αραιός, ψεδνός, * διάψιτ 

" λος, R a r o s h a b e n s p i l o s , P i l i s p r o p e m o d u m nuda. 
" tus : ut sit Reddo^ ψηνδν a c d e p i l e m , Deglabro 
" G l a b r o . " " Ψανδς, E i d . ψεδνός." " I d e m verbi® 
" h a b e t o b s c o e n a m e t i a m s i g n i f . , u t in proverbial 
" i s to s e n a r i o , Ούδεϊς κομήτης όστις ού ψηνίζεται, ρΓο 

" περαίνεται, p e r c i d i t u r . N a m id et Synes ius indj. 
" cat his v e r b i s , in C a l v i t i e i E n c o m i o , O i S f i j κομήτη 
" όστις ού' τδ δέ άκροτελεύτιον αυτός συ πρός τήν ήχ^ 
" τοϋ τριμέτρου συνάρμοσον' ού γάρ εγωγε φθέγξομ^ 
" τδ δεινόν έκείνο καϊ πράγμα καϊ όνομα: cum pai)]e 

" ante d i x i s s e t , πασχητιών δέ μειράκιον ταϊς θριξί ση: 
" μαινόμεθα." [" Ψήν, M a t t h . ad G l o s s . Min. 37 
K o e n . ad G r e g . C o r . 2 4 2 . ad H e r o d . 9 2 . Ψηνίζα ' 
K u s t e r . A r i s t o p h . 5 3 . V a l c k . ad T h e o c r . x . Id. p.29' 
Ψ ηνός, ad Mcer . 4 2 2 . W a k e f . S . C r . 2 , l 6 3 . Ion. 616 
Schaef . M s s . ] 

" Ψανισμός, H e s . * ναυτιασμός, N a u s e a t i o s. Nai|. 
" s e a . " 

" Τ Η Σ Σ Α , e t A t t i c e Ψ ήττα, P i s c i s e laforumge-
" n e r e , " [ G l . R h o m b u s . ] " A t h e n . 7 . scr ibit Attico» 
" τήν βούγλωσσον n o m i n a r e ψήτταν. Archestr . tanien 
" inter u t r a m q u e d i s c r i m e n f a c i t , cura canit, Eire 
" λαβείν ψήτταν μεγάλη ν καϊ τήν ύπότρηχυν Βοΰγλω». 
" σ ο ν . I d e m A r c h e s t r . a p . e u n d . Athen . Ψήττί n 

" χονδροφυής. A p u d P l i n . 9 , ]6". est Psitta, Vadj 
" mar i s e x c a v a t o c o n d i p e r h y e m e s torpedinra 
" ps i t tam s o l e a m q u e t r a d u n t . Q u o m o d o Arisfofeles 
" q u o q u e scr ib i t τήν ψήτταν sese καθαμμίζε,νt f j 4 

" 9 , 3 7 . G a z a ibi P a s s e r e m interpretari maluit. 
" M e m i n i t H e s . q u o q u e , s c r ibens esse ίχθίιδιον τώ* 
" πλατέών, a q u i b u s d a m n o m i n a r i σανδάλων, ab aliis 
"βούγλωσσον. A r c h e s t r . tanien a buglosso, Pirn, a 
" so lea d i v e r s a m f a c i t , ut j a m d o c u i . " ["Kuster. 
A r i s t o p h . 5 3 . 2 3 7 · B r u n c k . 1 , 1 2 . ad Lucian. J , 617. 
F i s c h e r , ad P la t . S y m p . 1 4 3 . B e r g l e r . ad Alciphr. 28. 
ad Timaei L e x . 2 7 8 . " S c h i e f . M s s . * Ψ η τ τ ο ε ώ ψ , 
S c h n . L e x . * " Ψηττόπους, L u c i a n . V . Η. 1 , 35." 
E l b e r l i n g . M s s . * Ψηττάδιον, A t h e n . 1 0 5 . ] "Porro 
" r e p e r i t u r Y t r r a et p r o ψήττα, quod Genus est 
" p i s c i u m la torum, P a s s e r s e c u n d um G a z a m : extat· 
" q u e ea s c r i p t u r a non a p . P l in . m o d o , ut suprado-
" c u i , sed a p . al ios e t i a m . " [ A l e x . T r a i l . 7 . p· 130.] 
" N a m a p . A l l i e n , l e g i t u r D I M I N . Ψιττάδιον : libro 
" 3 . ex A n a x a n d r i d e , Κ α ί ψιτταδίοις μετά κωβιδαρίψ, 
" Ε τ Ψιττοειδής a f f e r t u r p r o P a s s e r i s p i s c i s eiBgien 
" repraesentans . " 

Τ Η Φ Ο Σ , ή, L a p i l l u s , C a l c u l u s . A p u d Diosc. pro 
L a p i l l o pret ioso , s. G e m m a : ubi s c r i b i t , Λίθο* early 
ή τάς ψήφους οί δακτυλογλύφοι σμήχουσι. S ic et 3p. 
A t h e n . [ 5 1 4 . ubi πολυτελέστατοι ψήφοι, Gemmsprc-
tiosissiinae.] H a n c tamen s igni f . h a b e r e existimatur 
p o t i u s Ψηφίς: q u a m v i s a l ioqui c o m p . πολιτψηφίί, 
ίδος, ό et ή, a b ut ro l ibet esse p o s s i t . H e s . certe ψ^· 
φίδες e x p . p e r ψήφοι, a d d e n s , μικροί λίθοι. Sed, De 
quis f a l l a t u r , ψήφον general i ter e t i a m de Quovis la-
pillo d ic i , (mag i s tanien propr ie d e E o lapilloruii) 
g e n e r e qui arenae p e r m i x t i sunt , ) ostendit aperte I). I. 
H e r o d . 3 , ( 1 2 . ) p . 1 0 4 . meae E d . , ubi describeds 
q u a n t u m esset inter . /Egypt iorum et Persarum capita 
d i s c r i m e n , his v e r b i s ut itur , Α ί μέν τών ΤΙερσέωνα-
φαλαϊ είσϊ άσθενέες ούτω, ώστε εί θέλεις ψήφφ μουΜ 
βαλέειν, διατετρανέεις· α! δέ τών Αιγυπτίων, ούτω οίΐ 
τι ίσχυραϊ ώς μόγις άν λίθψ παίσας διαρρήζειας: i. e. 
Sed P e r s a r u m c a p i t a a d e o f rag i l i a sunt ut, si velisfe 
r ire , vel so lo c a l c u l o p e r f o r a r e p o s s i s , jEgyptior i® 
a u l e m , ita firma, ut e a v ix i c t u lapidis elidas, ut 
vert i t V a l l a . 

Ψήφος, S c r u p u s , (ut a p . F a b i u m , Scaevola cum in 
lud ο duodec i ra s c r u p o r u m c a l c u l u m p r i o r promovisr 
s e t , ) C a l c u l u s q u o l u d i t u r . P l u t . d e D e f . Orae. Tef 
δε κύβον, ώσπερ εν παιδιςί ψήφων, ύφήρηται, U t i n CaT-
c u l o r u m l u s u . J . Po l l . 9 . q u o in l o c o περί τών έν σψ 
ποσίοις παιδιών ag i t , Έπειδή δέ, inqui t , ψήφοι μέν· «ί-
σιν οί πεσσοί. || C a l c u l u s q u o in computando uti-
m u r . U n d e est ψηφίζω p r o C o n i p u t o . || Calculus 
q u o s u f f r a g i u m fer tur in comit i i s , e t C a l c u l u s judicia-
l i s . E r a t a u t e m ψήφος λευκή, et ψήφος μέλαινα '· et 
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λευκή quidem i. e . A l b u s , s . C a n d i d u s ca lcu lus , d i -
cebatur etiam ή σώζουσα, item ή έλεοϋσα, et πλήρης: 
at vero ή μέλαινα, i. e . N i g e r , η αναιρούσα, S. καθαι-
ρούσα. P l u t . A l c i b . et in A p o p h t l i . Μήπως άγνοή-
σασα^τήν μέλαιναν άντϊ τής λευκής επενέγκγ φήφον : 
Coriol.TiirO' άμα τήν φήφον λαβόντας άποθήσεσθαι τήν 
όργήν: De L a u d e propr ia quaeInvidia caret , Ούδέ τάς 
φήφους άναλαβεΊν έπ' αυτόν ύπέμειναν. L y s i a s ( 4 6 7 . ) 
Τι)ν δέφήφον ουκ εις καδίσκους, άλλά φανεράν έπϊ τάς 
τραπέζας ταύτας έδει τίθεσθαι, τήν μέν καθαιρούσαν, 
έπι τήν ύστέραν, τήν δέ σώζουσαν, έπι τήν προτέραν. 
Q . tamen 1. a f fert B u d . , postquam dixit τήν καθαιρού-
ταν φήφον esse Sententiam damnatoriam. Fit autem 
rnentio et τής τετρνπημένης φήφου ap . eund. L y s . , et 
a p . jEschin . || Ψήφος saepe pro Ipso suf fragio s. 
Ipsa sententia, quoniam calculo f e rebatur . Hinc 
Ίσαι φήφοι, cum adaequasse sentenlias j u d i c u m signi-
ficare volebant. Deni. c . Ctes . Κ α ί ίσαι αί φήφοι αΰτψ 
έγένοντο' εί δέ μις. μόνον μετέπεσεν, νπερώριστ' αν, ή 
άπέθανεν. Vari is autem verbis hoc nomen jung i tur . 
Dicitur enim φήφον φέρειν, s. διαφέρειν, s. έπιφέρειν et 
φήφον τίθεσθαι. Praeterea φήφον προτιθέναι, et άναδιδό-
ναι, et έπιτρέπειν, atque alia. D e m . Περί τούτου φήφον 
οίσετε νϋνυμε'ις, Su f f rag ium feret is , Sententiam fere l i s . 
I socr . autem in O r . περί Άντιδόσεως, compos i to δια-
φέρειν usus est, TTpos τοϊις μέλλοντας περι αύτοϋ τήν 
φήφον διοίσειν. Usus fuerat ante eum E u r . et qui-
dem non cum περϊ, sed sequente part icula εί, Or. 
•(49.) κυρία δ' ήδ' ημέρα, Έ ν jj διοίσει φήφον Άργεία 
πόλις Εί -χρή θανείν νω. I l lud autem φήφον έπιφέρειν 
it idem pro Sententiam ferre ex Aplithonio citatur : 
sed hoc compositum propter praep. έπϊ, videtur po-
tius damnatoriae sententiae convenire . E x I socr . a f -
f e r tur et φήφον περαίνειν pro Sententiam ferre . Ψή-
φον τίθεσθαι (ut dicitur γνώμην τίθεσθαι) ap . D e m . 
( 5 2 2 . ) TOW δικαίαν καί εύορκον θέσθαι τήν φήφον ούτος 
αίτιος εσται : ( 3 6 1 . ) Ψήφον έναντίαν έθεντο. A t προ-
τιθέναι φήφον, S. άναδιδόναι, s icut et έπιτρέπειν φήφον, 
est Ferendi suf f rag ia potesta lem facere , Mittere in 
suf fragia , Permittere j u d i c i b u s ut sententiam dieant . 
Dem. ( 3 6 l . ) Τήν έναντίαν ποτέ θηβαίοις φήφον 'έθεντο 
ούτοι περί ημών, ίπερ άνδραποδισμοϋ προτεθεΊσαν. M i t -
tere in consilium j u d i c e s , (inquit B u d . Annot . Pr ior , in 
P a n d . ) a Graecis Έπιτρέφαι τήν φήφον dici lur , i. e. 
Ca lculum permit tere : Προθέσθα ι φήφον, Ca lcu lum 
proponere , Censendi potestatem facere , (quo D e m . 
utitur,) Ψήφον έπαγαγείν. TLLUC. ( J , 1 2 5 . ) Ψήφον 
έπήγαγον τοϊς ξυμμά-χοις πάσιν, Censere eos jusserunt , 
et opinari , ut nunc loquimur. Acc ip i t autem hoc 
Opinari e sermone Ga l l i co : in quo id s igni f icatur 
verbo Opiner . Illud autem άναδιδόναι φήφον a f fer-
tur e Plut . G r a c c h o . At vero άποδιδόναι τάς φήφους 
alio sensu ex E j u s d . Romulo , Tciyrns αν TIS άποδοίη 
τ& Οησέί τάς φήφους, In hoc quivis T h e s e o su f f rage-
tur. S e d suspecta haec interpretatio esse possit . 
Invenitur etiam vicissim λαμβάνειν φήφον s. φήφους, 
ut φήφους λαβείν πλείονας, Chrys . P iura suf f rag ia 
accipere s . obtinere. Dicitur etiam aliquis έρ-χεσθαι 
νπό τήν φήφον, Aleani j u d i c i i subire. Dicitur deni-

I que et άλώναι.φήφω: ut άλώναι μιψ φήφω. Vide 
ι ΆΧίσκομαι. Ar is toph. autem Ά . ( 3 7 6 . ) j o c o s e dic i t 

φήφω δακε'ιν, pro Damnare suf fragio suo, quasi mor-
; d e n d o , (ubi φήφω in propria etiam signif . accipi potest 

p r o Ca lcu lo , ) Τ ώ ν τ' αυ γερόντων οίδα τάς φυχάς, οτι 
Ουδέν βλέπουσιν αλλο πλήν φήφω δακεΊν : ubi annotat 
S c h o l . , eum Athenienses κωμψδεΊν, ώς φιλοδίκους καϊ 
προς τό καταδικάζειν έτοιμους. E r a s m u s Proverb ia l i -
bus d ict i s illud annumeravit , (quod tamen dubito an 
Proverb ia le fuer i t , ) annotans dici φτιφψ δάκνειν, i. e. 
Suf f rag io mordere , qui su f f rag io laedunt aut u lc iscun-
tur hominem. Nul lum tamen alium, quam hunc, 
af fert locum. E idem Proverbiale est et quod supra 
relatum fu i t , Ύ1σαι φήφοι, ^Equales calculi . I t e m , 
Αευκήν φήφον προσθεϊναι, A l b u m ca lculum addere , 
pro A p p r o b a r e . V ide et Κόννου φήφος ap . E u n d . 
Sc iendum est porro φήφον reddi etiam p o s s e P u n -
ctum, ea in s igni f . qua dic i tur P u n c t u m ab Horat . in 
hoc versu, O m n e tulit p u n c t u m qui miscuit uti le 
dulc i . [ " A d Char i t . 4 6 7 . 4 7 5 . M a r k l . S u p p l . 4 8 1 . 
W a k e f . Ion. 6 1 6 . E u m . 7 3 8 . A b r e s c h . vEsch. 2 , 1 0 6 . 
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A J a c o b s . A n t h . 6 , 3 2 8 . 7 , 2 0 9 - 9 . 2 9 1 . 4 3 4 . 1 0 , 2 4 2 . 
4 1 6 . ad D i o d . S . 1, 4 8 6 . ad L u c i a n . 1, 2 6 3 . 4 1 5 . 
T o u p . O p u s c . 1 , 579 - 2 , 2 4 3 . 3 0 2 . * Τ . , ό, E t y m . 
5 9 5 , 7 . 6 6 6 , 17· S c h o l . ad E u r . p . 5 9 . M a t t h . Quid 
p r o p r i e , Thorn . M . 2 4 3 . C a l c u l u s quo in c o m p u -
tando utimur, B e r g l . ad A l c i p h r . 1S8. S u f f r a g i u m 
i p s u m , X e n . M e m . 1 , 1 , 1 8 . Κ . Π . p . 4 6 . Τ . 'Αθή-
νας, Stanl . E u m . 7 3 8 . λΚ. πλήρης, ad L u c i a n . 1, 7 2 3 . : 
φανερά, W y t t e n b . S e l e c t . 4 0 S . : καταδικάζουσα, ad 
Char i t . 2 3 4 . Ύ π ό φ. μιας, T o u p . O p u s c . 1 , 5 2 8 . 
W y t t e n b . I. c . Ψ . μι?, M u s g r . Ion . 1 2 2 3 . Ψ . διαφέ-
ρεις, Dionys'. Η. 1 , 3 1 3 . 3 6 3 . έπιφέρειν, L u z a c . 
E x e r c . 179 · D ionys . H . 2 , 639-3, 1 3 5 2 . : φέρειν, a d 
Char i t . 2 1 6 . 2 9 7 . ad H e r o d . 3 4 1 . 677. 7 1 8 . E u r . 
Or . 4 9 . 1 6 7 8 . J a c o b s . A n t h . 1 1 , 9 5 . 147- E p i g r . 
adesp . 1 16. Τήν φ. φέρειν, A p o l l o d . 1 2 4 . A c t . T r a j . 
1 . p . 96 · ubi docetur dici etiam τ. φ. διαφέρειν. 
Έκφέρειν τήν φ. κατά τίνα, A r g u m . Ar i s toph . "Σφ. 
'Επάγειν φ. τινι, Kus ter . V . Μ . 1 2 2 . Ψ . άποδιδόναι, 
D i o n y s . Η . 2 , 1 1 9 2 · : άναδιδόναι, 3, 1 3 5 2 . ad L u -

Β clan. 1 , 4 1 6 . B e r g l e r . ad A l c i p h r . 2 3 1 . : θέσθαι, 
Thorn. Μ . 4 4 3 . Ύπό φήφον εΊναι, 8 7 7 · Ψήφοι prae-
s l ig iatorum, C a s a n b . ad A l l i en . 46 . L o c u s ubi s u f -
f rag ia dantur, ad Mcer. 3 5 2 . T o u p . O p u s c . 1 , 5 8 0 . 
M a r k l . et M u s g r . ad E u r . I p h . T . 9 6 9 . Υ . ίσαι, 
S tan l . E u m . 7 5 6 . : μαντικαϊ, V a l c k . Phcen. p . 3 1 6 . 
Ή διά τών φ. μαντική, A p o l l o d . 2 3 2 . H e y n . 6 9 0 . 
Π ά σ α υ κρατείν, M a r k l . S u p p l . p . 2 4 9 · P o r s o n . M e d . 
p . 7 4 . " Schaef. M s s . ] 

[* " Ψηφοδακέω, *Ψηφηδακέω, B r u n c k . Ar i s toph . 
3 , 7 2 . Schleusn. C u r . N o v . 1 5 3 . " Schasf . M s s . ] 

Ψηφοδέτης, ό, q . d . C a l c u l o r u i n l i g a t o r s. c o l l i g a -
t o r . V i d e t u r a u t e m haec vox ad luso r ios c a l c u l o s p e r -
t i n e r e . In V V . L L . e t q u i d e m in p r i m i s e t i a m , r e d d i t u r 
T e s s e l l a r i u s ; s ine A u c t o r e . [* Ψηφυειδής, T h e o p h r . d e 
L a p i d . 4 7 . *Ψηφώδης, c o n t r a c t a f o r m a , H e s . ν . Λ α λ ά -
κονις. *Ψηφοθέτης, G l . T e s s e l l a t o r , T e s s e l l a r i u s : ψη-
φοθετέω' T e s s e l l o . *Ψηφοθέτημα· T e s s e l l a t u m . ] Ψηφο-
κλέπτης, ό, q . d . C a l c u l o r u m f u r . P r o P r a e s t i g i a t o r u m 
q u o d a m g e n e r e , vel l i s qu i in c a l c u l o r u m s. l a t r u n -

C culorum lusu latrocinio et peritia ceteros fa l leret . 
V V . L L . ex A t h e n . 1 . (p. 1 5 . ) V ide Ψηφολόγος et 
Ψηφοποιός. Ψηφολόγος, ό, C i rcu la tor qui ce ler i tate 
oculos spectantiuin fallit , B u d . Intel l ige autem de 
celeritate movendi s. versandi calculos . A b E o d . 
e x p . etiam Ca lcu lar ius c i rculator . V ide Su id . : e 
cu jus verbis quidam conj ic iunt eund. esse φηφολόγον 
qui et φηφοκλέπτης d icatur . [ " A d Char i t . 6'84. A r i -
s toph. F r . 2 5 3 . C a s a u b . a d A t h e n . 4 6 . " Scheef . M s s . ] 
Leg i tur E T I A M Ψηφολογικός, i. e. Pertinens ad φη-
φολόγονς. A p u d G r e g . N a z . λόγοι φηφολογικοϊ, V e r b a 
qualia sunt eorum, qui φηφολόγοι appel lantur , V e r b a 
c i rculator ibus ca lcular i i s convenient ia , V e r b a c i rcu-
latoria : Στηλ. 2 . (p . 1 1 1 . Mont . ) 'Εξήλθε δέ ώς νι-
κηφόρος, καϊ πολλά σου της άλουργίδος καί τών λόγων 
καταγελάσας ώς φηφολογικών καϊ γελοίων. S l l idas 
autem φηφολογικοϊ cum φηφολόγοι c o n f u n d i t , si 110η 
mentiuntur e jus exempl . A t V E R B . ΨηφολογεΊν non 
tantum est Artem illam circnlator iam exercere , sed 
v i d e t u r etiam signif icare Sternere M o s a i c o opere et 
vermiculato, Tobiae c a p . ult. ( 1 6 . ) inquit B u d . 
[Sch leusn . L e x . V . T . : G l . Tesse l lo , T e r m i n o : 
* Ψηφολύγημα· P a v i m e n t u m , T e s s e l l a t u m : *ψηφο-
λογητόν έδαφος. P a v i m e n t u m : * Ψηφολογία· T e s -
se l latus , P a v i m e n t u m . * ΨηφολογεΊον, A r i s t o p h a n e s 
ap . S u i d . et P h o t . v . 7Ωδε. " Τ . Η . ad P lutum p . 
4 6 9 . " Schaef . M s s . ] Ψηφοπαίκτης, ό, Qui ca lcul i s 
ludit , calcul is ludendo fallit ; (vix enim ausim in-
terpretari , Qui calcul is deludit , i. e. per c a l c u l o s ; ) 
atque ita sequetur s igni f . prox ime praecedentis c o m -
positi : s icut nimirum a S u i d a φηφολόγοι d icuntur 
esse ot φηφοπαϊκται. A B u d . Ψηφοπαίκτης reddi tur 
Praestigiator ca lcular ius : a f ferente h. 1 . Άρίστω» 
έλεγε τούς διαλεκτικούς έοικέναι τοις φηφοπαίκταις, ο'ί-
τινες χαριέντως παραλογίζονται. Qui locus male ill-
te l lectus , occas ionem hujus interpr. fortassis p r a b u i t , 
(quae in V V . L L . habetur ,) Impostor , ut qui f a l l ac i 
ratiocinatione scite ac lepide hominibus i inponit . 
[Seneca Epis t . 4 5 . Praestigiatorum acetabula et ca l -
culi , in quibus fa l lac ia ipsa d e l e c t a t : c f . C a s a u b . 
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ad A t h e n . 1 , 1 5 . M a n e t h . 4 , 4 4 8 . ] A p u d J . P o l l . A dr ino t r ibuuntur . U b i Brodaeus ΐσόφηφα epigram. 
(7 2 0 0 . ) legitur etiain V E R B . ΨηφοπαικτεΊν, q u o d m a t a v o c a r i sc r ib i t Quae tot idem versibus constant 
cuni proprie souet C a l c u l i s l u d e n d o fa l lo , a b s o - ut s c . ilia quatern i s . S u s p i c o r autem hujus exp' 
lute s c . posituni, ibi reper i tur a c c u s a t i v o j u n c t u m , o c c a s i o n e m dedisse illi hoc d i s t i c h u m , quod ibi i ^ 
e L y s i a , (si m o d o e j u s est Orat io a d v e r s u s A u t o - ilia quaternis ver s ibus sc r ip ta ep igrammata habetur, 

c lem,) Ψηφοπαικτοΰσι τύ δίκαιον. . V i d e t u r autem Εϊς προς 'ένα φήφυισιν Ισάζεται, ού δύο δοιο7ς· 
φηφοπαικτε'ιν, ita u s u r p a t u m , s ign i f i care , I l ludere ut ετι στέργω τήν δολιχογραφίην: (ubi auimadverteaduj 
solent priest igiatores c a l c u l a r i i . [ A r t e m i d . 3 , 5 6 . est usus v o c i s ψήφοι.) P o s s e n t certe epigrammata 
" A d Char i t . 6 8 3 . B e r g l e r . ad A l c i p h r . 3 2 1 . " Schaef . ΐσόφηφα dici E a e t iam quae v e r s i b u s 'ισοφήφ0ι$ con. 
M s s . *Ψηφοπαιζία, G l . Praestigiae.] Ψηφοποιός, q . d . s t a r e n t . [ " L e i s n e r . d e A n a g r a m m . Invent, ad fin,, 
S u i f r a g i o r u m confec tor , Qui su f f rag ia conf i c i t , S u f f r a - J a c o b s . A n t h . 7 , 1 4 6 . 1 5 1 . 8 , 2 6 6 . 9, 9 2 . 10, 55. u, 
giorurn a r t i f e x . S o p h . A j . ( 1 1 3 5 . ) p . 6 4 . meae E d . 3 2 7 - 336 ' . ; E s c h . E u m . 7 4 4 . 7 9 8 . Stanl. 755' 
Κλέπτης γάρ αύτοϋ φηφοποιός ευρέθης, ubi v o c e m φη- A b r e s c h . j E s c h . 2 , 1 0 5 . 1 1 0 . D i o n y s . Η . 2, 680. 
φοποώς a c u d e n d i s suf f rag i i s f ac tan i esse tradit C a m . , 6 S 7 . " Schaef . M s s . ] 
qui etiam vertit hunc versum ita, F u r enim ipsius [* Μ ο ν ό φ η ψ ο ς , U n i u s s u f f r a g i i , ^Esch. Suppl, 
sententiarum a r t i f e x repertus es . E u s t . putat ex h o c 3 7 8 . ] 
versu patere s ignif . nominis φηφοκλέπτης. E u m v ide 'Όμόφηφος, C u j u s idem est s u f f r a g i u m , Cujus ea-
p. 1 6 0 1 . [* Ψηφοφάγος, unde *Ψηφοφαγέω, N i c e t . dem est sentent ia . S e d a p . H e r o d . όμόφηφ0$, An-
A n n a l . 9 , 1 5 . ] Ψηφοφόρος, S u f f r a g i i lator , s. S u f f r a g i - numeratus in f e r e n d a sentent ia , Censendi locum 
o r u m , Qui fert su f f rag ium s. sententiam. Ψηφοφορέω, obt inens c u m aliis : ίσόφηφος a u t e m Thucydidi, Par 

S u f f r a g i u m fero , Sententiam f e r o . L u c i a n . ( 1 , 5 9 4 . 2 , Β i " f e r e n d a sentent ia . B u d . [ " A d D i o d . S. 2,45. 
3 5 1 . 8 1 4 . ) Ε D i o n y s . H . a f f e r t u r cum a c c u s . personae H e r o d . 5 7 3 . " Schaef . M s s . * Όμοφηφέω, Joseph. A, 
pro S u f f r a g i o uieo c reo . B u d . φηφοφορώ in terpr . J . 1 7» 1 1 · ] 
et iam S u f f r a g i u m f e r o in c a d i s c u m : c u j u s s igni f . " Π αμφηφεί, O m n i u m calculi '3, suffragiis," [AD. 
exempluni des idero . [ " T h o r n . M . 4 7 9 . M a t t h . 1. c . thol . 2 . p . 2 0 7 - S c h o l . Ar i s toph. , Ίππ. 525. Here· 
Tiniaei L e x . 1 6 8 . et n . " Schaef. M s s . Ψηφηφόρος, d ian . E p i m e r . 2 5 7 - A t h a n . 1 , 1 2 5 . 5 9 5 . ] 
D i o n y s , Η. 1 , 4 4 7 . Ψηφηφορέω, 2 1 5 . 4 4 7 - 5 2 7 - 6 4 8 . " Π ερίφηφοε, C a l c u l a t o r , Rat iocinator , ut Sa& 
667, ψηφηφορία, 1 7 0 . 2 1 5 . * Ψηφηφόρημα, T h e o d . " iunuit , s c r i b e n s , Αογισται, οι μεθοδικοί, καί itf 
P r o d r . Εϊ/χ. in Not i t . M s s . 6 , 5 2 7 · ] Ψηφοφορία, S u f - " φηφοι," [ " Τ . Η . ad P l u t n m p. 7 2 . " Schaif. Μκ, 
f ragi i lat io, s. S u i f r a g i o r u m , aut Sententiae. Q u i d a m " Q u i nimis ex i l i ter omnia ad ca lcu los repeat, Suid. 
a p . Ar istot . interpr. C a l c u l a r e su f f rag ium. In V V . v . Φε ιδωλοί . " S c h l e u s n . M s s . C h r y s . Serm. 85, Τ, δ. 
L L . redditur C a l c u l i , in h o c e j u s loco , Λιά φηφοφο- p . 8 1 3 . 8 1 5 . ] 
ρίας τάς κρίσεις γίνεσθαι, C a l c u l i s ferr i sentent ias . ΤΙολύφηφος, Q u i multa aequat suffragia, propter 
S e d reddi etiam potest J u d i c i a exercer i lat ione suf - d igni ta tem, B u d . a p . L u c i a n . ( 1 , . 8 5 5 . ) Ό πο\νψι$ι|. 
f r ag iorum, i . e . f e rendo su f f rag ia . [ " D i o n y s . H . 3 , ros εν παιδείφ σύ y e , και μάλιστα δσφ τήν λευκην ά« 
1 4 3 7 · M a t t h . ad G l o s s . M i n . 36." Schaef . M s s . ] καί σώίουσαν φέρεις. Quae i n t e r p r . magis milii placet 

[* Άντίφηφος, P lato A l c i b . 2 . p . 1 5 0 . Aristaen. 1 , q u a m e a , q u a πολύφηφος d i c i t u r esse Qui multos cal-
1 5 . * Άπύφηφος, P h r y n i c h u s BeUkeri p. 9 · ] c u l o s mittit et su f f rag ia , et q u i d e m ap. eund. Lucian,, 

"Αφηφος, ό, ή, S u f f r a g i o carens . H o c certe sonare sed non al lato loco . E x i s t i m o auteui esse ilium 
v idetur v o x , si vocabul i φήφος et literae α στέρησιν ipsum q u e m hie legis . [ " J a c o b s . Anth. 8, 269." 
signif icantis vim expr imere ve l imus . H e s . tamen ha- C Schaef . M s s . S c h o l . C a l l i m . H . in J . 26. ποταμοί.] 
\)ε\,"Αφηφον, πολύ, μέγα, ίσχυρύν : sed quin s u p p o - A T V E R O I Ί ο λ υ φ η φ ί α a b E o d . e x p . ap. Thuc. , Mol-
sit it ia sit vox haec άφηφον pro quapiam al ia , neminem t i tudo s u f f r a g i a f e rent ium, et censentium, (3,10.) 
in f i c ia turum exis t imo. 'Αδύνατοι όντες, καθ' εν γενόμενοι, δια π-ολι/ψ^ίοί, 

[* "Εμφηφος, ό, ή, H e r m a n n . L e x . P r o s o d . 4 6 2 . ] άμύνασθαι, οί ξύμμαχοι έδονλώθησαν. 
Ίσόφηφος, Q u i par est in s u f f r a g i o f e r e n d o , C u j u s Σύμφηφος, C u j u s idem est s u f f r a g i u m , Cujus eadn 
s u f f r a g i u m s. sententia paris est auctorat is . T h u c . 3 , est sentent ia . Quae interpr. data fu i t et nominii^ 
( 7 9 · ) Κ α ί Βρασι'δου παραινοΰντος, « s λέγεται, 'Αλκί- φηφος: verum a f fer tur et a l ia hu jus v o c a b . interpit-
δφ, ίσοφήφου δέ ούκ οντος, Cuin e j u s sententia paris t a t i o : at σύμφηφος pass im s igni f . i s tam habet. M 
auctor i tat i s non esset. V a l l a tamen ούκ Ισόφηφον d i tur etiam A s t i p u l a t o r , S u f f r a g a t o r . Jungitur aulem 
dici hie putav i t E u m qui numero sententiarum esse t dat ivo p e r s o n a e ; interdum d a t i v o personae siiuul et 
in fer ior , s . Qui parem numerum sententiarum non g e n . r e i : ut a p . P l a t , de R e p . Σύμφηφός σοι είμι rov-
h a b e r e l : ut e jus verbis utar, ita reddeutis i l ium του τον νόμου. E x E o d . sine c a s u , Σνμφήφονι λαμ· 
l o c u m , B r a s i d a q u e , ut fertur , A l c i d a m ad h o c βάνω, A c c i p i o eos a s t ipu la tores , i. e. Habeo eos 
adhortante , sed parem numerum sententiarum non ast ipulatores . Q u o d nihil a l iud est quam Milii 
habente . E o d . I . " Α μ α μέν γάρ μαρτνρίω έχρωντο, μή a s t ipu lantur . [ " P l i r y n . E e l . p . 4 . " Schaef. Mss.] 
άν τούς γέ ΐσοφήφους άκοντας, εί μή τι ήδίκουν oh [* Ύπόφηφος, Synes . 9 4 . " Thorn. Μ . 877« * Ύπο-
έπτ/εσαν, ξυστρατεύειν. Hie autem i d e m Interpres φήφιος, i b i d . " Schaef . M s s . S o z o m . Η. E . 2, 20. p. 
ίσοφήφους vertit Qui idem liaberent a u c t o r i t a t i s ; sed 7 0 . S o e r . H . E . 5 . p . 5 . Herod ian . E p i m . 140.] 
nimium late patet h u j u s m o d i interpretat io . In illo Ψήφινος, ό, ή, Qui c a l c u l i s consta t , Qui est e cal-
pr iore loco V a l l a m secutus est B u d . , a quo ίσόφηφοι D c u l i s , s . F a c t u s e ca lcu l i s . H o c enim puto i9tud 
e x p . et iam E o d e m j u r e ex i s tentes in suf f rag i i s feren- a d j e c t i v u m s ign i f i ca re , u b i c u n q u e reperiatur, respi-
d i s , vel in c e n s e n d o : item Q u i tot idem sententias cierido ad al ia q u a m p l u r i m a in ινος it idem desineo-
tulerunt , vel totidem s u f f r a g i a . Quin etiam a f fer t tia. A t V V . L L . interpr . S a p i e n s : manavitque jam 
ίσόφηφοι σύμμαχοι, e T h u c . ( 1 , 1 4 1 . ) pro Soci is qui inde a p r i m i s L e x x . haec i n t e r p r . : quam egoutmiM 
e j u s d . sunt auctor i tat i s , Q u i aequis legibus sunt fee- ita et iam aliis mirandam re l inquo. Nis i forte susp 
derati·. { " D i o n y s . H . 1 , 3 3 3 . " Schae f . Mss . * Ισο- c a n d u m sit φήφινον appe l la tum fuisse Sapieo» 
φηφ'έω, unde] Ίσοφηφία, ή, P a r auctor i tas s . I d e m q u o d su f f rag ium ferre , sit vel certe e sse d e b e a t a f 
j u s in suf f rag i i s ferendis , S u f f r a g i u m s. S u f f r a g i a e n t i s : ut φήφινos inte l l igatur Q u i d e multis rebus 
par i s auctor i tat i s . R e d d i t u r e t iam, P a r numerus fer re solet s u f f r a g i u m . Q u a tamen a me joco po· 
su i f rag iorum. || Ίσόφηφοι versus qu idam a p . Horn . t ius q u a m serio d i c t a ex is t imar i vel im. Si enim 
appel lat i fuerunt , ut patet e G e l l . 1 4 , 6 . I d etiam ingenue quod sentio d i c e n d n m est, c redider in)pot® 
istic scripturn fii it , qui sint a p . Horn, versus ίσόφη- φήφινος e r rore q u o p i a m i r repsisse in l o c u m alius 
φοι, et quorum ibi nominum reper iatur παραστιχίς: v o c a b u l i , q u o S a p i e n s s ign i f i cabatur . 
et quis adeo versus sit, qui per s ingula vocabu la [*Ψηφί0ν, G l . * λιθαρίδων, G e u i m a , Calculus, 
singulis syl labis increscat . E x i s t i m a n t autem qui - A q u . A m o s . 9 , 9 . L o c u s a d deliberandum aptus, 
dain ίσοφήφους fu i s se vocatos Qui pari q u a d a m g r a - E v a g r . Η . Ε . 1 , 1 8 . " T o u p . O p u s c . 1 , 580. 
vitate scripti essent : q u i b u s e g o non fac i le assen- φέίον, i b i d . " Scheef. M s s . ] 
t ior. Anthologia ; E p i g r . 6. ex tant ca rmina quaedam, Ψηφίζω, q . d . C a l c u l o : si e G a l l i c o nostro Cal· 
quae ibi appel lantur Ισόφιιφα, et Leonidae A l e x a n - c u l e r , fingere l iceat L a t i n u m C a l c u l a r e : quod Gal-
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l i cum tamen e x i l lo L a t i n o m a n a s s e c r e d i b i l i u s e s t , 
v e r u m recent ior ibus t a u t u m , a u t saltern nonnul l i s 
e o r u m us i ta to . V e g e t i u s q u i d e m c e r t e e o usus e s s e 
f e r t u r ; sed v i d e n d u m an in ilia s i g n i f . A p u d M a r -
t ia lem a u t e m e j u s v e r b a l e C a l c u l a t o r e x t a t : C a l -
c u l o s s u b d u c o , C a l c u l i s c o m p u t o : e t g e n e r a l i t e r 
Coin puto , S u p p u t o . E p i g r . p . 1 8 4 . meae E d . Z j j δ ' 
ή ψήφος ν ϋ ν τοϋ ψηφίζοντος έταίρη. Luc i l l ius in e a d . ρ» 
Ψηφίζων δ' άνέκειτο πόσον δώσει διεγερθείς Ίητροίς 
μισθού, και τί νοσών δαπανψ, S u p p u t a n s q u a n t u m 
inercedis d a t u r u s e s s e t medic i s , ubi c o n v a l u i s s e t . I n 
p a g . p r o x i m e i l lam praecedente , s ine a d j e c t i o n e u s u s 
es t A n t i p b a n e s , (s icut in illo p r i m o e x e m p l o u s u r p a r i 
v i d e s , ) Ψηφίζεις κακόδαιμον, ubi s u b a u d i e n d u m esse 
v i d e t u r TOVS τόκους, (ve l tale q u i d , ) S u p p u t a s u s u r a s , 
t u a s , i. e . quae t ibi d e b e n t u r , S u b d u c i s r a t i o n e m 
t u a r u m u s u r a r u m . S u b j u n g i t e n i m , ό δέ χρόνος, ώς 
τόκον, οϋτω Κ α ί πολιόν τίκτει γήρας έπερχόμενον. Ill 
A p o c . J o a n n i s ( 1 3 , 1 8 . ) l e g i m u s , ψηφίζειν τόν apt· 
θμόν: a p . L u C . 14 , ( 2 8 . ) ψηφίζειν τήν δαπάνην, C o m -
p u t a r e s u m t u s qu i in rem a l i q u a m f a c i e n d i s u n t . 
A r i s t o p l i . Σφ. (656.) Κ α ϊ πρώτον μέν λόγισαι φαύλως 
μή ψήφοις, άλλ' άπό χειρός, ub i S c h o l . a n n o t a t so l i tos 
veteres λογίζεσθαι ψήφοις: unde es se ψηφίζειν. Q u i -
bus a d d i t , νϋν δέ και ταίς δικαστικάίς ψήφοις· πρός δ 
παίζει. In te l l ige a u t e m il lud νϋν d e e o , q u o d ibi fit 
a p . A r i s t o p h . S i m u l q u e Ν Ο Τ Α ψ ^ ψ ο ι δικαστικαί uno 
iii l o c o , et Ψήφοι s ine a d j e c t i o n e in a l t e r o p o s i -
t u m . 

Ψηφίζω p r o ψηφίζομαι, D e c e r n o , S t a t u o . A p u d 
S o p h . ( A j . 4 4 9 · ) p . 2 7 . meae E d . , d ic i t A j a x , Ket 
μή τόδ' όμμα και φρένες διάστροφοι Τνώμης άπήξαν τής 
ίμής, ούκ αν ποτε Δίκην κατ άλλον φωτός <5δ' έψήφισαν, 
u b i S c h o l . annotat esse pro έψηφίσαντο. C a m . i n t e r p r . 
H a u d u n q u a m j u s in a l ium m o r t a l e m h i e s t a t u e r e n t . 
A l i i , (sat is a u d a c t e r δίκην in te rpre tantes S e n t e n t i a m , ) 
r e d d u n t , N u n q u a m sentent iam a d v e r s u s a l ium v i r u m 
p r o n u n t i a s s e n t . I . e . S e n t e n t i a , q u a m a d v e r s u s m e 
p r o n u n t i a r u n t , u l t ima e o r u m sentent ia f u i s s e t , i. e. 
n u n q u a m ullam a l i am p r o n u n t i a s s e n t . S e d ώδε f o r -
tass is es t p o t i u s S i c , H o c m o d o , q u a m H i e . A p u d 
H e r o d i a n . q u o q u e o b s e r v a t i o n e d i g n u s est u s u s h u j u s 
activae v o c i s p r o p a s s i v a : 2 , ( 5 , 1 0 . ) Κ α ί πάσαν τήν 
έξουσίαν έγώ και οΐ λοιποί πάντες ψηφίζομέν σοι δίδον-
τες, S u m m a m tibi p o t e s t a t e m d e c e r n i m u s , P o l i t . 
S e d s u s p e c t u s hie l o c u s esse poss i t , c u m non ali i 
s o l u m s c r i p t o r e s , sed et hie ipse v o c e m p a s s i v a m 
a l ib i u s u r p e t , e t q u i d e m c u m similem et iam s i g n i f . 
h a b e n t i b u s a c c u s a t i v i s : ( 3 , 9 , 2 2 . ) Ή δέ σύγκλητος 
πάσας τε τιμάς έψηφίσατο αύτψ, καί προσηγορίας άπό 
των εθνών τών κεχειρωμένων, u b i Po l i t i r e d d i d i t it i-
d e m v e r b o D e c e r n e r e . H I N C Ψηφιστής, ό, C a l c u l a -
t o r , ( q u o ut i M a r t i a l e m d i c t u m est , ) C o m p u t a t o r . 
S u p p u t a t o r . [ * Ψηφιστικός, J u s t . M a r t . D i a l . 3 2 3 , 
1 5 . * Ψηφιστός, u n d e ] Άψήφιστος a u t e m v ide p o s t 
Ψηφίζομαι. 

Ψηφίζομαι, C a l c u l o meo s. S u f f r a g i o a l iqu id s ta -
tuo , a u t d e c e r n o . A u t e t i a m s impl ic i te r D e c e r n o , 
S c i s c o . I n t e r d u m c u m a c c u s . , i n t e r d u m c u m inf in . 
T h u c . 1 . Έψηφίσαντο ά. έκέλενε, D e c r e v e r u n t quae 
j u b e b a t ; vel p o t i u s , quae s u a d e b a t , v e l q u a i f a c i e n d a 
esse m o n e b a t ; a u t , ad quas f a c i e n d a h o r t a b a t u r . 
Q u i d a m interpr . In e j u s sentent iam d e c r e t u m f e -
c e r u n t . P l u t . S u l l a , 'Απραξίας δέ διά ταϋτα τών 
νπάτων ψηφισαμένων, C u m p r o p t e r haec c o n s u l e s 
j u s t i l i u m d e c r e v i s s e n t : P o p l . O i s δεινόν ή ν εφόδια 
φνγής ψηφ ισα'σθαι. E t ψηφίζεσθαι πολιτείαν τινί, 
D e c e r n e r e a l i cu i j u s c iv i ta t i s , D e c r e t o j u s c iv i ta t i s 
ill i da re s . d o u a r e . E t ψηφίσασθαι τόν πόλεμον, 
D e c e r n e r e h e l i u m . Q u i d a m i n t e r p r . e t i a m , S u f f r a g i a 
d a r e d e b e l l o m o v e n d o . H u i c s imile e s t a p . P l u t . 
P e r i c l e , Ψηφίζεται τόν είς Σάμον πλουν. Ε P l a t . 
A p o l . ( 2 0 . ) Ήναντιούμην ύμίν μηδέν ποιείν παρά τούς 
νόμους, καί έναντι α έψηφισάμην. C u m inf in . autern , 
D e m . ( 1 2 0 8 . ) 7 Ω ν ακονοντες ύμείς έψηφίσασθε, τάς τε 
ναϋς καθέλκειν τους τριηράρχους, καί τούς βουλευτάς καί 
τους δημάρχους καταλόγους ποιείσθαι τών δημοτών, 
Q u i b u s a u d i t i s , s c iv i s t i s u t t r i e r a r c h i n a v e s d e d u c e -
rent , et senatores c u m d e m a r c h i s n a u t a s c r e a r e n t , 
e t c . B u d . A p u d A p p i a n . B . C . 4 . Έψηφίσαντο είναι 
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Α πολεμίους, D e c r e t o hostes e s se d e c l a r a r u n t . Ε X e n . 
( Κ . Π . 2 , 2 , 1 2 . ) Ψηφίζεσθαι ώστε μή ίσων έκαστον 
τυγχάνειν, D e c e r n e r e n e s i n g u l i sint e o d e m j u r e . A f -
f e r t u r v e r o et praep . περί j u n c t u m , i tem p r a p o s i t i o n i 
πρός : e D e m . Ψηφίζομαι περί τοϋ χρόνου τοίς νομοθέ-
ταις, D e c r e t u m f e r o l e g u m l a t o r i b u s , T e m p u s cons t i -
tuo l e g u m l a t o r i b u s . E x E o d . Ψηφίζομαι πρός σε, 
D e c r e t u m f e r o a d v e r s u s te. A t v e r o Ψηφίζομαι 
πρός τό τής πόλεως αξίωμα, a p . E u n d . P r o u r b i s d i -
gn i ta te d e c e r n o . 

Ψηφίζεσθαι d i c i t u r e t i am j u d e x , c u m f e r t s e n t e n -
t i am. A r i s t o p h . Σφ. ( 7 5 5 . ) Ψηφιζομένων ό τελευταίος, 
S e n t e n t i a m f e r e n t i u m u l t i m u s . D e m . c . O l y m p . 
Ψηφισαμένων δή ταϋτα τών δικαστών, C u n i haec c e n -
suissent j u d i c e s , B u d . C o m m . l 6 l . I n a l io a u t e m 
e j u s d . O p e r i s l o c o , e x e o d . O r a t o r e a f f e r t , Ο ύ παρά 
το δίκαιον άξιώ μοι ψηφίσασθαι τό διαδίκασμα, p ro 
A d j u d i c a r e mihi q u o d intendi . 

Ψηφίζεσθαι c u m d a t . personae , p r o σύμψηφον εί-
ναι, S u f f r a g a r i , A s t i p u l a r i , E j u s d . sententiae esse , e 

Β P h i l o s t r . H e r . : C h r y s . in c . 4 . E p . ad R o m . Τ ο ν 
Δαβίδ είσάγων αύτη ψηφιζόμενον, A b ea p r o n u n -
t iante in , B u d . I d e m C h r y s . Κ α ί τον Δαβίδ εισάγει 
ψηφιζόμενον τοίς είρημένοις. E x E j u s d . O p u s c u l o 
περί Ίερωσύνης a f f e r t u r , Ψηφίσασθαι τοίς κατηγόροις, 
S e n t e n t i a m f e r r e p r o a c c u s a t o r i b u s , S u f f r a g a r i a c c u -
s a t o r i b u s . 

Ψηφίζεσθαι p r o καταψηφίζεσθαι, C o n d e m n a r e e 
B u d . a f f e r t u r in V V . L L . , sed s i v e B u d . s i v e a l ius 
h u j u s i n t e r p r . s it a u c t o r , earn a l i q u o e x e m p l o c o n f i r -
mari mihi p o s t u l e m . 

Ψηφίζεσθαι, C a l c u l u m in u m a m m i t t e r e . B u d . e 
X e n . Έ λ λ . ( 2 , 3 , 1 9 · ) Γ ν ο ύ ί ό Κριτίας ότι εί επιτρέ-
ψει τή βουλή διαψηφίζεσθαι περί αύτοϋ, άποφεύξοιτο. 

P A R T I C . a u t e m Έψηφισμένος ΕΎ Ψηφισθείς, pass. 
s igni f . posi ta s e q u u n t u r i l lam s i g n i f . c u i p r i m u s 
l o c u s d a t u s f u i t ; n a m ut ψηφίζομαι d i x i esse D e -
c e r n o , ita Έψηφισμένος s. Ψηφισθείς e s t D e c r e t u s . 
I s o c r . Τ ά περί τής ειρήνης ψηφισθέντα, Quae d e p a c e 
sunt d e c r e t a . A p p i a n . B . C . 5 . Ό δ έ Καίσαρ έπεμπεν 

C Λέπιδνν έπί τήν έψηφισμένην αύτψ Αιβύην, In L i -
b y a m quae d e c r e t a illi e r a t , s i ve d e c r e t o a t t r i b u t a , 
aut a s s i g n a t a . S e d έψηφισμένος a c t i v a e t i am s i g n i f . 
p o s i t u m invenir i e x i s t i m o p r o ψηφισάμενος : q u o d 
n e q u a q u a m d e a l t e r o i l lo p a r t i c i p i o ψηφισθείς d i c e r e 
a u s i m . 

[" Ψηφίζω, L u z a c . E x e r c . 1 8 4 . J a c o b s . A n i m . 
2 3 3 . Z e u n . ad X e n . M e m . 1 , 1 , 1 8 . i t . E r n e s t , i b i d . 
V a l c k . p . 2 3 9 - T o u p . O p u s c . 2 , 3 0 2 . ad L u c i a n . 1 , 
4 1 5 . ad H e r o d . 6 4 6 . 7 1 8 . A c t . , L o b e c k . A j . p . 2 3 5 . 
M e d . , H e i n d . a d P l a t . G o r g . 1 7 . A c t . e t m e d . , K u -
ster . V . M . 1 1 5 . Ψηφίζω είς, F i s c h e r , ad P a l a e p h . 
1 9 8 . Ψηφίζομαι, c u m in f in . , T h o m . M . 1 6 4 . ad 
D i o d . S . 1 , 5 2 9 . 2 , 3 0 9 . t c u m d a t . , B o i s s . P h i l o s t r . 
5 8 6 . " Schae f . M s s . ] 

Ψήφισμα, τό, ( P s e p h i s m a , a p . C i c . et P l i n . J u n i -
o r e m , ) D e c r e t u m , S c i t u m , P l e b i s c i t u m , R o g a t i o a 
p o p u l o sc i ta ; a u t e t iam R o g a t i o sine a d j e c t i o n e . 
A p u d D e i n . ψηφίσματα et νόμοι s imul p o n u n t u r , p r o 
C o r . T o i s εμο'ίς ψηφίσμασι καί νόμοις καί πρεσβείαις 

D άπαντα διψκείτο. S i c a p . E u n d . κατά νόμον et κατά 
ψήφισμα s i m u l h a b e n t u r , c . T i m o c r . ( 7 1 2 . ) Κ α ί εί 
τινι τών όφειλύντων τψ δημοσίψ προστετίμηται κατά 
νόμον ή κατά ψήφισμα δεσμού, ή τό λοιπόν προστιμηθή, 
είναι αύτψ η άλλω τινί υπέρ έκείνου έγγυητάς καταστή-
σαι τοϋ όφλήματος, Q u o d si qu i s e o r u m , q u i r e l i q u a 
a u t aes a l ienum q u o v i s m o d o c o n t r a x e r u n t , a u t p e -
cunias da innat i s u n t , aut l e g i s s a n c t i o n e , a u t p l e b i -
s c i t o , n e x u m u l t a t u s es t , e t c . I ta B u d . , q u i a p . 
E u n d . , Γράφω ψήφισμα βουλεύων, v e r t i l , C u m e s s e m 
turn s e n a t o r , r o g a t i o n e m tul i . S i c a p . E u n d . p r o 
C o r . Κ α ί σύ δείξον, Αισχίνη, ποίον έγώ γράψας ψή-
φισμα, α'ίτιός είμι τοϋ πολέμον. I d e m τά δόξαντα v o c a t 
e a , d e q u i b u s γράφεται τό ψήφισμα. I t a en im O l y i i t h . 
3 . (p . 3 2 . ) Ψήφισμα ούδενός έστιν άξιον, άν μή προσ-
γένηταιτό ποιείν έθέλειν τά γε δόξαντα προθύμως υμάς. 
D i c i t u r et iam ψήφισμα s e q u e n t e περί c u m g e n . r e i , 
Ut in e a d . O r . Ούδ ' έστιν οντε μείζον οντ έλαττον 
ψήφισμα ούδέν, Αισχίνη, περί τών σνμφερόντων τή 
πόλει. A p u d D e m . a u t e m c u m e a d e m praep. h a b e n t e 
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gen. personae, ΤΙρονλεγον τό περί Μ ε γ α ρ έ ω ν ψήφισμα 
ι α θ ε λ ο ϋ σ ι μή αν γενέσθαι πόλεμον, Si p l e b i s c i t u m , 
q u o d de M e g a r e n s i b u s tu leraot , a b r o g a r e n t . E x 
E o d . a f fe r tur et ψήφισμα Μεγαρέων p ro ro περι Μ ε -
γ α ρ έ ω ν . Q u o d si (juis qual ia f u e r i n t ψηφίσματα 
nosse cupi t , multa illi D e m o s t h e n e s s u p p e d i t a b i t . 
II Ύήψισμα diis etiain tr ibuitur , ct d e a b u s , ut si d icas 
D e o r u m d e c r e t u m , s. D e a r u n i . E m p e d o c l e s a p . 
P l u t . de E x i l i o , "Εστι τι ανάγκης -χρήμα, θεών ψή-
φισμα παλαιόν. C u m versum, aper te m e n d o s u m , 
h o c m o d o restitui posse arb i t ror , ( d o n e e apt ior a l i -
q u a e m e n d a t i o inveniatur , ) "Εστιν ανάγκης χρήμα, 
θεών ψήφισμα παλαιόν. A r i s t o p h . Σφ. ( 3 7 8 . ) ϊν είδη 
μή πατείν Τ ά ταίν θεαϊν ψηφίσματα, p r o μυστήρια, Ut 
vult S c h o l . [ " K u s t e r . V . Μ . 1 1 7 . 1 1 9 - a d C o r n . 
N e p . 1 1 5 . ad I I . Γ . 2 0 6 . V a l c k . D i a t r . 2 9 3 . A t h e n . 
1 . p . 6'. Y . et νόμος, He ind . ad P la t . Theaet . 3 8 9 -
Υ . νικφν, K u b n . ad P a u s . 55. * Ύηφισματογράφος, 
A r g u m . A r i s t o p h . Σφ. et p . 1 8 8 . B r . " Schaef . M s s . 
* Ύηφισματοπώλης, A r i s t o p h . " Ο ρ ν . 1 0 3 8 . ] Υ η φ ι -
σματώδης, [e * ψηφισματοεώής,] Ad decretum per t i -
nens, D e c r e t o similis, si spectentur aliorutn q u o r u n -
dam signiff . hanc termiuatiouem habent ium. S e d 
a p . Ar i s to t . E t h . 5 , 7 · " E r t όσα έπι τών καθ' έκαστα 
νομοθετοΰσιν' οίον, τό θύειν ΒρασίέςΓ, καϊ τά ψηφισμα-
τώδη, redditur ψηφισματώδη : Q u i e c u n q u e a p o p u l o 
scita et decreta sunt, s. Quae p u b l i c i s decret is san-
ci ta sunt. 

H i n c est e l iam nomen C O M P . Άψήφιστος, ό, ή, si 
qu idem a c c i p i a l u r pro E o qui non tulit s u f f r a g i u m 
s . sententiam. Α ψηφίζεσθαι qu idem certe passivam 
signif . habente pro C o m p u t a r i , sonaret άψήφιστος, 
N o n c o m p u t a t u s . V e r u m a p . S u i d . in Υ ή φ ο ς legitur 
τό άψήφιστον, cui neulra barum signi f f . convenit . 
P r i o r autem ilia est e V V . L L . , quae nullum e j u s 
e x e m p l u m a f fe runt . S e d a d d u n t , pro illo άψήφιστος 
extare a p . P o l y b . άψηφόρητος: p ro quo corrupte a p . 
eum legi άψιφόρητος. Sed nec istud άψηφόρητος, quod 
ilia reponunt , corrupt ione , ut ita loquar , carere p o -
test , c u m d icatur ψηφοφορείν, non ψηφορεϊν: i t idem-
que ψηφοφορεϊσθαι, non ψηφορείσθαι: e quo necesse 
est D I C I Άψηφοφόρητος, non Άψηφόρητος. Quin 
autem άψηφοφόρητοε, (hoc enim utpote supra omis-
sum, hie exponenduoi est , ) s igni f icct , Qui su f f rag ium 
non tulit, s. sententiam, minime dub ium est. Nisi 
mal i s , Qui nondum suf f rag ium tulit. P o l y b . (6, 1 4 , 
7 . ) Κ α ν έτι μία λείπηται φυλή τών έπικυρουσών τήν 
κρίσιν άψηφοώόρητος, Quae nondum suf f rag ium tulerit. 
[" Άψήφιστος, T o u p . Opusc . 1 , 579." Schaef. M s s . 
Ar i s top l i . Σφ. 7 5 2 . ] 

Άναψηφίζω, I terum fero su f f rag ia , B u d . addens , 
άναψηφίσασθαι, Ut άποψηφίσασθαι, esse interdum 
A b r o g a r e . Dion Histor icus 3 9 . p . 68 . E d . patris mei, 
Τ ω ν δέ δημάρχων τους τε καταλόγους διαλϋσαι καϊ τάς 
στρατιάς αύτών άναψηφίσαι έπιχειρονντων, EdictO a b r o -
gare , ut qu idam e x p . [ " V a l c k . Diatr . 2 1 5 . " Sch ie f . 
M s s . ] H I N C est Άναψήφισις, i. e. S u f f r a g i o r u m 
iteratio, l a t io iterata ; Abrogat io , Bucl. In V V . L L . 
Άναψηφίζω e x p . A suf fragio r e v o c o , R o g o iterum 
sententias : et Άναψήφισις, R e v o c a t i o a s u f f r a g i o ; 
sed absque ullo e x e m p l o . [* Τίροαναψηφίζομαι, J o -
s e p h . A . J . 1 8 , 8 , 2 . * Άντιψηφίζομαι,ΟΙ. R e f r a g o r . ] 

Άποψηφίζομαί, S u f f r a g i o meo a b s o l v o , s . S e n t e n -
tia mea, aut D e c r e t o meo, aut s impl ic i ter A b s o l v o . 
P l a t o A p o l . ( 2 3 . ) Δεήσομαι νμών άποψηφίσασθαι, 
D e m o s t h . Άπεψηφίσασθέ μου, D e c r e t o vestro nie 
absolvist is . A p u d E u n d . , s icut et ap. alios, o p p . 
άποψηφίζομαί et καταψηφίζομαι : veluti hoc in loco 
( 5 0 7 · ) Ά ν μέν τοι νυν καταψηφίσησθε, ώσπερ ήμείς κε-
λενομεν, κ. τ . λ . paulo post , Έ ά ν δέ άποψηφίσησθε, 
κ. τ. λ. D i c i t u r etiam άποψηφίζομαί σου θάνατον, ut 
καταψηφίζομαι. A n t i p h o n , Ύμών δ' έκαστον χρή νο-
μίζειν, τόν Λεωκράτους καταψηφιζόμενον θάνατον, τής 
πατρίδος καί άνδρών καϊ παίδων καταψηφίζεσθαι, i. e . f 

mutata orationis s t ructure , Qui mortis reum abso l -
v e n t . Quin etiam j u n c t u m a c c u s a t i v o rei pro A b s o l -
vere ponitur ; nam άποψηφίζεσθαι τήν γραφήν e x p . 
e t iam A b s o l v e r e reum. P e r t i n e t tamen potius hoc 
loquendi genus ad eum verb i άποψηφίζομαί usum, d e 
q u o in prox ime sequente tmemate d i sseram. II S u f -

f r a g i o meo a n t i q u o s . a b o l e o : άποψηφίζεσθαι r » , ^ 
μον, inquit B u d . , est A n t i q u a r e l e g e m , i. e. Dissua-
d e r e . S e d unde a c c u s . s u m s e r i t B u d . nescio, cum 
nul lus c a s u s ibi a d d a t u r , in Ar i s tote l ico sc. |0C0 
A t vero p a g . pracc . a t t u l e r a t tam hoc verbum quaD1' 
a l terum ei o p p o s i t n m , c u m gen. Habetur e n i m ibj 
e D e m . ( 5 0 6 . ) Ά λ λ ' άναμνησθέντες τών καιρών; trap' 
ους ευ πεπονθότες ευ πεποιήκατε τους εύρομένους, κατα-
ψηφίσασθε τοϋ νόμου. C u i loco subjungit hunc Ari-
stote l icum c u m e a d e m const r . "Ωστε δικαιότερον αν fa 
εκείνα τούτων άπεψηφίσαντο, ή διά ταϋτα εκείνων κατι. 
ψηφίσαντο. I n v e n i t u r al ioqui et cum accus.: ut 
άποψηφίζεσθαι τήν γραφήν, quod vertit Antiquare 
cr imiuat ioneni , A b s o l v e r e r e u m . jEsch in . (S6.)0 a , . 
μάζω δ' έγωγε νμών, 'Αθηναίοι, καϊ ζητώ πυθέσθαϊπρί, 
τί άποβλέποντες άποψηφίζεσθε τήν γραφίμι. Vide 
Καταψηφίζομαι. || Άποψηφίζομαί vicinani p r t e c e -

deriti s igni f icat ionem h a b e t et cum accus . persons, 
cum SC. d i c i tur άποψηφίζεσθαι τόν άρχοντα pro Mj. 
g i s t ra tum s . I m p e r i u m ei abrogare . Plut. Dione 

l "Ακοντες oi Συρακούσιοι πάλιν άπεψηφίσαντο τόν Ήρα. 
κλείδην. A l i o q u i άποψηφίζεσθαι τόν μετιόντά'ψ 
αρχήν est etiam R e p e l l e r e a l iquem a magistral» 
quem pet i t . Intel l ige a u t e m , Repellere in daodo 
su f f rag io . B u d . in terpr . Candidatum repellere t| 
praeterire. P lut . C o r i o l . ( 1 5 . ) Οί!-ω έέ φρονήσαντβώ 
πολλοί άπεψηφίσαντο τον Μάρκων, καϊ άνηγορεί)fo 
έτεροι. H u e pertinet άπεψηφίσαντο μον ap, Dt&, 
pro E x a l b o eraserunt , q u o d ληζιαρχικυν rocalnr, 
H u e pert inet et P A R T I C . Άπεψηφισμένοι pro lis qui 

j a m non sunt in a lbo centuriae suae, quos Ronuni 
j E r a r i o s a p p e l l a b a n t . V ide B u d . 1 6 7 . HΆποψηψί-
ζομαι j u n c t u m infinitivo I d e m reddit Censeo aliquid 
non f a c i e n d u m . X e n . Έ λ λ . 7 , ( 3 , 2 . ) " Ο ε γαρ iLijfot 
έδίδοτο έν τή πόλει ε'ι δοκοίη άφίστασθαι, μετ' ολίγων 
άποψηφίσασθαι έφη, C u m in suffragium populus Si· 
cyonius mitteretur an p laceret a societate Lacedat-
moniorum d i s c e d e n d u m , id se c u m paucis non facien-
dum censuisse d ix i t . Q u o tamen in loco non addi-
tur inf in. , sed s u b a u d i e n d u s videri possit. Additur 
certe in hoc e j u s d . S c r i p t o r i s loco , (ibid. 4, 33.) 
Πρώτοί δέ Μ α ν π ν ε ϊ ί άπεψηφίσαντο τοίς ίεροίς χρψαιι 
μή χρήσθαι, E t isto D e m o s t l i e n i c o ( 396 . ) Καί ψ 
μεν γραφείσαν έπιστολήν νπ' έμοϋ άπεψηφίσαντο μι| 
πέμπειν. Ill quorum locorum u t r o q u e observa etiain 
negat ivam part icu lam infinit ivo praefixam. Sed el 
hoc animadverte , cum a d d a t u r hie in f iu . , άττοψ$ 
ζομαι non posse reddi C e n s e o non f a c i e n d u m : (q«s 
interpr . ideo convenit priori illi X e n o p b o n l i s loco, 
q u o d nullus a d j e c t u s sit infil l . , sed potius relictus 
subaudiendus . P e r i n d e enim est ac si diceretur, 
άποψηφίσασθαι μή ποιείν τοϋτο, C e n s u i s s e id noo esse 
f a c i e n d u m :) sed potius debere s implic i ter reddiCen-
seo, et πέμπειν per gerundiuni i t idem : bocmodo, 
C e n s u e r u n t non esse m i t l e n d u m , vel potius non esse 
inittendani. A u t e t iam, N o n d e b e r t initti. Sic in 
praecedente, Άπεψηφίσαντο μή χρήσθαι, Ceusircrunt 
11011 esse utendum. I d e m άποψηφίζομαί junctum 
it idem particulae negativae, sed praecedente i>s, nec 
sequente inf in. , sed indicat ivo , vert it Pronuntkyap. 
Ar is tot . P r o b l . s . 2 8 . " Ε π έέ έκαστος ήμών μάλλον b 
προέλοιτο τοϋ άδικοϋντος άποψηφίσασθαι ώς ούκ Aiitei, 
η τοϋ μή άδικονντος καταψηφίσασθαι. ώς άδικεί. Sed 
non satis convenire interpr . ilia v idetur , cum non 
j u n g a t u r inf init ivo hoc v e r b u m , sed genitivo. Dixe-
rim igitur pot ius άποψηφίσασθαι esse A b s o l v e d 
καταψηφίσασθαι C o n d e m n a r e , ut ούκ άδικεί dicl«« 
sit quasi ώς ονκ άδικοϋντος, i t idemque ώς άδικεί, 
ώ$ άδικοϋντος, i . e . ut earn c o n s t r . verbo isti data® 
esse d i c a m u s , q u a m habere t , si sequerentur illi pa'· 
t ic ipi i genit iv i . A u t certe , si quis hoc non admittal, 
censuer im άποψηφίσασθαι r e s o l v e n d u m esse in par-
t ic ipium c u m infin. λέγειν, s ive alio quopian), ut rov 
άδικοϋντος άποψηφίσασθαι ώς ούκ άδικεί, perinde sita(; 

si d i c tum esset τον άδικοϋντος άποψηφιζόμενον 
(Is ούκ άδικεί. A t si r eddatur simpliciter Pronua-
tiare, non v ideo quae rat io h u j u s interpr. iniri possit. 
II Άποψηφίζομαί habet et a l ium praeterea usum, quo11 

v ide in verba l i Άποψήφισις, quod prox ime sequilur. 
[ " T o u p . O p u s c . 2 , 6 3 . V a l c k . ad X e n . Mem.239-
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•Dionys ; Η . 3 , 1 4 6 2 . : τινός, D e m o s t h . 1 3 8 2 . " S c h a e f . < 
M s s . ] Άποψήφατιε, h> s e q u e n d o i l l am p r i n i a m s i g n i f . 
q u a : d a t a fu i t v e r b o άποψηφίζομαι, e s t A b s o l u t i o , 
A c t i o ipsa a b s o l v e n d i r e u m . F o r t a s s i s a u t e m et 
a l ias s i g n i f f . . a l i c u b i h a b e t , s i c u t i p s u m v e r b u m 
a l ios praeterea usus h a b e t . S e d p e c u l i a r i s e t i a m 
q u a e d a m s igni f . d a t a fu i t hu ic ve rba l i άποψήφισιε: d e 
q u a i t a B u d . άποψηφίζεσθαι, i n q u i t , s i g n i f i c a t e t i a m 
iv rrj διαψηφίσει άποδοκιμάζειν e t άδόκιμον κρίνειν : ut 
si q u i s levins κρινόμενοs, P e r e g r i n i t a t i s a r c e s s i t u s , 
q u o d d i c e r e t u r els ro ληζιαρχικόνπαρεγγραφήναι, h . e . 
I n t a b u l a s t r i b u s suae o b r e p s i s s e , j u d i c u m s e n t e n t i a 
d a m n e t u r . I d e n i m j u d i c i u m άποψη*ρισιε d i c i t u r , 
q u a s i Ε t r ibu m o t i o et e j e c t i o . V i d e p l u r a a p . 
E u n d . 1 6 6 . 1 6 7 . [ D e m . 1 3 0 0 , 1 3 . ] 

Αιαψηφίζομαι, C a l c u l u m f e r o a l i q u a d e r e , S e n t e n -
t i a m d i c o , O s t e n d o quae sit m e a sentent ia , c a l c u l o 
in h y d r i a m s . s i te l l am c o n j e c t o . P l a t o d e L L . 1 1 . d e 
.denunt ia t ione test imoni i l o q u e n s , Έ α ν be rls τίνα δι^ 
,κάζύντα άναστήσηται μάρτυρα, μαρτυρήσας μή διαψη-
ψιζέσθω περϊ ταύτης r f j s δίκιjs. Quae B u d . i ta v e r t i t , 
S i q u i s q u e n q u a m j u d i c u m e x c i t e t a d d i c e n d u m 
t e s t i m o n i u m , e t ille e x u r g e n s t e s t i f i c e t u r , p o s t e a non 
s e d e a t inter j u d i c e s , et c a l c u l u m e a d e m d e re n o n 
f e r a t , s e n t e n t i a m ne d i c a t , i . e . μή διαδικαζετω. I d e m 
a n n o t a t , διαψηφίζεσθαι v ider i e o d i f f e r r e a διαχειρο-
τονεΐν,. q u o d δ ιαχε ιροτονε ϊν e s s e t S c i s c e r e p e r m a -
n u u m s u b l a t i o n e m : a t διαψηφίζεσθαι, S c i s c e r e c a l -
c u l i s in, h y d r i a m s . s i t e l l a m c o n j e c t i s . D e m . ( 1 3 0 1 . ) 
usus est h a c v o c e , ΊΛρζάμεθα be διαψηφίζεσθαι δείλης 
όψίαε. [ " A d C h a r i t . 4 8 3 . " S c h a e f . M s s . *Αιαψηφι-
σμόε, A t h e n . 2 1 8 . ] Αιαψήφισις,ή, Sententiae s . S e n -
t e n t i a r u m d i c t i o , S u i f r a g i o r u m disquis i t io e t l a t io , 
a u t e t i am S u i f r a g i o r u m la t io s ig i l l a t im f a c t a , q u a s i ή 
καθ' ένα ψηφοφορία, B u d . a q u o r e d d i t u r et s i m p l i c i -
ter D i s q u i s i t i o . L y s . ( 4 0 5 . ) Ο ΐ ι τοε δέ ώμολόγησεν 

•αδίκως σνλλαβε~ιν· ώστε pybiav νμιν τήν διαψήφισιν 
περί έαντον πεποίηκε : Q u a r e f a c i l e m v o b i s sententiae 
d e s e ferendae r a t i o n e m ille r e l i q u i t . P l a t o d e L L . 9. 
Τήν διαψήφισιν be ήμέτερον έργον νομοθετείν' έστω bή 
ψανερά μέν ή ψήφος τιθεμένη' προ τοντου δέ, κατά τό 
στόμα τοϋ διώκοντός τε καί φενγοντοε, β bικaστήs έζής 
ήμίν εγγύτατα κατά πρέσβυν ΐζέαθω. E t διαψί/φισιν 

,διδόναι, A d d i s q u i s i t i o n e m v o c a r e . Αιαψήφισis pro-
. p r i e d i c t a e x i s t i m a t u r ή εξέτασα τών πολιτών κατά 
.δήμους γινομένη, R e c o g n i t i o r e c e n s i o q u e c i v i u m ρ ο -
p u l a t i m t r i b u t i m q u e c i t a t o r u m : o b id ins t i tu te , ut 
o b r e p t i t i i c i v e s a c fa l so in c i v i t a t e m a s c r i p t i , t r i b u 
et p o p u l o m o n e r e n t u r . D e m . Π ρ ώ τ ο ν μέν ovv, ov τρό-
πον έν ro i s δημόταις συνέβη τήν διαψήφισιν γενέσθαι, 
φράσω πρόε νμάς. V i d e B u d . 1 6 5 . n e c non J . P o l l . , 
a p . q u e m et p l u r . b ιaψηφίσειs h a b e t n r . [ " Z e u n . ad 

- X e n . M e m . 1 , 1 , 1 8 . a d L u c i a n . 1 , 4 1 6 . ad H e r o d . 
. 4 9 3 . * Αιαψηφιστής, C o r a y T h e o p h r . 3 0 2 . " S c h a : f . 
. M s s . B a s i l . E p . 2 1 5 . T . 3 . p . 3 2 3 . * " Αια-ψί,φιστο!, 
. A r i s t o t . R h e t . ad A l e x . c . 3 . άρχαϊ biαψήφιστ,οι, M a -
. g i s t r a t u s s o r t i b u s e l e c t i . " S e a g e r . M s s . ] 
. ·[* 'Εμψηφίζω, H e s . Έμψηφίσαι' όταν δαγειστήε άπο-
•διδόντος χρεώστον μή εύθέως άναλαμβάνιj εις όφλημα.] 

'Επιψηφίζω, I n s u f f r a g i u m pi i t to , A d s u f f r a g i u m 
' f e r e n d u m voco , R o g o sentent ias . T h u c . 8 , ( 1 5 . ) Εΰθυς 
•έλυσαν τάς έπικειμένας ζημίας τψ είπόντι η έττιψηφίσαν-
τι. U b i q u e m a d m o d u m c o n j u n g i t είπόντι e t έπιψηφί-
σαντι, s i c 2 , ( 2 4 . ) ε ΐ π ^ et έπιψηφίστι : ita s c r i b e n s , 

- Hv,bi τις ε'ίπτ) η έπιψηφίστ) κινείν τά χρήματα ταϋτα 
εις άλλο τι. U b i o b s e r v a e t iam i n f i n . : q u e m e t i l lo 
in p r i o r e l o c o s u b a u d i r e p o s s u m u s , vel p o t i u s d e b e -
m u s , c u m e a d e m d e r e u t r o b i q u e a g a t u r , ut v i d e b i s 
c o n f e r e n d o d u o s h o s c e l o c o s i n t e r . s e : q u o r u m 
unus h a b e t u r in fine p a g . 5 6 . meae E d . : a l t e r , p . 
2 6 8 ; c i r c a m e d . I d e m 1 , ( 8 7 . ) Τοιαύτα λέζας επεψή-
φιζεν αίτός 'έφορος ων, ες τήν εκκλησίαν τών Λακεδαι-
μονίων. H i e a u t e m e p h o r u s , S t h e n e l a i d a s n o m i n e , 
qui n u n c d i c i t u r έπιψηφίζειν, p a u l o a n t e h o r t a t u s 
erat L a c e d a e m o n i o s πρόε τό ψηφίζεσθαι: i ta l o q u e n s , 
Ύηφίζεσθε ovv, cS Λακεδαιμόνιοι, άξίως τήε Σπάρτης 
, τον πόλεμο v.' E s t p o r r o a n i m a d v e r t e n d u m , ne i l lo 
q u i d e m in l o c o έπιψηφίζειν s ine a d j e c t i o n e p o n i , s e d 
ei a c c u s a t i v u m a d d i : c u j u s e t i a m in e o i n t e r p r e -
t a n d o h a b e n d a rat io f u e r i t , ut s c . earn i n t e r p r . d e l i -
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g a m u s , quae , c u m s e q u e n t i b u s ill is v e r b i s εϊε εκκλη-
σίαν c o h a e r e a t . Q u o d c e r t e f e c i t V a l l a , c u m r e d d i d i t 
R e m ad s u f f r a g i a retul i t in c o n c i o n e m L a c e d a e m o -
n i o r u m . Q u o d si ita r e d d a s , A d s u f f r a g i u m f e r e n -
d u m v o c a v i t in c o n c i o n e m , v i d e b i t u r i p s e d i c i 
a d v o c a r e c o n c i o n e m , c u m ea j a m ibi e s s e t , e t a p u d 
earn v e r b a fierent. U b i a u t e m inf in . a d d i t u r , ut 
s u p r a έπιψηφίστι κινείν τά χρήματα ταντα, t u n c a u t 
p r a e p o s i t i o n e D e c u m g e r u n d i o uti nos p o s s e a r b i -
t r o r , a u t p a r t i c u l a . U t : h o c m o d o , A d su f f rag iu i r ) 
f e r e n d u m v o c a r e t d e m o v e n d a p e c u n i a . V e l , I n 
s u f f r a g i u m mi t te re t ut pecuniae n i o v e r e n t u r . N i s i 
et h ie a l t e r o i l lo l o q u e n d i g e n e r e uti m a l i s . V a l l a 
a u t e m l i b e r i u s , F e r e n d i s s u f f r a g i i s o b t i n e r e t m o v e n -
d a m b a n c p e c u n i a m . A t v e r o u b i nihi l ta le a d j i c i -
t u r , tunc f a c i l i o r est i n t e r p r . P r i m u m a u t e m l o c u m 
h u i c s ignif ' . v e r b i επιψηφίζειν d e d i , q u o d earn n o n 
u n o in l o c o a p . a n t i q u u m i l ium S c r i p t o r e m e x t a r e 
v i d e r e m , non so lum a p . D e r m a t q u e a l i o s . Q u a in 
re a l i o q u i B u d . m i n i m e s e c u t u s s u m ; p r i m u m e n i m 
alii s i g n i f . l o c u m t r i b u i t , d e q u a p o s t e a a g a m . 
D e i n d e ad b a n c v e n i e n s , Τ ο ν έπιψηφίζοντα, i n q u i t , 
P l u t . v o c a v i t E u m qui R o m a e s e n t e n t i a s s e n a t o r e s 
r o g a b a t , s e n a t u s q u e c o n s u l t a p e r s c r i b e n d a c u r a b a t . 
S i c P l a t o G o r g i a p r o R o g a r e s e n t e n t i a m p o s u i t , Κ α » 
πέρυσι βουλενειν λαχών, όταν ή φνλή, έπρυτάνενε, καί 
έδει με έπιψηφίζειν, γ έ λ ω τ α παρε'ιχον, κα ί ούκ ήπιστά-
μην έπιψηφίζειν' μή οΖν μηbέ ννν με. κελενε έπιψηφί-
ζειν τονε παρόντας: R o g a r e e o s sentent ia s , et . ad 
s u f f r a g i u m f e r e n d u m v o c a r e . S u p r a e n i m d i x e r a t 
P o l u s , έροντινά τοντωνί. E s t a u t e m hie o b s e r v a n d a 
e t i l ia c u m a c c u s . personae c o n s t r u c t i o . 

Έπιψηφίζω, S u f f r a g i o m e o c o n f i r m o s . c o m p r ^ b o , 
D e c r e t o c o n f i r m o , D e conc i l i i s e n t e n t i a d e c r e t u m 
f a c i o . X e n . Κ . Ά . 7 , ( 3 , 6 . ) ' Ε π ί τούτοιε λέγει Ξενο-
φών, et τιε α ν τ ι λ έ γ ε ι , λ ε γ ε ' τ ω έ π ε ί έ έ οΰδεί$ άντέλεγεν, 
έπεψήφισαν: u b i B u d . ( c u j u s s u n t e t illae duae i n -
terprrw) v e r t i t , S c i v e r u n t , D e c r e v e r u n t . S u b j u n g i t q u e 
e x j E s c h i n e ( 6 4 . ) Ό μέν Φιλοκράτηε, παρεγγράψαε' ό 
b' έπιψηφίσαε, Αημοσθένηε : i. e . Q u i in s e n t e n t i a m 
P h i l o c r a t i s e c o m p a c t o p s e p h i s m a s u a s i t et p e r -
tul i t , ve l c o n f e c i t . E x E o d . ( 7 1 . ) Κ ό τ τ ν φ ο ε ό τάε 
γνώμαε έπιψηφίζων εκκλησίαν έποίει, Q u i s e n t e n t i a s 
d e c o n c i l i i a u c t o r i t a t e c o n f i r m a b a t , h. e . πρύτανιε. 
Q u i b us a d d i t , s u a s o r e m leg is et l a t o r e m r o g a t i o n i s , 
a p p e l l a r i τον γράφοντα', i tem τ ο ν είσηγοΰμενον : u t 
a p . L u c i a n . ( 1 , ] 5 7 · ) Είσηγήσατο τον νόμον Έχεκρα-
Tibiμ, έπεψήφισε τη εκκλησίφ Ύίμων. E u m a u t e m , q u i 
l a t a m e t p e r l a t a m c o n f i r m a t , e s s e τ ο ν έπιψηφίζοντα-·. 
q u i b u s a d d i t e x ^ E s c h i n e , Κ α ί ταντα έτεροι τίνες τά 
ψηφίσματα έπιψηφίζουσιν : i . e . Ε c o m p o s i t o ad id 
a l l egat i a d o r n a t i q n e ut l eges f e r e n t i b u s p e r n i c i o s a s 
a s t i p u l e n t u r e t s u b s e r v i a n t . S e d q u o d ad i l l am 
d i f f e r e n t i a m a t t i n e t , q u a m inter τον γράφοντα et τ ο ν 
έπιψηφίζοντα s t a t u i t , non sat i s earn o b s e r v a r e v i d e -
tur a l i b i , c u m έπιψηφίζοντα i n t e r p r . A u c t o r e m s u a -
s o r e m q u e ψηφίσματος: haec e n i m D e m o s t h e n i s ( 5 9 6 . ) 
Π ρ ώ τ ο ν μέν οί πρoεbpεύovτες τής βουλής και ό ταϋτ' ίπι-
ψηφίζων έπιστάτης ήρώτων, καί λαχειροτονίαν ε έ / έ ο σ α ν 
οτψ δοκεΐ bωpεάε άζίωε ή βονλή βεβονλενκέναι, i l a 

1 v e r t i t , P r i m u m h u j u s a u c t o r s u a s o r q u e ψηφίσματος 
p r i n c e p s s e n a t u s praes idesque p o p u l u n i in s u f f r a g i u m 
m i s e r u n t , a t q u e u n u m q u e m q u e s u f f r a g i o suo c e n s e r e 
p e r m i s e r u n t , r e c t e necne c u r i a e q u e r e p u b l . c o n s u -
l u i s s e ei v i d e r e t u r , e o q u e n o m i n e c o r o n a m m e r u i s s e . 
S e d et i s tud a n i m a d v e r t i a l e c t o r e v e l i m , έπιψηφίζειν 
e t biαχειροτονίαν bibovai s imul p o n i , e t έπιψήφισιν a c 
ίιαχειροτονίαν e i d . r e i a d h i b e r i : c u m a l ioqu i V O C A B . 
Αιαχειροτονία p r o p r i e d ic i d e b e a t d e iis, q u i m a -
n u u m s u b l a t i o n e a l i q u i d s c i s c u n t : a t in v e r b o έ π ι -
ψηφίζειν r e s p i c i a t u r a d i l luin m o r e m c a l c u l o s c o n j i -
c i e n d i in h y d r i a m s . s i t e l l a m : d e q u o et in Αιαψηφίζε-
σθαι d i c t u m f u i t . V e r u m h u j u s q u o q u e v e r b i έ π ι -
ψηφίζειν usum n o n e s s e ad e j u s o r i g i n e m r e s t r i n g e n -
d u m , (i. e . ad earn s i g n i f . q u a m h a b e t q u a t e n u s e 
ψήφοε d e r i v a t u m e s t , ) a p p a r e t e T h u c . v e r b i s , q u a i 
s u b j u n g u n t u r ei l o c o q u e m e x e j u s l i b . l . p r o t u l i 
P o s t q u a m e n i m d i x i t , T o t a v r a λέξάε, • έπεψήφιζ€ν 

TOS έφορος ών, Is, τήν εκκλησίαν τ ώ ν Αακεδαιμονίων, 
a d d i t , Ό δέ (κρίνονσι γάρ βοή, καϊ οί ψήφψ,) οϋκ έφη 
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διαγιγνώσκειν τήν βυήν, οποτέρα μείζων. U t a u t e m A 
a d i l ium L u c i a n i c i T i m o n i s l o c u m r e v e r t e r , o b s e r -
v a n d a est quae ibi h a b e t u r v e r b i έπιψηφίζειν c o n s t r . 
c u m d a t i v o , uh i Έπεψήφισε τή έκκλησίψ Ύίμων, r e d d i -
t u r , S u b s c r i p s i t s u f f r a g i i s c o n c i o n i s : q u a e i n t e r p r . 
i d e o f o r t a s s e p l a c u i t , q u o d in e a c o n s t r u c t i o e a d e m 
s e r v e t u r . S e d mihi v e r b u m S u b s c r i b e r e l o c u m h i e 
h a b e r e non v i d e t u r ; i d e o q u e m a l i m , A s t i p u l a t u s e s t 
d e c r e t o c o n c i o n i s ; a u t , m u t a n d o c o n s t r u c t i o n e m , 
C o n f i r m a v i t d e c r e t u m c o n c i o n i s . \\Έπιψηφίζω, p r o 
hevrepas ψήφους τίθημι, I t e r u m r o g o s e n t e n t i a s , V V . 
L L . I b i d , e x H e r o d . ( 8 , 6 l . ) Έπιψηφίζω άπολ ί ά ν δ ρ ί , 
p r o V i r u m e x t o r r e m non s i n o s e n t e n t i a m d i c e r e . 
Quae i n t e r p r . m i r a v i d e t u r ; s e d e t a m p a u c i s v e r -
b i s , q u a e n a m vera s i t , c o g n o s c i non p o t e s t . || I n v e -
n i tur e t i a m P A R T I C . Έπεψηφισμένοε, p a s s i v a s i g n i f . , 
s e q u e n d o e u m a c t i v i έπιψηφίζειν u s u m , q u o p o n i t u r 
p r o D e c r e t o c o n f i r m a r e q u i d p i a m , s . c o m p r o b a r e , 
a u t e t i a m D e c e r n e r e . A p p i a n . B . C . 3 . Ύ φ' ών δή 
μάλιστα ο δήμος έρεθισθείε νπερείδε τής άρτι έπεψηφι-
σμένης άμνηστίας, C o n t e m s i t r e c e n s d e c r e t a m a s e - Β 
n a t u a m n e s t i a m . || A t P A S S . Έπιψηφίζομαι s i g n i f . 
a c t i v a m h a b e n s , p r o ψηφίζομαι p o n i t u r , S c i s c o , D e -
c e r n o . X e n . ( Έ λ λ . 1 , 1 , 2 4 . ) Ο ί ονν Αθηναίοι έπε-
ψηφίσαντο όπλίτας αύτόν χίλιους καταλέξασθαι. S u i d a s 
a u t e m h a b e t Έπιψηφιζόμένος, έπικρίνων' Έπιψηφίζων, 
έπικυρών. H e s . q u o q u e έπιψηφιζόμενος e o d . p a r t i c i -
p i o e x p o n i t . I d e m h a b e t , 'Επιψηφιείται, ψήφον παρέ-
χων και νίκην. [ " E r n e s t , a c Z e u n . a d X e n . M e m . I , 
1 , 1 8 . V a l c k . p . 2 3 9 - a d C h a r i t . 6 . 2 6 8 . a d L u c i a n . 

1 , 4 1 4 . 4 8 3 . ad H e r o d . 6 4 5 . a d D i o n y s . Η . 1 , 1 1 7 - . 
2 , 1 0 1 8 . 2 , 1 1 9 6 . 1 2 0 1 . 1 2 3 2 . 3 , 1 3 5 3 . 1 3 9 6 . 1 4 6 5 . 
H e i n d . a d P l a t . G o r g . 9 3 . T h o m . M . 3 6 3 . K u s t e r . 
V . M . 1 1 5 . D i o d . S . 2 , 3 6 5 . S c h n e i d . A n a b . 4 0 5 . " 
S c h a e f . M s s . * Έπιψήφι σμα, L i h a n . 1 , 5 0 9 · ] ' E T T J -

ψήφισις, ή, A c t i o i p s a m i t t e n d i in s u f f r a g i a , s . v o -
c a n d i a d f e r e n d u m s u f f r a g i u m ; C o n f i r r a a t i o d e c r e t i , 
e t c . s e q u e n d o s i g n i f f . quae v e r b o έπιψηφίζειν datae 
f u e r u n t . [ * ΐϊροσεπιψηφίζομαι, P h i l o J . 5 5 9 · ] Ivv-
επιψηφίζω, U n a c u m al i is s u f f r a g i o m e o c o n f i r m o s . 
c o m p r o b o . A r i s t o t . P o l i t . 2 . Εκκλησίας δέ μετέχονσι 
πάντες· κνρία δ' ούδενός έστιν ά λ λ ' f/ συνεπιψηφίσαι τά 
δόξαντα τοίς γέρουσι και τοις κόσμοις. Q . t a m e n I. a f f e r t 
B u d . , p o s t q u a m d i x i t σννεπιψηφίζω e s s e A u c t o r i t a -
t e m a c c o m m o d o , A u c t o r f i o . P o t u i t c e r t e A r i s t o t . 
h i e v e r b o έπιψηφίζειν u t i : i d e o q u e v a c a r e h ie praep . 
in συνεπιψηφίζειν, non i m m e r i t o q u i s d i x e r i t , s icut e t 
in aliis b i c o m p p . i n t e r d u m nihil a l i u d q u a m g r a t i a m 
o r a t i o n i a d d i t . 

Καταψηφίζομαι o p p . τω Άποψηφίζομαί, d e q u o 
s u p r a d i c t u m f u i t ; i d e o q u e q u e m ibi tenui s i g n i f i c a -
t i o n u m o r d i n e m , hie q u o q u e t e n e b o . U t ig i tur Άπο-
ψηφίζομαί i n t e r p r e t a t u s s u m p r i m o l o c o , S u f f r a g i o 
m e o a b s o l v o , s . S e n t e n t i a m e a ; s i c Καταψηφίζομαι 
i n t e r p r e t o r , S u f f r a g i o m e o d a m n o , s . S e n t e n t i a m e a , 
a u t e t i a m s i m p l i c i t e r , D a m n o , C o n d e m n o . J u n g i t u r 
a u t e m g e n i t i v o . P l a t o A p o l . ( 3 3 . ) Κ α ί έγωγε τοις κα-
ταψηφισαμένοις μου και τοίς κατηγόροις ού πάνυ χαλε-
παίνω: q u i b u s s u b j u n g i t , Καίτοι ού ταύτη τή διάνοι^ 
κατεψηφίζοντό μου και κατηγορούν. D i c i t u r t a m e n 
non t a n t u m καταψηφίζεσθαί τίνος, sed e t i a m καταψη-
φίζεσθαί τινα, si v u l g . D e m . E d d . f i d e s a d h i b e n d a 
e s t , in h . 1. ( 7 2 1 . ) Ούτω δίκαιον και τούτον, έπειδή κα-
κούργων ε'ίληπται, καταψηφίσασθαι. V e r u m a d m e 
q u o d a t t i n e t , f i d e m illis E d d . p r o r s u s d e r o g o : n o n 
s o l u m q u o d a l t e r a c o n s t r . , non haec, pass im o c c u r -
r a t , sed e t i am q u i a m a r g i n i m e i e x e m p l . A l d i n i 
a s c r i p t u m r e p e r i o τούτου p r o τοϋτο, e v e t . C o d . a u -
c t o r i t a t e . F a c i t a l i o q u i p r o a l t e r a i l ia c o n s t r . e t h i e 
l o c u s , qu i e x e o d . D e m . a f f e r t u r , u b i c u m a c c u s . g e -
n i t i v u m e t i a m h a b e t : Τούτον μή& εορτής, μήθ' ιερών, 
μήτε νόμον, μήτ άλλον μηδενός ού καταψηφιείσθε; S e d 
fieri p o t e s t ut e t h . 1 . a l i t e r a D e m . s e r i p t u s f u e r i t . 
C u m g e n . a u t e m et a c c u s . re i a p . X e n . Άπολ. ( 3 2 . ) 
Λέγω δέ τοϋτο ον πρός πάντα ς υμάς, ά λ λ ά πρός τούς έμοϋ 
καταψηφισαμένους θάνατον, Q u i m e d a m n a r u n t m o r t i s , 
s i ita loqu i l i c e r e t , cura d i c a t u r p o t i u s , D a m n a r e 
a u t C o n d e m n a r e a l i q u e m c a p i t e , s . c a p i t i s . Q u i n 
e t i a m ut d i c i t u r S c e l e r i s d a m n a r e , F u r t i d a m n a r e , 
e t c . s i c κλοπήν καταψηφίζεσθαί TIVOS. P l a t o G o r g i a , 
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d e P e r i c l e , Έ π ί δε τελεντή τοϋ βίου Αθηναίοι κ\ον< 
αύτοϋ κατεψηφίσαντο, ολίγου δέ και θανάτον έτίμη^ 
A t καταψηφισθείς θανάτου v i d e i n f r a . AfFertuf etiam" 
Καταψηφιείταί σου Χήθην, e B a s i l . E p i s t . Apud Dem 
a u t e m ( 8 3 4 . ) p r o Κ α ί τούτψ μέν εάν καταψηφίΛ/φ 
τιμητόν, B u d . l e g . p u t a t τούτου : h o c sensu, Quodsj 
h u n c in a e s t i m a t i o n e m l i t i s d a m n a r i t i s . || Usurpatu, 
e t s i g n i f i c a t i o n e P A S S . Κατεψήφισμαι p r o Damnatuj 
s u m . D e m . 2 3 4 . " Η λ ω κ ε ν ήδη καί κατεψήφισται, Jao, 
c o n v i c t u s e t d a m n a t u s e s t . S i c P A R T I C , Kare^, 
φισμένος E T Καταψηφισθείς, D a m n a t u s . Plato, Ka| 
ώς ούτε ορώντός τίνος ούτε φροντίζοντος; περινοστύ ί 
καταψηφισθείς ώσπερ ήρως. A p u d E u n d . "AvSpmf^ 
καταψηφισθέντες θανάτου. A t q u e ut geni t ivo davarot 
s i c e t i a m g e n i t i v o φυγής . j u n g i t h o c partic. in isto 
l o c o , 'Ανθρώπων καταψηφισθεντων θανάτου ή ^ j , 
ούδέν ήττον άνα στρεφομένων έν μέσω. Quin eliam di-
c i t u r a l i q u i d κατεψηφίσθαι s . καταψηφισθέν row aut 
κατεψηφισμένον: c u j u s m o d i e s t a p . P l a t , Oavafosn. 
τεψηφισμένος τινός : in A p o l . Έ ξ οτονπερ έγενίμψ 
κατεψηφισ μένος ήν μου υπό τής φύσεως θάνατος. I ten» 
Ατιμία κατεψηφισμένη τινός. A p u d Liban.< " f i j ^ 
ατιμίας μον κατεψηφισμένης ύφ' απάντων τών 6eiii> 

διδομένης τοίς βονλομένοις έξονσίας κακώς ποιύρ mj 
έμέ καί TOVS έμούς. A t v e r o , Ή δίκη κατεψηφίT^JIJI 
- V V . L L . a f f e r t u r e T h u c . E t κατεψηφιαμβαη'^φ, 
δίκη p r o L a t a a d v e r s u s e o s s e n t e n t i a . Ε Plat, aaa 
in A p o l . S o c r . Ή δίκη κατεψηφίσθη, simpliciter^ 
L a t a es t s e n t e n t i a ; sed p e r p e r a m . || Καταψηβζομ 
o p p . τψ άποψηφίζομαί in e a s i g n i f . q u a hocpoaitui 
p r o A n t i q u o , v i d e in p r o x i m e sequente tmemale. 
II Καταψηφίζομαι, S u f f r a g i o m e o aliquid faciendum 
c e n s e o . V e l s i m p l i c i t e r , F a c i e n d u m censeo, aut 

j u b e o , B u d . d o c e n s ei o p p o n i άποψηφίζομαί. Afleit 
a u t e m A r i s t o t . l o c u m in q n o u t r u m q u e habetur: e 
P o l i t . 4 . Οί γάρ ολίγοι, άποψηφισάμενοι μέν, rfpioi' 
καταψηφισάμενοι δέ, ού κύριοι, ά λ λ ' έπανάγεται eitrovs 
π λ ε ί ο ν α J άεί. F o r t a s s i s a u t e m possumus interpretari 
e t i a m I m p r o b a r e e t A p p r o b a r e . H u i c autem signif, 
f u e r i t a f f i n i s i l i a , q u a καταψηφίζομαι o p p . τψ iitoif 
φίζομαι s i g n i f i c a n t i A n t i q u o ; q u i enim approbate! 
c o n f i r m a t l e g e m a l i q u a m a u t p l e b i s c i t u m aliquod, 
v i d e r i p o t e s t o p p o n i ei q u i a n t i q u a t . B u d . tanien, 
q u o d m i r u m e s t , h o c i p s u m καταψηφίζομαι -in suo 
L e x . a f f e r t p r o A n t i q u o . || Καταψηφίζομαι, P r o · 
n u n t i o , sed a f f i r m a t i v e : ut άποψηφίζομαί, Prow-
t io , n e g a t i v e : e o d . m o d o q u o καταφάσκειν et 0» 
φάσκειν. B u d . V i d e Άποψηφίζομαί. [" Timaei La 
1 1 4 . X e n . E p h . 8 8 . 2 6 θ . W a k e f . S . C r . 3 , 41 .4,21 , 
a d C h a r i t . 5 6 2 . J a c o b s . A n i m . 2 5 6 . a d Diod. S.2, 
5 7 5 . a d D i o n y s . H . 2 , 7 8 1 . B o i s s . Philostr. 568, 
P l a t o G o r g . 2 3 8 . 2 3 9 . * Καταψηφισματέονΐ\?*Μψ 
J a c o b s . A n i m . 2 5 7 . " S c h a e f . M s s . Demoeritus Sto-
baei S e r m . 4 4 . p . 3 1 0 . * Καταψήφισμα, Bekk. A-
n e c d . 1 4 4 8 . * Καταψηφισμός, S c h n . L e x . * Kara· 
ψήφισα, D i o C a s s . 3 2 5 . * Καταψηφιστέον, Xen, 
Έ λ λ . 2 , 4 , 6 . ] Σνγκαταψηφίζομαι, U n a damno 1. 
c o n d e m n o . S e d A c t . 1 , ( 2 6 . ) σνγκατεψηφίσύή pass, 
s i g n i f . e a q u e l o n g e d i v e r s a , Σνγκατεψηφίσθη petu τί* 

'ένδεκα Αποστόλων : q u o d in p o s t r e m a interpr. reddi-
t u r , ( r e c t i u s q u a m a b a l i i s , m e o q u i d e m judicio,) 
C o m m u n i b u s c a l c u l i s a l l e c t u s e s t c u i n undecim Ape-
s t o l i s . S e d p o t u i t o m i t t i h i e p r a e p . 

Μεταψηφίζω, B u d . C o m m . 1 6 8 . s ign i f i care scribii 
Q u o d u n i d e c r e t u m e s t , in a l i u d t rans fe ro , ut, iu-
q u i t , c u m p r o v i n c i a a b u n o i m p e r a t o r e ad ali»» 
t r a n s f e r o r . U n d e P A S S . Μεταψηφίζεσθαι A p j » 
d i c i t S y r i a m e t M a c e d o n i a m , e x u n o in a l i i ® 1 · 
a l ios t r a n f e r r i : B . C . 4 . d e B r u t o e t C a s s i o loquens, 
p o s t m o r t e m C a e s a r i s , Ο ί χ ο μ έ ν ω ν δέ τούτων, hp* 
μέν και Μ α κ ε δ ο ν ί α es TOVS νπάτονς Άντώνιον καϊ & 
λοβέλλαν μετεψηφίζετο, τήε βουλής πάνυ δυσχεραι^ 
σης. Μεταψήφισιε, ή, D e c r e t u m q u o a l i q u i d ex two 
in a l i u m t r a n s f e r t u r . 

[* ΤΙαραψηφίζω, G l . s ine i n t e r p r e t a t i o n e . ] " Π«· 
" ραψηφιστόν θεραπαινίδιον, a p . J . P o l l , inter Perso-
" n a s c o m i c a s : f u i s s e a u t e m d i c i t discriminate ca· 
" p i l l o , s u b s i m u n i , s e rv i i s se m e r e t r i c i b u s , succinct ·® 
" t u n i c a c o c c i n a . S e d s u s p e c t u m id v o c a b . viden 
" q u e a t . " 
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[* Π ε ρ ϊ ψ η φ ί ζ ω , unde * Σνμπέριψηφίζω, T h e o d . 
Η . Ε . 2 , 2 8 . ubi v . V a l e s . ] 

[* Π ρ ο ψ η ά ί ζ ω , D io C a s s . 2 2 0 . ] 
ΐΐροσψηφίζομαι, U l t ra decerno, D e c r e t o meo a l i -

qurd tr ibuo alicui praeter id quod t r ibueram. B u d . 
vert i t , l t e rum vel E o ampl ius d e c e r n o ; i tem, A l iud 
s c i s c o et d e c e r n o . Af fer tque ex AppiaDo, Καίσαρι, 
ώσπερ υπέστησαν, τήν έτέραν πενταετίαν προσεψηφί-
σαντο. E x E o d . Δυο re άλλα τέλη καϊ χρόνον is τήν 
αρχήν τών εθνών έτερον προσεψηφίσαντο τω ΤΙομπηϊφ. 
[ " D i o n y s . Η . 2 , 1 2 0 5 . " Schaef. M s s . ] 

" Συμψηφίζω, C o m p u t o , V V . L L . S e d v idendum 
" an non acc ip ia tur e t p r o σΰμψηφόί είμι." [ A r i s t o p h . 
Λ . 1 4 2 . A c t . Apost . 1 9 , 19- Hes . v . Έναρίθμιοε. 
* Συμψηφιστήε, G l . Computator . * Ύποψηφίζω, unde 
* Ύποψήφισιε, G l . Supputat io , Ca lculat io : * Ύπο-
ψηφιστήε' S u p p u t a t o r . ] 

[* " Ύηφόω, T e s s e l l o , T e s s e l l i s j u n c t i s f a c i o , 
C h r y s . Horn. 1 1 3 . T . 5- p . 7 3 0 , 8. τ'α έψηφωμένα 
έδάώη." Seager . Mss . * Ύήφωσιε, G l . Pav imentum : 
* Ψηφωτή· G l a r e a : * Ύηφωτόν G e m m a t u m . ] 

[*«' ψήφων, A d ca lculos sedens , Manetho 5,277 " 
Sch leusn . M s s . ] 

Ύηφών, Rat ioc inans , Cogi tans , Curans . Ύηφών, 
ψροντίζων, H e s . Fuer i t autem part ic . a Ύεφάω. "Ύέ-
" φει, H e s . a f fert pro δέδοικεν, έντρέπει, φροντίζει: 
" nec non pro λυπεί. I tem Ψ έ δ ε ι ν p r o έντρέπειν, 
" φροντίζειν." " Μεταψέφω, E i d . est μεταβονλευομαι, 
" Consi l ium m u t o : af ferenti itidem μεταψέφειν pro 
" μεταβουλεΰεσθαι." " Άψεφέε, Idem e S o p h . Pliae-
" dra a f fer t pro άφρόντισΤον." [* Άψεφέων, αμελών, 
S o p h . a p . B e k k . A n e c d . 4 7 6 . V i d e Καταψεφει.] 

A T VERO Ύηφϊε, ϊδοε, ή, quod forraam diminutivi 
h a b e t , ponitur s icut et ψήφοε pro C a l c u l o , Scrupo,, 
L a p i l l o : et quidem e j u s generis praesertim <juod in 
l itore maris inveni tur : unde πολυψηφϊε ρηγμίν. Qui -
d a m Ca lcu lum litoralem interpr . L u c i a n . ( 1 , 6 0 4 . ) 
T o χρυσίον μέν yap ουδέν τιμιώτερον τών έν το'ιε αίγια-
λοίε ψηφίδων μοι δοκεϊ. P l u t . (8> 6 5 4 . ) Οί» δια τά κύ-
ματα καϊ ψηφίδαε. Phi lo de M u n d o , OIs σημεία τα τηε 
παλαιαε έναπολελεϊφθαι θαλαττώσεωε, ψηφίδάε τε καί 
κόγχαε, καϊ οσα ομοιότροπα προε αίγιαλούε ε'ίωθεν άπο-
βράττεσθαι: i. e . His etiam accedunt indicia maris e 
p r i s c a proluvie re t roac t i : id quod scrupi et con-
chulae marinas in s icco destitutae ostendunt, al iaque 
e jusd. modi quae mari aestuante expui solita sunt . 
P e r p e r a m autem ψηφίδοε, i t idemque in ceteris obl i -
q u i s , cum a c u t o , non cum c ircumflexo, in V V . L L . 
et in quibusdam Auctorum l o c i s : cum 1 longuin 
esse e Poetis constet. V i d e prox ime sequens tme-
mat ion . || Calculus quo in computando s. suppiw 
t a n d o utimur, C a l c u l u s computator ius s. supputato-
r ius . E p i g r . qu idam a n o n y m u s , *Os δε λαβών ψηφ'ι-
has, υπέρ πίνακόε τε πυκάζων, ubi irridetur qu idam 
astrologus , qui accessus et recessus sidernm s u p p u -
tare volebat . || C a l c u l u s quo fertur su f f rag ium, 
v ide in c o m p . Ϋηφιδοφόροε. || Ύηφϊε pro L a p i l l o 
pret ioso s . G e m m a , a f fer tur ex E p i g r . [ " J a c o b s . 
A n t h . 1 1 , 1 0 3 . T o u p . a p . Warton. ad T h e o c r . 2 . 
p . 2 4 8 . ad L o n g i n . 3 9 9 · V a l c k . H i p p . p . 2 5 5 . J . 
G r o n o v . ad P a r a p h r . E p i c t . 2 6 6 . M a t t h . ad G l o s s . 
M i n . 3 7 · G e m m a , L o n g u s p . 1 1 4 . Vi l l . D e quant . , 
P h r y n . E e l . 7 0 . " Schaef. M s s . ] H inc C O M P . Ύηφι-
δοφόροε, ό, Qui suf fragium ferre potest , Qui senten-
tiam dicere potest, B u d . e x H e r o d . E x E o d . a f f e r -
tur , (6 , 1 0 9 . ) Ϋηφιδοφόροε ενδέκατοε, In d i c e n d a sen-
tent ia undecim us. Observa autem in hoc c o m p . , 
ψηφΊδα esse E u m ca lcu lum q u o fertur su f f rag ium. 
{ " A d Timaei L e x . 1 6 8 . " Schaef . M s s . * Έϋψηφϊε, 
ϊδΟί, ό, η, N o n n . D . 1 0 , l 6 3 . * Μελαμψηφϊε, Ca l l im. 
3 , 1 0 1 . ] ΙΙολυψηφϊε, \ιίρηγμιν, L i t u s muitos habens 
calculos s . lapillos. N a u m a c h . (60 . ) Χρυσόε τοι κύνιε 
εατϊ καϊ άργνροε, οι δέ και αίιτοϊ Ayes έπι ρηγμΊνι πο-
λυψηφϊδι θαλάσσηε. Sed repono hie ήδέ p r o οι δέ. 
[ " A d Herod . 2 5 . " Schse f . M s s . * Ύηφιδοειδήε, unde 
*Ψηφιδώδηε, C a l c u l o s u s , G e o p . 2 , 6 , 4 1 . ] 

Ύάφαξ autem iEolicuii i esse p u t a t u r pro ψήφοε : 
I T E M Q U E Ύάφιγζ p ro ψαφοι d ic i annotant , u t λ ά ϊ γ ξ 
dicitur pro Xaas . [ G r e g . C o r . 2 4 1 . ] 

[* Ψηφάε, L e x . M s . H a f n . Ύηφάε, * όφθαλμοπλά· 
vos. P r a e s t i g i a t o r , A t h a n . 2, 3 1 2 . ] 

A [* " Ψηφαμοε, H i p p o l y t u s de Ant ichr i s to c . 5 9 . 
E d . F a b r . " R o u t h . M s s . ] 

Ψ Ι Α Θ Ο Σ , ό, η, (utroque enim genere usurpar i 
S u i d . testatur , et mascul ino qu idem certe a p . A r i -
s toph . , ) S t o r e a , T e g e s : pecul iar i ter autem eae quae 
ex j u n c o aut vitili contexuntur . T h e o p h r . ( H . P I . 
4 , 8, 4 . ) Έ * τήε βύβλον ιστία τε πλέκουσι και 
ψιάθουε καϊ έσθήτάε τιναε, καϊ στρωμνάε καϊ σχοι-
νιά. U n d e P l in . 1 3 , 1 1 . Ε l ibro ( p a p y r i ) ve la 
tegetesque , nec non et ves tem a t q u e s t ragula a c 
funes texunt . I d e m rursum T h e o p h r . 9» 4 . Ένιαχοϋ 
μέν υποβεβλήσθαι ψιάθουε έκ τών φοινίκων πεπλεγμί-
vas. E t P l in . 1 2 , 1 4 . T e g e t e pa lmea exc ip iente . I b i d . 
Τ ο ν έπϊ τών ψιάθων ,λιβανωτόν. A r i s t o p h . Β . ( 5 6 7 · ) 
Ό δ ' ψχετ' έξάξαε γε τάε ψιάθουε λαβών. U b i S c h o l . 
e x p . τά στρώματα τοϋ πανδοκείου. E x eod . A r i s t o p h . 
a f fe r tur ψίαθοε άνθράκων pro S p o r t a in q u a feruntur 
carbones . Sunt enim et sportae p lex i les s . nex i les . 

H e s y c h i o ψίαθοε est non solum ή χαμεύνη, S t o r e a 
Β cui humi stratae a l iquis incubat , sed et iam τό φυτόν 

εξ ον πλέκεται ψίαθοε, Ipsa p lanta e qua tex i tur . 
[ " T h o m . M . 8 6 2 . J a c o b s . Anth . 1 0 , 2 5 . P h r y n , 
Ee l . 1 3 6 . ad Mcer. 4 0 8 . 4 1 8 . ad H e r o d . 1 9 8 . L e x . 
H e r o d . 1 7 5 . Wesse l . Diss . 4 4 . T o u p . O p u s c . 2 , 
2 2 1 . K o e n . ad G r e g . C o r . 2 5 9 . " Schaef . M s s . 
* Ψιαθοειδήε, unde * Ψίαθώδ>}$, S c h o l . A r i s t o p h . Ά . 
3 3 2 . S c h o l . /Eschin. 2 6 3 . B e k k . ] 

Ψιαθοπλόκοε, ο, Storearuin s. T e g e t u m textor , ο 
τάε ψιάθουε πλέκων, [ S c h o w i i Charta P a p y r a c e a M u -
sei Borg ian i p . 1 0 2 . " Wessel . D i s s . H e r o d . 4 4 . 
L e x . Herod . 1 7 5 . K o e n . ad G r e g . C o r . 2 5 9 . " Schaef . 
Mss . * Ψιαθοποιόε, G l . T e g e t a r i u s . ] 

Υιάθιον, τό, Storeola , T e g e t i c u l a : ut ψιάθων κα-
λάμινον, D i o s c . 5 , 1 0 3 . de cerussa , S t o r e a s. T e g e ^ 
ticula a rundinea . H e s y c h i o ψιάθια sunt τά έν το'ιε 
δικαστηρίοιε έπϊ τών καθεδρών έπιστορνύμενα, T e g e t e s 
s. Storeze qu ibus subsel l ia in j u d i c i i s j n s t e r n u n t u r : 
Ut J . Po l l , q u o q u e ψιάθια nominari stfribit τά νπο-
στρωνννμενα τοΊε δικασταίε έπϊ τών εδρών. [" Τ . Η. 

c ad P l u t u m p . 1 5 9 - L e x . H e r o d . 1 7 5 . " Schaef. M s s . 
*Ψιαθίδιον, S c h n . L e x . ] 

Υιαθηδόν, In modunj tegetis s . storeae. Q u o a d -
verbio S c h o l . T h u c , ul itur p. 7 2 . φορμηδόν per ipsum 
e x p o n e n s : s u b j u n g e n s q u e , Φορ^ο$ γάρ, ψίαθοε, οστιε 
εναλλάξ έχων τό πλέγμα εστί. 

[ * " Ψ ί ε θ ο * , P h r y n . E e l . 1 3 6 . T h o m . Μ . 8 6 2 . 
B a s t Le t t re 5 4 . ad H e r o d . 1 9 8 . Mcer. 4 1 8 . et n . " 
Schaef. M s s . ] 

" Ψ Ι 0 Ι Α , H e s y c h i o Vitis species est et maloruni 
" quorundam. Memini t N i c a n d . ' A . 1 8 1 . ubi S c h o l . 
" q u o q u e Vitis spec iem esse d ic i t , earn sc . quae et 
" πραμνία d ic i tur . S i c idem S c h o l . a l iquanto a n t e , 
" Πράμνιοε οϊνοε, άπό άμπέλου πραμνίαε, τήν καϊ ψιθίαν 
" τινέε καλοΰσι. I n d e P s i t h i u m et * M e l a m p s i t h i u m 
" passum a p . P l in . 1 4 , 9. quae suum saporem, non 
" vini, referre d i c i t . " [Columel la 3 , 2 , 2 4 . V i r g . 
G e o r g . 2 , 9 1 · P h n . 1 2 . s. 60 . Athen . 1 . p . 2 8 = 1 9 0 . ] 

D " Υ Ι Ν Α Θ Ο Σ , H e s . άγρια αίξ, C a p r a s y l v a t i c a . " 

Ψ Ο Λ Ο Σ , h, F u m u s . Interdum autem F lamnfo , 
nec non Fu l igo ; ab H e s . enim e x p . non solum 
καπνόε, sed etiam φλόξ: item αιθάλη et άσβόλη·. 
cu jus postremae signif . E u s t . q u o q u e meminit . j E s c h . 
a p . S c h o l . N i c a n d r i , Κάρφει παλαίω κάπιβωμίω ψάλω. 
[ " D . R . ad Longin . 2 4 3 . " , Schaef . M s s . ] * " 

Υολοκομπία, ή, F u m o s a j a c t a n t i a , i . e . V a n a et 
JDanis, nec p lus q u i c q u a m habens quam m e r u m 
f u m u m . V e r b a inanis jactantiae plena, et quje in 
f u m u m abeunt . A r i s t o p h . Ίππ. (696.)"Ησθ?/ν άπει-
λά Ίε, εγέλασα ψολοκομπίαιε. U b i S c h o l . hoc ψολο-
κομπίαιε e x p . αίθαλοκομπίαιε, μεγαλοδοξίαιε, μεγαλη-
γορίαιε, καπνοϊε. V i d e r i poss i t Poeta allusisse et iam 
a d ψολόενταε Humer i κεραυνοΰε: ut ψολοκομπίαι sint 
κόμποι μεγάλανχοι et μεγαληγόροι: t amque g r a n d e 
tonantes et βροντώντεε quam ot ψολόεντεε κεραυ 
A p u d H e s . legimus etiam Ψολοκομπίαι, άλαζό 
κομπασταί: a nominat ivo S I N G . Ψολοκομπίαε, F u 
m i d u s j a c t a t o r , V a n u s lev isque j a c t a t o r , q u i q u e 

VVOl. 
νεε, 
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nihil nisi f u m o s v e n d i t a t ve rb i s praegrandibus e t ίπ~ 
τοβάμοσι καϊ κομπηροΊς, ut l o q u i t u r A r i s t o p h . Q u a 
tamen s igni f . potius ψολόκομπος d ic i posse v i d e t u r . 

Ψολόεις, F u m i d u s , F u m o s u s , F l a m m e u s , F l a m -
mans . O d . Ψ. (330.) Ήδ' ώς νηαθοήν έβαλε ψολόεντι 
κεραννω Zeus νψιβρεμέτηs. S i c H e s i o d . ' A . ( 4 2 2 . ) 
τ λ η γ ε ' ι σ α Αιός ψολόεντι κεραυνψ. Q u o d interpr . α ίθα-
λοποιψ ; non m a l e ; nam et A r i s t o t . d e Μ undo , Τ ώ ν 
δέ κεραννών^ inquit , οί (ιέν αίθαλώδεις, ψολόεντες λέ-
γονται. Q u i b u s s u b j u n g i t , Οί δέ ταχέως διάττοντες, 
άργητες' έλικίαι δέ, οι γραμμοειδώς φερόμενοι' σκηπτοϊ 
δέ, όσοι κατασκήπτουσι. I . e . , B u d . interprete , Ψο-
λόεις κεραυνός d i c i tur F u l m e n , cum fu l ig inem c o n -
traxit : άργής, Si raptini e m i c u e r i t : έλίκιας, Si 
l iueari specie conformatum est : σκηπτοϊ d i c u n t u r 
Quaecunque f u l m i n a in quidv is illisa sunt. O m n i u m 
h o r u m meminit Horn, praeterquam έλικιών, ut A r i -
stophanis q u o q u e S c h o l . annotavit : Τ ώ ν γάρ ( inquit 
i l le in expos i t ione loci in Ύολοκομπία c i tat i ) -κεραυνών 
οΐ μέν, καταιβάται, οί δέ ψολόεντες, ο'ιδέάργήτες καλούν-
ται, ώς'Όμηρος ώνόμασεν : qui enim καταιβάται n o m i -
n a n t u r , Ar is tote l i et aliis sunt σκηπτοϊ, qui s c . κατα-
σκήπτουσιν ets τήνγήν. S c h o l . N i c a n d r . Θ. annotat 
hoc v o c a b u l o ψολόεις tria s igni f icar i , τό μέλαν, τό σπο-
δοειδές, τό λαμπρόν, a f f e rens ex E n p h o r i o n e , " Η A't-
τνην ψολόεσσαν έναϋλιον Άστεροπαίου. E t , 'Αχλυν 
τέ ψολόεσσαν, αίδνήεντά τε καπνόν. Q u i b u s tamen in 
1 L pro F u m i d a etiam s. Ful ig inosa acc ipere possumus 
ψολόεσσα: id pr iore autem pro F l a m m a n s e t i am. 
I d e m rursum Scho l . in h. 1 . N i c a n d r i , de haemorrhoo 
serpente , "Αλλοτε μέν Xpoifj ψολόεις, ότέ δ' έμπαλιν 
αίθυς, h o c ψολόεις acc ip i posse anDOtal vel pro καυ-
στικός et πεπυρακτωμένος, nimirum διά τήν τής άλγη-
δόνος πύρωσιν, rj τοΊς δηχθείσιν επακολουθε'ιν ε'ίωθε : 
vel διά τό διαττύροϋς έχειν τους οφθαλμούς. Quae niihi 
equ idem άτϊροσδώνυσαvidentur; quid enim haec ad 
τήν χροιήνΊ D i c a m u s igitur Ful ig inosus pot ius . P r o 
F l a m m e u s enim non esse a c c i p i e n d u m v ide tur , c u m 
ei praecedenti^versu tr ibuat φλόγεον κάρηνον. A e t i u s 
ce r te hos serpentes esse ait igneo o c u l o r u m colore , 
per c o r p u s vero multis notis a lbis et nigris var iegatos . 
I d e m ap . E u n d . in eod . opere ψολόεντος έχίδνης e x p . 
πυρώδους καί τεφρώδους, Igneae ac cinereae. E t Su idas 
ψολόεν πϋρ a f fert pro φλογόεν, F l a m m e u m s. F l a m -
m a n s : qui φολόεντα κεραυνόν d ic tum ait τον οξέως 
φθείροντα : procul dubio ad e tymon i l lud alludens,-
quod φολόεντα d ic tum vult quasi αΐψα όλλύντα, 
inani admodum futi l i tate. Hes. vero et ψαλόεντα 
a f fer t pro τά έν τω ψαύειν άπολλύντα, a ΝΟΜ. S I N G . 

TaXoets . [ " M u s g r . I p h . Τ . 837- J a c o b s . A n t h . 9 , 
2 8 6 . 4 1 1 . 1 0 , 2 5 . " Schaef . M s s . ] 

Ψολόω autem licet liinc derivatum sit, longe aliam 
habet s i g n i f . : si quidem Hesych io credimus ψολώσαι 
exponeut i ψιλώσαι, ρΐνήσαι. 

Ψωλός q u o q u e al iquid aff initat is cum ψολός h a -
bet, quatenus quidem s igni f icare dicitur τον έκκεκαν-
μένον δαλόν, T i t ionem. Al ioqui tamen hoc ψωλός 
habet aliam longe diversam s i g n i f . ; ponitur enim 
p r o eo qui L a t . V e r p u s , A p e l l a , R e c u t i t u s , ut sunt 
ii qui περιτέτμηνται et c i rcumcis i s u n t : ut Hes . quo-
que ψώλόν d ic i ait τον άπεσκολυμμένον, cui s c . to al-
δόίον άπεσκόλνπται, s. cui τό τοϋ αιδοίου δέρμα άφήρη-
ται : et S u i d a s ac S c h o l . A r i s t o p h . , τον λειπόδερμον: 
inte l l igendo δέρματος nomine τό τοϋ αιδοίου δέρμα : 
q u a m v i s iidem eo vocabulo acc ip iant etiam τον άσχή-
μονα κατά παρέκτασιν τοϋ αιδοίου. S i c enim a c c i -
p iunt ap . C o m i c u m ilium Π λ . ( 2 6 7 . ) ubi Car ion de 
PintO sene ait, Οίμαι δέ, νή τον ούρανόν, καϊ ψωλόν 
iιϋτόν εΐναι. It idem tarn pro λειπόδερμος quam pro 
άσχημων κατά παρέκτασιν τοϋ αιδοίου acc ip i t idem 
S^ho l . ill h. I. Ίππ. (964.) Ψωλον γενέσθαι δει σε μέχρι 
τον μυρρίνου : addens tamen, h o c loco poni vocem 
lllam Ιδίως επί τών μέχρι πολλού διεσκυλμένων, sc. 
propterea quod Poeta dixer i t μέχρι τοϋ μυρρίνου, p r o 
μέχρι τής κεφαλής ; (id autem, quia Trj μυρρίνρ c a p u t 
coronabatur ;) iniiueDs debere σκολΰπτεσθαι αύτοϋ τό 
αΐδοιον είς τέλος καί όλόκληρον, et quasi a c a l c e ad 
c a p u t usque : sed al ludens etiam ad μύρτον πεποικιλ-
μένόν, quod priscis s igni f icabat τό γυναικεϊον αίδοίον. 
H o c vero μέχρι τοϋ' μνρρίνον a Diphi lo παραπεποίη-
ται, dicetjte άχρι τοϋ λάρυγγος, in F a b u l a ilia q u a m 

7 3 4 - 7 3 6 . ] Ψ Ο Φ l o g ^ 

Λ Έ ν α γ ί σ μ α τ α inscr ips i t . R u r s u m idem Schol. j0 

" O p v . ( 5 0 7 . ) T o S r ' ap' inelv' ήν τονπο» αληθώς, K<jft„, 
ψωλοϊ πεδίονδε, a i t d i c t u m h o c παρά τήν παροφί^' 
q u o n i a m sc . επί τών Αιγυπτίων ^σαν ψωλοϊ πολλοί' 
u t sensus s i t , " Ο τ α ν ό κόκκυξ ε'ίπτι κόκκυ, τότε οί 
•f/ρχοντο εις τό πεδίον, S. τοϋ κόκκυγας κράζοντας, 
ζον, C u m c u c u l u s c a n t a t , tunc recutit i apel l s j„ 
a g r o s e x i b a n t e t se.getes d e m e t e b a n t . Intelligit au<; 

tem ψωλών nomine Phoenices et ^Egyptios,; qui cir. 
c u m c i d i s o l e b a n t ; ideoque p a u l o ante dixerat, A;. 
γύπτον δ' αν καϊ Φοινίκης πάσης κόκκυξ βασιλεύςfy 
Χώπόθ' ο κόκκυξ ε'ίποι κόκκν, τόθ' οΐ Φοίνικες. 
Τ ο ύ ς πνρovs α ν και τάς κριθάς έν τοΊς πεδίοις έθέριζοί·' 
C i r c u m c i d i vero so l i tos i E g y p t i o s in primis, deinde 
Phoenices e t iam, a l iasq ue gentes , ex Herod, docui in' 
ΪΙεριτάμνω, Τ . 3 , 1 4 0 9 . ; sat is enim de Judaeis constat 
e p r o f a n i s - e t i a m S c r i p t o r i b u s . D i c i t enim Horai' 
c r e d a t Judaeus a p e l l a , N o n ego. E t Martial".'Nec 

recut i torum f u g i s ingu ina J u d x o r u m , τών ψωχ^ 
'Ιουδαίων. [ " J a c o b s . A n t h . 1 0 , 2 5 . Brunck . Aristoph 

Β 1 , 2 4 8 . 3 , 4 2 . 1 6 9 . K u s t e r . 1 1 3 . " S c h ^ f . Msjj 
u Ψω\ή, a f f e r t u r p r o Mentula ; sed άμαρτνρωι."^[Eii 
a p . A r i s t o p h . p a s s i m , A . 1 4 3 . "Opv. 560 . et ap, 
A t h e n . 1 . p . 5 . ] "Ψωλήκυθος, H e s . ovhevos 
" N u l l i u s p r e t i i : " [ v ide n o t l . ] Άκρόψωλος, Quijr 
s u m m a tantum s. e x t r e m a p a r t e recut i tus est et a^.' 
l a , ό επί βραχύ ψωλός, S c h o l . Ar is toph. [Ίπτ.^; · 
* Ψ ω λ ό ε « , G l . M e n t u l a t u s . * " Ψ ω λ ω ν , ό, i. 
λός, H e s . v . ΤΙόσθων. P r i a p e i a 6 8 . Psoleon ille vo-
cat, quod nos P s o l o e n t a v o c a m u s . " SC//D, Lex.] 
Άτοψωλέω, Praeputium det raho , Glandem nudo, s. 
potius A p e l l a m et v e r p u m f a c i o . U n d e a p . Aristopbt' 
( Π λ . 2 9 5 . Ά . l 6 0 . ) άπεψωλημένος, Cui praeputium 
d e t r a e t u m es t , Q u i apel ia et v e r p u s factus est/Re-
cut i tus , ψωλός. 

Ψ Ο Φ Ο Σ , ό, S t r e p i t u s , C r e p i t u s ; interdum et Fra-
g o r , vel general ius S o n u s : πληγή αέρος τοιώσδε γινο-
μένη, sc. έκ τής δύο σωμάτων σκληρών συμπτώσεως, [Α 
p r o l i x e tradit S u i d a s . S e d et general iter de Quovis 

c sonitu d ic i tur . P l u t . d e Daera. S o c r . Ou6ecos pepovs 
ησυχάζοντας, άλλά πανταχόθεν ψόφων καϊ θορίβψ 
αναφερομένων, sc . a b iis q u i a r c e m obsidebant etia 
urbe d i scurrebant . I d e m in P e r i c l e , Ψόφονί re δί-
σκων καϊ φώτα πυρσών', qui δίσκων ψόφοι solent /3ψ· 
βοι et iam nominar i . E p i g r . Ό ψόφος ήν νσπληγγι 
έν ούασι, S t repi tus scuticae a u d i e b a t u r , vel Sonitus,!. 
Crep i tus . S i c a l iquid 7roteTv ψόφον d ic i tur . Thuc.3, 
de tegula, " Η πεσοϋσα ψόφον έποίησε, καϊ αύτίκαβΰί 
ήν, S o n i t u m . A t h e n . 1 2 . (p . 5 1 8 . ) de Sybaritis.Tis 
ποιούσας ψόφον τέχνας ουκ έώσιν έπιδημείν rjjtoXeι, 
οίον χαλκέων καϊ τεκτόνων, καϊ τών όμοιων : 14. de 
organis q u i b u s d a m , τ Ων δτε τις άπτοιτο τοίς ίασνλύίί,' 
ποιείν λιγυρόν ψόφον. V e r u m et animalia quaedam 
ψόφον edunt , qui d i f fe r t a v o c e , άπό τής funs, «t 
A r i s t o t . docet H . A . 4 , 9 · Φωνή δε, inquiens, rat ψii-
φος έτερον εστι, καϊ τρίτον τούτων διαλεκτοί, ubi etiam 
ai t , Αιό 8σα γλώτταν μή έχει, rj μή άπολελνμένψ, 
ουτε φωνε'ι ο'ύτε διαλέγεται' ψοφε7ν δ' εστϊ καϊ το'α δλ-
λοις μορίοις. I d e o q u e dic i t τά έντομα οίίτε φωνύ* 

D ούτε διαλέγεσθαι, sed ψοφεΊν τψ έσω πνεύματι: eo-
r u m q u e a l i a βομβεΊν, ut a p e s : alia ψδειν, ut cicadas: 
τάς άκρίδας δέ τοΊς πηδαλίοις τριβούσας ποιε'ιν τον ψό-
φον. U n d e P l i n . 1 1 , 5 1 . V o c e m non habere nisi qu« 
p u l m o n e m et arter ias b a b e n t , h. e . nisi quae spirant, 
A r i s t o t . p u t a t : i cc i r co et insect is sonum esse, not 
v o c e m , intus meante spir i tu et incluso sonante: Λ 
m u r m u r edere , ut a p e s : alia cuin tractu stridorem, 
ut c i c a d a s : locustas pennarum et feminum attritu 
sonare . R u r s u m A r i s t o t . Ο ί τ ε δε τών μαλακίωνsk-
δεν ούτε φθέγγεται, οντε φοφεϊ ούδένα ψόφον, οίτετΰν 
μαλακοστράκων' οί δέ . ίχθνες άφωνοι μέν ε'ισι, ilofoM 
δέ Tivas αφιάσι και τρισμονς, οΰεΧέγονσι φωνεϊν, w<r?rfp 
ο K<x7rpos ο έν τψ Ά χ ε λ ώ ω ypuWicjAOV ττοίβί. Et Plin· 
Mol l ia et c r u s t a intecta nec vocem j i e c sonum ullum 
habet-e. S e d ceter i p isces non in totura sine ullo 
sono s u n t : et is , q u i c a p e r vocatur , in Acheloo 
amne grunni tum habet . I b i d , rursum, aliquanto 
post , Ό γινόμενος rals πτέρυξι ψόφος. [ " Jacob»· 
A n t h . 7 , J 3 5 . 3 8 7 - 1 1 , 1 2 1 . ad C h a r i t . 4 5 4 . Wakff· 
Ion . 6 1 3 . 6 4 2 . M u s g r . 6 0 1 . 6 3 0 . W a k e f . Herc. F. 
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2 2 8 . ad L u c i a n . 1 , 2 9 8 . V a l c k . Phcen. p . 1 4 4 . C a l -
l i m . 2 8 5 . B e r g l e r . ad A l c i p h r . 2 3 6 . " Schaef . M s s . 
" Usurpatur etiam ψόφος de F l a t u s. Crep i tu ventr is , 
a p . Athen . 9 2 . 3 4 9 . C f . in f ra Άποψοφέω." S c h w . 
M s s . ] 

Ψυιροδεής, A d quosvis sonos s . crepitus aut strepi-
tus e x p a v e s c e n s , i . e. A d m o d u m meticulosus, For T 

midolosus, P a v i d u s . L u c i a n . ( 1 , 8 6 2 . ) de A n a c h a r -
side, qui a p p u l e r a t , Ού μετρίως τεταραγμένος έτι τήν 
γνώμη ν, πάντα ay νοών, ψοφοδεής πρός τά πολλά, ούκ 
έχων ο, τι χρήσαιτο έαντψ, (3 , 6 3 . ) P lut . (6, 4 8 8 . ) Τ ο 
σώμα κομιδή ψοφοδεές παρέχεται : [ 2 2 7 - 8 , 9 6 . E u s e h . 
Η . Ε . 8 , 1 4 . Hel iod . 6 , 1 . p. 3 2 4 . " J a c o b s . A n t h . 
9 , 5 0 8 . V a l c k . Phcen. p . 9 7 · Bernard . R e i . 7 6 . " 
Schaef. M s s . ] Ψοφοδεώς, Met icu lose , T i m i d e , s . po-
tius Ita ut ad quosvis strepitus s. sonos, praesertim 
peregr ines auribus, expavescas . N a m ea propria 
est s ignif . nominis composit i ψοφοδεής, ut H e s . quo-
que indicat, exponens illud non solum δειλός, sed 
etiarn ό TOVS ψόφονς και τά έλάχιστα φοβούμενος, κενό-
φοβος. [Plut . 6 , 1 7 1 . 8 , 1 1 9 . L u c i a n . 2 , 4 8 8 . 5 0 6 . 
*Ψοφοδέεια, Cyr i l l . A l e x , in N a h . 5 1 3 . *Ψοφοδεία, 
A n d r o n i c . R h o d . de Pass . 7 4 2 . ] A p u d Hes. legitur 
et ADV. Ψοφοειδώς expositum ταραχωδώς, T u m u l -
tuose : a N O M I N E Ψοφοειδής, quod tamen proprie 
s ignif icare deberet Sono similis, S p e c i e m strepitus s. 
c rep i tus gerens, [ D i o n y s . H . 2 . p. 2 7 , 1 1 . ] U n d e 
merito scr iptura ilia suspecta fuer i t . Ψοφομήδης, 
C u i strepitus et crepitus s. sonitus curae s u n t : Βάκ-
χο$, E p i g r . [ " J a c o b s . A n t h . 1 0 , 4 1 0 . " Schaef . Mss . ] 
Ψοφοποιός, S t repi tum faciens , vel generalius Sonum 
edens , ό ψόφον ποιών, ut T h u c . et alii loquuntur . 
[* Άψοφοποιός, E p i p h a n . Haer. 3 5 . ] 

Ά ψ ο φ ο ς , ό, ή, Strepitum s. Crep i tum nullum edens , 
(Ovid, dicit etiam Strepitum facere , ) Nul lum edens 
sonitum ; ideoque T a c i t u s , S i lens. [ " R u h n k . E p . 
C r . 1 3 1 . Wyt tenb . ad Plut . de S . Ν . V . 17 . T o u p . 
O p u s c . l , 89. E m e n d d . 1 , 1 3 6 . ad Cal l im. 1 . p . 2 0 2 . 
W a k e f . Phi l . 1 1 1 1 . * Άψόφως, S . C r . 4 , 7 " S c h i e f . 
M s s . G r e g . N a z . 2 , 2 1 9 · ] "Εμψοφος, Cu i sonitus 
inest, Sonitus non expers , έμψοφον e x p . etiam C u m 
sonitu f a c t u m , [ " J a c o b s . A n t h . 9 , 2 8 4 . P a u l . S i l . 
2 . " Schaef. M s s . * M ε γ α λ ό ψ ο φ ο ς , S c h o l . I I . E . 6 7 2 . 
* ΤΙολύψοφος, Pau l . Si lent. E p i g r . 7 4 , 5 1 . * Φ ί λ ό ψ ο φ ο ς , 
J u s t i n . Μ . A p o l . 2 . p . 1 2 0 = 4 6 . ] 

- Ψοφώδης, Crep i tu s. Sonitu plenus, Sonorus , S o -
nans. Ar istot . R h e t . 3 . Aw χρησιμωτάτη ή διπλή λέξις 
τοϊς δίθνραμβοποιοϊς' ούτοι γάρ ψοφώδεις.· Q u o sensu 
Ar i s toph . dicit ψόφον πλέως, (Ν. 1 3 6 7 . ) de ./Eschylo, 
νομίζω πρώτον έν ποιηταις, Ψόφον πλέων, άσνστατον, 
στόμφακα, κρημνοποιόν. 

Ψ οφέω, S t repi tum s. Crepitum edo, Sonitum do , 
S o n o . V i d e in praecedente nomine ψόφος ex Aristot . 
ψοφείν ψόφον φνσικόν, et ψοφεΊν τψ έσω πνεύματι : 
nec non synonymum his ψόφον άφιέναι et ψόφον ποιείν. 
Idem enim s igni f icant ψοφεϊν et ψόφον ποιεϊν, Sonare 
et Sonitum dare , ut e Suida etiam discimus, qui cura 
dixisset , Οντε γάρ τά μαλακά τών σωμάτων ψόφον 
ποιεί, subjungit pau lo post , Τ ά δέ μαλακά ον ψοφεϊ. 
Aristoph. vero cum a c c u s . ( Ά . 9 3 2 . ) ψοφεϊ Αάλον τι, 
Sonum quendam garrulum edit . D i c i t u r vero et 'τήν 
θνραν ψοφεϊν, qui for ibus pulsatis s t repi tum e x c i t a t , 
et souitnm d a t : quod propr ie de egrediente dici 
a junt , ut κόπτειν de ingressuro, veluti in A r i s t o p h . 
N . ( 1 3 2 . ) τις έσθ' δ κόπτων τήν θύραν, S c h o l . annotat , 
o b s e r v a n d u m esse 6τι έπί. μέν τών έξωθεν κρονόντων, 
κόπτειν λέγονσιν έπί δέ τών έσωθεν, ψοφεϊν: quod 
discr imen satis patere e Menandro , qui έπϊ μέν τών 
εξω d ixer i t κόψω τήν θνραν : έπϊ δέ τών έσω, έψόφηκε 
τήν θνραν έξιών. Sc iendum tamen est i l lud non 
semper o b s e r v a r i ; nam ψοφεϊν τήν θύραν d icuntur 
etiam ii, qui intrare v o l u n t ; legimus enim a p . L u c i a n . 
(3 , 5 7 9 · ) Ψοφοίη τήν θνραν ε'ισιών. E t vicissim κό-
πτειν simul a c ψοφεϊν dicitur is, qui exiturus e s t : ut 
ap. Plut . P o p ! . 1 9 5 . Κόπτονσι καί ψοφοϋσι τάς αύ-
τών θύρας έσωθεν oi προϊέναι μέλλοντες, οπως α'ίσθησις 
έξω γένοιτο τοϊς παρερχομένοις ή προεστώσι, καϊ μή 
κατάλαμβάνοιντο προϊούσαις ταϊς κλεισιάσιν είς τόν 
στενωπόν. [ " A d Char i t . 4 5 4 . H e y n . H o m . 4 , 6 9 4 . 
PliEyn. E e l . 7 5 . T h o m , Μ . 5 4 7 . Τ . Η . ad P lutum 

Λ p . 4 1 4 . V a l c k . Phren. p . 1 4 4 . 4 5 9 - Ca l l im. 2 8 1 . 2 8 5 . 
A n i m . ad A m m o n . 2 3 1 . K o p p i e r s , O b s . 1 4 9 . D e 
j a n u a , ad Mcer. 2 1 1 . Herod ian . Ph i l e t . 4 6 6 . A m m o n . 
8 3 . Berg le r . ad A l c i p h r . 2 3 6 . C a s a u b . ad A t h e n . 1 . 
p . 5 2 . " Schaef. M s s . ] 

Ψόφημα,τό, i. q . ψόφος, ^oni tus , Crepi tus . Budaso 
est S t i o p u s , S o n u s buecarum p e r c u s s a r u m , ap. G r e g . 
N a z . Κ α ϊ κινούσι γέλωτα τυϊς έπϊ κόρρης ραπίσμασι και 
ψοφήμασι. [*Ψόφησις, Ar i s tot . de Anima 3 , 1 , 1 3 . 
Bekk . A n e c d . 4 3 8 . * Ψοφητής, u n d e ] Ψοφητικός, 
Strepi tum edens , S t reperus , s. potius Qui strepitum 
et sonum edere potest . A p u d Suid . Ψοφητικόν δέ 
έστι τυ δννάμενον ένα καϊ σννεχή τόν αέρα τηρήσαι μέ-
χρι τής άκοής. U b i quod ψοφητικόν d ic i tur , pau lo 
ante est .ψοφεϊν δννάμενον, και έν ω έστϊν ό δννάμει 
ψόφος. [*Ψοφητός, u n d e ] Άψόφητος, ό, ή, ορρ . prae-
cedenti ψοφητικός : s ign i f i cans τόν ού ψοφούντα s . 
ψοφεϊν ού δννάμενον, Nul lum edens soni tum, s trepi-
tum, c r e p i t u m . S o p h , d ix i t etiam άψόφητος κωκνμά-
των pro N u l l u m strepitum s. sonum edens Jamentis 

Β et f l e t i b u s : A j . ( 3 2 1 . ) p . 2 0 . ' Α λ λ ' άψόφητος οξέων 
κωκνμάτων Ύπεστέναζε τανρος ώς μνκώμενος. Q u o 
f e f e modo dicitur et άσκενος άσπίδος τε καί στρατού. 
[ " V a l c k . Phcen. p . 1 1 5 . B r u n c k . ( E d . Τ . 1 9 1 . " 
Schaef . M s s . ] Άψοφητϊ, S ine strepitu, N u l l o cum 
crepitu s. sonitu, ήσύχως, ήρέμα, H e s . et Su id . 
[ " D . R . ad L o n g i n . 2 5 4 . A b r e s c h . L e c t t . Aristaen. 
2 2 3 . ad Char i t . 2 6 0 . W a k e f . P h i l , i t i i . J a c o b s . 
A n t h . 7 , 3 8 6 . Heind. ad P la t . Theaet. 2 9 0 . " Schaef . 
M s s . * Meγαλoψό0>)7-os,Έtym. M . 8, 5 4 . ] 

Άποψοφέω, Strepitum edo, S t r e p o ; et iam M a g n u m 
strepitum edo, ut sit s ignif icantius q u a m simplex 
ψοφώ. || Crepi tum ventris edo, C r e p o s . P e d o . 
Athen. ( 3 4 9 · ) Ή NiicoQeovros είσιονσα Β ι ο θ έ α Γννή 
μετά παιδίσκης άβρας εις τόν πότον Άπεψόφησε. S u i d . 
quoque άποψοφεϊν e x p . άποπέρδεσθαι : quod l icet 
εύσχημόνως d icatur , ait tamen εύσχημονέστερον dici 
pro eod. διαπνεϊν e t άποπνεϊν. S i c Ar i s tot . H . A . 9 , 
49. "Ιδίον δ' ένίοις σνμβαίνει τών όρνιθίων τό άποψο-
φεϊν, οίον καϊ ταϊς τρνγόσι, i. e . , G a z a interpr . , P r o -

C prium nonnullis avium evenit crepitus alvi, ut tur -
turi. [ " A p o l l . D y s c . 6 8 . I lgen . ad H y m n . 4 3 4 . 
* ' A π ο ψ ό φ η σ ι ς , ad Herod. 6 1 2 . " Schaef . M s s . P i n t . 
9, 4 2 7 · * Αιαψοφέω, unde Αιεψοφηκός, G l . R i m o s u m . 
* Έμψοφέω, H i p p o c r . L o c . in H o m . c . 8. *'Επιψο-
φέω, G l . Increpo , Cal l im. H . in D . 2 4 7 . C l e m . A l e x . 
2 3 0 . *'Επιψόφησις, G l . l n c r e p a t i o . *Καταψοφέω, 
C l e m . A l e x . 3 0 3 . ] ΤΙεριψοφέω, O b s t r e p o , C i r c u m -
st repo , C i r c u m s o n o . [* " Περιψόφησις, de e q u o , 
W y t t e n b . ad P l u t . de S . Ν . V . p . 20( = 8, 1 7 1 . ) 
*Σνμψοφέω, V a l c k . Phcen. p . 1 4 4 . " Schaef. M s s . 
P o l y b . ] , 3 4 , 2 . 1 1 , 3 0 , 1 . P l a n u d . O v i d . M e t . 1 5 , 
7 8 3 . ] " Ύποψοφέω, Lev i te r s trepo, L e v e m quendam 
" strepitum e d o , " [ " J a c o b s . A n t h . 6 , 3 7 6 . " S c h i e f . 
M s s . N i c a n d e r O . 2 9 7 . /Elian. H . A . 6 , 2 4 . ] 

" Ψοθάλλειν, H e s y c h i o est ψοφεϊν, Strepere , S t re -
" pituro e d e r e : forsan a ψοθός, q u o d e i est θόρνβος. 
" Idem id ipsum ψοθόν e x p . et iam μέλαν, N i -
" g rum : unde erit Ύοθίον, quod E i d . est α'ιθαλώδες, 
" A p u d E u n d . Ψόθος et Ψοθώα p r o ψώρα, άκαθαρ/τία : 

D " et Ψόθωρον, ανχμηρόν, S q u a l i d u m . Su id . q u o q u e 
" ψόθος p r o άκαθαρσία a f fer t e P h r y n i c h o . Dic i tur 
" et Ψοϊθος p ro ψόθος." " Ψοίθης, H e s . et Suidae ό 
" άλαζών, J a c t a l o r . " " Ψοίθης, L o q u a x , Ar rogans , 
" Ca lumniator , H e s . " " Ψοίθοί , Suidae σπόδος', 
" C i n i s : quod idem ψόθος et ψόμμος." " Ψόμμος, 
" Hes . άκαθαρσία, καπνός, quod et ψόθος et ψόλος." 
[ A r c a d . 1 0 0 . 1 0 7 . * Ψοθούκη, ή άκαθαρσία.] 

Ψ Υ Λ Λ Ο Σ , ό, et Ψ ν λ λ α , ή, P u l e x ; A n i m a l c u -
" lum e succo carnis vivens et coitu generans τάς 
" καλονμένας κονίδας, ut et ό φθειρ, P e d i c u l u s teste 
*' Ar istot . H . A . 5 , 3 1 . Mascul inum Ψΰλλο ί S c h o l . 
" A r i s t o p h . conjmunis lingua» esse dic i t , u tunturque 
" eo Interprr . B ib l iorum, 1 R e g . 2 4 , ( 1 5 . ) : at f em! 
" ψύλλα, A t t i c u m . S a n e hoc frequentius illo est 
" a p . quosvis Scr iptores . || N e c vero hominem so-
" lum infestant αί ψνλλαι, sed olera et iam. T h e o p h r , 
" H . PI . 7 , 5 . θηρία δέ γίνεται ταϊς μέν ραφανίσι] 
" ψύλλαι, τρ δέ ραφάνω, κάμπαι. S i c Anato l ius 
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" G e o p . 1 2 , ( 7 · ) A t κράμβαι νπό τών ψ ύ λ λ ω ν μάλλον Α θύματα πάντα λαφύξη, Φορβήs ή μανίη ψνχίται aire 
" βλάπτονται. I N D E Q U E Ύυλλόβρωτα d i c u n t u r Quae μάτωε, i . e . , inqnit, φυχραίνεται, μαραίνεται. || 
" a b e j u s m o d i p u l i c i b u s a d e s a e t c o r r o s a sunt . 
" I b i d . Ο ΰ γίνεται λάχανα φυλλόβρωτα,έάν τοϊε σπέρ-
" μασιν αύτών έν τώ σπείρειν ολίγον όροβον μίξηε. 
" S i c C o l u m e l l a in suo H d r t o , P a r v u l u s aut pu lex 

VX<* 
quo, 

P a r v u l u s aut 
" i r repens dente l acessat . V i d e et P a l l a d . 1 , 2 9 · et 
" P l in . 1 9 , 1 0 . ubi tamen p e r p e r a m C u l i c e s s c r i -
" p t u m pro P u l i c e s . || Ψύλλα d ic i tur e t iam G e n u s 
" pha lang i i , SC. μικρόν και ποικίλον καϊ οξύ και πηδη-
" τικόν, teste Ar is tot . Η . Α . 9 , 3 9 . u b i et iam a d d i t 
" e s s e simile rois καλουμένου λύκοιε." [" K u s t e r . 
A r i s t o p h . 5 4 . J a c o b s . A n t h . 9 , 4 2 2 . 4 8 3 . P h r y n . 
E e l . 1 4 6 . T h o m . M . 9 2 8 . S c h o l . A r i s t o p h . Π λ . 
5 3 8 . ad Mcer. 4 1 8 . K o p p i e r s . O b s . 2 9 . ad L u c i a n . 
1 , 2 2 0 . " Schaef . M s s . * Ύυλλοτοξότηε, L u c i a n . V e r . 
H i s t . *Ψυλλώδηε, G l . P u l i c o s u s . ] " A super iore 
" φύλλα DICTUM- Ψ ύ λ λ ω ν , τό, P s y l l i u m , p r o p t e r e a 
" quod semen ferat pul ic i s imile, ut tradit P l in . 2 5 , 
" 1 1 . s icut et D i o s c . 4 , 7 0 . habere ipsum scr ib i t 
" κεφαλια έπ' άκρου συνεσταλμένα, έν ois σπέρμα ψύλ-
" λοιε ομοιον, μέλαν, σκληρόν." [ " R u h n k . E p . C r . 
2 5 8 . S c h r a d e r . Praef. ad E m e n d , p . v . " S c h i e f . 
M s s . * Ύύλλερίί, P s y l l i u m , D i o s c . N o t h a p . 4 6 7 . ] 
" N E C N O N V E R B . Ύυλλίίω, Pu l i co , h. e . P u l i c e s 

dici ras ψύλλαε re -1< venor . V e r u m et Ύύλλακαε 
" fer t H e s . " ' 

it ψγρι^; yfj> d ic itur λυπρά χέρσοε, T e r r a inculta 
" et hor r ida , s . squa l ida : a c Ύύριοε, ό ακάθαρτος, a 
" P s y r a s. P s y r i a , , I n s u l a p a r v u l a et horr ida. H e 9 . " 
[ O d . Γ . 1 7 1 . Νί/σου έπϊ Ύυρίηε.] "" Αψυροε, Pur t lS , 
" I l l i m i s ; nam ψυρϊε i. est q , γη, T e r r a , V V . L L . " 

[* " Ψ Υ Ρ Ο Σ , ό , P i s c i s , a p . A t h e n . 7- p . 3 1 3 . qui 
N u i n e n i o * ψόροε." S c h w . M s s . ] 

Ψ Υ Χ Ω , F r i g e f a c i o , R e f r i g e r o . D i o s c . de terra 
quae in medicament i usum rec ip i tur , Τήν μέν άνω-
τάτω δύναμιν έχει ψνχονσαν καϊ παρεμπλάσσονσαν, 
Vim habet refr igerantem s. re f r igerandi . P lu t . S y m p . 
6 , 6 . T a v r o Ιμάτιον έν χειμώνι θερμαίνειν, έν δέ ήλίω 
ψύχειν λέγομεν. U b i ut ψύχειν et θερμαίνειν o p p o -
s i ta sunt , sic a p . P la t . T i m . ubi d ic i t , Ο ΰ ξυναίτια, 
άλλ' αίτια είναι τών πάντων, ψύχοντα και θερμαίνοντα, 
πηγνύντα τε καί διαχέοντα : i. e . , ut C i c . interpr . 
p . 3 8 . mei L e x . C i c . , N o n haec adjuvant ia c a u s a r u m , 
sed has ipsas esse omnium causas , quae viin habeant 
f r igor is et ca lor is , concret ionis et l iquoris . R u r s u m 
P l u t . ib id . "Ωσπερ ή τραγική τροφόε εκείνη τά τήε Ν ι ό -
βηε τέκνα τιθηνεϊται Λεπτοσπαθήτων χλανιδίων έν 
ρειπίοιε θάλπουσα καϊ ψυχουσα. E t P r o b l . praec. 
Χάλικαε ή άκμοναε έμβάλλοντεε είε τό ϋδωρ, φύχειν 
αύτο καϊ στομοϋν δοκοϋσι: pro quo φύχειν in t itulo est 
φυχρότερον ποιείν. Pass . Ύύχεσθαι, Fr igef ier i s . R e -
f r igerar i . P l u t . eod . S y m p . l ib. P r o b l . 4 . Π α ν ϋδωρ 
προθερμανθέν ψύχεται μάλλον. U b i q u o d ψύχεσθαι 
vocat , pau lo post ψυχρότερον γίνεσθαι d i c i t : "Οταν 
έφηθή, inquiens, μέχρι άέσεωε, περισωρεύουσι τψ ά γ -
γείψ χιόνα πολλήν, καϊ γίνεται φυχρότερον. S t ra t t i s 
a p . A t h e n . ( 1 2 4 . ) ο ί ν ο ν — Ύ υ χ ό μ ε ν ο ν έν τψ φρέατί 
χιόνι μεμιγμένον. U b i ipse A t h e n . q u o q u e d ic i t , Τ ο ν 
οίνον έψυχον υπέρ τοϋ ψυχρότερον αύτόν πίνειν. I t e m 
a p . D e m e t r . P h a l e r . Ύ π ό θερμού ψύχεσθαι, θερμαίνε-
σθαι δέ νπό τών ψυχρών. Praet. p a s s , έψνγμαι, aor . 
1. έψύχθην, aor . 2 . έφύγην. U n d e p a r t i c . έψυγμένοε, 
ψυχθείς, ψυγεϊε, F r i g e f a c t u s , R e f r i g e r a t u s . C o q u u s 
qu idam ap . A t h e n . ( 3 8 3 . ) καϊ παρατίθεί γ' αύτά, πάί, 

"Οτανπαρατίθηε, (μανθάνειε ;) έψνγμένα. 'Ατμίε γάρ 
οϋτωε ουχί προσπηδήσεται T a t s ρισίν. A l e x . A p h r . 
Ψ υ γ ε ί ϊ τά άκρα, Cu i extremae par tes p e r f r i x e r u n t . 
A r i s t o p h . Ν . ( 1 4 9 . ) Κ η ρ ό ν διατήζαε, είτα τήν ψνλλαν 
λαβών, Ένέβαψεν ε'ιε τόν κηρόν αντήε τώ πόδε. Κφτα 
φνγείστ) περιέφυσαν ΤΙερσικαί: E t de inde refrigeratae 
s . f r ige factae ; nam necesse erat earn calef ier i c u m 
t ingeretur cera l i q u e f a c t a . S c h o l . tamen e x p . θα-
νουστι, Mortuae: i t idemque Suidas . I g n i s q u o q u e 
n a m m a dic i tur ψύχεσθαι C u m ext inguitur et μαραί-
νεται, a p . Su id . , ex E p i g r . Κ α ί φλόξ έν τελπαϊι 6τε 

s ign i f . e t iam S i c c o s . E x i c c o , A r e f a c i o : u tHes . u u , 
q u e testatur , ψύχειν άνέμψ e x p o n e n s ξηραίνβιν ·% 

rens praeterea φύζουσι p r o ξηρανοϋσι. Itidemque a p ' 
S u i d . leg imus ψύχειν και άποφΰχειν τά νγραινόμ^' 
S i c c a r e et d e s i c c a r e madent ia . V e r u m in h a c signif 
s c r i b i t u r E T I A M Ψ ν γ ω , c u j u s et idem Su id . menii' 
n i t , ut a p . Diosc . 1 , 2 5 . Πρό$ li τό είλ,έαντον αντί», 
γίνεσθαι, δεϊ έν ήλίψ ψύγειν έν όστρακίνψ θερμψ, j j j j 
ut fac i l ius c o n t e r a t u r , in c a l i d o ficti l i sole siccare 
o p o r t e t . E t 2 , 1 2 3 . d e a m y l o , Διϋλίσαντάε re eu0fot 

ψυγειν έπί κεραμίδων καινών εν ήλίψ όξυτάτψ. P f 0 

q u i b u s P l in . 1 8 , 7 · L i n t e o a u t sport is siccatum te-
gulae i n f u n d i t u r illitae f e r m e n t o , a tque ita in sole 
densatur . I t i d e m vero et al ibi a p . eum est scriptum 
et fo r tas s i s rec t ius , ut dist ingui a pr iore ψύχω queat' 
q u o d non m i n u s a p . E u n d . f requens est. Vide•<{ 
Ψυγμόε. R u r s u m tamen a p . H e s . legitur φνγ^ 
p r o ψύχεται, R e f r i g e r a t u r , in Ψ υ γ ε ί ο v. || si, 

1 gn i f . praeterea F l o , S p i r o , c u j u s s ignif . Hes. quoque 
memini t , ψύχειν e x p o n e n s πνείν, i t idemque φνξαει(. 
ferens pro φυσήσαε, πνεύσαε, άνεμον ποιήσas. Ih f 
( 4 4 0 . ) καί τύγ' ( H e c t o r i s s c . has tam in Achillea fi-
b r a t a m ) 'Αθήνη Π ν ο ι ^ Άχιλλήοε πάλιν ετραπε ICVSQ. 

λίμοιο, Ή κ α μάλα ψύξασα" τό δ' άψ ϊκεθ' "Εκτορα 
Earn hastam M i n e r v a flatu a b A c b i l l e . retorsit, 1«, 
ter a d m o d u m s p i r a n s , πάνυ ήρέμα καταπνενσαααι^ 
υποκλάσασα τήε όρμήε, inquit S c h o l . ut Eusf. eliam 
e x p . φυσήσασα. S e d poss i t v ider i a l icu i primus hui<f 
signif . esse t r ibuendus l o c u s , ut secundum ΨΊΧΑ sit 
F l a t u re f r ige ro , tert ium F l a t u e x i c c o . Cui non ma-
g n o p e r e r e p u g n a r e m , (praesertim c u m antiquisshnus 
a u c t o r H o m e r u s earn a g n o s c a t , ) nisi ad nominis 
ψίχοε s ignif . r e s p i c e r e m : d e q u o dubitari etiam poi 
test an poster ius sit i l lo v e r b o : quae dubitatio et de 
aliis p ler i sque h u j u s m o d i n o m i n i b u s moveri potest) 
C e t e r u m S u i d . ψύζαε e x p . non solum φνσήσαε, sed 
etiam άμβλύναε : i t idemque H e s . άμβλύναι τήν ψκ· 
χήν. [ " A d C h a r i t . 7 3 2 . J a c o b s . A n t h . 6, 369. 7, 
3 7 4 . 8 , 1 0 3 . 3 2 5 . 9, 3 5 4 . 1 1 , 1 3 8 . Huschk. Anal 
1 0 4 . H e y n . H o m . 6 , 2 2 6 . 8 , 1 0 1 . T h o m . M.63, 
9 2 9 · P ierson. V e r i s . 1 3 2 . T o u p . O p u s c . 1 , 246. 852, 
C o n f . c . ψήχω, C a l l i m . 1 . p . 4 5 9 . Ψ ύ χ ε ι ν conf., c, 
τυχεϊν, ad C h a r i t . 4 2 2 . D e q u a n t . , B r u n c k . Or. 62, 
Ύυχήναι, ψυγήναι, ad Mcer. 4 2 1 . ad D i o d . S.l, 
1 8 3 . " Schaef . M s s . " F o v e o , S u i d . v . M a & h r i o t : ct 
S o c r . Η . E . l , 3 . " S c h l e u s n . M s s . Ψύγι», pro 
ψύχω, A l e x . T r a i l . 8. saepe, C o d . P s e u d . V . T.737,] 

[* " Ψνγμα, ad C h a r i t . 7 3 2 . D i o n y s . H . 5,141, 
T o u p . E m e n d d . 2 , 5 5 1 . " Schaef . M s s . Athen. 257, 
J o s e p h . B . J . l , 2 4 , 2 . H i p p o c r . 4 6 7 , 1 4 . ] 

Ύνγμόε, R e f r i g e r a t i o , P e r f r i c t i o . || Siccatio, Exic-
cat io , ut ψνγμόε σαγηνών. E z e c h . 2 6 , ( 5 . ) Exictatio 
s a g e n a r u m , m a d i d a r u m sc. e x a q u a . I t e m uvro TO 
έψυγμένον s . ψυγέν d ic i tur ψυγμόε, N u m . 1 1 , ( 32 . ) d« 
coturnic ibus in c a s t r a Hebraeorum vi venti delatis, 
Κ α ί έψυξαν έαυτοϊε ψυγμούε κύκλψ τήε παρεμβολήί, 
S i c c a r u n t s ibi co turn ices illas per g y r u m castrorum, 
ita ut illae essent ψυγμοί. [" A d C h a r i t . 7 3 1 . Schol. 
A r i s t o p h . Π λ . p . 9 8 . H e m s t . " Schaef . M s s . * Yv* 
χμόε, pro ψυγμόε, P o e t a ve t . de H e r b i s 9 4 . " Ad 
Char i t . 7 3 2 . M a n e t h o 2 , 4 4 3 . (1. ψυγμόε,) c f . 3 , 
Schaef . M s s . ] 

Ψ υ £ « , ή, R e f r i g e r a t i o , P e r f r i c t i o . || F latus , Spin'· 
t u s ; πνοή, H e s . [ P l u t . 8 , 7 7 9 - sed v ide Reiskii no-
tam : W y t t e n b . p . 5 2 . ] 

Ψνκτήρ, ήροε, 6, R e f r i g e r a t o r : ita nominatur Vis 
I igneum vel C u p r e u r a in q u o et pocu la abluuntur et 
v inum re f r igera tur , teste S u i d a ; is enim ψνκτηρί 
n o m i n a r i ait σκενοε, ένθα διανίζονσι τα ποτήρια, 
τοϋ θάττον ψύχεσθαι έν αύτψ τήν κρασιν. VideWf 
vero ita nominar i e t V a s i l lud in q u o vinum et aqua 
s imul miscentur e t re f r igerantur , κρατήρ alio voca-
bulo d i c t u m . C u i meae conjecturae haec est ratio» 
L e g i m u s a p . A t h e n . ( 1 4 2 . ) de Cleomene rege Lace* 
daemoniorum, 'Επί τε τψ τρίποδι ψνκτήρ χαλκονε hi· 
κειτο, καί κάδοε, καϊ σκαφίον άργνροϋν δύο κοτύλαε χα-
ρούν, καί κύαθοε· ή δ' έπίχυσιε, χαλκή. Ubi quod 
φυκτήρα v o c a t Athenaeus , P l u t . κρατήρα nominat, i0 
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V i t a Cleomenis Ρ< i 4 8 6 , meae E d . Έπαρθείσηs δέτής A 
τραπέζης είσεκομιζετο τρίπους, κρατήρα χαλκοϋν έχων 
οίνου μεστόν, και ψιάλας αργυράς δικοτύλους δύο, και 
ποτήρια των αργυρών ολίγα παντάπασιν, έξ ών έπινεν ο 
βουλόμενος. I ta ut iutel l igamus κρατήρα S. φυκτήρα 
V a s fuisse aereum vel alius materiae, quod vino p le -
num in sympos ium in ferebatur et tripodi imponeba-
t u r : e quo postea hauriebatur vinum, et i n f u n d e b a -
tur in p o c u l a quae conviv is apponebantur . R u r s u m 
a p . A t h e n . ( 1 9 9 . ) in pompa Ptolemaei Ph i lade lph i , 
Ύδρίαι ε'ίκοσι καί εξ, αμφορείς παναθηναϊκοί δεκαέξ; 
φνκτήρες εκατόν έξήκοντα' τούτων ό μέγιστος ήν μετρη-
τών έξ, ό δέ ελάχιστος, δύο. A l ioquin φυκτήρ inter 
p o c u l a etiam numeratur, quem J . P o l l . 6 , c . 16 . ait 
fu i s se πολυθρύλλητον εν τοΊς έκπώμασι, a l ioque no-
mine δ'ινον appel latum, nec non άκρατοφόρον vu lgo , 
quoniam in eo erat άκρατος: nec habuisse πυθμένα, 
Fundum s. P e d e m , sed άστραγαλίσκους. U n d e TOr 
tundum fuisse in modum sphaerae, vel saltern hemi-
sphaerii, col l igere est. I t i d e m vero ap . A t h e n . ( 5 0 3 . ) 
Dionysius ό Τρύφωνος in l ibro περί 'Ονομάτων scr ib i t Β 
τον φυγέα a veteribus nominatum fuisse δινον : qui 
ψνγεύς, idem est qui φυκτήρ. Forsan autem φυκτήρ 
nominatum est hoc p o c u l u m , quod in conviv io q u o -
dam fervente compotat ione , neglectis vasis potoriis 
minoribus ad ipsum φυκτήρα veutum e s t : cont inua-
toque postea eo more , poculum e jus capac i tat i s f a -
bricaturn est , istoque nomine appe l l a tum. A p u d 
P l a t , certe in S y m p . d ic i t A l c i b i a d e s , ' Α λ λ ά φερέτω 
'Αγάθων e'i τι 'εστίν έκπωμα μέγα' μάλλον δέ ουδέν δεΊ, 
άλλα φέρε, πα'ι, τον φυκτήρα εκείνον, (ϊδών αυτόν,) πλέον 
V οκτώ κοτύλας χωροϋντα. E u m q u e έμπλησάμενος, 
πρώτον μέν αυτός έξέπιε, έπειτα τω Σωκράτει έκέλευεν 
ςγχεϊν. Ub i postquam Ju-ssit afferri poculum aliquod 
m a g n u m , quasi corrigens seipsum petit a ministro 
ipsum φυκτήρα, quod eo m a j u s reperir i poculum ne-
q u i r e t : et ita ostendit eum non propr ie fuisse ποτή-
ρ ιον : a tque adeo vix credibi le est poculum tain c a -
p a x fuisse reper tum, ut o c t o coty las contineret . 
I d e m dici potest turn de aliis locis , quos A t h e n . 
a f fer t 1 1 . (p. 5 0 3 . ) turn de h o c , qui ib id , c i tatur , c 
Τρίποδα καϊ κάδδον παραθέμενος, φυκτήρά τ ο'ίνον, με-
θύσκεται. Paruni vero probabi l i s est eorum opinio, 
qui poculum istud φυκτήρα nominatum fuisse dicunt 
ab eo φύχω quod ξηραίνω s i g n i f i c a t : quod oporteret 
potores uno haustu ipsum e x i c c a r e . Ύυκτήρες d i -
cuntur etiam L o c a umbrosa et opaca condensis a rbo-
r ibus , in quibus ad captandum f r igus deambulatur , 
ut olim erant luci sacri ante templa. S c r i b i t enim 
N i c a n d e r Thyat i renus ap. Athen. (1. c .) φυκτήρας no-
minari etiam τούς άλσώδεις καϊ συσκίους τόπους, τούς 
τοϊς θεοις άνειμένονς, έν oh εστίν άναφύξαι. I idem 
vero et φνκτήρια nominantur et φυκτήρια δένδρα, ut 
ηιοχ d o c e b o . [ " J a c o b s . A n t h . 1 0 , 4 3 . Boiss . P h i -
lostr . 3 9 0 . P lut . A l e x . p. 1 7 3 . S c h m . ; M a t t h . ad 
G l o s s . M i n . 3 8 . ad Mcer. 4 2 2 . Timaei L e x . 2 7 8 . et 
11., T o u p . O p u s c . 1 , 2 4 6 . 5 7 8 . " Schaef . Mss . ] D i -
citur ET Ύυκτιψίδιον per dimin. ό φυκτήρ, P a r v u s 
φνκτήρ, quod A t h e n . (1. c . ) ex A l e x i d e a f fe r t . I d e m 
1 3 . Έπιδόντος δέ τίνος ο'ινον έν φυκτηριδίω μικρόν. 

Ύυκτήριος, Aptus ad re f r igerandum, Cui refr ige- D 
randi vis i n e s t : ut φυκτήρια φάρμακα, ap . G a l . 11011 
semel , Refr igerator ia s . F r i g e f a c t o r i a medicamenta , 
teste B u d . A p u d Athen. ( 5 0 3 . ) ex Eur ip ideo P h a e -
thonte, φυκτήρια δένδρα : quae sc . subeuntur ad c a -
p t a n d u m f r igus opacum. Item D I C U N T U R Ύνκτήρια 
neutro genere et substantive ot φυκτήρες. A c pr i -
mum qu idem V a s a ilia in qu ibus vinum re f r igera -
i u r , ut a p . A t h e n . ( 2 0 0 . ) in p o m p a Ph i l ade lph i 
Ptolemaei, "Ετεροι δέ τριακόσιοι καϊ ε'ίκοσι φυκτήρια 
ίφερον χρυσά, οί δέ αργυρά. Quae φυκτήρια p a u l o 
ante φυκτήρακ n o m i n a t : Ύυκτήρες είκοσι δύο, J v 6 
μέγιστος έχώρει μετρητάς τριάκοντα, ό δέ ελάχιστος 
έχώρει μετρητή v. S i c H e s . Ύυκτήριον, ποτήριον ό 
ήμείς φυκτήρα φαμέν. Deinde vero φυκτήρια nomi-
nantur etiam L o c a nemorosa et a rbor ibus o p a c a , in 
quibus capta tur f r igus . A u c t o r j E g i m i i a p . A t h e n . 
( 5 0 3 . ) " Ε ν θ α ποτ' έσται έμόν φυκτήριον, όρχαμε λαών. 
i E s c h y l u s i b i d . , Σ α ύ ρ α ς ϋπηκόοισιν εν φυκτηρίοις. [ " A d 
Moer. 4 2 2 . T o u p . O p p s c . 1 , 2 4 6 . 5 7 8 . V a l c k . H i p p . 

p . 1 8 4 . " Schaef. M s s . ] I T E M Ύυκτηρία, ή, S I V E 
Ψυκτηρίας, ό, d ic itur pro φυκτήρ: quorum illud i n f r a 
v ide in Ψ υ γ ε ύ ϊ , hoc autem a p . E u s t . 1 6 3 2 . Ούτω δέ 
ποιά τινα ποτήρια καϊ τό φυκτήριον παρά τω Δειπνοσο-
φιστή, και τό φυκτηρίδιον, και δ φυκτηρίας, ώς κοχλίας. 
U n d e s u s p i c a r i l icet eum legisse τον pro τήν in 1. 
illo qui a p . A t h e n . est , et paulo infra in Ύυγεύς c i ta-
bitur . H e s y c h i o φνκτηρίαι sunt οί άλσώδεις και σύ-
σκιοι τόποι. 

["TuicrTjs, u n d e ] TuKrtcos, Re f r igera tor ius , R e f r i g e -
randi vim habens , C u i f r ige fac iendi vis inest. I d e m 
cum praecedente φυκτήριος. P lut . S y m p . 6 , 6 . Καϊ μήν 
ο,τε μόλιβδος τών φύσει φυχρών έστϊν, ός γε τριβόμενος 
οξει το φυκτικώτατον τών θανασίμων φαρμάκων έξανίησι 
φιμμύθιον. Idem in l ib. a d v . C o l o t e n , Οί μέν φυκτι-
κόν φασιν είναι τον ο'ινον, οί δέ θερμαντικόν. E t η ιοχ , 
Λέγων έξηπατήσθαιτούς πολλούς, τό θερμάϊνον, θερμαν-
τικόν, -ή τό φύχον φυκτικόν ύπολαμβάνοντας. I d e m 
rursum S y m p . ( 3 , 1 . ) de rosa , Ύυκτικόν [ M a r c i d u m ] 
δέ έστι δυνάμει: 3 , ( 5 . ) Τον μέν ύπνον οί πλείστοι περι-
φνξει γίνεσθαι λέγουσι' καϊ φυκτικά καϊ τά πλείστα τών 
υπνωτικών φαρμάκων εστί. A l ib i dic i t Ύυκτικήν δύ-
ναμιν ε'ις τό σώμα έπιφέρων, Vim re f r igerator iam s . 
refr ige ratricem. 

Ψυκτό$, Re f r igera tus , Q u i refr igerar i s . f r igef ier i 
potest . A t φυκτά H e s y c h i o ή μή πολλω ύδατι πεφυρ-
μένη μάζα, M a z a quae non multa a q u a subacta est . 
[ " C o r a y T h e o p h r . 2 2 5 / ' Schaef. M s s . ] "Αφυκτος, ό, 
ή, Qui refr igerari nequit, re fr igerat ionem non sentit , 
non inalgescit , [P la to Phaed. p . 4 2 , 5 4 . E d . B a s . ] 
Ευφυκτος, Re f r ige ra tu faci l is . R e d d i t u r etiam Qui 
fac i le f r igus sentit, Fr igor i opportunus . [* Ήμίφυ-
KTOS, S t rabo 1 5 . p . 1 0 1 4 . ] 

Ύυγεύς, έω$, δ, i . q . φυκτήρ, ut Hes . q u o q u e d o c e t 
c u m ait, Ύυκτήρ, όν ήμεις φυγέα· και είδος ποτηριού : 
indicans φυκτήρα et φυγέα pr imar ia s ignif . dici V a s 
in quo vinum r e f r i g e r a t u r ; deinde et P o c u l u m . E t 
Heracleon Ephes ius a p . A t h e n . ( 5 0 3 . ) " Ό ν ημείς, in-
qui t , φυγέα καλοϋμεν, φυκτηρίαν τινές όνομάζουσιν. 
Ubi etiam sub jung i t , A t t i c o s P o e t a s κωμωδέ Iv v o c a -
bulum illud veluti ξενικύν : a f ferens ex E u p h o r i o n e , 
Έ π ά ν δέ καλέση φυγέα τήν φυκτηρίαν, Τ ο σεντλιον δέ 
τεύτλα, φακέα δέ τήν φακην, Ύί δει ποιειν; A l e x i s 
tamen ibid, τρικότυλον φυγέα d ic i t . [ " A d Mcer. 1 9 2 . 
4 2 2 . T o u p . O p u s c . 1 , 5 7 9 · " Schaef . M s s . ] 

Ύυγε'ιον, τό, itidem V a s in quo aqua vel al iud 
qu idp iam refr igeratur , aut etiam L o c u s in quo a l i -
quid fr igef i t . H e s . enim teste φυγεια d icuntur αγ-
γεία έν oh ύδωρ φύγεται, καϊ ό τόπος αύτός. " Ψα-
" γε'ιον, V a s , άγγεΊον, ut tradit H e s . : " [ leg. φυ· 
γε'ιον.] 

Ήμιφυγής, δ, ή, Semire f r igeratus , S e m i f r i g e f a c t u s . 
U n d e a p . D i o s c . 3 . Ήμιφυγέσι κλιβάναις: quod 
Ruel l ius vertit C l ibanis semifr ig idis , B a i barus C l i b a -
liis egel idis , M a r c . Furnis non adeo ca lent ibus . 

Τ υ χ ε ΐ ο ν , τό, i. q . φυγεων. E u s t . S66 . de q u i b u s -
dam e φυχω der ivat is , " E r t δέ συν άλλοις και τό ·φυ-
χε'ιον περιεκτικόν, κατά ro, εν JC ιμώλψ τ ή νήσω φυχεΊα 
κατεσκεύασται θέρους ορυκτά: respiciens ad A t h e n . 
( 1 2 3 . ) ' Ε ν Κιμώλω rrj νήσω φησϊ φυχεΊα κατεσκευάσθαι 
θέρους ορυκτά, ένθα χλιαρού ύδατος πλήρη κεράμια 
καταθέντες, κομίζονται χιόνος ούδέν διάφορα. U b i 
tamen sine d iphthongo S C R I P T U M Ύυχία. 

Άναφύχω, R e f r i g e r o , Event i lo . || Interdum pro 
A b s t e r g o , D e s i c c o ; nam H e s . άναφύχουσα e x p . ξη-
ραίνουσα, ριπίζουσα, a p . S o p l l . O d . Δ . ( 5 6 8 . ) ' Α λ λ ' 
αίεϊ ζεφύροιο λιγυπνείοντας άήτας Ωκεανός άγίησιν 
άναφύχειν άνθρώπους. P l u t . T h e m i s t . Τ ά ς αυλαίας διά-
βροχους γενομένας άνέφυχον. S i c II . Ε . ( 7 9 5 . ) έλκος 
άναφύχοντα sunt qui U lcus abstergentem interpr . · 
H e s . tamen αναφύχοντα e x p . ά ν α π ν έ ο ν 7 α . || Άνα-
φύχω, metaphor ice R e c r e o , R e f o c i l l o , R e f i c i o , p r o -
prie R e f i c i o a ca lore . N a m qui re f r igerantur , re f i -
c iuntur a calore et recreantur . H e s i o d . " E p y . ( 2 , 
2 2 6 . ) Α,μώας άναφύξαι φίλα γούνατα, καϊ βόε λΰσαι, 
ubi κατά subauditur ante γούνατα, 2 ad T i m . ] ' 
( l 6 . ) " O n πολλάκις με άνέφυξε, M e e laboribus refe^ 
c i t , M e aff l ictum refoc i l lav i t , et suis op ibus aut aliis 
modis sustentavit . I ta enim puto acc ip iendum h ie 
άνέφυξε, aut certe p r o Consolata est; de q u a s igni f . 
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pos tea d icam in 'Αναψυχή. C h r y s . Άναπαϋσαι μικρόν, A 
κ-α ι σίτιρ καί ποτω άναψύζαι. S i c P lato d ic i t άναψν-
χόμενον σώμα τρέφεσθαι, ubi tamen άναψυχόμενον per 
p r o p r i a m s igni f . e x p . X e n . Έ λ λ . 7 , ( 1 , 8.) Κ α ί ταύτη 
μέν δάνεψύχθησαν ο! τών Αακεδαμονίων σύμμαχοι. 
I d e m dixit άναίψύχειν ras vavs, Έ λ λ . ( 1 , 5 , β . ) quas i 
Quiete recreare f e s sas . O v i d . In c a v a d u c u n t u r fessae 
naval ia p u p p e s . || A p u d G r e g . N a z . άναψύχω p r o 
R e s p i r o , inquit B u d . Inte l l ige autem R e s p i r o m e t a -
phor ice d i c t u m . A t P l a t o in C r a t y l o dic i t τήν τοΰ 
άναπνεΊν δύναμιν παρέχον και άναψύχον. V ide paulo 
pos t in fine ultimae tmemat i s de v o c e ac t i va h u j u s 
verb i . || Άναψύχειν d i c u n t u r , inquit E u s t . , quae 
aninium r e d u c u n t : et άναφύχεσθαι i l l i , qu i e x aninii 
de l iquio r e c r e a n t u r : ut contra άποψύχειν, A n i m a m 
ef f lare . I I . K . fin. καί άνέψυχθεν φίλον ητορ : ubi 
ήτορ ait idem E u s t . pos i tum ad d i f ferent iam ψύξεως 
quae fit in c o r p o r e : c u m al ioqui sat is fu isset d icere 
άνέψυχθεν. U b i v idetur hie S c h o l . innuere άναψύχω 
in una s i g n i f . d e d u c i a ψύχος, i. e . F r i g u s , unde pro 
R e f r i g e r o c a p i t u r : in a l tera autem a ψυχή, ut sc . Β 
άναψύχω sit per inde ac si d icam us R e a n i m o . P o t e s t 
vero , c u m pro R e c r e o , R e f i c i o , s. R e f o c i l l o , c a p i t u r , 
vel a b hac vel ab ilia s igni f . sumta d ic i m e t a p h o r a . 
P l a t o autein in C r a t y l o vult ψυχήν d ic tam άπό τοΰ 
άναψύχειν. I ta enim scribit , Οΐμαί τι τοιούτον νοεΐν 
τούς τήν ψυχήν ονομασαντας, ώς τούτο άρα οταν παρή τφ 
σώματι, αίτιον εστι τοϋ ζην αύτίρ, τήν του άναπνεΊν δύ-
ναμιν παρέχον καί άναψύχον' άμα δέ εκλείποντας τον 
άναψύχοντος, τύ σώμα άπόλλνταί τε και τελευτίρ' όθεν 
δή μοι δοκούσιν αυτό ψυχήν καλέσαι. || Άναψύχομαι, R e -
f r igeror , E v e n t i l o r . || R e c r e o r : c u j u s metaphoricae 
s igni f . e x e m p l u m modo c i ta tum fui t . I t e m άνέψυχθεν 
p r o R e a n i m a t u s f u i t , R e d d i t u s illi est pnimus , R e d -
dita est illi an ima. V i d e quae ex E u s t . attul i in p r o -
x i m e praecedenti annotat ione. [ " R u h n k , E p . C r . 
2 6 4 . ad Timaei L e x . 2 4 9 . T o u p . O p u s c . 1 , 5 7 3 . 
T h o m . M . 6 3 . ad II . N . 8 4 . X . 2 . ad L u c i a n . 1 , 
5 2 1 . B r u n c k . O r . 6 2 . S o p h . 3 , 4 9 8 . ad P h a l a r . 2 2 4 . 
M e l e a g e r 5 8 . E u r . Hel . J 1 0 0 . ad D i o d . S . 2 , 6 2 7 . 
H e y n . Horn. 5 , 1 4 8 . 6 , 3 8 6 . 8 , 2 3 6 . D i o n y s . H . 3 , C 
1 7 7 0 . co l l . 1 7 6 9 . " SchaBf. M s s . ] Άνάψυξις, ή, VEL 
'Αναψυχή, ή, R e f r i g e r a t i o . [| M e t a p h o r i c e R e c r e a t i o , 
R e f o c i l l a t i o . P l a t o S y m p . ' Ε γ ώ μέν olv λέγω ύμΊν ίίτι 
τω οντι πάνυ χαλεπώς 'έχω υπό τοϋ χθές πότου, και 
δέομαιάναψυχής TIVOS, D i c o igitur v o b i s , ex hesterna 
compotat ione pess ime me habere , e g e o q u e a l iqua 
recreat ione, vel re foc i l la t ione. P l u t . Per ic le , Μ??έε-
μίαν μεταβολήν μηδ' άναψυχήν έκπορίζων. A b H e s . 
άνάψυξις e x p . άνάπαυσις, et άναψυχή, παραμυθία, 
Consolat io . A c t . 3 , ( 1 9 . ) " Ο π ω ί αν έλθωσι καιροί άνα-
ψύξεως άπό προσώπου τοϋ Κύριου : ubi qu idam red-
dunt Refr igerat ionis , nonnulli R e c r e a t i o n i s . Quin 
autem alicubi άνάψυξις i t idem, ut άναψυχή, s igni f i -
care possit παραμυθίαν, nemini dub ium esse potest . 
[" Άνάψυξις, ad D i o d . S . 2 , 6 2 7 . 'Αναψυχή, 
B r u n c k . ad E u r . H e c . 2 8 0 . A t h e n . p . 2 4 . M a r k l . 
S u p p l . 6 l 8 . I p h . p. 4 1 1 . " Schaef . M s s . * Άναψυ-
κτήρ, E u r . A n d r . F r . 2 7 , 3 . * Άναψυκτήριος, unde 
* Άναψυκτήριον, V i t a S . Synelet i s . 9 8 . in Cote l . 
M o n u m . ] " 'Αναψυκτικός, R e f r i g e r a n d i vi praeditus, D 
" R e f r i g e r a r e potens ; interdum et R e f r i g e r a n s : ve-
" lut a p . G a l . άναψυκτική δύναμις, V i s s . Facu l tas 
" re f r igerat r ix , R e f r i g e r a t o r i a , cum P l in io . " [* Δ ι α -
ναψύχω, G l . R e f r i g e s c o . ] , " Έξαναψύχιό, R e f r i g e r o , 
" R e c r e o , Resp i ro . In V V . L L . tamen e x p . D e f e r o , 
" C o r r u m p o , C o n s u m o . " 

' Α ν τ ι ψ ύ χ ω , C o n t r a vel Viciss im refr igero : p ro 
quo infra άντιπεριψύχω, ex A l e x . A p h r . 

'Αποψύχω, R e f r i g e r o , F r i g e f a c i o . C o m i c u s qu idam 
a p . A t h e n . 9 · τών όψων τά μέν Θερμά παραθεΊναι, τά 
δ' έπανέντα, τά δέ μέσως, Τ ά δ' ολως άποψύξαντα. 
A f f e r t u r e x Hes iodo p r o Res t inguo . E t e D i o s c . 
pro E x i c c o s. D e p u r g o , sequendo Marce l l i interpre-
tationem in h. 1. 5 , 89 · Τήν λεπίδα πλατείφ χειρϊ 
τρίβε εύτό/>ως, οίονεί άποψύχων. Sed S u i d a s q u o q u e 
testatur verbum hoc signif . habere τοϋ ξηραίνειν, i. e . 
E x iccare , ut cum dic i tur άποψύχειν έν τω κλιβάνψ 
λ'ινα τά ύγρανθέντα. In illo tamen D i o s c . loco άπο-
i ^ X e t v h a b e n t quaedam exemplar ia . C e t e r u m f r e q u e n s 
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est a p . Horn. Ρ ASS . Άποψύχεσθαι in act iva signif. If 
X . 2 . Ί δ ρ ώ άπεψύχοντο, πίον τ άκέοντύ re iifay 
ubi E u s t . e x p . άνέψυχον: (Φ, 5 6 l . ) Ίδρώ άποψυχβ^ 
ποτίΤλιον άπονεοίμην, u b i αποψυχθείς itidem est OVQ, 
ψύζας, ut tradit E u s t . in e x p o s i t i o n e proxime prjece! 
dent i s loc i . H i e q u o q u e sc r ib i t nihi l aptius potujsse 
d ic i a b Horn, q u a m αποψυχθείς ίδρώ : non enim jn. 
qu i t , s u d o r a b l u i t u r , n e q u e absterg i tur simplicity 
tal is s u d o r , sed έπϊ αναψυχή: c u j u s signif. l ^ y 
αποψυχθείς. In b r e v i b u s autem S c b o l l . άπεψίχΟΚο 

e x p . προς άνεμον έζηραίνοντο : item άνεκτώντο εαυτοί, 
Simi l i ter vero Λ . (6'20.) οί δ' ίδρώ άπεψύχοντο χιτί'. 
νων, A u c f o r horum b r e v i u m S c h o l l . explicat, 
ανεμον επιστραφέντες τον ίδρωτα έξηραίνοντο : nam 
p r o x i m e sequens versus est h i e , Στάντε ποτι vm^ 
παρά θίν αλός. S e d e t H e s . άπεψύχοντο exp. ejljp^. 
νον άνέμω. Ε q u o r u m omnium locorum collatione 
p u t o el ici p o s s e hanc interpr . τοϋ ίδρώ άναψύ^φ, 
ut sit, S u d o r e m a b s t e r g e n d o vel ex iccando, se a ca-' 
lore re f i cere et a l abore r e c r e a r e . Quod totum com-
prel iendit G a l l i c u m v e r b u m S e ra f ra i ch i r , quod sonat 
άποψύχεσθαι in p ropr ia s i g n i f . , iu metaphorica fa. 
ψίχεσθαι. N e c v e r o , e x p o n e n s Sudorem exiccand^ 
a d d o ad v e n t u m , qu ia ut uni loco Hoineri e tribus 
c i tat is haec interpr . c o n v e n i a t , (p ropter id quod addit 
H o r n . , ) qui sc imus an rel iquis d u o b u s conveuire poj. 
s it , ubi venti non fit a P o e t a mentio 1 Quasi rao 
nemo sine vento poss i t άποψύχεσθαι' Sed optu 
pret ium est l o c u m h u n c e j u s d . Poetae ad prjeceden-
tes intel l igendos cons iderare : II . K . fin., Avriperet 
σφιν κϋμα θαλάσσης ίδρώ πολλόν Νίψεν άατό χρωτοε, 
καί άνέψυχθεν φίλον ήτορ. || 'Αποψύχομαι, pass.,si-
gn if . R e f r i g e r o r , F r i g e f i o . D i o s c . 5 . ΆποψυχΒειοο 
αιθάλη, R e f r i g e r a t a f u l i g o . G a l . Άπεψΰχθ/ι τά fa-pa 
δυσεκθερμάντως. E t άπεψυγμαι ap., Alciphr. in Epi-
stola q u a m scr ib i t L e o n t i u m a d Lamiam, 'iis ένθν-
μηθεΊσα τοϋ Τ ι μ ά ρ χ ο υ τον χωρισμόν, άρπ άπέψυγμαι, 
καί ίδρώ, καί τά άκρα καί ή καρδία μου άνέστραπται. 
U b i intc l l igendum est άπέψυγμαι de eo frigorjsge-
nere d i c t u m , q u o Poetae d icere solent astrictum pe-
ctus a l i cu jus esse , e nuntio q u o p i a m repentino.'Aul 
certe e x p o n e n d u m E x a n i m a t u s sum. Quam sigqif. 
habet et v o x a c t i v a άποψύχειν neutral iter posila, bt 
mox d ice tur . H i n c P A R T I C . Άπεψυγμένος, Refri-
gera tus , F r i g e f a c t u s . I n t e r d u m vero et Frigens exp,, 
Ar i s tot . Παραλα/3ών άπεψυγμένους έν τω νήφειπώ 
σιωπηλούς, μικρώ μέν πλείων ποθείς ο οίνος λαλυηέραn 
ποιεΊ. || 'Αποψύχομαι G a z a vert i t Consumor/ap, 
Ar i s tot . Η . Α . 9 , 4 5 . 'Ρρδ/ω* δέ χρήται τούτφ,.ιώ 
πολλάκις καί έπικαίει, ώστε άποψύχεσθαι τάς τριχία 
τών κυνών. S e d for tasse al iud leg i t G a z a quqm 
άποψύχεσθαι. || 'Αποψύχω, E x p i r o , Animani efflo. 
E u s t . , U t άναψύχειν, inqui t , est άνακτασθαι, 
ήδη κινδυνεύουσαν ο"ιχεσθαι, sic contra άττοψΰχειν,si-
gni f icat άπό ψυχής γίνεσθαι λειποβυμοϋντα ηκαίΟνη-
σκοντα: i . e . A n i m a d e f i c i , vel in deliquio, vel in 
morte . De l iqnium autem intellige quod vulgode)i-
quium animi d ic i tur . I d e m al ibi ait άποψύχειν, ap. 
H o m e r i pos teros s igni f icare Del iquium auimi-aut 
M o r t e m . A p u d Horn, qu idem certe άποψύχειν dici-
tur qui pat i tur animi de l iqu ium, O d . Ω. (347.) roe if 
προτί οί Εϊλεν άποψύχοντα πολύτλας δίος Όbvaaels, 
Ubi idem S c h o l . ait άποψύχειν esse από ψυχής-γύ 
νεσθαι, s . άποπνέειν. . Cu i coul rar ium esse αμπνυΑι 
et άναπνέειν, i. e . έπανέρχεσθαι εις πνοήν. Sumi! 
autem hoc contrar ium e p r o x i m e sequenti versu in 
illo Poet ae loco , Αύτάρ Ιπεί ρ' άμπνυτο καί ές.φρ&> 
θυμός άγέρθη. S i c et ap . L u c a m άποψύχειν, EjjfSi 
mar i , A n i m o de f ic i , λειποθυμεΊν, exponendum poti» 
q u a m E x t a b e s c e r e : 2 1 , ( 2 6 . ) Άποψυχόντων avfyk 
πων άπό φόβου καί προσδοκίας τών έπερχομένων ι\ 
οικουμένη. I t a et L a t i n i s f requens e s t Exaniniati 
metu . Q u o d vero attinet ad άποψύχειν pro Mori, 
vul t E u s t . i m p e r f e c t u m esse genus loquendi:-inte-
g r u m autem esse άποψύχειν βίον : s icut et τέλευτ^ 
i m p e r f e c t u m esse, τελευτζν βίον vel ζωήν, integrum. 
Inveni tur autem a p . S o p h , άποψύχειν βίον, Aj. 
( 1 0 3 1 . ) Q u o d s i subaud ia tur βίον in άποψύχεινposito 
pro M o r i , neutrum non fuer i t . Porro no tandum est 
h o c v e r b u m in h a c s igni f . posse a d verbum expoui 
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L a t i n e E x a n i m a r i , acc ip iendo s c . h o c verbum pro 
A n i m a privari et i n t e r f i c i : quod a p . idoneos etiam 
linguae Latinae Auctores f requenter sonat. || Ά π ο -
φνχω, E x c e r n o , A l v u m e x o n e r o : Α π ο ψ ύ χ ε ι » ' , in-
quit Hes. , άποπλάττειν, * άποπνενματί£εσθαι, άφο-
δεvetv. Sed pro άποπλάττειν repono audacter άπο-
πατείν, quod convenit cum duobus sequent ibns . E t 
ap . Heeiod. ( "Εργ . 2 , 3 7 7 . ) Μηδ' επί κρηνάων ούρείν, 
μάλα δ' έζαλέασθαι, Μ»>δ' έναποφύχειν, Scholiastae 
άποφΰχειν e x p . άποπατείν. Est autem έναποφύχειν 
pro άποφΰχειν ev αύτή. Eust . postquam exposui t 
άποφύχεσθαι quod est a p . H o m . , sub jung i t , esse 
έναποφύχειν a p . Hesiod. aliud s ign i f i cans : unde et 
Άπύφνξις, inquit, i. e. ή * άποπνενμάτωσις, ut docet 
P a u s . Itidem vero Hes. άποφΰχειν e x p . * άποπνεν-
ματίέεσθαι, ut modo dictum fuit : άπεφνχη item 

* άπεπνευματίσθη. J a m vero et P r o c l u s in illo H e -
siodi loco άποφΰχειν vult esse άφοδεΰειν vel * ζιπο-
πνενματίέειν. Sed alias expl icat iones addit , sc. ut 
sit άναφύξεως χάριν του σώματος τοίς ποταμίου ρεν-
μασιν 'ΐστασθαι, aut άποπλύνειν, aut άπονίπτειν. 
[ " R u h n k . E p . C r . 2 6 4 . ad Longin . 2 6 3 . T o u p . 
3 6 7 . T h o m . M . 6 3 . ad II . A . 6 2 0 . X . 2 . ad C h a r i t . 
288 . Alc iphr . 2 2 0 . 4 5 0 . J a c o b s , a d A n t h . 1 , 1 . p . 
3 2 . B r u n c k . Or . 6 2 . W a k e f . H e r e . F . 1 4 4 . H e y n . 
H o m . 5 , 1 4 8 . 6 , 2 2 6 . 8 , 2 3 6 . P l a t o Phaedro p . 2 3 6 . " 
Schaef . M s s . ] E s t vero a p . H e s . et aliud N O M E N 
verbale , Άπόφυγμa, quod exp. άφόδενμα, κόπρος, 
i . e. S te rcus . [*Άπόφνξis, T h e o p h y l . in E p . ad 
R o m . 1 , 3 1 . Synes . 2 9 2 . " R e i z . B e l g . G r . 6 3 1 . " 
Schaef . M s s . * " Άπόφυκτος, A n n a C / 5 0 5 . " E l b e r -
l ing. M s s . * Αιαφνκτικός, H ippocr . 3 6 4 , 2 7 · ] 'Εva · , 
ποφιίχω, F la lum emitto in, Flatum et crepitum ven-
tris emitto in Hes iod · " Ε ρ γ . fin. Μ^δ' επί κρουνάϋ>ν 
ούρείν, μάλα δ' έξαλέασθαι, Μηδ' έναποφύχειν' τό γάρ 
ούτοι λώϊόν έστι. Ub i tamen quidam interpr. E x c r e r 
menta ventris e j ic ias in fontes , s. I n c a c e s , έναποπά-
τε<. I ta enim et M o s c h o p . acc ip i t , et Proc lus , qui 
tamen άποφΰχειν e x p . non solum άφοδεύειν, sed etiam 

* άποπνενματίέειρ: nec non άναφύξεως χάριν τον σώ-
ματος τοίς ποταμίοις ρενμασιν 'ΐστασθαι, nec 110η άπο-
πλνι>ειν vel άπονίπτειν. || Porro ut άποφΰχειν poni-
tur interdum pro άποπνεϊν, Expirare s. Et f lare ani-
mam, ita έναποφύχειν, pro εναποπνείν, Expi rare et 
eff lare animam in, i. e. έναποθνήσκειν, I m m o r i . C u -
j u s verb i usum irnitans B u d . dixit έναποφύξαι δέδο-
κταί μοι καί τούτοις, DeCrevi et his immori. [ " J a -
c o b s . A n t h . 9 , 3 2 9 . " Schaef. M s s . ] 

Διαφΰχω, Per fr igero s. Re f r igero ; interdum et R e -
creo , R e f i c i o . A l ioqui signif. etiam Aer i s . Ventis 
per f landum expono , E x i c c o , ut T h u c . (7 , 1 2 . ) p . 2 3 6 . 
Tas μέν γάρ vavs ούκ έστιν άνελκνσαντας διαφνξαι. 
U b i tamen Scho l . cxponit διακαθάραι. E t ap . X e n . 
Κ . Π . 8, (2 , 1 1 . ) p . 1 2 5 . de avar is , Έ π ε ι δ ά ν τών άρ-
κούντων περιττά κτήσωνται, τά μέν αυτών κατορύττονσι, 
τά be κατασήπονσι, τά δέ άριθμοϋντες και μετροϋντες 
καϊ Ιστάντες καί διαφύχοντες καϊ φνλάττοντες πράγματα 
έχουσι. Nisi potius ibi scr . btaφήχovτες, Pertergen-
tes s. Detergentes . [ " A d L u c i a n . 1 , 5 2 0 . ad P h a -
lar. 2 2 4 . Zeun. ad X e n . Κ . Π . 7 3 5 . " S c h a f . M s s . ] 
. Έκφύχω, i. q. άποφνχω: neutraliier etiam exp. 
R e f r i g e r o r , F r igesco , A l ioqui s ignif . etiam E x a n i -
mor , Animo linquor s. dei ic ior , ut H e s . εκφύχονσι 

- e x p . λίειποθνμοϋσι. P r o E x p i r o etiam acc ip i tur ut 
εκπνέω et άποφνχω. 

Έμφύχω, itidem Re f r ige ro , Fr igus ingenero. Iu 
qua giguif . usurpavit hoc verbum non solum A l e x . 
A p h r . P r o b l . , verum etiam G a l . ad G l . ubi ait, Τ ά 
έμφύχειν τέ και τονονν δννάμενα, Quae refrigerare 
possunt. " Ε μ φ ν ξ ι ς , ή, Re f r igera t io . [* Έμφύκτης, 
unde *Έμφνκτικός, C l e m . A l e x . 1 8 3 . G a l . de P o t . 
S impl . 1 . T . 2 . p. 4 . B . 3 . A i d . ] 

Έπιφύχω, itidem Refrigero, Perfrigero, Pcrflo, 
Perspiro, έπι πνέω. Apoll. Rh . 2, (525.) Γαϊαν έπι-
φύχονσιν ετήσιοι έκ Αιός αύραι. [ " Wakef. S. Cr . 4, 
234." Schaef. Mss.] 

Καταψύχω, idem. Plut . Symp. 3, 5. loquens de 
pharmacis φνκτικοίς, Refrigeratoriis, ut est mandra-
gora, meconium, άλλά ταύτα μέν σφobpά, και βίψ 
πολλή σννωθεί καϊ πήγννσιν' ό δ' olvos ήρέμα καταφύ_ 

P A R S X X X I I . 

χων, ΐστησι μεθ' ήδονής καϊ άναπανίι τήν κίνησιν. 
Pass . Κ α τ α φ ύ χ ε σ θ α ι , P e r f r i g e s c e r e , R igescere . U n d e 
par t i c . κατεφνγμένος, Qui per f r ix i t s. re fr ix i t , Qui 
j a m f r ige t . P lut . de Lucu l lo , ( P o m p . 46 . ) Κ α ί κατέ-
φυκτο τό πρακτικόν ήbovή σχολής, Greg. Naz. Κατέ-
φυγμένη και παράφορος γλώσσα, Lingua quae obriguit 
et balbutit . |[ S ign i f . e t iam I n a r e f a c i o , E x i c c o . 
Unde κατεφνγμένος, I n a r e f a c t u s , E x i c c a t u s , A r i d u s , 
S i ccus , άθαλλής, μεμαραμμένος. P l u t . ( P o m p . 3 1 . ) 
'Αλλά Αούκολλος έκ τόπων χλοερών καϊ κατασκίων 
προσήει, ΤΊομπήίος δέ πολλήν άδενδρον καϊ κατεφυγμέ-
νην έτνχε διεληλνθώς. B u d . [ " M u s g r . A n d r . 7 8 4 . 
Pierson. Veris . 1 3 2 . ad C a l l i m . l . p . 2 4 2 . B r u n c k . 
A p o l l . R h . 1 3 1 . J a c o b s . A n t h . 1 1 , 9 8 . Boiss . P h i -
lostr . 3 4 7 . " Schaef . M s s . ] V E R B A L E Κ α τ ά φ υ ξ ι ς , ή , 
R e f r i g e r a t i o , Per f r i c t io , Fr ig idi tas . P lut . S y m p . 3 , 5 . 
loquens de iis qui multum meri b ibunt , 'E£t'rr^ot 
καϊ άτελείς είσιν αι πρός τάς γνναϊκας όμιλίαι αύτών 
διά φαυλότητα καϊ κατάφυξιν τοϋ σπέρματος. Theophr . 
de autumno loquens, Έντανθα δέτοϋ θερμού προύπάρ^ 
χοντος ύγρότης έπιγίγνεται διά τήν πύκνωσιν και κατά-
φνξιν τοϋ άέρος. Idem, Καί καταφύξεως δείται διά τό 
μή κατά βάθονς είναι τάς ρίζας. S ic Idem alibi iden-
t idem, et D i o s c . [* Καταφνκτης, u n d e ] Καταφυκτι-
κός, R e f r i g e r a n d i vim habens, Re f r igera tor ius : hvva-
μις, Vis refr igeratoria s . R e f r i g e r a t r i x . Κ α τ ά φ ν κ τ ο α , 
ό, ή, Re f r igera tus , Qui refrigerari potest . [*'Απο<,-α-
ταφύχω, G a l . de Pot. S impl . 3 . T . 2 . p. 16. B . 3 1 . 
A i d . = 2 , 5 5 5 . * Μετακαταψύχω, H i p p o c r . 2 0 5 . * Π ρ ο -
καταφύχω, P r o c l . P a r a p h r . Pto l . 1 , 3 . p . 2 2 . *Συγ-
καταφύχφ, Una refr igero s. a re fac io , E u d o c i a p . 3 7 9 . 
" P lanud. Ovid . M e t . 1 2 , 4 2 2 . E u s t . I L Γ . 2 3 . " 
Boiss . MsS . ] 

[* Μ ε τ α φ ύ χ ω , unde * Μετάφνξις, μεταπνοή.] 
ΤΙαραφΰχω quidem non reperi , forsan tamen s igni f . 

Ε nimjo ardore ref ic io et r e c r e o : ut inde sit V E R -
BALE ΤΙαραφνχή, quod signif . R e f e c t i o , R e c r e a t i o , 
vel etiam C o n s o l a t i o , So lat ium, παραμυθία. E u r . 
Hec. (280.) Ή δ' άντί πολλών έστι μοι παραφνχή. 
Utuntur et prosae S c r p ' o r e s hoc v o c a b . D e m . ( 1 3 9 9 . ) 
Εί/κλείαν άγήρω καταλείπονσιν' έν ή καί παίδες οί τού-
των ονομαστοί γραφήσονται, κμϊ γονείς οί τούτων περί-
βλεπτοι γηροτροφήσοντάι, παραφνχήν τψ πένθει τήν 
τούτων ενκλειαν έχοντες. [ " .Verbum παραφύχω se non 
reper isse ait S t e p h . S ign i f . Consolor , Adhortor : 
quod sexcent is exemplis conf irmari p o s s e t ; sed uni-
cum nobis s u f f i c i e t e T h e o c r . H y l a v. 5 3 . Ν ύ μ φ α ι μέν 
σφετέροις έπϊ γούνασι κούρον 'έχοισαι Αακρνόεντ', άγα-
νοίσι παρεφνχοντ' έπέεσσι, Schol. παρεμνθοϋντο ΐλαροίς 
λόγοις κλαίοντα. D a r n a l d . A n i m . p . 8 0 . " B r u n c k . 
M s s . " A d D i o n y s . H . 3 , 1 4 1 4 . col l . R e i s k . : B r u n c k . 
ad Eur . O r . 62 . ad Calliip- 1 . p. 2 4 2 . Παραφνχή, 
B r u n c k . I. c . Porson . ib id . M a r k l . S u p p l . 6 2 2 . L u z a c . 
E x e r c . 1 6 2 . T o u p . E m e n d d . 2 , 5 2 6 . A t h e n . 2 2 3 . " 
Schaef. Mss.] 

Περιφύχω, Perfr igero s. Refrigero. P lu t . Symp. 6, 
4. Ό γάρ άήρ έν φ κρέμαται τό άγγείον, εί μέν φνχρός 
έστι, πώς θερμαίνει τό νδωρ; εί δέ θερμός, πώς περιφύχει 
πάλιν; Ibid, passivo utitur, dicens, To νδωρ έν τω 
άέρι προθερμανθέν περιφύχεται ταχέως, Cito perfr ige-

, ralnr. Et paulo ante, "ίϊσπερ άμέλει καϊ τά ήμέτερα 
σώματα λονσαμένων περιφύχεται μάλλον, Magis per-
frigerantur et inalgescunt. Et Probl. 6. "Ωοτε τί 
μάλλον, εί θάλπει, θερμήν, ή φνχράν άπό τοϋ περιφν-
χειν λεκτέον ; [ " J a c o b s . Anth. 12, 3 2 1 . Dionys. Η. 
3, 1 4 1 4 . coll. Reisk . : ad Alciphr. 186. 194. 423 . " 
Schaef. Mss. * Περίψυγ/ios, jEschin, Dial. 3, 7.] 
Περίφνζις, ή, Perfr igerat io s. Refrigeratio. P lut . 
Symp. 6, 5. de lapidibus qui in aquam conj ic iuntur 
ut magis perfr igescant , Οΰ γάρ έώσι τόν άέρα διεκπί-
πτειν, άλλά τή πνκνότητι στέγοντες άναλοϋσιν εις τό 
νδωρ άπ' αύτών, οιστε διόλου καϊ ίσχνράν γενέσθαι τήν 
περίφυξιν : de PrilllO Frigido, Αιό και μειοί τό πλήθος 
ή περίφνξις έκκρίνονσα τό θερμόν, Rei molem refrige-
ratio diminuit , ut quae calorem foras emittat . Me-
dici accipiunt περίφνζιν pro Perfrict ione s. Vehe-
ment! frigore, et Affectione ilia febri laborantium qua; 
horrorem praecedit. Gal . Πότερο ν μετά περιφύξεως 
ή μετά φρίκης ό παροξυσμός νπήρξατο πννθάνονται. 
Alex. Aphr . Probl. 2. Γίγνεται bέ περίφνζις πρώτη', 

30 Ρ 
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είτα έπιταθεΊσα, φρίκη, είτα έτι μάλλον ρίγος, P r i m u m 
per f r igescunt , deinde intensa illius per f r i c t ion i s v i i n -
horrescunt , p o s t e a mag i s adl iuc inalgescunt et r igent . 
Ali i tamen sic interpretar i ma luerunt , M e m b r a pr i -
m u m obtorpescunt , de inde inhorrescunt , turn inal -
gescunt et r igent var io re f r igera l ion i s i n c r e m e n t o . 

Περίψυκτ-οί, P e r f r i g e r a t u s , P e r f r i g i d u s , Qui p e r -
f r igescere et per f r igerar i potest . [ " J a c o b s . A n t h . 7, 
3 1 4 . R u h n k . E p . C r . 2 1 5 . B e r g l e r . ad A l c i p h r . 4 2 2 . " 
Schaef . M s s . ] Δυσπερίψυκτος, Qui v ix per f r igerar i 
potest , D i f f i c u l t e r p e r f r i g e s c e n s . D i o s c . 1 . Δυσπερί-
ψυκτον το σώμα φυλάσσει, Tuetur corpus lie faci le 
p e r f r i g e s c a t , A per f r ic t ionibus tuetur . [ " Τ . H . ad 
P l u t u m p . 2 0 1 . " Schasf . M s s . ] Άντιπεριψύχω, V i -
ciss im p e r f r i g e r o s. r e f r ige ro . P l u t . S y m p . 6, 6. 
"ίίσπερ ούν ή μ as θερμαινόμενον θερμαίνει τό ίμάτιον, 
ούτω: τήν χιόνα ψυχόμενον άντιπεριψύχει. [* Ύπο-
περιψύχω, H ippocr . 7 3 . ] 

[*'" Προσψΰχω, J a c o b s . A n t h . 1 2 , 3 2 1 . " Schaef . 
M s s . H i p p o c r . M u l . M o r b . 2 . p . 6'49. C h a n d l e r . 
Inscr . p . 1 8 . Τ ί προσψύχετε τύμβω κενεω ;] 

ΤΙροψΰχω, P r ius per f r igero s . re f r igero . P l u t . S y m p . 
6, 5 . Πρώτον ού δοκε'ι σοι προψυχεοθαι μέν υπό τοϋ 
άέρος τό ύδωρ έξωθεν έκπίπτοντος ', 

[* Συμψύχω, H ippocr . 2 4 4 . * Ύπερψύχω, 446 . 4 5 9 · 
5 1 6 . G a l . 6 , 509- " Catt ier . 9 1 . " Schaef . M s s . ] 

Ύποψύχω, L e v i t e r re f r igero , A l iquantum refr igero , 
[ " C a t t i e r . 9 1 . " Schaef. M s s . ] I t idem vero et B I -
C O M P . Γίαρνποψΰχω s ign i f . M o d i c e et obiter re f r i -
gero , a p . D i o s c . , B u d . 

Ψύχος, τό, Frigus : cui opp. θάλπος, iEstus S. 
Calor. O d . K . ( 555 . ) Ψύχεος Ιμείρων κατελέξατο 
οίνοβαρείων, F r i g u s c a p t a n s . P la to S y m p . Έν τω ψύ-
χει καθηύδον, In f r igore dormiebant , s. locis opac i s 
et f r ig idis . Saepius de intentiore fr igore d ic i tur et 
ge lu , quale h y b e r n u m est. X e n . Έ λ λ . 4 , ( 5 , 4 . ) 
p. 308. Ούδενός πϋρ είσενεγκόντος, ψύχους τε όντος, 
διά τε τό πάνυ εφ' ύψηλοϋ είναι, καί διά τό "γενέσθαι 
νδωρ καί χάλαζαν προς τήν έσπέραν. Plut. De Deo 
So cr. '0ψέ δέ ήδη τότε ψύχος έπέτεινε πνεύματος γενο-
μένου. I t idem dicitur προς ψύχος έθίζειν vel παρα-
σκευάζεσθαι, nec non ψύχος άνέχεσθαι et καρτερεϊν. 
Aristot . Polit. 7 · Συμφέρει δέ εύθύς καϊ προς τά ψύχη 
συνεθίζειν έκ μικρών παίδων. Xen. Λ . (2, 4.) Καί 
αντί γε τοϋ Ιματίοις διαθρύπτεσθαι ενόμισεν ένϊ ίματίω 
δι' έθους προσεθίζεσθαι' νομίζω ν ούτω και προς ψύχη 
καϊ προς θάλπη άμεινον αν παρασκευάσασθαι : Έλλ . 5, 
( 1 , 14 . ) "Ην δέ άνεχόμενόν με οράτε καϊ ψύχη καί θάλ-
πη καϊ άγρυπνίαν, οίεσθε καϊ νμε"ίς ταϋτα πάντα καρτε-
ρεΊν. Item πήγνυσθαι διά τό ψύχος, P lut . E t , ' E r e -
λεύτησαν ύπό τοϋ ψύχους, A t h e n . 1 0 . [ " Ψ ϋ χ ο ϊ recte 
scribunt in F r a g m . E u r i p . ; nam υ longum e s t : v . 
H o m e r . " Schaef. Mss . *Ψύχη, i . q . ψύχος, S c h l e u s n . 
L e x . V . T . ] 

[* Ψυχομιγής, ό, ή, P lut . 9, 5 3 3 . al. *Ψυχρομι-
y»js.] Ψυχότροφος, Qui fr igore alitur vel g a u d e t . 
N e u t r o genere et S U B S T . Ψυχότροφον d ic i tur H e r b a 
queedam, ex eo quod frigore s. f r ig id is locis g a u d e a t : 
ut testatur D i o s c . 4 , 1 . P l in . ' 25 , 8. Vet tones in 
Hispania earn invenerunt quae V e t t o n i c a dicitur in 
G a l l i a , in I ta l ia autem S e r r a t u l a , a Graecis κέστρον 
aut ψυχότροφον: ante cunctas laudat i ss ima. E x i t 
angu loso caule , cubi torum d u u m , a radice spargens 
fo l ia f e r e lapatb i , serrata, semine p u r p u r e o . [*Ψυ-
χοτρόφος, F r igore recreans , O r p h . H . 1 5 , 3 . 3 7 , 2 2 . 
άνεμοι. " L o b e c k . A j . p . 3 0 5 . " Schaef . M s s . ] 

Ύυχαγώγιον, τό, in L e x . meo v e t . esse dic i tur 
όπου τό. ύδωρ άνιμηθέν ταμιεύεται προς τήν ένδειαν τών 
χωρίων, (qualis est cisterna,) vel αί θυρίδες τών με-
τάλλων at προς τό άναψύχειν γινόμεναι, Fenestrae quae 
in metal la f r igus i n t r o m i t t u n t : [e T h e o p h r . de I g n e 
2 4 . , ubi * ψυχαγωγεί a dedi t S c h n . ] 

Εύψυχής, ό, ή, J u c u n d o et salubri expositus f r i -
gori , vel etiam s implic i ter Fr ig idus ; sed pecul iar i ter 
ea signif. q u a d ic imus aestate locum aliquem esse 
fr ig idum : quod sc . G a l l , v o c a m u s Un l ieu fra is . 
Herod ian . (6 , 6 , 5 . ) Avros re p^Sioos έπερρώσθη τω εύ-
ψυχει τε καϊ ένύδρω τής πόλεως μετά τον έν μεσοποτα-
μι'α ξηρόν αύχμόν, J u c u n d o illo et sa lubri f r igore et 
aquarum abundantia quae in urbe ilia sunt. I d e m 
e o m p a r a t i v o utitur, 1 , ( 1 2 , 3 . ) Ε ύ ψ υ χ έ σ τ ε ρ ο ν γάρ τό 
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χωρίον, καϊ μεγίστοις κατάσκιον δαφνηφόροις cCWe(r| 
Frigidior locus ille est sylvisque e lauro permulijj 
nnaiMis. Tali! psf εύνε/Ίιεοης ar>. Aristot Γ* Π.«.μ o p a c u s . T a l e est εύχείμερρς a p . Ar i s to t . [* Περί^. 
χος, E r a t o s t h e n e s A n a l . 1 . p. 4 7 7 · , sed leg. frepj^j. 
χος δ' ετέτνκτο: v i d e S c h l e u s n . L e x . V . Τ . ] 

Τ υ χ ε ι ν ο $ , F r i g i d u s ; interdum et Ge l idus : cui 
oppos i tum άλεεινός, C a l i d u s . X e n . K . ( 1 0 , 6.) Xc; 
μέν γάρ χειμώνός έστιν άλεεινά, τοΰ δέ θέρους ψυχει^· 
E t ap . Su id . Ψυχεινός τόπος, ό ψυχρός. [ "Keened 
G r e g . C o r . 1 5 . " S c h a e f . M s s . ] Leg i tur e t 
χώραι s ine d i p h t h o n g o a p . T h e o p h r . C . PI. 3,25 
sed earn s c r i p t u r a m non probo . . [Hippocr. 933 
* Ψύχιμος, ό ψύχων, H e r o d i a n . E p i m e r . 1 5 5 . nisi leg' 
ψύχινος.] 

Ψυχρός, i. q . ψυχεινός, per sync, e ψυχηρός. PJUf 
S y m p . 6, (4.) Et μέν ψυχρός εστι, πώς θερμαίηι η 
νδωρ· ει δέ θερμός, πώς περιψύχει πάλιν; Aliquaiilo 
post, Ό χιτών ψυχρός ήμ7ν προσπίπτει τό πρώτον ίν&ν. 
σαμένοις, καϊ τά στρώματα κατακλινείσιν. 0d, ί, 
( 392 . ) Et'v νδατι ψυχρφ βάπττ), In aqua frigida, Ari. 

Β Stot. Pol i t . 7 . E « ποταμόν άποβάπτειν τά γινό/κη 
ψυχρόν. Athen. 3. Ή τοϋ ψυχροΰ πόματος λήψις. Jf^ 
lib. Έπίστανται δ' οί παλαιοί καί τό πάνυ ^v^piy 
ύδωρ έν προπόσεσι. R u r s u m Ar i s to t . Polit. 7. Tify 
το'ις ψυχροΊς τόποις έθνη. E t Athen. 2 . (p. 43.)K^. 
νην νάμα άνιεΊσαν χιόνος ψυχρότερον. Apud Ει®/, 
9. Τούτοις τοίνυν άγγελ' ότι ψυχρόν τούψον, τό t«iy 
θερμόν. Sunt vero et ψυχραϊ τράπεζαι, Quibus ap. 
p o n u n t u r edul ia ψυχρά. P l u t . S y m p . 8 , 9. Αί yap 
καλούμεναι ψυχραϊ τράπεζα ι πρότερον όστριων, ίγίνων, 
ωμών λαχάνων, ώσπερ έλεγεν ό Πλάτων, air ουράs 
έπϊ στόμα μεταχθεΊσαι, τήν πρώτην άντϊ τψ εσχάτηι 
τάξιν έχουσι. Neutruin ψυχρόν absolute interdum 
poni tur sine substant iv i a d j e c t i o n e , ut cum ψοχρο* 
dicitur ψυχρόν νδωρ, q u e m a d m o d u m ap.Latinos etiani 
F r i g i d a pro A q u a f r i g i d a . M a t t h . 1 0 , ( 4 2 . ) "Oiew 
ποτίσι7 ένα τών μικρών τούτων ποτήριον ψυχρού pom, 
H a u s t u m frigidae. I t i d e m q u e a p . Ep ic t . legimusifoi-
χρόν πίνειν, F r ig idam bibere . E t a p . Athen. (3. p. 
1 23 . ) Ο'ίδασιν οί αρχαίοι καί τήν του πάνυ ψνχραί 

C πόσιν. Ubi poles subaudire νδατος, vel ποτού. Sub· 
j u n g i t certe verbis istis h. A l e x i d i s I. Καί γάρ βοίιΧο-
μαι "Υδατος σε γενσαι·, πράγμα δ' έστί μοι μέτα Φρ«-
τος ένδον ψυχρότερον άραρύτος. I t idem vero ψνχpi 
dicuntur pro ψυχρά βρώματα, C ib i fr igid), έδέσρι 
έψυγμένα. Athen. 8. Ούδείϊ γάρ αν φάγο'ι ψνχρά 
Et rursum ibid. Άπό τών πολλών τούτων λόγωρ ψ 
όρμήν έχω έπϊ τό ήδη γαστρίζεσθαι τούς μαγείρους, Hi 
τήν πολλήν τών λόγων έστίασιν, ίνα μή ψυχρά παρότι-
θώσιν. I t idemque 9 · (ρ · 3 8 6 . ) c o q u u s quidam dicit, 
ψυχρά σοι "Απαντα παραθώ ; μηδαμώς' ζέοντα ίί; 

"Απολλον, ούκοϋν τό μέσον έσται δηλαδή. (Ubi post 
" Α π ο λ λ ο ν ponenda fortassis τελεία στιγμή fiierit, ut 
ab ούκοϋν incipiant verba a l t e r i u s : alioqui videri 
posset leg . OVKOW.) A l ioqu i τό ψυχρόν substantive 
dicitur etiam pro ή ψνχρότης, ut το θερμόν pro f j 6ep-
μότης, i. e. Frigidi tas vel Frigus. Xen. K, (9» 5.) 
Τοχύ γάρ τό υγρόν δ έχει έν εαυτή, νπό τον ψυχροί 
συνιστάμενον, ποιεί άποχωρέίν αύτόν. Cui loco addl 
potest h ie P l u t . in l ib. περϊ Άοργησίας inscriplo, 

D Έώρων δέ ού μόνον ψυχροϋ κατα,σκεδαννυμένου ληγον-
σαν όργήν, άλλά καί φόβου προσαχθέντος. || Ψιι)(ρίΐ 
signif . et iam ψυχροποιός, ' F r igus inducens, et pecu-
l iariter f r igus lethale a c m o r t i f e r u m , ut cum ab Horn. 
ψυχρόν δέος d ic i tur , ve lut a p . V i r g . gel idus perima 
c u c u r r i t Ossa t r e m o r : nec non ψυχρός χαλκός. Sit 
T h e o c r . 1 5 , ( 5 7 . ) " Ιππον καί τον ψνχρόν οφιν r a p 
λίστα δεδοίκω Έκ παιδός. V i rg . itidem dixit, Fnj-
d u s (ο pueri , fug i te hinc) latet anguis in herba. || Me· 
t aphor ice q u o q u e u s u r p a t u r hoc v o c a b . , ut Lat.Fri-
gid us. Dic i tur enim ψυχρά φλοξ, nec non βίος ψ*1" 
Xpos. P i n d . ap . P l u t . de S . Ν . V . (8 , 208 . ) et ap. 
Athen . (064.) os μή πόθω κυμαίνεται, Έ ξ άδάμαντΜ Μ 
σιδάρου κεχάλκευται Μέλαιναν καρδίαν ψυχρψ <p\oyi· 
Aristoph. Π λ . (262 . ) φησϊν ημάς ήδέως Ψυχρον β'Μ 
καϊ δύσκολου ζήσειν ά π α λ λ α γ έ ν τ α ς , Liberatos vita je-
j u n a miseraque et molesta , v ic turos v i t a m jucundam. 
U b i nota ψυχρόν oppoui τω ήδε'ι, s icut ap. Soph, 
q u o q u e ( 6 5 0 . ) ψυχρόν S c h o l . e x p . αηδές, Antig. 
p . 2 4 0 , είδώς QTI Ψυχρόν παραγκάλισμα τοϋτο γίνεται, 
Γυνή κακή ξύνευνος έν δόμοις. R e s etiam et verba 
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ψυχρά dicuntur, 
ΟΙ 7 (")*/>» Λ Χ --ΓΓ·'· 

Idem 

pp. 7 4 5 

S o p h , in ead . F a b u l a (88 . ) , 
1 · 2 1 7 . M'-?^·'-' ψνχροϊσι καρδίαν έχεις, C a l i d o 
pectore res f r ig idas et f r i vo las s. leves aggreder is . 
Synes . E p . 8 3 . Ε ί δεϊ μέ τι καί ψυχρόν είπεϊν καί 
* ΓοργιαΊον, F r i g i d u m ineptumque al iquid. Demetr . 
P h a l . 'Ώστε καί άχαριν τόν λόγον αμα καί ψυχρό ν ^ γί-
νεσθαι. A p u d E u n d . est σύνθεσις ψυχρά, SC. ήμή 

'έρρυθμοε, άλλά άρρυθμος ούσα. H o m o etiam quispiam 
ψυχροί d ic i tur , Qui fr igidus est et j e j u n u s in verbis 
suis , I s o c r . a d N i c . Εύρήσε ι ε γάρ ώε έπιπολυ tovs as-
μνυνομίνουε ψυχρούε ονταε· τούε he βουλομένουε άστεί-
ουε ε ίναι , ταπεινούε φαινομένουε. Demetr . P h a l . Ε ί 
έέ ούτωε ε ίπεν, τοϋ πρέποντοε άπετύγχανεν α ν , καί 
έγίγνετο ό λεγόμενοε ψυχροί. X e n . Κ . Π . 8, (4, 1 0 . ) 
"Οτε δύνασαι καί ψυχροί ών γέλωτα παρέχειν. S ic 
A t h e n . 6 . (ρ, 2 4 2 . ) loquens de duobus qui έπί γ ε -
λοίοιε δόξαν είλήφεισαν, Euc l idem dicit άποφθεγγόμε-
νον ούκ άξια [ S c l l W . άνάξια] βιβλίου καί μνήμης, fuisse 
έν τοίε άλλοιε άηδή καί ψυχρόν: Phi loxenus vero 
quicquid διηγήσαιτο, id omne fuisse άφροδισίαε καί 
χάριτοε μεστόν. Aristot . R h e t . 3 . Διό τά 'Αλκιδάμαν-
τοε ψυχρά φαίνεται· ού γάρ ήδύσματι χρήται, άλλ' ώε 
έδέσματι, τοϊε έπιθέτοιε. S icut vero in propr ia s igni f . 
τό ψυχρόν dicitur pro ή ψυχρότηε, sic etiam in hac 
metaphorica . A t h e n . 8. Σκώπτων αύτοϋ τό έν λόγοιε 
ψυχρόν. Ar istot . R h e t . 3 . Δίό ποιητικώε λέγοντεε τη 
άπρεπείφ τό γελοϊον καί τό ψυχρόν έμποιοϋσι. E t mox , 
Κ α ί έτι τέταρτον τό ψυχρόν έν ταίε μεταφοραϊε γίγνε-
ται. S i c Demetr . Phal . (§. 6 .) Γ ί ν ε τ α ι δέ καί έν με-
ταφορά τό ψυχρόν : quale esse dicit τρέμοντα καί ώχρά 
τά γράμματα. E t Longin . Τοϋ ψυχρού πλήρηε ό Τ ί -
μαιοε. Rursum D e m e t r . τό ψυχρόν dicit γειτνiqv τψ 
μεγαλοπρεπεϊ, s icque definiri a T h e o p h r . Ψυχρόν 
έστι τό υπερβάλλον τήν οικεία ν α π α γ γ ε λ ί α ν : veluti , 
'Απυνδάκωτοε ού τραπείοϋται κύλιξ, pro, άπύθμενοε 
έπί τραπέΐηε κύλιξ ού τίθεται : nam τό πράγμα, μικρόν 
ον, οϋ δέχεται τοσούτον 'όγκον λέξεωε. A t Ψύχροε p a -
roxytonws, F luvi i nomen, procul dubio a fr igiditate 
insigni ei inditum. [ " Ψ υ χ ρ ο ί , W a k e f . T r a c h . 9 1 9 . 
104-6. A l e . 3 6 0 . J a c o b s . Anth . 6 , 9 8 . 7 , 1 4 7 - 3 5 5 . 
4 0 2 . 9, 3 0 5 . Τ . H . ad Plutum p . 1 0 6 . B r u n c k . S o p h . 
3 , 5 0 1 . Heyn. Horn. 5 , 1 6 . ad Chari t . 7 6 6 . V a l c k . 
Phoen. p . 486 . Heringa O b s . 2 9 7 · ad Herod. 488 . 
M u s g r , Or . 84 . Ψ. δέοε, H e y n . H o m . 6, 4 3 . : έλπίε, 
B r u n c k . A n a l . 2 , 6 8 . : νίκη, Herod. 7 1 5 . : έπικουρίη, 
M u s g r . B a c c h . 9 6 8 . : τράπεέαι, C a s a u b . ad Athen . 
1 1 9 . Ψ . νδωρ δοίη σοι, J a c o b s . Anth . 1 2 , 3 1 6 . Ψ υ -
χρόν, B o i s s . Phi lostr . 6 0 1 . Έ κ ψυχρού λαμβάνειν, 
C a s a u b . ad Athen . 1 0 4 . " Schaef. Mss . " N o n n u n -
quam ψ. c o m m o d e redditur V a n u s , ut ψ. έπικουρίη, 
H e r o d . 6 , 1 0 8 . : νίκη, 9, 4 9 . : έλπί ί , ap . E u r . I p h . 
A . 1 0 1 . " Schw. M s s . ] 

Ψυχροβαφήε, Fr ig ida t inctus s. imbutus. Vide 
Ύδροβαφήε. [Luc ian . 5, 1 8 3 = 2 , 3 2 S . Chemici ap. 
S a l m a s . E x e r c . 8 0 7 . πορφύρα.] Ψυχρολουτρέω, SIVE 
Ψυχρολουτέω, (nam et cum ρ et sine ρ scriptum re-
per i tur , ut θερμολουτρίω etiam ct θερμολουτέω διττο-
λογείται,) Fr igid is lavacris utor, Fr ig ida lavor s. Fri-
g ida perluor unda, ut loquitur Horat . P l u t . ( 9 , 1 3 . ) 
Κονιεται δέ καί ψυχρολουτεϊ, καί τάε ••όφρϋς αίρει, καί 
φιλοσοφείν φησι: [6 , 4 9 7 - * Ψυχρομάρμαροε, Const . 
M a n a s s . Chron. p. 1 0 5 . ] Ψυχροποιόε, ό, ή, [ U N D E 
* ψυχροποιέω, e quo * ψυχροποιητήε, U N D E ] Ψυχρο-
ποιητικόε, Frigidum faciens et Fr ig idum faciendi vim 
habens , Fr igus afferens s. invehens, ψυχών et ψυκτι-
κύε. Pr iore utitur Scho l . T h e o c r . ( 1 5 , 5 8 . ) ψυχρόε 
οφιε e x p o n e n s ψυχροποιόε. Posterius τοϋ πυρετού ep i -
tbeton est. Ψυχροποσία, ή, Frigida; potus , ή ψυχροΰ 
πόσιε. P lu t . S y m p . 6 , 7- Tois άκράτωε 'έχουσι πρόε 
ψυχροποσίαν: ( 6 , 4 8 2 . ) Άνοιστέον έν ταίε άρρω-
στίαις πρόε αύτούε, ώε διά ψυχροποσίαν ή λουτρόν 
άκαιρον, ή συμπεριφοράν, πολλάε μέν αύτών διαφθεί-
ρομεν ήδονάε, καλάε τε πράξειε. [ * " C h r y s . H o m . 
6 5 . Τ . 6 . ρ . 6 7 3 , 8 . " S e a g e r . M s s . ] D ic i tur Ε Τ 
Ψυχροπότηε, ό, Frigidae p o t o r , Qui fr igidam potare 
amat, frigidae potu de lectatur . P lut . S y m p . 6 , 4 . 
Ψυχροπότη ξένω τρυφώντι παρασκεύασαν οί θεράποντεε 
εκ τοϋ φρεατοε ϋδωρ ψυχρότερον. [ A l e x . T r a i l . 1 2 . 
p. 2 3 5 . Meleager 1 8, 1 . ] Ψυχροποτέω, F r ig idam poto , 
Frigidae potu delector . P lut . (6 , 2 2 0 . ) T?}v άρτηρίαν 
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διαφθείρει ψυχροποτών, Frigidae potu arteriam cor -
rumpi t , [ A l e x . T r a i l . 1 . p . 1 9 . *Ψυχροσταγής, A r e -
taeus 4 , 7 . p . 5 8 . al . * Ψυχροπαγήε.] Ψυχροφόβ'χ, 
Fr ig idam metuens. G a l e n o ψυχροφόβοε d ic i tur m e -
d i c u s Qui f r ig idam aegro exhibere s . propinare me-
tuit, ut αίροφόβοε Qui sanguinem mittere timet. A m -
bo a p . eum extant T h e r a p . 9-, v idebis in Αίμοφό-
βοε. [* Ψυχροφόροε, unde * Ψυγοοψύρον, G l . F r i g i d a -
r i u m . ] 

τ : υ χ ρ ή λ α τ ο ε , !>, ή, Qui postquam malleo d u c t u s 
est , in f r ig idam mersus est , ό μετά τό έλαθήναι 
ψυχρφ βαφείε : ideoque a l iquanto p lus est q u a m 
ψυχροβαφήε : id enim s implic i ter s igni f . Fr igida tin-
ctus , In fr igidam demersus . P l u t . B r u t o ( ϊη ί ΐ . ) 'Ώσπερ 
τά ψυχρήλατα τών ξιφώνσκληρόν έκ φύσεως καί ού 
μαλακόν έχων ύπό λόγου τό ήθοε, Ut enses qui post -
quam malleo duct i sunt, t inctura frigidae sunt robo-
rati et du ia t i . [ A t h e n . 5 0 1 . vide Casaub." A n i m . : 
P a l m e r . E x e r c . 5 1 9 . M a t h e i n . V e t t . 7 0 . P l u t . D e f . 
O r a e . 7 0 7 · ] 

[*"Αψυχροε, W y t t e n b . ad P l a t . Phaed. §. 5 8 . * Ε ΰ -
ψυχροε, T h e o p h r . C . PI. 5 , 2 0 . Ε ύ ψ υ χ ρ ό τ ε ρ ο ς καί 
ευπαθέστερος ό λεπτοί άήρ, nisi leg. ενψυκτύτερυς: 
E d d . vett . * εύψυχότερος.] Κατάψυχρος, ό, ή, Per -
f r ig idus , Praegelidus. G a l . * H κατάψυχρον έχούσης ι) 
καταπίρελον τήν μήτραν. D i o s c . q u o q u e pro Per f r i -
g ido s. Intense fr igido usus est , teste Bud . [* Περ ί -
ψυχροί, G l . Praefr ig idus. ] ' Υ π έ ρ ψ υ χ ρ ο ς , S u p r a mo-
dum fr ig idus , M o d u m fr igiditate e x c e d e n s . ' Υ π ό -
ψυχροε, S u f f r i g i d u s , h. e . A l iquatenus s. .A l iquan-
tum fr ig idus , [ " J a c o b s . Anth. 9 , 5 0 6 . " Schaef . M s s . 
Suid . v . Λ ΰ κ ί ί . ] Φ ι λόψυχροε , Qui fr igida amat , Fr i -
gidi amans . P lut . S y m p . 3 , , 2 . Δ<ό τών έναντίων 
μάλλον ορέγονται' καί φιλόθερμόν έστι τό ψυχρόν, καί 
φιλόψυχρον τό θερμόν. I s etiam qui frigidae potu 
delectatur , aut fr igidorum c iborum esu, φιλόψυχροε 
nominari potest. [P lut . A l e x . 3 5 . ] 

Ψυχρώε, F r i g i d e . Interdum Inepte . 
Ψυχρότηε, ή, Fr igiditas . Luc ian . (2 , 2 7 . ) Τοσαύτη 

ψυχρότηε ένήν νπερ τήν Κασπιακήν χιόνα καί τόν 
κρύστάλλον τόν Κ ε λ τ ι κ ό ν . M e t a p h . D e m . ( 3 1 2 . ) Κ α ί 
μον πρόε Διύε και θεών μηδεμιαν ψυχρότητα καταγνώ 
μηΰείε, Me per deos imroortales nullus inep!um esse 
j u d i c e t , Nul lus ita hoc quod dicturus sum, exc ip ia t 
ut f r ig idum et absurdum, B u d . S ic Long in . (3 , 4 . ) 
Σχολαστική νόησιε ύπό περιεργίαε λήγουσα είε ψυχρότη-
τα. A t Plut . F a b . ( 1 7 · ) Ή προ τ>Js μάχης Φ αβίου 
δειλία καί ψυχρότης λεγομένη. V ide Ψυχρεύομαι. 
[ " Τ . Η . ad Plutum p . 2 6 8 . D e m e t r . P h a l . §. 6 . " 
Schaef. M s s . ] 

Ψνχρία, ή, itidem Fr ig id i tas . P lu t . Alex*. (3 . ) K a -
τασβέσαι τήν πυρκαίάν έκείνην νπό ψυχρίας δννάμενον, 
Prae frigiditate sua . 

[* " Ψ ύ χ ρ α , ή, ut θέρμα, ή, B u t t m . Schol . O d . Ε . 
4 6 7 . Ξ. 4 7 6 . " E l b e r l i n g . Mss . C f . G l o s s , interlin. ad 
H e s i o d . " Ε ρ γ . 4 9 4 . 5 4 3 . E d . L o e s n . , S p o h n . ad N i -
c e p h . B l e m m . ] 

Ψυχραίνω, Re f r ige ro , [ A l e x . Tra i l . 1 . p . 2 1 . * Ψ υ -
χράντης, unde * Ψυχραντικός, Herodian. Ep imer . 
1 5 5 . * Ψυχρασία, E p i c u r u s Diogenis 1 0 7 . ] 

, Ψνχρεΰω, i. q . ψυχρολογώ, Fr ig ide aliquid loquor , 
Al iquid loquor quod fr igidum est, et omnino grat ia 
caret . Sed pass, est usitatius. H e r m o g . περί ' Ιδεών 
Τ . 1 . de tropis loquens κακοζήλως enuntiatis , Παρά 
δέ σοφισταίς πάμπολλα εύροις άν τάφους τε γάρ έμψυ-
χους τους γύπας λέγουσι, καί άλλα τοιαύτα ψυχρεύον-
ται πολλά. A liter autem Fr igere a p . C i c . in B r u t o , 
Quare tibicen dixerit d i sc ipulo sane frigenti ad po-
pulum, Mihi cane et musis, ψυχρευομένω s . ψυχρώε 
έχοντι, άποτυγχάνοντι, ούκ εύδοκιμουντι. I t idem 
Fr igus etiam appel lant , cum pro risu et gratia vel 
f avore sperato, res in d iversum exi it . C i c . ad Q . 
F r a t r . Pr id ie idus cum A p p i u s senatum in f requen-
tem coegisset , tantum fuit f r igus ut popul i convit io 
nos coactus sit dimittere. N e c non fr ig idum appe l -
lant quod ψυχρόν Graeci , ut idem C i c . in Bruto , de 
P . Lentulo , Habui t a natura genus quoddam acumi-
nis, quod erat in reprehendendis verbis versutum et 
solers ; sed saepe sto inachosum, nonnunquam f r ig i -
dum, interdum etiam f a c e t u m . P lura vide ap. B u d . 



ρ 1 2 rSchol. Soph. A j . 1 1 1 2 . ] Ύύχρευμα, τό, i. q . Α καμμονίην, αυ» ψυχήν &φέ\ωμαι, Tnamque tibi 

ψυχρύτης, F r igus ; i n t e r d u m e t Ineptiae, u t L a t . quo - e n p i a m animam, Q u i b u s s d d e h 0 f i »<"*«> I l j ^ 
q u e F r i g u s a c c i p i docui paulo an te . Ut i tur G a l . 3 A^TloXXas δ ' ΐφθίμους^ψυχάς άίδι προϊαψε* 'Hp^ 

^ΎυχρίΖω, q . ψυχραίνω, Re f r igero s, F r i g e f a c i o . κεκαδήσει Θυμοϋ και φυχή%, Anima et vita private 
Alex. ΎΤΜ'. Λαμβανέτωσαν ή * ροσάτον ή * άψινθάτον Is autem cui ή ψυχή eripitur, dicitur earn άίδη j ^ j 
φι>xpl£ovres : [2. p. 607. olvov φυχρισθέντα, Vinum et earn όλέσαι. ^ U. Π . (6'25.) ESXos εμοϊδοίης, 
recentatum. * ^ ' ^ o i f f r o s , G l . Refr igeratus . * Ύυχρι- δ' ά % κλυτοπώλψ : Ω. ( l 6 8 . ) Χερσϊν W ' A p y ^ 
στον, Nomen medlcamenti , A ! ? * · Trai l . 5 · p . 249- , κέατο φνχήν όλέσαντες. Ubi ut animam dicitur ολέ*,, 

[*P Ψνχρόω, S t rato E p . 6 . S c h o l . P i n d . N . J 0 , ] 3 7 . ( 3 2 5 . ) d e gu la , Ίνα τε ψυχή* ώ κ ιστός όλεθρος: j „ g j j 

E s t praeterea a Ψύχος V E R B U M Ψ υ χ ά £ ω , s igni f i - e a d e m άμείβεσθαι έρκοs οδόντων, necττάλιν έλθείν, el 
c a n s φύχεοί ίμείρω, ut Horn, loquitur , h. e. F r i g u s p e r v u l n u s inf l ic tum έσσυσθαι, et έκ ρεθέων i m i f t , , 
capto . Suidas ψνχάέονσι e x p . -irpos τό ψύχος καϊ τό s. άφίπτασθαι: item c o r p u s λείπειν, postquam sc, 
πνεύμα διατρίβουσιν, ΐνα άναφυχήν τινα Χάβωσιν : έλυθη : id enim praecedit cetera . II . Ε . (296.) το·ν j 
afferens h. 1. Ούδέ TIS αύτοίς τήν ασπίδα rj τόν θώρακα aid ι Χύθη ψυχή τε μένος τε : I . (408 . ) Άνδρος δέ ψηή 
έφερε φυχάσαι τοίς δεομένοις. Idemque hoc ψνχάζειν πάλιν έλθείν οντε Χήίστή Ο'ύθ' έΧετή, επεϊ άρ κεν άμφ 
simile esse dicit verbo χειμάίειν. Sed eliam ψυχάίειν φεται έρκος οδόντων : Ξ. ( 5 1 8 . ) φνχη δέ κατ ούταμί^ 
exposuerat άναψύχειν, in h. 1. Οι δέ άποβάντες τών ώτειΧήν "Εσσυτ : Π. (856.) Ύυχή δ' έκ ρεθέων πταμίη 
ίππων ένεχείρουν ψυχάέειν, τοίς τε ΐπποις ανακωχής Β άίδόσδε βεβήκει, Ό ν πότμον γοόωσα, λιποϋσ'&δρίτψα 

μεταδιδόναι τινός. Ubi videtur esse Respi rare et ex καί ήβην- O d . Λ . ( 2 2 1 . ) Ψυχή δ', ήντ όνειρος, iT0. 
aestu sese re f icere , et per f r ige rando recreare . [ " P a u l . πταμένη πεπότηται: Ξ. ( 4 2 6 . ) Τ ό ν δ' έΧιπε ψυχή. ||,γ 
Si). 7 4 , ) .53. A l c i p h r . 3 0 6 . A c t . T r a j . J . p. 2 5 7 . " Q 6 0 . ) ψυχή δέ κατά χθονός ήύτε καπνός "ίΐιχετο rerp,. 
Schaef . Mss . A n e c d . Bekker i p . 3 1 7 - * Ψ ν χ α σ μ ό ς , γνία, s icut a p . V i r g . T u r n i vita cum gemitu ί ψ 
Herod ian . E p i m e r . 1 5 5 . ] Ψυχαστής, ο, Qui f r igus ind ignata s u b u m b r a s . Ub i nota κατά χθονός fa^ 
eapta t , c a p t a t φνκτήρια s . φυκτήρας, i . e. L o c a o p a c a pro eo q u o d s u p r a d ix i t άίδόσδε βεβήκει, Ad ore® 
e t f r i g i d a . Ψυχασταϊ, Fabulae a S t r a t t i d e scriptae d e s c e n d e b a t , M e r c u r i o earn d e d u c e n t e : ut Od.Sk 
nomen est ap. Athen. ( 1 2 4 . ) ubi tradit antiquos ( 1 0 0 . ) διάκτορος Άργειφόντης Ψυχάς μνηστήρων κατά-
etiam solitos fu isse τόν olvov φύχειν, υπέρ τον ψυχρό- γων Όδυσήί δαμέντων, Animas procorum ab Ulysse 
τερον αύτόν πίνειν : a f ferens ex ea f a b u l a h. 1. olvov p e r e m t o r u m . E u n d . usum habet ap . prosze eliam 
πιείν γάρ ούκ αν ε'ισδέξαιτο θερμόν, άλλά πολύτοΰναν- S c r i p t o r e s . T h u c . 8 , ( 5 0 . ) p . 279* Περί TTJS Ψ Υ Χ Η Ί Δ Ί 

τίον Ψυχόμενον έν τω φρέατι χιόνι μεμιγμένον. Nisi εκείνους κινδννεύοντι. Xen. Α . (8, 4.) Κύριοι δέ «αί 
potius leg. est ούκάν εϊς δέξαιτο. [*λ¥υχάω, Refrigero, άρχοντας μεταξύ καϊ καταπαύσαι καϊ είρξαί γε καϊηρϊ 
./Elian. V . Η. 8, 1 . * ' Α ν α ψ υ χ ά ω , Suid. ν. Άνεψύ- τής ψυχής eis άγώνα καταστήσας, In vitae discrimen 

" Ψ Υ Χ Η , £ A n i m a , Spi r i tus vitalis et inte l lectua j i s : Vitae suae n o n p a r c e b a t : d e T i m a g o r a quodam, qui 
quo sc . v iv imus et o m n e s act iones ed imus : a ψύχω ab amas io j u s s u s sese κατά πέτρας άφήκε. S ic Isocr. 
s igni f icante Sp i ro , vel etiam a ψύχω s igni f icante R e - ap . P lut . τούς εν Μ α ρ α θ ώ ν ι προκινδυνεύσαντας dicit 
fr igero. Nam Chrys ippus ap . P l u t . περί Στωικών ώσπερ άΧΧοτρίαις ψυχαίς έναγωνίσασθαι: (qui enim 
Έναντιωμάτων ( 1 0 , 3 5 0 . ) putat τό βρέφος έν τή γα- c suas ψνχάς παρατίθενται, e a s velut i non suas periculo 
σ-ρϊ φύσει τρέφεσθαι, καθάπερ φντόν όταν δέ τεχθή, offerunt :) in Paneg . sc . , ubi, a i t , ' Ο λ ί γ ο ι πρόϊΜλ* 
ψνχόμενον ύπό τον άέρος καϊ στομούμενον, τό πνεύμα. λάϊ μυριάδας ώσπερ εν άΧΧοτρίαις ψυχαίς μέλλοντα 
μεταβάλλειν, καϊ γίνεσθαι ζώον· όθεν ούκ άπο τρόπον κινδυνεύσειν. A t X e n a r c h u s Comicus ap. Athen. 
τήν ψυχήν ώνομάσθαι παρά τήν ψύξιν. I t i d e m q u e ( 5 6 9 · ) ' Α ε ί δέ τετρεμαίνοντα καϊ φοβούμενον, kehirn 
Socrates ap. P lat . Craty lo , O W a i τι τοιούτον νοείν τ , έν τή χειρϊ τήν ψυχήν έχονθ'. Item Herodian,(6, 
τούς τήν ψυχήν όνομάσαντας' ώς τοϋτο άρα οταν παρη 5, IS.) Διά δέος, ΐνα μή αύτός κινδυνεύοι ψυχή καϊ ο» 
τώ σώματι, α'ιτιόν έστι τοϋ ζην αύτω, τήν τοϋ άναπνεϊν ματι υπέρ τής 'Ρωμαίων άρχής. Herod. 1 , (24.)de 
δύναμιν παρέχον καϊ άναψύχον' άμα δέ έκλείποντος τοϋ Arione, Τόν δέ, συνέντα τοϋτο, λίσσεσθαι, χρήματα 
άναψνχοντος, τό σώμα άπόλλυταί τε καϊτελεντ§. Recte μέν προίέντά σφι ψυχήν δέ παραιτεόμενον, Turn ilium 
sane et eleganter expresso e t y m o , et a l lata nominis 'b i pernicie inte l lecta pecuniam ce te raque sua ut 
ratione. A t q u e adeo anl iquiss imus Poeta Hont. pro haberent dedisse , v i tam inodo sibi uti parcerent, 
Spir i tu illo vitali, interdum et p r o Vita , f requent is - orasse, G e l l . l 6 , 1 9 . I t idem d icunt άφαιρείν τινά 
sime usurpat hoc v o c a b . , ut sequenl ibus exempl i s Ψ»χήν, et στερίσκειν ψυχής. X e n . Κ . Π . 4 ,(6 ,2 . ) 
clarum erit. II. I . ( 4 0 1 . ) Οΰ γάρ έμοϊ ψνχής αντάξιο ν ΤΊαίσας ε'ις τά στέρνα τόν μόνον μοι καϊ φίλον παϊδα, 
ούδ' ο σα φασϊν "Ιλιον έκτήσθαι, Non tanti aestimo άφείλετο τήν ψυχήν. T h u c . 1 , ( 1 3 6 . ) ρ. 4.4. 'Ec e'tvovi' 
quanti animam s. vitam meam, s. spiritum vitalem άν, ε'ι έκδοίη αύτόν, σωτηρίας άν τής ψυχής άποστιρή-
qui hos regit artus : Φ. ( 5 6 8 . ) Κ α ί γάρ θήν τούτω τρω- σαι. V ic i s s imque donare ψυχήν a l icui d i c u n t : unde 
70S χρώς όξεί χαλκω, Έ ν δέ ΐα ψυχή, Et unica tantum a P · Herodian. 2, ( 1 3 , l6.) Tas δέ ψνχάς καϊ τάσάμα-
in eo est anima, unicus spiritus vitalis : qui s c . aeque τα δώρον τής έμής φιλανθρωπίας έξετε, Animas etcor-
ei adiini potest ac cuivis alii homini. . A p u d E u n d . D p o r a vobis nostra largitur humanitas . In N. etiam 
aliquis περϊψνχήςμάχεται, θεί, πάσαν μήτιν ύφαίνει, De Τ . fl'eq uentissimus llic USUS v o c a b u l i ψυχή in hac 
s. P r o anima et vita sua, h. e . A d tuendam a n i m a m et s ignif . M a l t h . 2 , ( 20 . ) Ο ί ίητοϋντες τήν ψυχήν τον 
vitam suam et a periculo l iberandam. O d . X . (24.5.) παιδιού: J o . 1 0 , ( l l . ) T i ) v ψυχήν avrou τίθησιν iiif 
"Οσσοι έτ'έ£ωον περί τε ψνχέων έμάχοντο. 11. Χ . ( l 6 l . ) τών προβάτων, 1 3 , (37·) Τήν ψυχήν μου ύπέρ σοϋ θψτω: 
περί ψυχής θέον "Εκτορος ϊπποδάμοιο, de Hectore et Mat th . 10 , (39·) Ό άπολέσας τήν ψυχήν αύτοϋ ένεατ 
Achil le : quorum ille fugiebat , hie persequebatur : έμοϋ, εύρήσει αύτήν, 16", (25 .)*Os γάρ άν θέλη τήν φι/χι' 
a m b o autem currebant s . cursu ce r tabant de anima αύ7οϋ σώσαι, απολέσει αύτήν: A c t . 2 , ( 2 7 · ) e Ps. 15, 
et vita Hectoris : H e c t o r , ut earn per iculo er iperet , ( 1 0 . ) Ούκ άπολείψεις τήν ψυχήν μου εις ξ,δου. Latinis 
A c h i l l e s autem ut demitteret orco : I . ( 4 0 1 . ) πάντας q u o q u e Animae v o c a b u l u m in hac signif . usitatissi-
δέ δόλους καϊ μήτιν υφαινον, "Ωστε περί ψυχής. Praete·· mum est , pro Sp i r i tu sc . quo vivimus, s. Vita ipsa' 
rea a p . E u n d . aliquis ψυχήν παρτίθεται, Qui v i tam et et praesertim a p . P o e t a s . D i c u n t enim Objectare 
auimam suam periculo exponi t . O d . Γ . ( 74 . ) et I . pericl is an imam, Pro j i ce re , P r o f u n d e r e per vulnera, 
( 2 5 5 . ) de praedonibus s. piratis, Τ υ χ ά $ παρθέμενοι, C l a u d e r e l aqueo , A g e r e , E d e r e , E f f l a r e e t Exhalare s. 
κακόν άλλοδαποίσι φέροντες. II. I. ( 3 2 2 . ) Α ί ε ί έμήν E x p i r a r e , S ingultare , Fundere s. Ef fundere, Finire, 
ψυχί/ν παραβαλλόμενος πολεμίέειν. N e c non aliquis L i n q u e r e et m i t l e r e , T r a d e r e funer i animam : item 
al icui φνχήν έξερύει et άφαιρεί, cum eum occ id i t , et A d i m e r e alicui an imam, A u f e r r e , Er ipere , Ex tin-
v i tam ei er ip i t : 1 1 . ( 5 0 5 . ) T0T0 δ' άμα ψνχήν τε καϊ g u e r e a l i cu i , Spo l ia re fe r ro an imam. Haec porro 
έγχεος έξέρυσ' α'ιχμήν, E x e jus corpore extrax i t ha- anima est in c o r p o r e p r i m u m a g e n s , e jusque prima-
stam una cum a m m a : X . ( 2 5 7 · ) αίκεν έμοϊ Ζεύς Αψη r ia ac t io , vita e s t : a qua alia; ad vitam pertinents 
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actiones proficiscuntur, qnas omnes spiritus benefi-
cio perficit, tauquam primo instrumenlo in secunda-
ria ο rgana (ut venas, arterias, nervos ct musculos,) 
permeaute: sine quibus anima nihil age re potest. 
Special) nomine a Philosophis vocatur θρεπτική s. αυ-
ξητική, Vegetativa : estque ceteris animantibus et 
plantis cum homine communis ; sed in hoc ratione 
maedita. in illis rat ione destituta : ία homine et aliis 

an imant ibus αισθητική, in plantis αναίσθητος. L e g i m u s 
enim O d . H. (426.) de sue, Tor δ' έλιπε ψυχή, τοϊ δ' 
εσφαξάν τε και εύσαν. Et ap. P lut . de Solert . A n i m . 
Έ ν πάσιτοΊς ψυχής άμοιροϋσι, 111 omnibus quae anima 
c a r e n t s . inanima et άψυχα sunt. I t idemque a p . L u -
cian. ( I , 5 6 7 0 'Οποία τις έστιν ή ψυχή τών όστρέων. 
M e t a p h . autem Aristot . Poet . Άρχή μεν ούν και οίον 
ψυχή ό μϋθος τής Τραγωδίας : hoc enim d e m t o , inani-
mum quippiam et mortuum esse v idetur . M e t a p h o -
rice itidem A p s y r t u s H i p p i a t r . - 2 . Ύή ψυχή τήε κο-
λοκυνθίδοε, Animae co locynth id i s : pro Medullae s. 
Pulpae, έντεριώντβ, μήτργ. I m p r o p r i e item Ar i s toph . 
ψυχήν vocavi t το αίμα, Sanguinem : Ν . ( 7 1 0 . ) Δ ά -
κνονσι δ' έξέρπονΤες ο'ι Κορίνθιοι, (jocose pro κόρεις, 
C i m i c e s , ) Κ α ί τήν ψυχήν εκπίνουσι, Animam mibi 
epotant seu e x u g n n t ; vel potius An imam p u r p u -
ream : ut V i r g . d ix i t P u r p u r e a m vomit ille a n i m a m , 
p r o Sangu inem ; et O v i d . P r o f u n d e r e animam per 
v u l n e r a . S c h o l . tamen ibi e Ph i losophis tradit tres a b 
iis constitui ψυχάς: SC. τήν αύξητικήν, (ήτις εστί κοινή 
των ανθρώπων, τών άΧόγων ζώων, καί τών φυτών,) τό 
αίμα, ('όπερ εστί μόνων τών ζώων,) καί τήν Χογικήν, 
ήτις εστί μόνων τών ανθρώπων. || Ψυχή dicitur in-
terdum peculiariter τό Χογικόν τής ψυχής μέρος, et in 
quo inest non tam ζωή καί α'ίσθησις, quam 'ορμή καί 
φαντασία. Lat ini uno vocabulo A n i m u m vocant , 
d iversa s igni f . a b A n i m a , ut A c c i u s dec larat in sua 
E p i g o n e , bis verbis, S a p i m u s animo, f ru imur a n i m a : 
s ine a n i m o an ima est debil is . N e c immerito hunc 
an imum mascul ino genere appel larunt , quoniam p o -
tior es t pars τής ψυχής, e ique ηγεμονεύει : sine eo 
q u i p p e nihil di f fert a ceteris a n i m a n t i b u s : i d e o q u e 
a Plat , merit ο vocatur φυτον ο'υράνιον. I socr . ad 
Nic. Βοΰλοιντο δ' civ τω σώματι κακοπαθήσαι μάλλον 
η rrj ψυχή πΟνήσάι και σκέψασθαι περί TIVOS τών αναγ-
καίων. Plut . ( 1 0 , 4 7 3 . ) Τ ά καλά πάντα καϊ σοφά καί 
περιττά τής ψυχής έξευρήματα. Rursum Isocr . ad 
Dem. Τά μέν γάρ σώματα τοις συμμέτροις πόνοις, ή δέ 
ψυχή Το'ις σπουδαίοις Χόγοις αύξεσθαι δοκε7. Plut. (7, 
846.) itemque ( 1 0 , 1 4 0 . ) Οϊνός τε καί σαρκών έμφόρη-
σις σώμα μέν ίσχυρόν ποιοϋσι καί ρωμαΧέον, ψυχήν δέ 
ασθενή. I t idemque T h e o p o m p . a p . A t h e n . ( 1 5 7 · ) T o 
γάρ έσθίειν πολΧά καϊ κρέα φαγεΊν, τούε μέν λογισμούς 
εξαιρεί, και τάς ψυχάς ποιείταιβραδυτέραε. Xen. Σ. ( 1 , 
4.) Άνδράσιν έγκεκαθαρμένοις τάε ψυχάς. Sic Lucian. 
( 1 , 542.) Καθαράν πρότερον την ψυχήν εργασάμενοε, 
καί τον έπ' αύτη ρύπον έκκλύσας. Nam ψυχή καθαρεύ-
ουσα πραγμάτων και βουλευμάτων πονηρών μεγίστην 
τψ βίψ γαλήνην παρέχει, inquit Pll lt . περϊ Ευθυμίας. 
H a s autem sordes animae προστρίβει τό έπιθυμητικόν 
και τό θυμικόν, curn τοϋ Χογικοϋ habenas c x c u t i t : 
unde fit interdum Ut αί όρμαϊ τό νοούν καϊ φανταζόμε-
νον abr ipiant , feraturque equis aur iga , nec audiat 
currus habenas . Rursum P l u t . de D e o S o c r . Ψυχή 
δέ άνθρώπου μυρίαιε όρμαΊς οίον ύσπΧηξιν έντεταμένη, 
μακρψ πάντων οργάνων εύστροφώτατόν έστι, αν τις κατά 
λόγον απτηται, ροπήν Χαβοϋσα προς τό νοηθέν κινεϊ-
σθαι. E a d e m vero ratione diversoruni παθών, m o d o 
perce l l i tur t iuiore, modo se reco l l ig i t ; modo laetatur, 
m o d o contr i s ta tur ; modo i ra sc i tur ; modo plac ida est 
et mitis, modo alio motu agi tatur . Herod ian . 3 , ( 1 1 , 
1 7 · ) Ταϋτα άκουσας h χιΧίαρχος, έξεπΧάγη μέν τήν ψυ-
χήν, ούκ έταράχθη δέ τήν γνώμην, Animo perterritus 
est: (3, 1 3 . ) Ήσθε/s τψ γενομένω, τάς τε ψυχάς έπιβρω-
σθεϊε, C o n f i r m a t u s a n i m o . S i c J o . 1 2 , ( 2 7 · ) Ν ΰ ν ή 
ψυχή μου τετάρακται, A n i m u s meus per turbatus e s t : 
Matth. 26 , (38.) et M a r c . 1 4 , (34 . ) Π ερ ίΧυπόε έστιν ή 
ψυχή μου έως θανάτου, A n i m u s ineus tristis est usque 
ad mortem : Matth. 6 , (25 .) Μή μεριμνάτε τή ψυχή 
νμών, N e solicit) sitis an imis vestris . In E p . ad H e b r . 
10 , (38.) Ούκ εύδοκεΊ ή ψυχή μου έν αύτψ, Non ac-
quiescit ei an imus meus, N o n p lace t a n i m o ineo. 
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A Q u i b u s a d d e L u c i a n . ( 1 , 64 . ) Π ώ ί γάρ ο'ίει τήν ψυχήν 
διατεθε'ισθαί μοι όταν Ίδω τούτων τινά μάλιστα τών προ-
βφηκότων, άναμεμιγμένον κολάκων όχλψ ; Quomodo 
putas an imum milii a f f e c t u m e s s e ? 1 . e. μάλιστα α γ α -
νακτώ ; ut pau lo post loqui tur . Q u i b u s a d d e P l a t . 
Symp. Tr/v καρδίαν γάρ, rj τήν ψυχήν, ή ο,τι δει αυτό 
όνομάσαι, πληγείε τε καί δηχθεϊε ύπό τών έν φιλοσοι}>ί<£ 
λόγων. In terdum etiam i n t e r r o g a n t d e a l iquo τίνα ψυ-

• · · —:e(imcmH..o cit. u b i L a t . i t idem v o c a b u l o 
χην naOereeA. , •·» illi t a n d e m c r e -
Animi utuntur , ut in A d e l p h i s , Qui^ : t n r j u s ? 
ditis fore animi misero, qui c u m ilia consuev, , . r 

τίνα ο'ίεσθε εξειν ψυχήν τον άθλιον τοϋτΰν ; Dem. (842.) 
Τίνα ο'ίεσθε αύτήν ψυχήν εξειν, όταν έμέ μέν 'ίδϊ) μή 
μόνον τών πατρψων άπεστερημένον, άλλά και προσητι-
μωμένον; Quid illi credit is fore animi ? s . Q u o earn 
animo fore putatis 1 πώε ο'ίεσθε τήν ψυχήν διατεθήσε-
σθαιαύτω, ut L u c i a n . loquitur . P r o quo d i c u n t etiam 
γνώμην Vel καρδίαν. P lato de R e p . 8. Έ ν δή τψ τοιούτψ 
τον νέον (τό λεγόμενον) τίναοίει καρδίαν 'ίσχειν ; Isocr. 
Trapez . Τ ίνα ο'ίεσθέ με γνώμην έχειν ; Alioqui τίνα 
γνώμην έχεις d ic i tur etiam pro Q u a m saevo es an imo, 
Q u a m immiti pectore et corde l a p i d e o : ut in hoc Lysiae 
loco in Vi ta ips ius a p . D i o n y s . Η . ' Ή ρ ε τ ο αύτόν ή γυνή 
τίνα ποτέ ψυχήν έχων άξιοι περί τών παίδων τοιαύττ) 
γνώμη χρήσθαι ; pro ώς ώμος καϊ πικρός τήν ψυχήν 
εύτι: ut vicissim X e n . dicit ( Κ . Π . 1 , 2 , 1 . ) τήν 
ψυχήν φιλάνθρωπος. D i c u n t u r al iqui etiam esse 
δι^ρημένοι τάς ψυχάς, vel μιψ ψυχή facere aliquid. 
Herodian. 4 , (5 , 1 5 . ) ΤΙαύσασθε δέ ήδη τάς ψυχάε καί 
τάε γνώμαε διτ/ρημένοι, N e q u e mentes et animi vestr i 
in d iversa divisi s i n t : 8, ( 5 , 1 5 . ) M t £ τε- γνώμτρ καί 
ψυχή όμοίωε Μαξιμϊνος μεμίσηται, quod ιιηο vocabulo 
dicitur ομοθυμαδόν, U n o an imo, s . U n o animi con-
sensu. S i c Pau lus E p . ad Phi l . 1 , ( 2 7 . ) M 1 9 ψυχή 
συναθλοϋντες τίj πίστέι τοϋ Ευαγγελίου, Uno pariter 
animo. Item έξ όλης τής ψυχής, et έν όλΐ) τη ψυχή : 
n e c non έκ ψυχής, ut Lat ine q u o q u e Ε toto c o r d e vel 
pectore, E x animo. L u c . 1 0 , (27 . ) Άγαπήνειε Κύριον 
τον Θεόν σου έξ οληε τήε καρδίας σου, καϊ έξ όλης τής 
ψυχής σου. P r o quo M a t t h . 2 2 , ( 3 7 . ) d ic i t έν ολτj 
rrj ψυχή σου, Paulus E p . ad Ephes . 6, (6.) ΤΙοιοϋντες 
το θέλημα τοϋ Θεού έκ ψυχής. Sic N i c a r c h . Epigr . 

2. Οΰδείί τήν ίδίην συνεχώς, Χαρίδημε, γυναίκα Αί-
νείν έκ ψυχής τερπόμενος δύναται, Laudare ex animo. 
Interdum ψυχή d ic i tur in ea Animi s ign i f . , a q u a 
al iquis dic i tur Animosus et μεγαλόψυχος. X e n . Έ λ λ . 
3, (3, 5.) To είδος νεανίσκος καϊ τήν ψυχήν εύρωστος : 
Κ. Π . 3 . Πολυ μέντοι ημείς βελτίοσι και έρρωμενεστέ-
ραις ψυχαΊς τών στρατιωτών χρώμεθα: 2. Υι /χάϊ τε 
ουδέν κακίονας ύμίν προσήκει ήμών έχειν : 6, (2, 1 1.) 
Ό γάρ τήν λόγχην άκονών, έκέίνος καϊ τήν ψυχήν τι 
7ταρακονρ. Unde ibid. 2 . ψυχαϊ ε ϊ ηκονημέναι. E t 
e j u s m o d i ψυχή equo et iam tr ibuitur a b E o d . Ίππ. 
( 1 1 , 1 .) ΔεΤ νπάρξαι αύτψ καϊ τήν ψυχήν μεγαλόφρονα 
καϊ τό σώμα εύρωστον. Alioqui ψυχή in bestia dici-
tur etiam Ferox animus s. pot ius Ferum ingenium, ut 
Isocr . Θηρίων τάς ψυχάς ήμερυϋμεν, Ferarurn ingenia 
c i c u r a m u s . || Ψυχή a parte pot iore dicitur ipse 
H o m o , sed phrasi H e b r . linguae pecul iar i . E p . ad 
Rom. 13 , ( 1 . ) Πάσα ψυχή εξουσίαις ϋπερεχούσαις ϋπο-
τασσέσθω. Act. 2, (41.) Καί προσετέθησαν τή ήμέρψ 
έκείνΐβ ψυχαϊ ώσεϊ τρισχίλιαι, Animae circiter ter 
m«lle, i. e . H o m i n u m tria circiter millia : 2 7 , ( 3 7 . ) 
Ή μεν δέ έν τψ πλοίψ αί πάσα ι ψυχαϊ διακόσιοι έβδο-
μήκοντα έξ. S ic in 1 Pet r . 3 , ( 20 . ) de a r e a Noae, 
Ets ήν ύλίγαι (τουτέστιν οκτώ) ψυχαϊ διεσώθησαν δι' 
ύδατος, Paucae animae, s. Pauc i homines, vel etiain 
P a u c a cap i ta . || S igni f . ψυχή Sp i r i tus q u o q u e , ut 
L a t . A n i m a itidem p r o Spir i tu et flatu a c c i p i t n r . A b 
H e s . enim e x p . πνεϋμα, a quo dic i tur esse etiam 
ζωύφιον πτηνόν, Vo lucre q u o d d a m an imalcu lum, i . e . 
P a p i l i o : ut N icandr i S c h o l . φάλαιναν a p . N i c a n d r . 
esse ait A n i m a l c u l u m quod sua' ajtate vocare tur 
ψυχή , eique ψυχή similem esse τόν κράνοκολάπτην, qui 
c i r c u m l y c h n o s noctu volitat. S ic a p . P l u t . l eg imus 
Symp. 2, 3. Κ αμπη γίνεται τό πρώτον είτα έκπαγείσα 
δια ξηρότητα καί περίρβαγε~ισα, έτερον π'τερωτόν δι' 
αυτής τήν καλουμένην ψυχήν μεθίησι. Nec lion a ρ 
Aristot. Η. Α. 5, 19- Γίνοντα£ δε αί μέν καλούμεναι 
ψυχαϊ έκ τών καμπών. Et mox, Χρόνου δέ πολλού 
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διελθόντος περιρρήγςυται τό κέλυφος, και έκπέτονται εξ 
αύτων πτερωτά ζώα, &s καλούμες ψυχάς. U n d e P l in . 
1 1 , 3 2 . R u p t o de inde cor t iee volat papi l io . N o t a n -
dum vero quosdam ad di f ferent iam mal le S C R I B E R E 
Ύύχη p a r o x y t o n w s : in loco autem illo P l u t a r c h i pro 
ιίιυχήν legi in ant iquo C o d . νύμφην. 

["Ψυχή, ad P h a l a r . 3 0 4 . ad D i o d . S . 1 , 4 1 2 . 
W a k e f . A l e . 3 0 8 . 8 4 9 . S . C r . 5 , 6 6 . T h o m . M . 9 2 8 . 
a d C h a r i t . 4 8 7 - 6 7 1 . , £ S i . S r u n c K . A r i s t o p h . 2 , 9 6 . 
S o p h . 3 , 5 3 3 . J a c o b s . A n t h . 6, 76. 2 6 4 . 7 , 3 0 2 . 1 2 , 
2 7 5 . A n i m . 1 3 8 . B o i s s . Phi lostr . 4 9 4 . M a r k l . I p h . 
p . 3 3 3 . Barnes* Hel . 5 2 . A b r e s c h . ^Esch, 2 , 1 2 . 1 7 · 
H u s c h k . A n a l . 4 1 . W y t t e n b . ad P l u t . d e S . Ν . V . 
1 0 4 . J 2 2 . 1 3 3 . B u r m . ad Phaedr . 1 5 1 . M i t . , M u s g r . 
M e d . 2 2 6 . Vi ta , M u n c k . ad Anton . L i b . 1 3 8 . V e r h . 
B e r n a r d . R e l . 29- V a l c k . H i p p . p. 2 1 2 . ad C h a r i t . 
2 6 6 . P lut . M o r . 1 , 8 0 7 . ad D i o d . S . 1 , 1 9 3 . M u s g r . 
A n d r . 5 4 2 . P a p i l i o , M u n c k . ad A n t o n . L i b . 1 4 9 . 
V e r h . , ad Moer. 3 9 7 . T o u p . O p u s c . 2 , 80. E m e n d d . 

2 , 5 2 0 . S c h n e i d . P e r i c . C r . p . 9 . Cup id i tas , S t e p h . 
ad X e n . p . 9 . E d . 1 . A p p e t i t u s edendi , E rnes t . 
I n d . X e n . M e m . , W y t t e n b . S e l e c t . 3 7 7 . H o m o , 
W a s s e ad Sal lust . A d d e n d , p . 3 0 5 . C a n t . Per ipbras i 
inserv iens , J a c o b s . A n i m . in E u r . p . 4 . C o n f . c . 
τροφή, W y t t e n b . a d P l u t . 1 , 6 2 8 . U n d e ? C a s a u b . a d 
A t h e n . 1 1 3 . D e quant . , M a r k l . S u p p l . 6 2 2 . B r u n c k . 
O r . 6 2 . S ine ar t icu lo , H e i n d . ad P lat . G o r g . 1 4 9 . 
' Ε λ έ ν ο υ ψυχή, de Heleno mortuo , P o r s o n . H e c . p . 9 . 
E d . 2 . Ύ . θεία, L e n n e p . ad Pha l . 1 5 1 . Ή έμή ψ., 
E g o , H e i n d . ad P l a t . G o r g . 1 3 5 . Έκούσης της έμής 
φ., M e volente, V a l c k . Phcen. p . 3 6 9 . Έκ ψυχής, 
J a c o b s . A n t h . 7 , 8 2 . 8, 5 . X e n . K . ' A . 7, 7, 4 3 . 
V a l c k . ad T h e o c r . x . I d . p . 5 2 . Περί ψυχής κινδυ-
νεύεις, J a c o b s . A n t h . 8, 3 2 3 . Έ κ μιας ψ., D i o n y s . 
Η . 2 , 1 0 5 8 . Δεσπότης τής έμής ψ., ad C h a r i t . 266". 
Τ ά κρείττονα, τά βελτίονα μέρη τής ψ., B i b l . Cr i t . 1 , 
3 . p . 2 4 . Ψυχήν έπιβάλλειν, ψυχής πρίασθαι, V a l c k . 
A d o n i a z . p . 3 4 1 . ubi omnino de ψυχή in tali bus , 
Z e u n . ad X e n . Κ . Π . 2 6 4 . Τι)ν ψ. έκπίνειν, K u s t e r . 
A r i s t o p h . 5 9 · " Schaef . Mss.*'vFi>x>}, T r i p o l i u m , D i o s c . 
N o t h a , 4 7 2 . ] 1 

[* Ψυχοβύρος, S y n e s . 3 2 0 . 3 4 0 . ] Ύυχοδαίκτης 
Βάκχο ί , An imorum diremtor Bacchus . E x Epigr . ut 
sit ό διαιρων τάς ψυχάς τών συμπινόντων, [ A n a l . 
2 , 5 1 7 - Τ Ψυχοδοτήρ, An imarum dator , Qui animam 
et vitam l a r g i t u r ; Apol l in is epi th . [ A n a l . 2 , 5 1 8 . 
* Ψυχοδότης, D i d y m u s de T r i u . 3 , l6'. p . 3 7 3 . S y -
nes. 4 , 1 8 6 . * Ψ ν χ ο ε ι % , Phi lo J . p . 1 4 . * Ψυχο-
κρατής, P i s id . O p i f . 4 2 0 . * Ύυχοκρατητικός, J o . I , y -
dus de Mens . 3 . p . 3 3 . * Ψυχοκτύνος, S u i d . 3 , 3 5 9 · ] 
Ψυχολιπής δύναμις ex E p i g r . a f fertur , sed sine e x p o -
sitione. A m b i g i t u r ergo an s i g n i f i e d Vis aniini s . 
Animae del iquium af ferens . [ A n a l . 3 , 2 0 7 . M a x i m i 
Κ α τ α ρ χ . 2 2 7 . * Ψυχόμαντις, ad H e s y c h . 1 , 1 7 4 4 . n. 
1 9 · ] Ύυχομαντέίον, τό, L o c u s ubi animae sacr i f ic i i s 
evocatae responsa dabant consulentibus. P lut . (6 , 
4 1 5 . ) de E u t h y n o o q u o d a m , c u j u s filius morte re-
pentina et non sine veneni suspic ione mortuus erat, 
Άποροϋντα δέ οτω τρύπψ βάσανον λάβφ τούτων, άφι-
κέσθαι επί τι ψυχομαντείον' προθυσάμενον δέ, ώς νό-
μος, έγκοιμασθαι, καί ίδείν όψιν τοιάνδε. [ " K u h n . ad ι 
Paus . 2 5 2 . " Schaef. M s s . * Ύυχομάχης, unde] Ψυ-
χομαχέω, A d ext remum usque spir i tum d e p u g n o . 
P o l y b . de Carthaginiens ibus , 'Υπέρ πατρίδος αγωνι-
ζόμενοι καί τέκνων, ουδέποτε δύνανται λή'ξαι τής οργής, 
άλλά μένουσι ψυχομαχουντες έως αν περιγένωνται τών 
εχθρών: de R o m . et Car thag . imper . ( 1 , 5 8 , 7 . ) Τ ά 
δέ πολιτεύματα άμφοτέρων παραπλήσια το'ις ψυχομα-
χοϋσι τών εύγενών ορνίθων. Nis i malis A n i m o s a con-
tentione d imicant , S t r e n u o et fortissimo pectore de-
p u g n a n t . [ " T o u p . O p u s c . 1 , 5 8 4 . W a k e f . S . C r . 
3 , 1 6 7 . " Schaef . M s s . ] N A M Ύυχομαχία, ή, d ic i tur 
E j u s m o d i animosa contentio, A c r i s a c vehemens di -
micat io . P o l y b . ( 1 , 5 9 , 6 . ) T Hv δέ τής έπιβολήςτοπλε~ι-
στον ψυχομαχία, A n i m o s a d imicat io . Ve l et iam A d 
ex t remum usque spiritum producta acris d imicat io . 
Su id . e x p . περί τής ψυχής μάχη, D imicat io de anima 
et v ita . [ " T o u p . 1. c . " Schaef . M s s . ] Ύυχοπλανής 
iu E p i g r . dicitur B a c c h u s , vel quoniam animo vago 
est , ve l qu ia v a g o s ebr iorum animos r e d d i t , [ A n a l . 

A. 2 , 5 1 7 - * Ψυχοποιός, P h o t . B i b l . 2 4 0 . ] Ψυχοπομ^, 
A n i m a r u m d e d u c t o r , i . q . ψυχαγωγός paulo info' 
P l u t . ( 8 , 2 3 9 · ) " Ε λ ε γ ε ν olv ό τοϋ Θεσπεσίουψυχ07ημ[ 
πός, άχρι τούτου τον 'Ορφέα προσελθεϊν, ore τήν iLin.,] 
τής γυναικός μετήει, D i c e b a t i g i t u r is , qu i Thespejjj 
a n i m a m d e d u c e b a t ad i n f e r o s , h u c u s q u e pervenfiia 
O r p h e u m : [ 9 , 3 7 · E u r . A l e . 3 6 2 . " A d T i m ^ i L e , 
114, l a e o h c £'»««·'· " 1 dft ' ° • . . . . r ' 

c i a n . 1 , 4 8 9 · " S c h a e f . ' M s s . * Ψυχοπομπέω, unde**p 
χοπομπία, J o s e p h . H y p o m n . c . 1 4 4 . p . 3 2 7 . Fabrl 
I T E M ΨυχοπομπεΊον, τό, L o c u s e q u o animse defun. 
c t o r u m ad i n f e r o s d e d u c u n t u r ; vel e t ia in In q U o e s 

infer is s e d i b u s e v o c a n t u r , e t interrogantur de rebus 
futur is . P l u t . (8 , 197 . )dePausan ia ; Ov7ra W «jLi^ 0 ! , J i 
τοϋ φάσματος, πλεύσας εις τό ψυχοπομπεϊον εις ' f f ^ 
κλειαν, ιλασμοίς τισι καίχοαίς άνεκαλεΊτο τήν ψνχημ^ 
κόρης' έλθοϋσα δέ εις όψιν, είπεν ότι παύσεται τών nanuy 
δταν έν Λακεδαίμονι γένηται. Utitur et paulo post 
v o c a b u l o , ut v i d e b i s in Ύέττιζ. [ " Ad Herod, 433 
K u h n . ad P a u s . 2 5 2 . " Schaef . M s s . * Y v x 0 * 6 m 

! unde * Ψυχοπονέω, D o l o r e s animi sustineo, Faljr,β' 
G r . 6 , 8 2 4 . * Ψυχορραγής, E u r . I p h . T . 1466.] 
χορραγέω, A b r u m p i t u r mlhi an ima, i. e. Animam 
a g o , e x h a l o , s ingulto . A p o l l . R h . 2 , (833.) Twj· 
εταροι έπι νήα φέρον ψυχοβραγέοντά, ubi Schol. em 
άποψύχοντα, A n i m a m exha lantem s. expiraDfr® 
Q u i d a m vero ψυχορραγοϋντες a f ferunt etiam proFii-
gore pereuntes , a c si c o m p o s i t u m esset verbum k 
e ψύχος. [ E u s e b . Η . E . 8 , 1 0 . " Wakef. Here. F 
3 2 3 . A l e . 2 0 . S . C r . 2 , 7 1 . " Schaef. Mss.]. ψν. 
χορραγία, ή, E j u s m o d i s iugultat io anima;. Basil.Λα-
βέ δή εις έννοιαν τήν έσχάτην έκείνην ήμέραν τψ έ£ό-
δου, καί πνιγμόν καί ψυχορραγίας ώραν: pfcrperam 
enim quidam hie interpr . Animae defectiouem, cum 
d e totali animae exha la t ione d icatur , ut Hes. quoque 
indicat , qui ψυχορβαγεΊν e x p . αποθνήσκεις. Sed est 
pot ius δυσθανατείν, et L o n g a animam sub morte Ira-
here, s . S ingul tare a n i m a m , ut Poetae loquuntur. 
S i c enim leg imus ap. P lut . C r a s s o , Ούτε ταφής nv 
κειμένων, ούτε θεραπείας τών τετρωμένων καί ψνχορρα-
γούντων ποιούμενος λόγον. E t in declamatione qua· 
dam, "Εκτωρ ούκ έχω σε όραν ώδε κείμενος καϊ ψν· 
χορραγοϋντα. Ψυχορβοφέω, A n i m a m sorbeo s. exor-
beo, τήν ψυχήν έκπίνω, S u i d . C o n v e n i t autem id put-
pureae animae, ut V i r g . appel la t , h. e . sanguini. V i d e 
p r i m a m sectionem eorum quae scr ipta sunt de no-
mine Ψυχ>), sub finem. [ P h r y n i c h u s Bekkeri. p./l 
" K u s t e r . A r i s t o p h . 5 9 · " Schaef . M s s . ] Item unico 
ρ D I C I T U R Ψυχορόφ 

os : a f fert enim Hes . ψ.υχορόφOIIJ 
p r o τάς τήν ψυχήν έκπινούσας. [* Ύυχοσσόος, Anal,3, 
2 7 7 · N o n a . J o . 7 , 1 4 4 . ] Ύυχοστασία, ή, Animarum 
stat io , s. pot ius A n i m a r u m bi lanci impositaru/Dpon-
derat io . N a m P l u t . (6, 5 8 . ) scr ib i t ex hoc loco Ho-
mer i j Έ ν δ' έτίθει δύο κήρε τανηλεγέος θανάτοιο, Τί)* 
μέν Άχιλλήος, τήν δ' "Εκτορος ιπποδάμοιο. "Ελκε ίΐ 
μέσσα λαβών ρέπε δ' "Εκτορος α'ίσιμον ήμαρ, "Ωχετί 
δ' εις άίδαο, λίπεν δέ έ Φοίβος 'Απόλλων, jEscbyitim 
τραγψδίαν όλην τψ μύθω περιτεθεικέναι, έπιγραφam 
ψυχοστασίαν, καί παραστήσαντα ταΊς πλάστιγίι τοΰ 
Διός ένθεν μέν τήν Ο έ τ ι ν , ένθεν δέ τήν ηώ, δεομίναι 
ύπέρ τών υ'ιέων μαχομένων. J . Pol l , retulisse inter 
theatri par tes τήν ψυχοστασίαν v ideri queat, et pro 
Stat ione an imarum a c c e p i s s e : 4 , c . 19. de partibus 
theatr i , 'Από δέ του θεολογείου, όντος ύπέρ τήν σκηνη', 
έν ϋψει έπιφαινονται θεοί, ώς ό Ζεύς, καί οί περί ami» 
έν ψυχοστασίψ : nisi pot ius et ibi s i g n i f i e d , Quiee 
c i rcumstant animas lanc ibus impositas ponderanW· 
[ " Heyn . Horn. 8 , 2 S 5 . 6 0 3 . Boiss . Philostr. 
S c h o w . ad H e s j c h . 95. ad L u c i a n . 1 , 4 7 1 . " Schaf. 
M s s . ] Ψι/χοστόλο$ ήχώ a N o n n o ( J o . 16Ο.) dicitur 
V o x Christ i in ext remo j u d i c i o animarum quasdata 
orco deniittentis, q u a s d a m in feternam requiem.in* 
tromittentis , [ T r y p h i o d . 5 7 0 . * Ψυχόστροφός, Apol-
l i n . M e t . 1 7 8 . ] Ψυχοτακής, A n i m u m macerans: 
δάκρυα, E p i g r . [ " J a c o b s . A n t h . 7 , 3 5 5 . 9, 221. 
Sos ipat . 3 . " Schaef . M s s . * Ύυχοταμίας, Stob. Phys. 
1 0 8 4 . * Ύυχοτόκος, J o . G e o m . H y m n . 2 , 48. * Yr 
χοτρύφος, A n i m a m alens : unde * Ύυχοτροφέω, Vivi-
l i co , O r a c . S i b y l l . p . 2 8 . ubi male *Ψυχροτροφίω 
exta t : c f . 5 . p . 6 4 1 . * " Ύνχοτροφία, A n i m ® ali-



1 0 8 9 9 Ψ Υ Χ [ Τ . ι ν . ρ ρ 

tura, Leonis I m p . P a n e g . in Chrys . 2 7 5 , 4 4 . " S e a -
ger . Mss . ] Ύυχοφθόροε, Animae s. Anirnabus exitium 
ferens, L e t h i f e r , [ O r p h . H . in S a l u l . 6 . C h r y s . in 
M a t t h . 2 . p . 5 3 2 , 3 8 . " A l l a t . Diatr . de S i m . 1 3 3 . " 
Boiss . Mss . P h o t . c . M a n . 3 , 16'. * Ύνχοχωριστικόε, 
A t h a n . 2 , 7 5 . ] 

Ψ ν χ α γ ω γ ο Σ , D u c t o r s. D e d u c t o r animarum ; ό κα-
τάγων τάε ψυχάε είε #δου, Hes . Epi th . M e r c u r i i , 
qui ap. Horn, quoque r'as ψυχάε κατάγει ά ίδόσδε : 
unde et νεκροπομπόε d i c i tur : itemque ap. Virg . v i r -
gam capiens animas evocat orco Pallentes, alias sub 
tristia tartara mittit. Item Qui animas ex inferis 
educit et evocat , responsaque ab ipsis de rebus quae-
sitis postulat . Plut . (8, 2 2 0 . ) Όμοίωε δέ καί Σπαρ-
τιάταιε χρησθέν Ιλάσασθαι τήν ΤΙαυσανίου ψυχήν, έξ 
Ίταλίαε μεταπεμψθέντεε ο! ψυχαγωγοί καϊ θύσαντεε, 
άπεσπάσαντο τοϋ ίεροϋ το ε'ίδωλον. Nis i potius ψυχα-
γωγοί hie sint Qui sacrif ici is placant defunctorum 
animas injuria aliqua laesas. Af fer tur certe ψυχαγω-
γοε Πείθω pro F lexanima, ut ψυχαγωγόε d icatur 
etiam Qui facundia sua animos hominum flectit tra- Β 
hitque quo vult , ut G a l l i c u s iile a p . Luc ian . H e r -
cules. P ro Deceptore etiam poni interdum a j u n t . 
Hesych io certe est itidem ό άπατεών, a quo e x p . 
etiam ό άνδραποδιστήε : ut sit Qui Animas capt ivas 
in servitium suum abr ip i t . [ " A d Char i t . 4-87. ad 
D i o d . S . 1 , 1 0 8 . 439- W a k e f . A le . 1 1 5 0 . ad Horat . 
p. 2 6 . Zeun. , P a u s . 1 , 407- ubi v. F a c . et K u h n . " 
Schaef. M s s . ] Unde D E R i v . Ύυχαγωγικόε, i. q . ψυ-
χαγωγόε s igni f icans , quatenus quidem ad jec t ive ac -
cipitur pro Habens vim duceudi et flectendi ani-
mum. Ε P l a t , de L L . a f fer tur pro Al l ic iens et 
Oblectator ius . Idem in Minoe , Έστι δέ τήε ποιη-
τικήε δημοτερπέστατόν τε καί ψυχαγωγικώτατον ή 
τραγωδία. Ar istot . de P o e t . Ή δέ όψιε, ψυχαγωγικόν 
μέν, άτεχνότατον δέ καί ήκιστα οίκείον τήε ποιητι-
κήε, Apposit iss ima res ad al l iciendos et oblectandos 
animos. [ " E ichst . de D r a m . 1 0 8 . " Schaef. M s s . ] 
Der ivatum inde et nomen SUBST. Ψυχαγωγία, ή, 
Animarum eductio, ut cum animae sacri f ic i is et car-
minibus educuntur s. evocantur ab inferis , et inter- c 
rogantur de futuris vel de praeteritis quae incognita 
sunt. G r e g . Naz . in J u l i a n u m , Ίων άνατεμνομένων 
•παρθένων τε καί παίδων έπί ψυχαγωγίψ καί μαντεία. 
Interdum Animi allectatio, nec non Animi recreatio 
et oblectatio. A t h e n . 4 . init. Έπ- ιδραμοϋμαί σοι τα έν 
aiiTrj γεγραμμένα διατριβήε ένεκα νϋν καί ψυχαγωγίαε, 
A d terendum tempus et animum recreandum oble-
c tandumque . [ " Boiss . Phi lostr . 5 8 8 . P la to Phaedro 
3 3 1 . " Schaef. M s s . ] Ύυχαγώγιον, τό, quod dicitur 
in L e x . meo vet. et ap . E t y m . esse ονομα τόπου έφ" 
ου οι μαντειε άπο ψυχών μαντευόμενοι άναφέρουσι τάε 
ψυχάε τών νεκρών, lit i. fere sit q . ψυχομαντεϊον. 
I n d e et VERB. Ψυχαγωγέω, Animas duco s. d e d u c o ; 
τάε ψυχάε κατάγω, ut Horn, loquitur. L u c i a n . ( 1 , 
2 2 4 . ) de Mercur io , Κ α ί ράβδον τινά πεποίηται θαυμα-
σίαν καί δύναμιν, ή ψυχαγωγεί καί κατάγει τούε νε-
κρούε. Nis i ibi malis acc ipere pro E v o c a t et educit 
animas, ανάγει τάε ψυχάε. Vide locum Virgil i i in 
Ύ υ χ α γ ω γ ό ε paulo supra c i tatum. Signif . etiam Ani -
mum flecto et attraho, s. all icio, Animum oblecto, D 
eaque oblectatione ad me p e l l i c i o : ut ap . A t h e n . 
( 5 S 5 . ) Phryne in convivio quodam interrogata διά 
τίνα α'ιτίαν ot στέφανοι κρήμνανται, respondit ότι 
ψυχαγωγονσι. Interdum cum a c c u s . construitur, 
et redditur itidem Animum oblecto s. al l icio, ver-
tendo a c c u s . ilium Graecum in gen. L a t . , ut P o l y b . 
Λαμβάνων είε τάε χείραε έψυχαγώγει, καί παρε-
κάλει είε τήν έαυτοϋ ψιλίαν, Animos eorum all icie-
bat , hor tabaturquc ad amicit iam secum ineundam. 
(Nis i forte signif icet potius Consolabatur , F o v e b a t , 
ut in L e x . meo vet. ψυχαγωγεί e x p . άναψύχει, παρα-
μυθεϊται. A p u d C i c . certe in E p . ad F a m . legimus, 
Inimicum meum sic in manibus habebant , sic f o v e -
bant.) Ali i s ic , E o s benigne a tque humaniter a m -
plexus in suam amicitiam provocabat . C u m a c c u s . 
personae et dat ivo instrumental i . I s o c r . E v a g . E n c . 
"Ομωε ταίε γε εύρυθμίαιε καί ταίε συμμετρίαιε ψυχαγω-
γοϋσι τούε άκούονταε. E t Ant iphon, Κ α ί τούε δικαστάε 
τοίε λόγοιε ψυχαγιογήσαι καί τήν ύγρότητα αύτών τοϋ 
ήθονε TO'IS δακρύοιε ε'ιε έλεον πρρσαγαγέσθαι, Oble-r 
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A ctare , B u d . [ " T i m o c l . E p i g r . , W a k e f . S . C r . 4 , 1 3 . 
Boiss . Phi lostr . 5 8 8 . I n d . X e n . M e m . , K u h n . a d 
Paus . 2 5 2 . V a l c k . II. 2 2 . p . 69- ad D i o d . S . 1 , 1 6 5 . 
ad L u c i a n . 1 , 4 6 9 . Athen. 2 2 3 . ad Char i t . 3 6 4 . 
* Ύυχαγώγημα, T z e t z . E x e g . in II. p. 2 7 , 2 6 . " Schaef. 
M s s . " P l a n u d . O v i d . M e t . 6, 5 0 0 . " Boiss . M s s . 
* Ύυχαγωγητόε, uilde * Άψυχαγώγητοε, P o l y b . 9 , 1 , 
5. άνάγνωσιε.] 

[* Ύύχαγvos, Anon. H . in V i rg . 2 4 . * " Ψυχαπά-
τηε, Heyn . Horn. 4 , 4 9 5 . J a c o b s . A n t h . 1 , 1 . p . 1 5 . 
6 , 8 3 . c f . J e s u s S i rach . 1 4 , 16. B ib l . Cr i t . 1 , 2 . p . 3 0 . 
V a l c k . H i p p . p . 2 0 1 . " Schaef . M s s . M e l e a g e r 2 . 
1 0 3 . C lem. A l e x . 1 8 3 . ] 

Ύυχέμποροε, Qui animas negot iatur s. nundinatur , 
H o m i n u m negotiator , (ut Quinti l . dicit M a n c i p i o -
rum negotiator.) Hes . enim e x p . ό τούε άνθρώπουε 
άγορά$ων καί πωλών, Qui homines emtitat et vendi -
tat. [* Ύυχεμπορικ OS, P la to S o p h . 11 . p. 2 2 4 . ] 

Ύυχόλεθροε, Pernicies et ex i t ium animarum, A n i -
mis perniciem et exitium af ferens , απώλεια τών ψυχών, 
Hes. et S u i d . [ P h o t . c . M a n . 1 , 2 2 . ] 

Ύυχούλκοε, ή, Herba quaedam, H e s . A p u d quem 
legitur et P A R T I C I P . Ψυχουλκούμενοι, quod e x p . 
τάε ψυχάε έλκόμενοι : i t idemque S u i d . [ex 3 M a c c . 
5 , 2 5 . Vil loison. A n e c d . G r . 2 , 2 5 0 . * Τ υ χ £ ο υ λ -
KOS, C learchus Proc l i a p . M o r u m in Ν . T . 2 3 0 . 
ράβδοε.] 

Ύυχωφελήε, Animae vel A n i m o utilis, [Pa l l ad . 
L a u s . p . 5 . Cyr i l l . A l e x , in J o . p . 2 1 0 . J o . M o s c h . 
Praef. in Pratum Spi r i t . , E u s e b . Η . E . 4 1 0 . " A m -
monius M o n a c h u s p . 1 3 1 . A c t a Junior is B a c c h i p . 
8 6 . " Bo i s s . M s s . " Wesse l . ad Diod . S . 1 , 5 8 . " 
Schaef. M s s . ] U N D E Ψυχωψέλεια. A m b o a p . Su id . , 

. s ed sine exposit ione. [* " Ύυχωφέλιμοε, Pseudo-
C h r y s . Ser in. 83 . T . 7 . p . 4 9 7 , 1 9 · σταυρόν." S e a g e r . 
M s s . ] 

Άντίψυχοε, ό, ή, V icem animae praestans. I tem 
Άντίψυχον dicitur Quod pro aniina datur , ut cum 
C h r y s . ad C o l o s s . 2 . Άντίψυχον πνεύμα έχειν d ic i t 
viros sanctos , qui spirituales sunt, non animales , 
B u d . [ " Luc ian . 2 , 3 3 3 . " Schaef. M s s . L X X . .4 
M a c c . 6 , 1 9 . Άντίψυχον, τό, V i c l i m a p iacular i s , 
17, 22.] 

[* " Άπόψυχοε, i. q . άψυχοε, T o u p . ad Longin. 
(§. 4 2 . ) p . 3 6 7 . W a k e f . G e o r g . 67." Schaef, M s s . ] 

Άταλύψυχοε, Qui est animo molli vel ef ferninato, 
Pusi l lanimis , ex E p i g r . [ " J a c o b s . A n t h . 1 1 , 6 6 . " 
Schaef. M s s . ] 

"Αψυχοε, Animae expers , A n i m a carens, Inauimatus 
s. I n a n i m u s ; ό ψυχήε άμοψών, ut P lut . loquitur. D e -
metr. Pha l . "Οταν τά άψυχα ένεργοϋντα είσάγηται κα-
θάπερ έμψυχα: loquens de eo metaphorae genere , 
quod κατ' ένέργειαν d ic i tur . P l u t . de Solert . A n i m . 
Άλλά πάν εύθύε τό άψυχον ώε άλογον καί άνόητον άν-
τίκειται τψ μετά ψυχήε λόγον έχοντι καί διάνοιαν : de 
l l ist it . L i b . Κ α ί ούκ έπί ζώων μόνων τοϋτο 'ίδοι τιε 
γινόμενον, άλλά καί έπί τών αψύχων, Sed etiam in 
rebus inanimis. Apud E u n d . al ibi άψυχοε ύλη, ut 
videbis in Τυπά*. Phi lo autem de M u n d o dicit , Ή 
έπί τά άψυχότερα τοϋ σώματοε, δόξαν λέγω καί χρήμα-
τα, Quae inanimatiora sunt corpore , i. e. In quibus 
minus est animae. Synes . de Insomn. Καθαρμού τό 
μέγιστον μέροε ή βυύλησιε' άπούσηε δέ ταύτηε, άψυχοε 
άπασα καθαρτική τελετή : Mortuum est omne pur-
gator ium sacrum. Leg i tur ap . E u r . etiain ( H i p p . 
9 5 2 . ) αψυχοε βορή, Inanimus c ibus , pro C ibus e re-
bus inanimatis, C i b u s e rebus anima carentibus , ut 
sunt olera, p o m a , legumina. H e s . scribit τόν τών 
Τίυθαγορικών βίον nominari άψυχον: procul d u b i o 
quoniam ψυχήίον ούδέ έν έσιτέοντο, s ive εμψυχον ούδέν 
ήσθιον, ut infra v idebimus in his ipsis vocabul is . 
I d e m άψυχον a f fe r t pro ε'ίδωλον μή έχον ψυχήν, S i -
mulacrum animam non h a b e n s : substant ive acc ip i 
inuuens. || "Αψυχοε eid. L e x i c o g r a p h o est δειλόε, 
T i m i d u s , ut i. sit q. μικρόψυχοε, Pusi l lanimis . Qui 
enim animo est pusillo, nihil fere habere animi puta-
tur. [ " V a l c k . Oratt . 3 6 3 . W y t t e n b . ad P lut . l , 
3 7 6 . ad Char i t . 3 4 5 . A b r e s c h . i E s c h . 2 , 3 5 . H u s c h k . 
A n a l . 6 1 . D e quant . , B r u n c k . S o p h . 3 , 4 8 4 . " Schsef . 
M s s . * Άψυχοποιόε, E u s t . II. E . 5 1 2 . 8 7 2 . E t y m . M . 
v . Άκήριον. * Άψύχωε, J . Pol l . 2 , 2 2 7 , * Άψυχεί, 
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H e r o d i a n . E p i m e r . 2 5 7 · ] U N D E Ά ψ ι > χ ί α , ή, Inan i -
mura esse, αυτό τό ψυχής άμοιρεΊν, s. αυτό το άψυχον 
είναι. I tem T i m i d i t a s , I g n a v i a , cum s c . a i iqu i s 
an imo f rang i tur et c o n c i d i t , E u r . ( A l e . 6 4 5 . 6 9 9 . ) 
S i g n i f . et iam A n i m i de l iquium, D e f e c t i o animi , i. q . 
λειποθυμία s. λειποψυχία, lit testatur non solum Hes . , 
sed etiam G a l . Ut i tur H i p p o c r . f requent i s s ime h o c 
v o c a b . , ut cum in P r o r r h . dic i t , Έ ν τούτοισι καϊάφρώ-
δεες ονρήσιες, άμα άψυχίη, καϊ ομμάτων άμαύρωσις : de 
Victu in Μ . Α . ' Ή ν δέ kv πυρετω χειμερινω ή γλωσσά 
τραχεία γένηται, και άψνχίαι ένεώσι : de Morb. Mul. 

"He όδύναι καταιγίζωσιν έξαπινάίοι, και άψυχίαι 'έωσι. 
[P lut . 8 , 7 7 4 . " A d H e r o d . 4 3 , 6 1 3 . " S c h a i f . M s s . ] 
Inde et V E R B . Άψυχέω, Animae e x p e r s sum, Inani-
m u s sum, A n i m o l iuquor , E x a n i m o r ; λειποθυμέω, 
H i p p o c r . [* Άψυχόω, P a l l a d . V . C h r y s . p . 4 3 . ] 

Βαρύψνχοs, Qui gravi et i g n a v o animo est , ό βα-
ρεϊαν καϊ λιθώδη καϊ άκίνητον έχων ψυχήν, άλλά μή 
πρός πόλεμον δρμητικήν καϊ πρόθυμον, ut Schol . Soph. : 
qui βαρυψνχου pro μικροψύχου et καταπεπτωκότος τήν 
ψυχήν a c c i p i t a p . A j . ( 3 2 0 . ) p . 2 0 . Πρόί γαρ κακοϋ τε 
καϊ βαρυψΰχου γόους Τοιούσδ' αεί ποτ ανδρός εξηγεϊτ' 
έχειν, D i c e b a t h u j u s c e m o d i I a m e n t a hominis esse 
ignavi et pusi l lanimi . N o n solebat igitur έν TO'IS κα-
KOIS άπολοφυρεσθαι, αλλ' ήν καρτερικός, κακοϋ avbpos τό 
όλοφΰρεσθαι λέγων εϊναι: ut et Hercules in Trach in . 
de se ait, ( 1076 . ) Ά λ λ ' άστένακτος α'ιέν έαπόμην κα-
KO'IS. S e q u i t u r igitur d e A j a c e , post ea v e r b a , ' Α λ λ ' 
άψόφητος οξέων κωκυμάτων, Ύπεστέναζε, ταύρος ώς 
μυκώμενος. 

Δίψνχος, Qui dupl ic i s animi est , D u p l e x an imo. 
J a c o b u s Ep is t . 1 , (8.) Άνήρ δίψνχος, ακατάστατος έν 
πάσαις ταΊς όδοίς αύτοϋ, Vir animo duplic i , inconstans 
est in omnibus viis suis . T a l e s fere sunt a p . A t h e n . 
(27·) Corcyrsei οι δίχα θυμόν έχοντες. [* Διψυχέω, 
D u b i t o , E u m a t h . 8 . p . 336 ' . , 1 1 . p . 5 1 2 . 5 1 4 . C y r i l l . 
A l e x , ill J o . 6. p . 6 0 3 . ] " Διψυχία, ή, απορία, Hes . 
" D u b i t a t i o , Haesitatio, cum sc. an imus in dubio est 
" et velut in duas partes s c ind i tur . " [* Διχόψνχος, 
unde * Διχοψνχέω, e quo * Διχοψνχία, A than . 2 , 
1 1 1 3 . ] 

"Εμψυχος, opp . superiorl· άψυχος, s ignificans sc. 
In quo anima est, A n i m a m in se habens , A n i m a v i -
tali prseditus, A n i m a t u s ; ideoque S))irans, V ivus . 
Plato Phaedro, Π α ν γάρ σώμα f μέν έξωθεν τό κι-
νε'ισθαι, άψυχον· φ δέ έvboθεv αυτό έξ αΰτοϋ, έμψνχον 
(lis ταύτης ούσης φύσεως ψυχής. Unde C ic . T u s c . 1. 
Inan imum est enim omne quod pulsu agi tatur ex ter -
no : quod autem animatum est, id motu cietur inte-
riore et suo ; nam haec est propria natura animi atque 
vis . Ant iphanes ap . A t h e n . ( l 6 l . ) Πρ ώ τ ο ν μέν ώσπερ 
Πυθαγορίζων έσθίει "Εμψνχον oύbέv. Sic Alexis ap. 
Athen. 386. Ό πρώτος ειπών οτι σοφιστής oϋbέ εις 

"Εμψυχον oΰbέv έσθίει, σοφός τις ήν. Ubi etiam qui-
dam dicit, ούδενός έμψυχου μεταλαμβάνεις. Et ap. 
E u n d . ( 3 0 8 . ) Ulp ianus τον κεστρέα vocari νήστιν ait, 
quoniam ουδέν δέλεαρ έσθίει έμψυχον, et quoniam 
etiam άνελκνσθεϊς ου δελεάζεται ούτε σαρκϊ, ούτ' άλλω 
τινι έμψύχψ. Rursum Plato T i m . Δεσμο'ις έμψύχοις 
σώματα δεθέντα. A p u d Hermog. vero, Ό ένδιάθετοε 
και άληθής και οίον έμψυχος λόγος, Et velut animata : 
oratio. [ " V a l c k . A d o n i a z . p . 3 7 6 . H i p p . p . 2 7 6 . 
L e n n e p . ad P l ia l . 2 2 . J a c o b s . E x e r c . 2 , 1 9 . A n t h . 
7 , 101. 9 , 1 2 1 . 1 8 3 . 1 2 , 1 5 . 197. 2 5 8 . 11, 109. 
Bel in. ad L u c i a n . 5 . p. 2 0 3 . A n a l . 1. p. 6 . e t J a c o b s . , 
H u s c h k . A u a l . 6 1 . ad D i o d . S . 1 , 5 6 4 . Metaph. ' , 
B ib l . Cr i t . 1 , 1 . p . 1 2 3 . ; 1 , 3 . p . 3 5 . A b r e s c h . L e c t t . 
Aristaen. 2 4 6 . "Εμψ. τάφος, D . R . ad L o n g i n . 2 4 3 . 
de L o n g i n o p . 2 3 . ad L u c i a n . 1 , 3 4 7 . D i a l . p. 2 5 . " 
Schaef . Mss. "Εμψ. νεκρός, Animatum c a d a v e r , S o p h . 
A n t i g . 1 1 6 7 . : δόγμα, V i v a , h. e . E f f i c a x opinio , 
Philo J . 1 , 264 . * Έμψυχοφάγος, unde * Έμψυχοφα-
γέω, e quo * Έμψυχοφαγία, Balsamon ad 1 Can. 
Basilii p. 9 2 9 . P a r . * Ώεντέμψυχος, D a m a s c . a p . 
W o l f . A n e c d . G r . 3 , 2 5 8 . ] " 'Εμψύχως, V i v e , V iva-
" c i ter , A n i m a t e , ut cum dicunt έμψύχως λέγειν, Ut i 
" oratione v iva et a n i m a t a . Vide Ένδιαθέτως." 
[* Έμψυχία, S e x t . E m p . 7 2 . A t h a n . 2 , 2 0 2 . C l i r y -
s ippus Plutarchi 7 , 3 9 2 . H . A u c t o r d e A n i m a post 
Phi loca l iam Origenis p . 6 6 1 . P r o Fr igore autem a f -
fe r t Arche laus Stobaei P h y s . p . 4 5 4 . ] 

R e d d o έμψυχον, A n i m a m indo s . inspire , An imo Vi 
v i f i co , E p i g r . [ " J a c o b s . A n i m . 3 0 . V a l c k . Adoniag 
p . 3 7 6 . K o p p i e r s . O b s . 1 4 1 . L e n n e p . ad Phal 99' 
* Έμψύχωσις, C l a v . C i c e r . 3 2 7 . " Schaef. Mss . ] M," 
τεμψυχόω, T r a n s f e r o in a l iud έμψυχον, s. Traduc 
a n i m a m e x uno c o r p o r e an imato in al iud. Mereuii/ 
χωσις, ή, T r a n s l a t i o s . T r a d u c t i o animae ex uno cor* 
p o r e in a l iud . T r a d u n t enim P y t h a g o r i c i τ ά ς ^ 
φαύλων ψυχάς μετά τον θάνατον πλανωμένας τινά vni-
νυν καϊ δίκην τινούσας της ποοτέοας τοαώης. .iT 
τοΰ 

ν καϊ δίκην τινούσας τής προτέρας τροφής, κακήςονσ^ 
. σωματοειδοϋς έπιθυμίφ, πάλιν ένδεΊσθαι είς ού α! 
ένδεΊσθαι bέ εις τά τοιαύτα ί)θη όπο'ια άττ αν καϊ μψ( 

λετηκν'ια τύχωσιν έν τω βίω : veluti τούς γαστριμ&ργm 

είς τά τών 'όνων γένη ένδύεσθαι, Ut prolixius Plato ί 
Phaedone ( 3 0 . ) ostendit , nec non i n T i m a e o . I moms λ 
etiam P l a t o in ea fuit opinione, ut Al l ien , testatur sub 
fin. 1 . 1 1 . , ubi et iam eum reprehendens , ait, ' E a w ' 
καϊ συγχωρήστ) τις μεθίστασθαι τάς τών τετελεντηϊ/. 
των ψυχάς είς άλλας φύσεις, καί πρός τον μετεω^ρ^ 
άνέρχεσθαι τόπον, άτε κουφότητας μετεχούσας, τί τ\ί0 

ήμϊν, [ " A d D i o d . S . 1 , 1 1 0 . " Schaef . Mss . ] * 
Ε ϋ ψ υ χ ο ς , Qui generoso et a lacr i animo est Anj. 

mosus, Magnanimus , i. q . μεγαλόψυχος. Synes, Ep 
4. Άνήρ ενψυχότατός τε καί φιλoκtvbυvότaτoς άπο&(άι! 
πρός τον έν νδασι θάνατον. Thuc . (2, 1 1 . ) Οΰταγψ 
πρός τε τό έπιέναι τοις έναντίοις, εύψυχότατοι αν Γ/Ο 
πρός τε τό έπιχειρείσθαι ασφαλέστατοι, Sic enim id' 
ador iendum hostern animosiss imi e t fortissirai foeri», 
Item τό εύψνχον substantive pro ή εύψυχία, Animm 
a l a c e r et s trenuus, A n i m o s i t a s , Magnanimifas. Thuc. 
2, (43.) Καί τό ενδαιμον τυ ελεύθερον, τό Se eXeidepop 
τό εύψνχον κρίνοντες, R u r s u m libertatem magnani-
initatem rati . E t a l i q u a n t o a n t e , ΐΐιστενοντείον τακ 
7ταρασκεναΊς τό πλέον καϊ άπάταις, ή τω αφ' ήμών akiit 
ες τά έργα ενψύχω, N o n m a g i s fret i apparatu etdolis 
ad res g e r e n d a s , q u a m ao imi praestantia nosta 
II E x p . εύψυχος et iam Laetus, A n i m o miti praeditus, 
A f f e r t u r q u e praeterea e T h e o p h r . C . PI. 5, ( H , 1.) 
εύψυχότερος άήρ p r o A e r f ac i l ius refr igescens. ["Conf. 
c . έμψυχος, S t e p h . de D i o n y s . I m i t . Thuc. fin., ad 
D i o n y s . H . 3 , 1 8 2 9 · " Schaef . M s s . ] Ε ΰ ψ ύ χ ω ί , Ani-
mose, F o r t i et magno a n i m o , J . Po l l . 3 , c . 28. ubiei 
adjungit, εϋτόλμως, θαρσαλέως, ευθαρσώς,άφόβως. [Aa-
ctor Vitae T h e o d o r i G r a p t i p . 2 0 1 . C o m b e f . ] Ε ψ 
χία,ή, An imi praestantia e t f o r t i t u d e , Magnanimilas: 
cui P l a t o o p p . κακοψυχίαν, A n i m i infractionemrf 
demiss ionem, ut C i c . vocat . T h u c . 1 , ( 1 2 1 . ) Tj> 
εύψυχίφ δήπου περιεσόμεθα· ο γάρ ημείς φύσει Ιχψ 
άγαθόν, έκείνοις ούκ αν γένοιτο διδαχή : Profccto 
animi praestantia super iores e r imus . E t 2 , (87.)"A-
νευ ^ δέ εύψυχίαs ουδεμία τέχνη πρός τούς Kivbims 
ισχύει, A b s q u e animi praeseutia a r s n u l l a valef ad* 
versus per icula . E t 6 , ( 7 2 . ) p . 2 2 1 . Ύήν δέ άψνχίαν 
αύτήν εαυτής, μετά τοϋ πιστού τής έπιστήμψ, βαρσα-
λεωτέραν 'έσεσθαι: ubi S c h o l . q u o q u e e x p . άνδρείαν, 
ut S u i d a s etiam in loco q u o d a m , quem citat, qui 
h a c inter a l i a habet verba , Διά τήν έν τψ £ρν άρετψ, 
και την έν τψ τελευτφν εύψυχίαν, a f ferens et hunt Ar-
riani, Τών μάλιστα εύψυχίαν τινά έν τοις δεινοί: hi-
δεικννμένων.^ E t hunc Menandri , M?) είναι φοβψν 
τοϋτο οτι πλήθει προέχουσιν οί πολέμιοι• τήν γάρ ebb-
χίαν τρϋ πλείονος έπικρατείν : ubi εύψυχίαν exp. ei-
τολμίαν : non male ; est enim εύτολμία i. q. av&pek, 
et in virtute ponitur . I d e m tamen εΰψύχους exp. 
etiam τολμηρούς, (cum pot ius debuisset εύτόλμον!, ® 
quod τολμηρός p l e r u m q u e in malam partem accipi»-
tur,) in hoc adespoto loco, *Eπιλεξάμενος άνδραι ά-
ψυχους τε καϊ γενναίους, V i r o s an imo praestanti etff' 
neroso praedilos. I d e m annotat , ευψυχον (ut etymon 
dec larat et nomen i p s u m ) esse τον ευ τήν φφ 
έχοντα. S e d ea definitio si vera est, (sc. e6\f/v%ot 
esse rov ευ τήν ψυχήν έχοντα,) άγαθήν δέ τήν ψνχ¥ 
εχει καί ο δίκαιος καϊ δ σώφρων και ό φρόνιμος: cJixerii 
quispiam ού τον άνδρείον μόνον εύψυχον είναι, neque 
τήν εύψυχίαν, άνδρείαν. Cui responderi potest, aya-
θήν ψυχήν hie pecul iar i ter d i c i e a s igni f . qua vir quis-
p iam in bello a u t per iculo a l iquo dicitur άγαθοςιίναι, 
A n i m o praestanti, s icut i contra κακός, pro Animo po-
sillo et i gnavo . [ " V a l c k . Phcen. p. 2 8 1 . Wakef. S. 
C r . 2 , 7 2 . ad H e r o d . 6 1 3 . D u k e r . Praef. Thuc . p: 5-

'Εμψυχόω, C o n f . C. εύτυχία, P o r s o n . M e d . p . 1 0 1 . " S c h s f . Mss.] 
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Inde et V E R B . Εύψυχέω, S u m εύψυχος, S u m animo 
praestanti s. praesenti, Fort i magnoque animo sum, 
Animosus sum. V e l et iam B o n o animo sum, C011-
fido. Legi tur a p . J . Po l l . 3 , c . 2 8 . ubi et ad jung i tur 
θαρρέω, sicut ib id , copulara t θάρσος, εύψυχία, εύτολ-
μια. [ " Ad D i o d . S . 2 , 4 6 3 . Εύψύχει, J a c o b s . A n t h . 
1 2 , 3 0 4 . " Schaef . M s s . ] 

[* Ήμίψυχος, G l . Semianimis . ] 
Ίσόψυχος, P a r i aniino praeditus, Unanimis , [ /Esch. 

A g . 1 4 7 9 · * Ίσοψύχως, Eust . II. A . p . 7 6 4 , 39- * Ί -
σοψνχέω, unde * " Ίσοψνχία, /Equanimitas , C h r y s . 
περι Π ρ ψ ό τ . Τ . 6 . p . 7 5 2 , 1 2 . " Seager . M s s . ] 

Κακόψυχος, o p p . praecedenti ευψυχος, et s ignif icans 
Pusi l lanimis , Qui e s t animo ignavo et demisso. [ * K a -
κοψυχέω, unde] Κακοτυχία, ή, Pus i l lanimitas , D e -
missio animi. [ * K α ρ τ ε ρ ύ ψ ν χ ο ς , unde * Κ α ρ τ ε ρ ο ψ ν χ έ ω , 
e quo * " Καρτεροφυχία, Nicet . P a p h l . L a u d . S . 
E u s t . 5 3 . " Boiss . M s s . ] 

Λαμπρόψυχος, Qui egregio et praestanti animo est, 
μεγαλόψυχος, [ " A c t . T r a j . 1 . p . 2 3 7 · " Schaef. M s s . ] 

[* Αειπόψυχος, unde] Αειποψυχέω, A n i m o lin-
quor, An imus me de f ic i t , s . A n i m o def ic io , L i n -
quente animo co l labor . X e n . Έ λ λ . 5 , (4 , 5 8 . ) Ονκ 
εδύναντο σχεΐν τό αίμα πριν έλειποψύχησε. I socr . 
Τετρωμένον αυτόν και βαδί£ειν ον δννάμενον. άλλά 
λειποψυχονντα, απεκόμισα έπι τό πλοϊον μετά τον 
θεράποντος τον έμοϋ φέρων επί τών ώμων. A p u d 
H e r o d , vero 6 , (9, 1 2 . ) Τρέμων και λειποψυχών 
μόλις, εις τήν σκηνήν έπανίρχεται, Pol i t . vertit E x a -
nimatus. [ " T h o m . Μ . 9 3 6 . a d D i o d . S . 2 , 
2 9 9 - (U. E . 6 9 6 . ) ad Moer. 4 2 5 , ad Herod. 6 l 3 . " 
Schaef. M s s . ] Dicitur E T I A M Αιποψυχέω, sine di-
phthongo. X e n a r c h . C o m i c u s ap. Athen . ( 2 2 5 . ) de 
piscium venditoribus, Ήσαν δέ πληγαί' καιρίαν δ'εί-
ληφέναι Αόξας, καταπίπτει' καί, λιποψυχείν δοκών, 

"Εκείτο νεκρός. I t idemque in Ep igr . λιποψυχείν legi 
annotatur itidem pro Animo concidere : nec non pro 
A g e r e s . E f f l a r e a n i m a m : quo sensu ap . Hom. quoque 
ή ψυχή d ic itur λιπείν τινα. [ " B r u n c k . S o p h . 3 , 5 2 0 . 
D i o d . S . 2 , 2 2 9 . 5 0 0 . " Schaef. M s s . ] Apud T i m e , 
vero, [ imo ap. H e r o d . 7 , 2 2 9 · ] λειποψυχείν d ic itur su-
mie t iam pro Ignavum e s s e : [nempe e Versione L a u r . 
Vallae.] Α ε ι π ο ψ υ χ ί α , SIVE Λιποψυχία, ή, De fec t io S. 
Del iquium animi, E x a n i m a t i o , i. q . λειποθνμία, nisi 
quod haec proprie significare videtur Defect ionem ani-
mosae facultat is , τον θυμού s. τοϋ θυμοειδοϋς: ilia vero , 
D e f e c t u m et exolutionem animalis facul tat i s , notis 
s c . e jus apparentibus, ut G o r r . annotav i t : qui etiam 
addi t , cum ή θνμοειδής δΰναμις in corde sedem habeat , 
idc i rco έν τή λειποθυμίψ cotdis facultatem praecipue 
l a b o r a r e : ideoque τήν λειποθνμίαν esse D e f e c t u m 
facul tat i s v i t a l i s : et quanquam ex ipso nominis 
e tymo ή λειποθνμία ad Vitalis facultat is defectum, ut 
ή λειποψνχία ad Animal is , pertinere v ideatur , atta-
men per earn facultatum omnium contingere exo lu-
tionem, ut sensu motuque aegri non destituantur mi-
nus quam animo. D e discrimine autem λειποψνχίας et 
τής συγκοπής, p lura vide ap . E u n d . Herodotus 1 , (86 . ) 
de Crceso, Ά ν ε ν ε ι κ ά μ ε ν ό ν τε καί άνάστενάξαντα έκ 
πολλής λειποψνχίης, ές τρις όνομάσαι το Σόλων, R e s i -
piscentem et respirantem ex animi deliquio. [ " A d 
H e r o d . 4 3 . 6 1 3 . " Schaef. M s s . ] Reper i tur et A D J . 
Α ε ι π ο ψ ν χ ώ δ η ς , [e * Α ε ι π ο ψ ν χ ο ε ι δ ή ς , ] H i p p o c r . de 
Victu in Μ . Α . Αειποψνχώδεα, πονηρά. Ubi c u m 
illo λειποψνχώδεα subauditur substantivum σνμπτώ-
ματα, ut G a l . innuit iu C o m m . Sunt autem λειπο-
ψνχώδεα συμπτώματα, Symptomata qualia sunt in 
animi del iquio, vel S y m p t o m a t a conjuncta cum animi 
d e l i q u i o ; vel etiam αύται αί λειποψνχίαι. 

Μεγαλόψυχος, M a g n o et exce lso animo praeditus, 
M a g n a n i m u s . A r i s t o t . E t h . 1 , 1 0 . Έπειδάν φέρη τις 
ευκόλως πολλάς καί μεγάλας άτυχίας, μή δι' άναλγη-
σίαν, άλλά γεννάδας ών καί μεγαλόψυχος : Pol i t . 7 
Ούδέ είσιν οί μεγαλόψυχοι τήν φύσιν άγριοι πλήν πρός 
τούς άδικοϋντας. [ " T h o m . Μ . 6 0 1 . M a r k l . S u p p l . 
1 1 0 2 . ad Luc ian . 1 , 4 5 2 . ad Dial . p . 40 . To μεγαλό-
ψυχον τής ψυχής, D i o d . S . 2 , 2 8 0 . " Schaef . M s s . ] 
Neutro genere et substant ive dicitur ro μεγαλόψυχον 
p r o ipso nomine SUBST . Μ ε γ α λ ο ψ υ χ ί α , Animi m a -
gnitudo et cels itudo, M a g n a n i m i t a s : quae et μεγα-
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Α λόνοια et μεγαλοφροσύνη, nec non μεγαλοφυία d i c i tur 
interdum. P lut . Per ic le , Έ π ί τούτω δέ καμφθείς έπει-
ράτο μέν έγκαρτερείν τψ ήθει, καί διαφνλάττειν τό με-
γαλόψυχον. Ar is tot . E t h . 4 , 3 . Ή δε μ. περί μεγάλα 
μέν καί έκ τοϋ ονόματος έοικεν είναι: 2 , 7 · ait περί τήν 
τιμήν καί άτιμίαν, μεσότητα quidem esse μεγαλοψν-
χίαν, ύπερβολήν autem, earn quae χαυνότης nomina-
t u r ; έλλειψιν ve ro , μικροψυχίαν. A t R h e t . 1 . d i c i t 
τήν μεγαλοψυχίαν esse άρετήν μεγάλων ποιητικήν εύ-
εργετημάτων: p ro Magni f icent ia etiam acc ip i indi-
cans , sicuti a p . G r e g . N a z . leg imus τήν είς τούς έλε-
είνούς μεγαλοψυχίαν: qui μικροψυχίαν i t idem pro 
Avar i t ia ponere videtur, cum ait τήν έν τή χειροτόνίψ 
μικροψυχίαν. I d e m certe Ar is tot . Polit . 7 · d ic i t , T o 
ζήτείν πανταχού τό χρήσιμον ήκιστα άρμόττειν τοίς με-
γαλοψύχοις καί τΟίς έλευθέροις. [ " T h o m . Μ . 6 0 1 . a d 
L u c i a n . 1 , 4 5 2 . A t h e n . 1 . ρ . 7 · " Schaef . M s s . ] P o r r o 
a μεγαλόψυχος est etiam A D V . Μ,εγάλοψύχως, M a g n o 
animo et exce l so , ut cum D e m . dicit μ. έχειν p ro 
M a g n o et exce lso esse a n i m o : [ 1 4 6 5 . " A d D i o d . 

β S . 1, 2 9 6 . * Μ ε γ α λ ο ψ υ χ έ ω , ad L u c i a n . 1. c . " Schaef . 
M s s . " C h r y s . in E p . 2 . ad C o r . Se rm. 1 9 . T . 3 . p . 
6 5 2 , 3 3 . " S e a g e r . M s s . ] 

Μικρόψυχος, o p p . praecedenti, s igni f icans s c . P u -
sillanimis, Qui est animo pusi l lo et de jec to . A r i s t o t . 
E t h . 4 , 3 . Ό δέ μεγάλων αύτόν άξιών, άνάζιος ών, 
χαϋνος' ό δέ έλαττόνων ή άξιος, μικρόψυχος : R h e t . 2 . 
ait τους μικροψυχους τεταπεινώσθαι ύπό τοϋ βίου, q u o -
main ούδενός μεγάλου ούδέ περιττού, άλλά τών πρός 
τόν βίον ίπιθυμοϋσι: i i sdemque in eod . l ib. dic i t 
πάντα δοκείν μεγάλα είναι. Ε D e m . vero ( 3 1 6 . ) a f -
fer tur p r o ll l iberalis et sordidus. [* " Μικροψύχως, 
A b j e c t e , Ignave , T i m i d e , C h r y s . in E p . ad R o m . 
Serm. 7- T . 3 . p. 5 2 , 3 2 . " Seager . M s s . S c h o l . S o p h . 
CEd. C . 1 3 7 5 . ] U N D E Μ ι κ ρ ο ψ υ χ ί α , ή, Pus i l lanimi-
tas, Parvus et angustus animus, V i t ium oppos i tum 
τή μεγαλοψνχίψ, ut videbis e paulo ante citatis loc i s . 
Ar is tot . R h e t . 2 . scribit μικροψνχίας καί ταπεινότητος 
σημεία esse το νφ' ετέρου ευ πάσχει, καί τό πολλάκις' 
καί ά εύ έποίησεν, όνειδίζειν. [ " W a k e f . E u m . 1 3 8 . " 

c Schaef. M s s . Cic . ad A l t . 9 , 1 1 . a l . * Μακροψυχία . ] 
Inde et V E R B . Μικροψυχέω, Pusi l lo animo sum, S u m 
pusi l lanimis . E x p . etiam A n i m o de f i c io : a c si i. 
esset q . λειποψυχέω. [Ar is tot . P r o b l . 9 , 9 . ] 

Όλιγύψυχος, itidem Pusi l lanimis . E x p . tamen et 
Impat icns . [ * Όλιγοψύχως, J o . C h r y s . H o m . in P s . 
6 . p . 4 . Cote l . ] U N D E Όλιγοψυχέω, S u m animo p u -
sil lo, Sum pusil lanimis; i. q. μικροψυχέω, teste H e s y c h . 
[ " H e y n . Horn. 7 , 1 0 . " Scha j f . M s s . Glossae ad A r i -
staen. 1 , 1 5 . p . 4 5 7 . * Όλιγοψυχί a, G l . Pusi l lanimi-
tas, J o a n n e s in Hist . Bar laa in . C o d . R e g . 9 0 3 ρ n 
2 . Sch leusn . L e x . V . T . ] 

[ * Ό λ ό ψ υ χ ο ί , E u s t . II . A . p . 3 9 , 4 8 . " V i t a S . 
N1I1 J u n . p . 9 . E d . R o m . 1 6 4 4 . " B o i s s . M s s . ] Ό λ ο -
ψύχως, T o t o animo, έξ όλης της ψυχής, ut L u c a s su-
p r a loquitur : Όλοψύχως μετανοήσαι, Cyr i l l . 

Όμόψυχος, Qui e jusd. animi est , Unanimis , Con-
cors . [ " A d D i o d . S . 2 , 4 5 . " Schief . Mss . ] U n d e 
ADV. Όμοψύχως, Uno animo, UnanimLter, Unanimi 
consensu, μιξ ψυχή καί μιφ γνώμη, ομοθυμαδόν. 

D [*'Ομοψυχέω, Cyr i l l . A l e x , in J o . 997- * " ' Ο μ ο ψ υ -
χία, Unanimitas , C o n c o r d i a , C h r y s . iu E p . ad E p h e s 
Serm. 2 0 . T . 3 . p . 868, 2 5 . " S e a g e r . M s s . Apol lon. ' 
L e x . v. Σνμφερτή, Athan . 1 , 286 . 4 4 5 . 5 3 2 . 5 9 0 . ] 

Παλ/μψυχοϊ , Qui resumsit animam, ut S e n e c a lo-
quitur , i. e. Red iv ivus , Qui rev ix i t , παλίμβιος, ό έξ 
άναβιώσεως. 

" Π ά μ ψ υ χ ο ς ύπό γαίαν άνάσσει, dicit S o p h . E l . 
" ( 8 4 1 . ) p. 1 1 8 . de A m p h i a r a o . S c h o l . exponi posse 
" annotat vel πασών ψυχών άνάσσει, vel διά παν-
" τός τήν έαυτοϋ ψυχήν σώζων, ideoque άθάνατος " 
[ " M u s g r . H e l . 3 5 1 . H e y n . ad A p o l l o d . 6 3 4 . " S c h i e f 
M s s . ] 

[* " ΤΙερισσόψυχος, Immodice animosus , T e m e r a -
rius, G e o r g . A l e x a n d . V . C h r y s . 2 3 2 . " S e a s e r 
M s s . ] 8 ' 

Σύμψυχος, Qui e jusd . animi et sententia: est U n a 
nimis , όμόψυχος. [* Σνμψνχέω, S u i d . v . ΙυνθυμεΐνΛ 
Συμψυχια, ή, Unanimitas , Anitnorum concordia G r e g 
N a z . » 1 &· 
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Φίλόψυχοί , A n i m a r u m a m a n s , D e i epi th . , ut S a - Δ 
p ient . 1 1 , ( 2 6 . ) Φείδη be πάντων οτι σά έστι, δέσποτα 
φιλόψυχε'. H o m o a u t e m q u i s p i a m φιλόψυχος d i c i -
tur in malam p l e r u m q u e p a r t e m , p r o N i m i u m vitae 
c u p i d u s , Qui n imium timet ne a n i m a et v ita sua pri-
v e t u r , Timiduis . E u r . [ H e c . 3 4 8 . Phcen . 6 0 0 . " A d 
C h a r i t . 4 4 1 . " Schaef . M s s . P a l l a d . V . C h r y s . p . 7-
B i g o t . Φ ι λ ό ψ . κακόν, M a l u m a n i m o g r a t u m , M i c h . 
A p o s t . P r o v , 6 , 8 2 . *Φιλοψύχως, J . P o l l . 3 3 7 · ] U n d e 
n o m e n S U B S T . Φ ι λ ο ψ υ χ ί α , ή, A m o r vitae nimius , N U 
mia luc is cup id i tas , ut Quint i l . loquitur . P l a t o A p o l . 
S o c r . ( 2 7 . ) Πολλή μέν τ άν με φιλοψυχία έχοι. 
[ " T h o m . Μ . 8 9 9 · " Schaef. M s s . ] E t V E R B . Φιλο-
ψυχέω, N i m i u m a m o an imulam m e a m , Vitae ret inen-
dap nimium c u p i d u s s u m , Vitae turpiter et iam et 
i g n a v e p a r c o , (ut φιλοζωώ q u o q u e . ) A n t i p h o n , T/s 
παρά. το συμφέρον τήςπόλεως φίλοψυχήσει ; [ E u r . I p h . 
A . 1 3 8 5 . H e r a c l . 5 1 9 - 5 3 4 . H e c . 3 1 5 . J a m b l . P r o t r . 
2 8 8 . K,· " Ad. C h a r i t . 4 4 1 . T o u p . O p u s c . 1 , 5 4 7 -
D i o d . S . 1 , 1 9 9 . ad H e r o d . 6 1 3 . * Φιλοψυχητέον, 
P l a t o G o r g . 2 2 7 . " Schaef. M s s . : M . A n t o n . 7 , 4 6 . ] Β 

Ψ ι ι χ τ / ios , ό, A n i m a t u s , A n i m a praeditus, V i v u s , ut 
a p . L u c i a n . έν Β Ιων Τίράσει (§. 6 .) P y t h a g o r a s άγο-
ραίφ e sese interroganti , Τ ά b' άμφί δίαιταν οποίος τις 
e l , respondet , Ύνχήίον μέν ούδέ εν τι σιτέομαι, τά b' 
άλλα πλήν κνάμων. P r o quo A i i l i p h a n e s dicit έμψυ-
χ ο ν . [ " A d C h a r i t . 4 9 2 . " Schaef. M s s . ] 

[* ΨκχαΤοϊ , J o . L y d u s de M e n s . p . 3 . σπινθήρα. 
" P a u l . S i lent . A m b o I a m b . 1 6 . " Schaef . M s s . ] 

Ψυχ ικό* , A n i m a l i s , Qui animae ve l animi est , A d 
an imum vel a n i m a m p e r t i n e n s : ut ψυχική πενίa, P l u t . 
Περί Φιλοπλουτίας, q u a m , inquit , ούκ άν έμπλήσειαν 
άπαντες ουτε ζώντες ούτε αποθανόντες : cui ο ρ ρ . ibi 
τήν χρηματικήν : q u a m secundum M e n a n d r u m els α ν 
φίλος άπαλλάζειεν εύεργετήσας. I b i d . M e d i c u s q u i -
d a m είσελθών πρός άνθρωπον έρριμμένον έν τφ κλινι-
δίω, καί στένοντα, καί μή βονλόμενον τροφήν λαβείν, 
άψάμενός τε καί άνακρινάμενος, καί εύρών μή πυρέτ-
τοντα, ψυχικήν νόσον ίφη είναι' καί απήλθε. S i c A r i -
stot. E t h . 3 , 1 0 . Αιτιρήσθωσαν bέ at ψυχικαί καί αί 
σωματικαι, s u b . ήδοναί. S i c ψυχικά προτερήματα, ut C 
a p . L o n g i n . ( 4 4 , 3 . ) 'Εκάστοτε τά ψυχικά προτερήματα 
τών ρητόρων μελετώμενα άκονάται. E t ψυχικά πάθη, 
G a l . ad G l . 1 . Animi a f fect iones . U b i etiam ψυχική, 
δύναμις, Vis animal is , i . e. Vis s . Pars animae in c e -
rebro sita, sensus motusque et rationis a u c t o r , ve l 
etiam pr inc ip ium. E t ψυχικόν πνεύμα, Animal i s sp i -
r i tus , Substant ia omnium tenuissima, per totum c e -
rebr i c o r p u s d i f f u s a : pr imum facu l ta t i s an imal i s 
instrumentum. V i d e G o r r . In sacris L i te r i s h u i c , ψ υ -
χικός o p p . πνευματικός, 1 C o r . 1 5 , ( 4 4 . ) Έ σ τ ι σώμα 
ψυχικόν, και έστι σώμα πνευματικόν : 1 C o r . 2 , ( 1 4 . ) 
Ψι/χίκοί bέ άνθρωπος οϋ bέχετaι τά τοϋ πνεύματος τοϋ 
Θεού: E p . J u d ae ( 1 4 . ) Ψ υ χ ι κ ο ί , π ν ε ϋ μ α μή έχοντες. 
I t i d e m q u e a l ib i . [*· L u z a c . E x e r c . 3 6 . P h r y n . E e l . 
2 1 5 . ad Char i t . 4 9 2 . a d Herod ian . Phi le t . 4 7 6 . B e r -
nard . R e i . 2 9 . Δώρα ψ., J a c o b s . A n t h . 1 1 , 3 8 3 . " 
Schaef . M s s . ] Ψυχικώς, Animal i ter , A n i m o : Ψ . 
έπιλυπηθείς, A n i m o contr i s tatus , Animi dolore et 
molest ia a f fec tus . Potes t enim q u i s p i a m et σωματι-
κώς λυπείσθαι. D 

[* Ψ ν χ ό θ ε ν , G l . A n i m i t u s . ] 
Ψνχάρων E T Ύυχίδιον, τό, A n i m u l a : per d imi -

nutionem dic i tur ή f ψυχή. I l lud a p . P l a t , legitur , 
hoc a p . L u c i a n . [ 2 , 3 6 5 . " Ψνχάριον, J a c o b s . A n t h . 
8 , 1 0 3 . " Schaef . Mss . Ju l i an . O r . 5 . p . l 6 l . ] 

Ψυχόω, A n i m o , i. q . έμψνχόω, A n i m a t u m r e d d o , 
A n i m a m et v i tam indo, V i v u m f a c i o . E p i g r . T t s 
λίθον έψύχιύσε ; P a s s . Ψυχοϋσθαι, A n i m a t u m et v i -
vum fieri, A n i m a m sumere . Pf i i lo V . M . 1 . de v i rga 
M o s i s , Ή b' αντίκα ψυχωθείσα είρπε, l l l i c o an imata 
coepit s e r p e r e : [ 2 , 3 5 8 . P f . j S i c S y n e s , de Insomn. 
' Υ π ό yap ούτως έχοντος έψυχώθη, τό ζώον s c . P l u t . 
i t idem ψυχοϋμαι u surpav i t p r o A n i m o r , i. e. A n i -
mans fio. Al ioqui ψυχούν acc ip i tur etiam pro A n i m o , 
i . e . A n i m u m a d d o , C a l c a r e t s t i m u l u m s u b d o , u t T h e o -
p h y l . E p . 1 . Π ά λ α ι γάρ νεκρωθέντας ημάς τώ ρυπώδει 
βίω, έκ τών σών γραμμάτων πρός άρετήν έψύχωσας, A d 
virtutem animasti et exc i ta s t i . [ " J a c o b s . A n i m . 3 0 . 
A n t h . 1 2 , 1 5 . V a l c k . Adoniaz . p . 3 7 7 . L e n n e p . ad 
P h a l . 2 2 . H e y n . H o m . 7 , 8 0 2 . 8 0 4 . 8 , 4 5 9 . " S c h i e f . 

[ Τ . I V . p p . 7 5 7 - 7 5 8 · ] Ψ Ω Α lopog 

M s s . ] Ψύχωσις, A n i m a t i o , A n i m a e ind i t i e , s i j ( l 

l o q u i l i c e r e t . P y t h a g . d e d e o , Πάντων πατήρ, νοϋςΚαι 
ψύχωσα ; q u a e c u n q u e e n i m s u n t , i p s o gene ran t e extj. 
t e r u n t ; e t q u a e c u n q u e m e n t e a t q u e a n i m a preediij 
s u n t , ea rn b e n e f i c i o i p s i u s a c c e p e r u n t . Sic Gre» 
N a z . d i c i t τήν ζώων ψύχωσιν, A c t i o n e m illam 
τά ζώα έψνχώθη, i . e . q u a a n i m a l i b u s a n i m a inclita 
e s t . M o s e l l a n u s t a m e n v e r t i t A n i m a l i u m refrige. 
r i u m , a c si e s s e t a ψύχος, n o n a ψυχή. [* Ψυχω^. 
u n d e * Ύυχωτήριος, e q u o p e r c o n t r . * " Ψυχώ™,,,' 
T h e o d . P r o d i · . 3 7 8 . " E l b e r l i n g . M s s . * Ψ ι / χ ώ ^ ' 
C o n s t . M a n a s s . C h r o n . p . 4 . 9 8 . * " ' Α ν α ψ υ χ ή 
D e n u o a n i m o , C b r y s . H o m . 1 5 4 . T . 5 . p . 931, j j » 
S e a g e r . M s s . * Σνμψυχόω, U n a v i v u m h a b e o , Eumaih 
270.] 

" Ψ Ω Α , Foe t o r , O d o r teter ; ή δυσωδία, Suid. 
" in h o c hemist ichio , άτλητον έπί ψώαν πνε/ε»^ 
" I D E M Ύωία: H e s . enim e a est σαπρά hvmiia 
" Fcetor p u t r i d u s s . m a r c i d u s . A p u d Eund. Ί?ΰίζη ' 
" i t i d e m δυσωδία: sed expos i tum et άφοδος lypb 
" μίνθα, nec non * μόλνσμα, et αύχμός. A c ut i/ii'/. 
" ζος h o c ei est αύχμός, I T A Ύωδαρέον affert pro 
" ανχμηρόν, S q u a l i d u m . Dic i tur et Ψώ5α, cujus 
" E t y m . et L e x . m e u m v e t . meminerunt. Ψία, f| 
" Ψ ώ ζ α , inquiunt , a m b o s igni f . την δυσωδίανfy 
" άτλητον έπί ψώαν πνείεσκον. Meminit ejusjt® 
" ψώζα S u i d a s q u o q u e , h o c e jus exemplum afferea 
" e x E u p o l i d i s M a r i c a , os θυμήνας τοίς arparwraa 
" λοιμόν καί ψώζαν έπεμψεν : sed dicens esse Spe-
" c i e m m o r b i , sc . κνησμόν μετά δυσωδίαί, PruriVum 

P r u r i g i n e m c u m foetore con junctam." [ " Ψώα, 
R u h n k . E p . C r . 1 9 2 . Ψ ώ £ α , ibid, ad Mcer. 420. 
T o u p . O p u s c . 1 , 5 8 1 . Ψ ώ ϊ £ ο $ , Τ . Η. ad Plutum 
p . 9 8 . " Schaef . M s s . ] 

Ψ Ω Ρ Α , ή, S c a b i e s ; A s p e r i t a s summae cutis, exea 
f u r f u r e s e l ic iens , c u m prur i tu et coliiquatione corpo. 
r i s . A c a sper i t a s q u i d e m illi cum Lepra communis 
est , ut et prur i tus et co l l iquat io corpor is : different 
vero in eo est , q u o d in P s o r a s n m m a m cutem potius 
o c c u p e t , in L e p r a vero a l t ius d e s c e n d a t : quodqis 
p e r P s o r a m cutis f u r f u r a c e a qaaedam corpora remit-
tit, per L e p r a m vero in s q u a m a s reso lv i tur . Paulm 
i E g i n . P s o r a m q u i d e m var ie figuratam videri ait, Lt-
pram autem c i rcu lar ibus m a g i s eros ionibus cutm 
d e p a s c e r e . P o r r o omnes , quotquot mihi viderelicnit 
Graecorum I n t e r p r r . , ψώραν interpretat i sunt Sca-
biem : P l i n i u m , c r e d o , secut i , qui 2 0 , I. scribit, 
R a d i x cucumer is a r ida c u m res ina impetiginem et 
s c a b i e m , quae P s o r a n et L i c h e n a s vocant, sanat. 
Q u a n q u a m I d e m 2 0 , 1 7 . S c a b i e m et Psoram videtur 
dist inguere , scribens tragoriganum f a c e r e ad scabiem, 
prur ig inem, p s o r a s , in descensione balinearum. At-
que adeo f requent ius Graeco v o c a b u l o P s o r a utitur, 
q u a m L a t i n o S c a b i e i : ut cum a l ib i , turn initio 1.23. 
L a c r y i n a (inquiens) vit ium, quae velut i gummi est, 
l epras et l i chenas et p s o r a s nitro ante praeparalas 
sanat . V identur certe Graec i , si P s o r a Latinis Sca-
bies sit , de P s o r a non p lene t ractasse . Siquidem 
Cornel ius Ce lsus r u b i c u n d u m esse tumorem in scabie 
p r o d i d i t : unde fac i le intell igitur e melancholico liu* 
more nasc i . Ce l soque consentanea scripsit Avicen-
nas . Praeterea e c u t e p u s t u l e s prodire per scabiem 
dic i t , q u a s d a m humidiores , q u a s d a m sicciores, << 
ex i re in q u i b u s d a m sanienii fierique ex his continii· 
t am exulcerat ionem^ e t serpere- in quibusdam ci\»· 
Q u a s tamen in p s o r a d i f ferent ias pustularum nemo 
Graecorum annotav i t : non neglex i t autem Avicen-
nas , scabiem suam in excor t i ca tam et non excortica-
tam, in humidam et s i c c a m , in fcedam et non foedam, 
dis t inguens . S e d p u t o equ idem Graecos de psora 
locutos non tam n o v a et recently ut pruritus adhuc 
esse v i d e a t u r , ( q u e m a sanguine bilioso excitari ma-
nifestuin es t , ) sed nec tam multum a pruritu disce-
dente , t a m q u e longe p r o g r e s s a ut prox ime ad lepram 
a c c e d a t . Q u o t empore non j a m s implex est psora, 
sed άγρια, q u a m fe ram scab iem Celsus vocat ; tunc 
enim in s q u a m a s resolv i tur , exu lceratur , serpit, pu-
stu las et saniera einittit, s u p r a q u e psorae modum 
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e x u l c e r a t u r . H a e c G o r r . in ter a l i a J . P o l l . 4 . Ψώρα, 
έλκώδης, ύπέρυθρος, έξανθήσεις έχουσα έν αυτή. Suidae 
e s t κνησμονή, P r u r i t u s : p r o c u l d u b i o d e r i v a n t i i p s u m 
e ψώ s i g n i f i c a n t e κνήθω, i . e . S c a b o s . S c a l p o . V i d e 
e l Ύωρίασις. || A r b o r i b u s e t i a m t r ibu i tur ψώρα, e t 
inter h a s p e c u l i a r i t e r ficui. T h e o p h r . H . P I . 4 , l 6 . 
Ή δε ψώρα καί ο! προσφυόμενοι κοχλίαι, συκής εϊσίν : 
P l i n . 1 7 , 2 4 . S c a b i e s c o m m u n i s o m n i u m e s t ; i m -
p e t i g o e t quae a d n a s c i so lent cochleae , p e c u l i a r i a 
ficoruna v i t i a . U b i n o t a e u m ψώραν v o c a r e non S c a -
b i e m , s e d I m p e t i g i n e m : s imi l i ter v e r o eaedem a r b o -
r e s ψωρι$ν d i c u n t u r p r o P s o r a l a b o r a r e . || A p u d 
r e c e n t i o r e s G r a e c o s ψώρα est e t i a m Best io lae o u j u s -
d a m n o m e n ; s c r i b i t enim S c h o l . N i c a n d r i , τον κρα-
νοκολάπτην esse similem ττ} φαλαίνρ : quam φάλαιναν 
s u a s t a t e ψώραν v o c a t a m f u i s s e : ve l e t i a m esse earn 
b e s t i o l a m , quae s u o t e m p o r e ψυχή n o m i n a b a t u r : s u n t 
qui ττυραΰστην e s se ve l in t . [* ' W a k e f . E u m . 7 8 8 . 
T o u p . O p u s c . 1 , 5 8 1 . a d Mcer . 4 1 9 . " S c h a e f . M s s . ] 

Ψωραγριωντει, p r o S c a b i e m h a b e n t e s , a f f e r t u r e 
L e v i t . 2 2 , ( 2 2 . ) I d t a m e n in C o m p l . E d i t , non r e p e -
r io , sed p a u l o a l i i s v e r b i s l e g i t u r , "Ανθρωπο* § έάν ρ 
iv αύτψ ψώρα άγρια η λειχήν, Scabies fera aut impe-
t i g o . F o r s a n ig i tur e x a l i o l o c o d e s u m t u i n e s t i l lud 
p a r t i c i p i u m ; n e c e n i m s u s p e c t u m h a b e o , q u i p p e 
q u o d m a n i f e s t u m sit c o m p o s i t u m esse e ψ ώ ρ α e t 
άγρια·, facto primum ex iis ψωραγρία pro ψώρα 
αγρία, S c a b i e s f e r a ; d e i n d e v e r b o ψωραγριάω, L a -
b o r o s c a b i e f e r a . I n d e a u t e m p a r t i c . ψωραγριών. 

ΎωραΧέοs, ο, Scabiosus. Xen. Κ . Π . 1 , ( 4 , 1 1 . ) 
p . 9 . Ζ ώ α μικρά καϊ ψωραλέα. A p u d H e s . v e r o leg i -
mus etiam ψωραλέοντα, quod exp. ψωριώντα. 

[* Ψωροειδής, Alex. Trail. 9· P- 550.] Ψωρώδης, 
S c a b i o s u s , S c a b i d u s , S c a b e r , [ E t y m . M . 2 3 2 . , 4 2 . 
*Ύποψωρώδης, H i p p o c r . E p i d e m . 4 . Τ . 1 . p . 7 5 0 . 
L i n d . S e c t . 7 . p . 2 1 6 . F o e s . ] 

Ύωρικοι, Qui e genere τψ ψώρας est. Unde ψω-
ρικά d i c u n t u r s c a b i e i s . psorae g e n e r a , ve l αυτή ή ψώρα. 
P l u t . S y m p . 4 . P r o b l . u l t . , d e s u e , Ύ π ό τήν γαστέρα 
λέπρας άνάπλεων καϊ ψωρικών εξανθημάτων όρωμεν: 
8, 9- "Ωσπερ ουδέ τήν ελεφαντίασιν ο'ίομαι σψοδρότητα 
τών ψωρικών τίνος τούτων ουσαν. || Item ψωρικός di-
c i t u r F a c i e n s ad p s o r a m , ut ψωρικαί σμήξεις, D i o s c . 
5 , 1 1 8 . S m e g m a t a quae ad p s o r a m f a c i u n t , s . Quae 
a d e x t e r e n d a m c u t i s a s p e r i t a t e m et s c a b i e m c o n f i -
ciuntur. Itidemque ψωρικαί έμπλαστροι ap. Eund. 
1 8 7 · Praeterea E i d . ψωρικόν est P e c u l i a r e q u o d d a m 
T n e d i c a m e n l u m , c u j u s d e s c r i p t i o n e m h a b e s 5 , 1 1 6 . 
a p . C e l s u m 6 , 6 . : a p . G a l . q u o q u e . N o n a u t e m 
n a t i v a quaepiam m a t e r i a e s t , s e d e meta l l i s f a c t i t i a , 
n e c s i m p l e x , sed c o m p o s i t a , a p r o p r i a f a c u l t a t e n o -
m e n h o c s o r t i t a , q u o d c o n t r a p s o r a s p r o s i t , e t cut i s 
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A asperitates emendet . Et quamvis id medicamenti 
genus ψωρικόν proprie dicatur , communi tamen signif. 
ψωρικόν dici potest non Id modo, sed Aliud etiam 
quidvis eadem facultate praeditum, a qua ψωρικαϊ 
δυνάμεις, uti et Χεπρικαϊ, a Gal . appellantur. I nde 
etiam Scrib. Largus Psorici nomen Collyrio cuidam 
indidit, non tam for te quod psoricum recipiat, quam 
quod oculorum aspritudini medeatur . Gor r . 

[* Ύωράω, Phot . Ύωρ$ν, καϊ βραγχφν· δισυλλάβως 
Χέγουσι: v. Schn. Lex.] 

[ · " Τωρία, Mcer. 419- et η ." Schsef. Mss. * Ύω-
ριώδης, Jo . L y d u s de Ost . 33. 129·] 

Ψωριάω, S c a b i e l a b o r o , S c a b i e i n f e s t o r . P l u t . ( 6 , 
479·) Tt γάρ ώς άΧηθώς διαφέρει σατνρια προσάγοντα 
κινέίν και παρ οξύνει ν τό άκόλαστον έπι τάς ήδονάς, η τήν 
γεΰσιν όσμάΐς καϊ καρνκείαις ερεθίζεις, ώσπερ τά ψω-
ριώντα, κνησμών άεϊ δεισθαι καϊ γαργαλισμών. Diosc. 
3, 168. Στραγγουριώσι καϊ ψωριώσι τήν κνστιν, Urinae 
s t i l l i c id io et vesicae s c a b i e l a b o r a n t i b u s . T h e o p h r . H . 
PI. 4, 16 . Ό δ' έρινεόε ουτε Kpahq., ούτε σφακελίζει, 

ι ουτε ψωριφ, ουτε σκωΧηκονται. Est enim et arboribus 
s u a s c a b i e s s . ψώρα. [ " D e p r o s o d i a , C l a r k , a d I I . 
A . 6 7 . " S c h a e f . M s s . ] Ύωρίασις, ή, A f f e c t u s s . V i -
t ium e j u s m o d i , S c a b i e s . D i o s c . 3 , 7 · d e g l y c y r r h i z a , 
'Αρμόζει δέ καϊ πρός ψωριάσεις τε κνστεως καϊ νεφρίτι-
δας πινόμενον μετά γΧυκέος. Unde Plin. 22 ,8 . Sanat et 
vesicae s c a b i e m , r e n u m d o l o r e s . I d e m D i o s c . 1 , 1 3 3 . 
de licio, ψωριάσεις δέ τάς έπϊ τών βΧεφάρων, καϊ κνη-
σμούς καϊ παΧαιά ρεύματα θεραπεύει. Ubi Plin. non 
amplius Scabiem interpr., sed Psoras, 24, 14. Nihilo-
m i n u s t a m e n e j u s e x e m p l o s c a b i e m p a l p e b r a r u m 
d i c e r e p o s s u m u s , c u m i p s e 2 3 , 6 . s c r i b a t , F i c i s u c -
c u s l a c t e u s p i los q u o q u e d e t r a h i t , p a l p e b r a r u m q u e 
s c a b i e m e m e n d a t , i tem l i c h e n a s e t p s o r a s : e D i o s c . 
1 , 1 8 4 . 

Ψωρόϊ quoque reperitur pro Scaber, ψωρώδης. 
Apud Diosc. vero 5, 139- de coralio, Τό δέ Χιθώδες 
rrj συγκρίσει καϊ rrj χρόρ ψωρόν, φαϋΧον οίητέον είναι, 
Ruell. vertit Scrupulosum ; Plin. autem Scabrosum. 
Sic enim ille 32 , 3. Probatissimum quammaxime 
rubens, et quamramosissimum, nec scabrosum aut 
lapideum. [ΊΚωρό*, Gl . * ψωράριος, Scabiosus, Sca-
ber.] UNDE Ψωροφθαλμία, ή, Lippitudo scabra, 
Aspri tudo oculorum : quae non aliud est quam oculi 
psoriasis, orta e salso quodam et nitroso humore 
comitata angulorum exulcerationibus, ruboribus 
pruritibus, rubent ibus etiam palpebris, et lacrymis 
salsis nitrosisque ex oculis stillantibus. Differt autem 
άπό τή* ξηροφθαΧμίας asperitate, et reliquorum fere 
symptomatum maguitudine. Gorr . || Ύώρος autem 

~ Hesychio est παιδεραστής, " Paedico:" ap . quem ET 
ΨωροπέταΧοι, ίχθνες εντελείς, Viles pisciculi. 
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Q U O N I A M ult imum in literarum serie locum tenet, A 
p r o F ine ponitur ab Joanne A p o s t . A p o c . 1 , (8.) ' Ε γ ώ 
el μι ΤΟ Α Και τό Ω : subjungit enim, velut e x p o n e n s , 
άρχή και τέλος, E g o sum A et Ω, principium et f inis. 
P a u l o post autem, ' Ε γ ώ ε'ιμι τό Α και τό Ω, ό έρωτος 
και ό έσχατος, E g o sum A et Ω, pr imus et ultimus. 
S e d ilia repetitio in pler isque exemplar ibus non ha-
betur ; atque adeo vetus Interpres earn non agnosci t . 
Sunt qui putent Proverb ia le id loquendi genus fu isse , 
qua de re dubito ; sed utut sit , usurpatum ab A p o -
stolo fuisse puto ad exprimendum quiddam quod de 
sola aeternitate dici potest . V ide dact iss imi Inter-
p r e t s A n n o t t . , in quibus merito a b E r a s m o de ilia 
dicendi formula dissentit . A p u d Mart ia l , certe A 
penulatorum alio sensu dic i tur , 3c. pro Pr imo et prae-
c i p u o . [ " H e i n d . ad P l a t . Phaedr . 2 4 2 . Ω et A I 
c o n f . , S te inbr . M u s . T u r . 1 . p . 3 0 7 - Ω ε Ι Ε Υ , T i t t -
mann. ad L e x . G r . 1 , 1 0 4 1 . " Schaef . Mss . ] 

^ u b i N u m e r a l i s est n o t a , N u m e r u m octingentorum 
indicat , l i tera ρ indicante Centum, litera σ, D u c e n t a : 
et ita crescente semper in sequentibus numero : solet 1 

autem plerumque scribi ω superpos i ta l ineola, cum 
numeral i s nota est. Invenitur et ω : quorum utrum-
que o b s e r v a t u r e t in u n a q u a q u e ceterarum l i terarum, 
cum numerum indicant . 

ΤΩ in con j . modo, pro πέμψω, Mi t tam, ab ιημι: 
sicut έφώ ab έψίημι, et ά^ώ ab άφίημι dicitur. M e m i -
nit Eust . , nullum tamen e x e m p l u m illius simplicis <J 
a f ferens, s icut nec coinpositorum : quorum al ioqui 
f requentior est usus. || I tem ΤΩ pro πληρώ, v ide a p . 
E u n d . p . 1 6 2 6 . 

A T VERO ψ habens etiam 1 subscr ip tum, dat ivus 
est art iculi os, de quo dictum fuit supra , T . 2 , 1 5 0 2 . 
Sed annotantur praeterea quidam dat ivo pecul iares 
usus cum part icula ev. Junctae enim hae P A R T I C . 
' Ε ν ψ, non unam signif . h a b e n t ; nam iv ψ interdum 
quidem per pronomen reddi potest , sequente par t i -
cula Q u o d , (ad R o m . 2 , 1 . Έν jS γάρ κρίνας τον 'έτε-
ρον, σεαυτόν κατακρίνεις, Nam in eo ipso quod d a 
ninas alterum, teipsum condemnas . Ve l praep. In 
omissa, N a m eo ipso q u o d damnas ; s . , H o c ipso. 1 

V i d e et quae d icam infra de hujus loci interpreta-
tione.) Nonnunquam vero per a d v e r b i u m potius 
r e d d i t u r ; a f fer turque pro Quatenus , Inquantum : 
item Q u a n d o q u i d e m , nec non Quapropter . Ε quibus 
i n t e r p r r . liae duae posteriores minus mihi probantur . 
Interdum cum έν £ subaudi tur dat ivus χρόνψ, et 
tunc adverbio temporis apte redditur D u m , vel 
Interim dum : ut J o . 5 , (7 . ) Έν j5 hi έρχομαι, άλ-
λος πρό έμοΰ καταβαίνει, D u m ego accedo , alius 
ante me descendit . Fors i tan autem έν ω verti pos -
sit hoc ipso adverbio D u m , in illo quoque Pauli loco 
q u e m modo p r o t u l i ; sed dando huic particulae eum 
usum q u e m habet cum ita loqu imur , D u m fratr i 
nocere vis , tibi ipsi n o c e s : ve l , Duin fratris f a m a m 
Iaedis, tuam ipsius laedis. U t sc . i t idem reddamus 
a p . P a u l u m , D u m enini a l terum d a m n a s , te ipsum 
c o n d e m n a s . A u t , D u m enim de altero sententiam 
fers , adversus te ipsum fers sententiam, [ " Τ Ω « , U b i , 
V a l c k . Phcen. p . 5 8 1 . " Schaef . M s s . ] 

C u m autem D I C U N T $J μέν, $ hi, tunc post- 1 
posit ivo art jculo utuntur p r o praepositivb ; p e -
riude enim es t ac si d icerent τψ μέν, τψ he, i . e . 
Uni q u i d e m , alteri vero : veluti cum ita loqui-
mur, Uni quidem hoc ded i t , alteri vero illud. S e d 
interdum reper i tur ψ δέ: ut in h o c Luc ian i loco , ( 1 , 
. 1 7 4 . ) Διαδιδους άπασιν' ψ μέν, πέντε δραχμάς· $ δε, 
τάλαντον j} δέ, μνάν. S i c q u o q u e εφ' ι3ν μέν, έφ' Jv 
hέ, ap . D i o s c . I n v e n i t u r E T I A M SS μέν,δς δέ, pro Ό 
μέν, ό δέ: e o d e m q u e m o d o in neutro genere , δ μέν, 

ο hέ : ut M a t t h . 1 3 , ( 8 . ) Κ α ί εδίδον καρπόν, ό μέν 
εκατόν, ο δέ έξηκοντα, ο δέ τριάκοντα. A p u d M a r c u m 
autem hunc usum praestat par t icu la ev : 4 , (8 .) Κ α ί 
εφερεν εν τριάκοντα, καί έν έζήκοντα, και έν εκατόν : 
cum antea dixisset ο μέν, et paulo post , άλλο δέ, 
r u r s u m καί άλλο. 

7 Ω conjunct iv i modi , est ab ειμί, S u m . E s t autem 
<5, S i m , S e c . p e r s . %ς, S i s . T e r t . pers . S i t . P r o 
quo ω lones D I C U N T " E w . 

ΤΩ autem A d v e r b i u m , interdum est vocantis , s . 
inclamantis , ut A r i s t o p h . N . ( 2 2 3 . ) ώΣώκρατες, ώ Σω- ' 
Kparihtov: ad quae verba respondet S o c r a t e s , τί με 
καλείς, ω 'φήμερε ; (Paulo ante tamen habetur Σώ-
κρατες, sine hoc adverb io . I t i d e m q u e in hoc e j u s d . 
Comcediae l o c o , Φειδιππίδη, Φ ε ι δ ι π π ί δ ι ο ν : ad quae 
respondet , τί ω πάτερ;) I n t e r d u m autem non est 
V o c a n t i s , sed potius Invocant i s , idque cum a d m i r a -
t i o n e : de quo usu d ice tur a l iquanto post . Inter -
d u m , et qu idem saepe, adhibetur simpliciter interro-
gationi , s . compel lat ioni . O d . P . 3 7 5 . ' Ω ρίγνώτε 
συβώτα, τίη δε συ τόνδε πόλινδε Ή γ α γ ε ϊ ; ν ε Ι ' Ω 'ρί-
γνώτε. E s t autem interrogatio o b j u r g a t o r i a , i. e . 
c u m objurgat ione con juncta . A p u d II . P . ( 2 3 9 · ) 
leg imus, 7 Ω πέπον, ώ Μ ε ν έ λ α ε διοτρεφές, οΰκέτι νωί 
'Έλπομαι αίιτώ περ νοστησέμεν έκ πολέμοιο. A r i s t o p h . 
Π λ . ( 3 4 3 . ) ' Α λ λ ' ονδέν άποκρνψας έρω, μά τους θεοΰί , τΩ 
Βλεψίδημ'· άμεινονη χθές πράττομεν : ubi est C h r e m y l i 
respondentis a d id de quo interrogabatur. S i c a p . 
L u c i a n . in P i s e . (§. 19 . ) interroganti Philosophiae 
quae esset patr ia , respondetur , Σύρος, ώ Φιλοσοφία. 
Paulo ante autem dixerat ipsa Phi losophia , E I r a δε-
δίατε, ώΤΙλάτων, και Χρύσιππε, και 'Αριστότελες, μι'ιτι 
ψενσηται υπέρ αύτοϋ, άλήθεια ούσα; quibus verbis 
respondet ad ista Aristotel is v e r b a , 'Opqs; προσεται-
ρίζεται καθ' ημών, iS Φιλοσοφία, τήν άλήθειαν. N o n n u n -
quam illo utuntur apud eos quibus a l iquid j u b e n t : 
ut ibid. " Ε π ε σ θ ο ν , ώ Ελευθερία, και ΐίαρρησία, μεθ' 
ήμών. N e c vero propri is duntaxat nominibus prae-
figitur, sed et appel lat iv is : i isque vel e jusmodi qui-
bus honori f ice aut certe blande al iquem compel la-
mus, ve l contra objurgat ioni s . increpationi a c c o m -
modat i s . In eodem L u c i a n i O p u s c u l o (§. 17 . ) cum 
dix isset Phi losophia , Σύ δ', " Ε λ ε γ χ ε , αύτοϋ περίμει-
νον, respondetur , Μηδαμώς, ω δέσποινα' ήκέτω δέ καί 
ούτος καί e'i τις άλλος. I b i d . Ύμεϊς δέ, ώ φίλαι, έν Trj 
ποικίλη τέως περιπατήσατε. S i c dicitur ώ φίλε, et in-
terdum <5 φιλότης p ro e o d . : quo inter alios utitur L u -
c ian. (Al iquando autem adject iv i aut etiam s u b -
stantivi vocativo sub jungi tur nominis proprii voca-
tivus. E x e m p l o esse poss int , Τ Ω ^ ί λ ε Π ώ λ ε , ΤΩ φίλε 
Σώκρατες: et ώ δέσποινα Φιλοσοφία, in eod . i l lo L u -
ciani O p u s c u l o . I t e m , ^ παΐ Κ α ρ ί ω ν , τά στρώματ' 
εκφέρειν έχρήν, Ar i s toph . Π λ . 6 2 4 . ) A l ter ius autem 
generis sunt h a e c , ^ μέλεε, 7 Ω δαιμόνιε,ril βέλτιστε, 
atque alia quae ironice d icuntur . S c i e n d u m est 
praeterea part ic ipio j u n g i hoc a d v e r b i u m , ut a p . 
ilium C o m i c u m ( 2 6 8 . ) Τ Ω χρνσόν άγγείλας επών 
πώς φής ; πάλιν φράσον μοι. D e m . pro C o r . Ώ λ έ γ ω ν 
ευχερώς ο,τι άν βουληθτ/ς, ubi tamen quidam fortassis 
malint ώ scr ibere . 

Ώ internum et iam est A d m i r a n t i s , s . E x c l a m a n t i s , 
vel C u m admirat ione e x c l a m a n t i s : in q u o usu d u -
pl icem constr . habet . Interdum enim, et qu idem 
f requenter , vocat ivo j u n g i t u r nominis a l i cu jus e D e i s , 
veluti cum dic i tur ι ί ' Η ρ ά κ λ ε κ , s. tS"Aπολλον, s . ω 
Ζεϋ. P l a t o S y m p . ϋ η . τ Ω Ζεϋ, ειπείν τον Άλκιβιάδην, 
οία αν πάσχων νπό τοΰ ανθρώπου, ο'ίεταί μον δε'ιν παν-
ταχή περιείναι. Ar i s toph. Ν . ( 1 5 3 . ) ΤΩ Ζεϋ βασιλεΰ 
τής λεπτότητα τών φρένων : Π λ . init . Ώ $ άργαλέον 
πράγμ' early, <5 Z e v καί θεοί, Δοΰλον γ ενέσθα ι παρα-
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φρονοϋντος δεσπότου. D e m . p r o C o r . autem dix i t , Aet-
νόνμέν, ω γή καϊ θεοί. S i c in O r . a d v . A r i s t o c r a t e m , 
E I r ' ob δεινόν, ώ γή και θεοί, καϊ φανερώς παράνομον, 
κ. Τ. λ . O b i t e r autem has e x c l a m a t i o n e s , aut , ei 
mav i s , admirat ivas exc lamat iones , Ν Ο Τ Α , Ώ Ζ ε ΰ , 
E T Τ Ω Ζεϋ βασιλεΰ : Ι Τ Ε Μ 7 Ω Ζεϋ καϊ θεοϊ, Ε Τ 7 Ω γή 
καϊ θεοί. L e g i m u s vero a p . e u n d . D e m . in ilia ipsa 
Orat ione , ista q u o q u e , 7 Ω γή, και ήλιε, καϊ άρετή. 
O b s e r v a n d u m est E T I A M 7 Ω γή, sequente g e n . , a p . 
A r i s t o p h . (ut e x eo attuli paulo ante , Ώ Ζεϋ βασιλεΰ 
τής λεπτότψοε τών φρενών) Ν . ( 3 6 4 . ) ώ γή τοϋ φθέ-
γματος, ubi q u i d a m interpr . Ο v o c e m a d m i r a n d a m . 
( T a l e e s t a p . X e n . 'HpacXeis , τής παραδοξολογίας, ub i 
o b s e r v a omitt i hoc a d v e r b i u m «5, s icut et in isto P l a t , 
l o c o omitt i tur ante " Α π ο λ λ ο ν , de R e p . 6 . " Α π ο λ λ ο ν , 
εφη, δαιμόνιας υπερβολής·) A l t era autem const r . est 
c u m praep. πρός, ve lut i cum dic i tur J προς τών θεών. 
C u i s imi le est a p . G r e g . N a z . ΤΩ πρός τής τριάδος 
αυτής. V ide Ilpos, Τ . 3 , 5 7 2 . in p r i n c i p . 

7 Ω ούτος, H e u s tu , E j a tu, v o c a n t i s , aut s impl ic i te r 
compel lant i s : v i d e in Ούτος, Τ . 2 , 1 5 5 6 . I n v e n i t u r 
et P L U R . Τ Ω ούτοι, q u o d B u d . p u t a t a l i cubi acc ip i 
etiam pro Ο a m i c i . 

[ " Τ Ω , T h o m . M . 9 3 0 . M a r k l . I p h . p . 1 1 8 . 3 1 5 . 
M u s g r . I p h . A . 1 5 1 8 . T . 4 4 4 . T r o . 8 0 2 . H e l . 6 8 1 . 
1 1 1 7 - 1 4 6 8 . Ion . 6 9 4 . H e r e . F . 7 8 1 . W a k e f . 7 8 3 . 
E u m . 1 6 9 . J a c o b s . A n t h . 7 , 3 8 9 . F i s c h e r , a d W e l -
ler . G r . G r . 1 , 3 1 7 . H e i n d . ad P l a t . G o r g . 1 4 2 . 
R e i z . A c c . 4 4 . T h e o c r . 1 , 1 4 4 . E u r . Phcen . 3 0 2 . 
ubi v . V a l c k . Τ Ώ, ώ, Bas t i ib. P l a t . G a s t i u . S . 8 6 . 
V a l c k . A d o n i a z . p . 4 0 3 . Phoen. p . 5 7 3 . B r u n c k . ^d 
E u r . H e c . 4 2 5 . Τ Ω conf . c . ώς, M u s g r i E l . 6 8 2 . D e 
sede , B r u n c k . A r i s t o p h . 3 , 2 8 . C u m nomin. , gen. et 
v o c a t . , L o b e c k . A j . p . 3 7 9 . 7 Ω admirant i s j B r u n c k . 
A r i s t o p h . 2 , 7 5 . 7 Ω libraries hie i l l ic d e b e t u r 3 , 69> 
1 3 0 . 7 Ω Σωκρατεϊ e t ό Σωκράτης c o n f . , S c h n e i d . ad, 
X e n . GEc. p . 8 . 1 0 . 7ίΙ"νθρωπε, B r u n c k . A j . 1 1 5 4 . 

7 Ω " ν θ ρ ω π ο ι , B a s t L e t t r e 6 l . 7 Ω πρός Διός, P l a t o L y s . 
p . 3 1 . Τ . 1 . p . 6 2 . B i p . 7 Ω 7Γpos Διός Μ έ λ ι τ ε , I d e m 
Τ . l . p . 5 8 . B i p . 7 Ω θεοϊ a n extra versum ponatur , 
V a l c k . Phcen. p . 2 3 1 . " Schaef . M s s . " A r i s t o p h . " O p v . 
2 7 4 . Ούτος, ω σε τοι, H e u s t i l : c f . 4 0 8 . Ίώ> " Ε π ο φ , 
σε τοι καλώ." S e a g e r . M s s . ] 

S U P E R E S T *Ω o x y t o n u m , q u o d interdum θαυμα-
στικόν, interdum σχετλιαστικόν e s t ; aut et iam est i ta 
θαυμαστικόν ut s imul a l iquam σχετλιασμού s ignif . in-
c lusam habeat . C u m admirat ivum est d u n t a x a t , ge-
nit ivo j u n g i t u r , nonnunquam n o m i n a t i v o . A n t h o l . 
in E p i g r . q u o d a m P h i l o d e m i , p . 4 6 9 . meae E d . " Ω 
ποδός, ώ κνήμης, ώ τών άπόλωλα δικαίως Μ ηρών, ώ 
γλουτών, ώ κτενός, ω λαγόνων, "Ω ώμων, ώ μαστών, 
κ. τ. λ. L u c i a n . P i s c a t . (§. 5 . ) " Ω τής άναισχυντίας. 
A p u d E u n d . in D i a l , qu i Κατάπλους δ.Ύύραννος in-
scr ib i tur , (§. 2 1 . ) *Ω καλής ναυτιλίας καί επικερδούς 
τήμερον: ubi tamen ita est admirant is ut s imul sit 
exultantis , s. prae exultat ione exc lamant i s . G r e g . 
N a z . *Ώ τοϋ θαύματος. Lat in i autem suum Ο a c c u -
sat ivo j u n g u n t ; ideoque ώ τοϋ θαύματος r e d d e n d u m 
fuer i t , Ο rem miram, ve l Ο miracu lum. A p u d E u n d . 

*Ω θεού τό μέλλον κηρύττοντας. C u m nominat ivo a u -
tem in hoc J u l i a n i l o c o ; in E p . q u a d a m ad L i b a n . 
Ω λόγο ί , ώ φρένες, ώ σύνεσις, ώ επιχειρήματα, ώ αρ-
μονία, ώ συνθήκη : haec enim d ic i t , admirat ione p r o -
sequens orat ionem L i b a n i i : s u b j u n g i t q u e , Μακάριοι 
el, λέγειν ούτω, μάλλον δέ φρονεϊν ούτω δυνάμενος. 
A p u d E u n d . "Ω παρ1 ελπίδα σεσωσμένος έγώ. Sed 
lectorem a d m o n i t u m v o l o , inveniri etiam ω sc r ip tum 
pro hac s igui f . A c memini p ro fec to me a l iquando 
conferentem Vetera quorundam S c r i p t o r u m e x e m -
plar ia cum t y p o g r a p h i c i s , invenire in illis ζ>, c u m 
haec haberent ώ. Q u o d si quis bu jus etiam scr iptu-
rae, in ea d e q u a nunc agitur s igni f . , e x e m p l a p o -
stulet , quendam ei locum ind icabo unde plurima p e -
tere possit . I s est a p . G r e g . N a z . in E p i t a p h . S o -
roris. I b i enim leg imus in A i d . E d i t . Τ Ω πιναροϋ 
σώματος, και ένδυματος άρετή μόνον άνθοϋντος' ώ ψν·-
χής διακρατούσης τό σώμα και δίχα τροφής σχεδόν, 
ώσπερ άϋλον. Paulo post , 7 Ω νυκτών άυπνων. Q u i -
bus interj icitur e jusd . particulae c u m nominat ivo con-
s t r u c t s ; ubi scr ib i t , Τ Ω Δαβϊδ, rals πισταίς μόνον 

σχετλιαστικόν gen i t i vo itidem jungitUr 

ntelei v e r s u , "Ω iceveov καμάτοιο καϊ faJ 
Τ - - ~;.. ~ ΤΟ _ , _ - . , rift 

•φυχαίς οϋ μακρά μελψδήσας. P o s t quae verba ad 
p r i o r e m illam c o n s t r . rever tens , d i c i t , 7 Ω μελών 
λύτητος έπϊ γής έβριμμένων, και παρά τήν φύσιν rp a v 

νομένων. E t r u r s u m c u m nomin. Τ Ω πηγαϊ δακ^ν 

κ. τ. λ. P a u l o p o s t , Τ Ω θερμότης πνεύματος. l)e0) 
7 Ω γυναικεία φύσις. S i c d e n i q u e et in s e q u e n t ^ 
unam c o n s t r . a lteri i n t e r m i s c e t , ub ique cuni <J( non 
c u m ώ : sed e g o non d u b i t o quin reponi ubique 
sc r ip tura d e b e a t . 

*Ω a u t e m 
ut in hoc P a n t e l e i __ 
κτου πολέμοιο. L u c i a n . Τ Ω τής συμφοράς, 0 caUmiij. 
t em. S i c d ic i tur ω τής τύχης, et ώ τής έμής άθλιότψ 
τος : i t i d e m q u e c u m ali is e j u s m o d i genitivis. Potest 
q u e a l i cub i reddi e t i am H e u , P r o h . Interdum auteij 
n o m i n . h a b e t , ut ώ τάλα$ εγώ, S o p h . A j . (981.) I^. 
c i an . ( 1 , 6 8 8 . ) " Ω δείλαιος έγώ, φής, και άθλιος. Ali. 
q u a n d o non b a b e t c a s u m , sed ei subjungitur parti, 
c u l a πώς, aut τις, ut G r e g . N a z . "Ω πώς άδακρυτϊ ιψ 
τούτων ενέγκω μνήμην. A p u d E u n d . *Ω Tis ' I e ^ f o , 
οδύρεται τήν ήμετέραν σύγχυσιν ; Quaa duo exeniplj 
B u d . a i fert sola h u j u s a d v e r b i i habentis πάθος, cum 
a l ioqui et in iis quae a t tu l i , j u n c t i genitivo, itemque 
nominat ivo , πάθος habere mani fest iss imum sit. Sub. 
j u n g i t autem illis e x e m p l i s e V i r g . Ο cohibete 
i c t u m j a m foedus . E x E o d . Ο quae satis una debW 
T e r r a mih i . E t e C i c . Ο dii immortales , inert®, 
Iem avar i t i am, s i n g u l a r e m q u e a u d a c i a m ! Plura®, 
E u n d . v ide , p . 9 8 2 . 

[ " * Ω , T h o m . M . 9 3 0 . M a r k l . S u p p l . p. 248. Λμ 
b r e s c h . ^Esch. 2 , 4 9 · B r u n c k . Ar is toph. l , 64,. 
t iphan. 6 . B r u n c k . A j . 1 0 0 4 . C o n f . cum ώ, Abresch, 
i E s c h . 2 , 4 9 . B a s t i ib . P l a t . G . p . 86. Lettre 212* 
2 3 0 . B r u n c k . A r i s t o p h . 1 , 5 7 - 2 , 1 2 . Jacobs. Antb, 
8 , 2 3 1 . 1 2 , 6 1 . c f . S t e p h . D i a l . 5 2 , Cum nomin, 
V a l c k . H i p p : 1 7 7 . A d o n i a z . p . 404. Cum gen^p, 
3 7 0 . 4 0 3 . Phcen . p . 4 6 5 . 5 2 2 . Fischer, ad Palapb, 
9 9 . K o e n . ad G r e g . C o r . 5 9 · Cum acc., Meleag, 
6 5 . (sed leg . οΰ.) " Ω dolent i s , cum gen., Longus pi 
1 3 . "Ω μοι έγώ, M o s c h u s 4 , 6 . *Ωι, Brunck. Hipp, 
p . 3 8 4 . "Ωι μοι, V a l c k . Phoen. p. 5 2 2 . Hipp. p.32L 
T r o . 1 3 8 . W a k e f . T r a c h . 9 7 1 · " S c h w f . Mss.] 

" ΩέΥα, a p . H e s . πολίτα, C i v i s ; sed sc r . puto J 
" έτα : e q u o fit ώ 'τάν." 

" Ώ έ dic i tur esse A d v . d o l e n t i s . " " 'Ώή diciin; 
" esse A d v . c lamant is s. vocant i s , a p . E u r . " [Cji 
5 1 . H e l . 4 4 2 - 1 1 9 6 . Phoen. 2 7 6 . 1 0 7 4 . 1076. Ijk, 
T . 1 3 0 4 . Ion. 9 0 7 . 9 2 5 . H e r e . F . 1 1 0 6 . Xen. K. 6, 
1 9 · ] 

" Ώ ο π , e t Ώ ο π οπ, sunt έλατικά έπιφθέγματαψ 
" A r i s t o p h . Β . ( 2 0 8 . ) Ib i enim B a c c h o diceuteCba-
" roni , κατακέλευε δή, sub j i c i t C h a r o n , ώοπ όπ,ώοπί*. 
" A p u d E u n d . "Op v. ( 1 3 9 5 . ) S c h o l . ro ώόπ dicit ess», 
" κέλευσμα τών έρεσσόντων χαταπαΰον τήν Μτηλα-
" σίαν: q u e m a d m o d u m in R a n i s ( 1 8 0 . ) rursum Cha-
" ron appel lens d ic i t ω οπ, παραβαλοϋ. Ubi nota 
" scr iptum esse d i v i s i m . " 

Ώ Θ Ε Ω : d u p l e x habet f u t u r u m ; alterum regulare, 
D ωθήσω, a l terum i r regulare , ώσω: tanquam a THEM, 

"ίίθω, c u j u s aut nul lus usus es t , aut certe perraiUH 
n e c enim uUum mihi e x e m p l u m e j u s occurrit . Signif. 
a u t e m T r u d o , Pe l lo ; interdum et Impel lo , Propefe 
P r o t r u d o , μετά βίας κινώ, (ut col l ig imus e x his- verbis 
A r i s t o t . R h e t . 1 . "Ισχύς δέ έστι μέν δύναμιί τού ωί» 
ίτερον ώς βούλεται' ανάγκη δέ, κινείν έτερον ή ελκί)ϊ$ι 
ή ώθοϋντα, ή α'ίροντα, ή πιέξοντα, ή συνθλίβονται^ 
quidem i ta ut a me d i m o v e a m motu i l lo viojento'. 
q u a re di f fert a rel iquis quatuor verb i s m o t u m vio-
lentum s ign i f i cant ibus , έλκω, αίρω, πιέζω, συνθλίβω'· 
i ta t a m e n ut p r o p i u s a c c e d a t ad- d u o posteriori. 
P l a t o C h a r m . "Εκαστος γάρ ήμών τών καθήμενων ον ψ 
χωρών, τόν πλησίον ώθει σπονδή, "ίνα παρ' αύτψ καίΐ* 
ζοιτο, P r o x i m u m q u e m q u e o b n i x e trudebat , etase 
d i m o v e b a t , ut l o c u m a p u d se habere t . Herodiau. b 
( 1 2 , 1 4 . ) Ύ π ό τοϋ πλήθους ώθούμενος: 7, ( 8 , 13.) ^ 
θοϋμενοι δέ υπ' αλλήλων και πατοΰμενοι, πλείονς ντο 
τοϋ οικείου πλήθους εφθάρησαν ή πρός τών πολεμίων,. 

T r u d e n t e s q u e s e i n v i c e m e t p r o c u l c a n t e s . Sic Xfen· 
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Κ . Π . 7 , (5> 1 4 . ) τ Η κ ο ν αμήχανοι το πλήθος' και ωθου-
μένων περϊ τον προσελθείν, μηχανή τ€ ιΤολλή καϊ μάχη 
ijjv: C u m q u e se inv icem t r u d e r e n t : quod et ώστίζε-
σθαι d ic i tur , ut infra d o c e b o . Hostis etiam hostem 
ώθεΐν dicitur vel ώσασθαι, voce media , pro Impel lere 
et eff icere ut incl inet et c e d a t : et pass ive etiain 
ώθεισθαι, Impel l i . P l u t . Χρόνω δέ και χάλεπώε οισά-
μενοε τό μάχιμον, περϊ Τα'ιε άμάίμιε τον πλείστον ε ίχε 
πόνον, C u m impulisset aciein et robur, B u d . S i c 
X e n . ( Έ λ λ . 6 , 4 , 1 4 . ) 'Sis εώρων TO bet,iov ώθϋύμενον, 
ένέκλιναν, U t dextrum cornu impulsum vvderunt. 
A l i a m etiam al iquam rem ώθ«7» dic imur, quam tru-
d i m u s s. protrudimus s. propell imus. A r i s t o p h . Ί,φ. 
( 2 5 1 . ) Τ ί br) μαθών Τψ^ακτύλψ τήν θρυαλλίδ' ώθε'ιε ; 
L u c e r n a ; e l lychnium digito t n i d i s ? Ar is tot . P r o b l . 
pass ive , Δίά τί ό κύλ^ροε ώσθειε els εύθύ φέρέται, 
Cyl indrus impulsus s . protrusus . A l i q u a n d o cum 
a d v e r b i o quopiam aut praep. s ignif icante motum ad ! 

locum vel de loco. Cum' a d v e r b i o , ut cum aliquis 
saxum άνω ώθεΐ, ita impellit et trudit ut ascendat , 
O d . Λ . (598 · ) de S i sypho , σκηριπτύμενοε χεροίν re 
ποσίν re Α α α ν άνω ωθεσκε πυτ'ι λόφον, S a x u m v o l -
vebat contra montem, ut Serv ius loquitur. E t mox, 
άλλ' ore μέλλοι " Α κ ρ ϋ ν ύπερβαλέειν, τότ' άπεστρέ-
φασκε κρατα'ι' is Avns' έ 'πείτα 'πέδονδέ κυλίνίετο λάας 
άναώήε. Α ν τ ά ρ 6γ' αφ ώσασκε τιταινόμενοε : I l le 
Vero rursus intentis omnibus nervis impel lebat et 
t rudebat contra montem. Cum praep., ut cum 'wQoO-
μεν a l iquem κατά πέτραε, vel els λιθοτομίαν, aut έπι 
κεφαλήν. P l u t . Camil lo , Τ ο ν be τψ θνρεψ πατάζαε e'ts 
το πρόσωπον, έωσεν οπίσω κατά τήε τίέτραε, Protrus i t 
et resupinatum d e rupe praecipitem de jec i t , I m p u l -
sum scuto de saxo deturbavi t . S i c Idem ibid. 
Ώσθε ί ϊ κατά τήε πέτραs, DetrusUs' e petra. De'iii. 
( 1 2 5 2 . ) Π α ί ε ι τε ττνζ, καϊ άρπάζει μέσον, και ώθεΐ με 
e'ts τάε λιθυτομίαε, Detrudi t s . Deturbat in latumias. 
P l a t o de R e p . 8. Εϋθι/s επί κεφαλήν ωθεί έκ τον θρό-
νου, Confest im e throno in caput detrudit et praeci-
p i ta t . S ic L u c i a n . T i m o n e (§. 4 4 . ) " H v τινα τον χει-
μώνοε ό ποΤαμοεπαραφέρτ/, ό δε τάε ^χεϊραε όρέγων 
άνηλαβέσθαι bέητaιi ώθεΐν καϊ τούτον έπϊ κεφαλήν, 
βαπτίζοντα, ώε μη^ άνακύφαί bυvηθείή, In caput de-
turbare praecipitem et submergere . A t G r e g . N a z . 

τΩσε κατάτών σπλάγχνων, pro Intrusit s. A d e g i t v isce-
r ibus . Horn, cum άπό quoque pro Detrudo , D e j i c i o , 
D e t u r b o , II. E . ( 3 0 8 . ) ' Α λ λ ' 'έβαλε στήθοε μεταμάζιον, 
ώσε b' άφ' Ίππων. Interdum Cum gen. sine praep. 
άπό, p r o άπωθέω, Depe l lo . A p o l l . R h . 2 , ( 1 0 5 5 . ) λ ί -
μνηε"ίΐσασθαι, Depel lere s. Pel lere lacu , ubi i. s igni-
ficat q . άπελαίινω. • In eadem signif . , sc. pro Depel lo 
s . R e p e l l o , E j i c i o s . R e j i e i o , sed sine casu , accep i t 
D e m. ( 1 2 8 . ) Ib i enim cum dixisset , Tots Φ ι λ ί π π ο ν 
φίλοιε επέτρεψαν έαυτουε^ τον δ' Ε ν φ ρ α ί ο ν έώθονν : 
m o x subjui lg i t , Τόνε νμετέρουε μέν πρέσβειε άπήλασε, 
Κ λ ε ι τ ά ρ χ ψ δέ έvέbω^ίεv αντόν. S o p l h quoque ( A j . 
1 - 3 0 7 0 Ώθε'ιε άθάπτονε, Inhumatos pro j i c i s et veluti 
protrudis pede , ρ ιπτε ΐ ί . Pass iva etiam et media 
v o c e dicitur quispiam 1 ε'ίε τινα vel ειε τι ώθεισθαι, 
cum sese in illud vfcluti intrudit , h. e . , cum in illud 
irrumpit s. irruit, cum in illud impetum aut iropres-
s ionem faci t : i t idemque ώθεΊσθαι bia. P l u f . Cami l lo , 
Ώθούμενοε εϊε τούε ^ιώκόντάέ, In persequentes irruens 
E t al ibi , Ό δέ ώσάμενοε e'is μέσονε, Cum in medios 
i rruisset , Cum impressionem in medium hostium 
agmen fec i sset . i d e m in Crasso , Ύούτουε δέ γυμνο'ιε. 
το'ιε ξίψεσιν· ώθουμένουε bi αυτών θανμάσαντεε, εΐζαν, 
I m p r e s s i o n e f a c t a in sese i r ruentes : (Theseo 5 . ) E i s 
\e7pas ώθεισθαι τοίε έναντίοιε, In hostes irruere et 
cum eis manus conserere : Pop l i c . Δ<ά θνρών ώσάμε-
vos; P e r f o r e s i r rumpens , et iam Impuls i s for ibus in-
gressus . E t al ibi , Ώσάμενοι έσω, Intro irrumpentes. 
P o r r o in l o c o illo H o m e r i c o nota illud ώθεσκε, quod 
Ionicum est p r o <5θε, ut τνπτέσκε d ic i tur pro έτνπτε. 
I n ' E o d e m nota et ύσασκε itidem pro <30e, a T H E M . 
'Ωσάσκω; f a c t o ex aor . 1 . <3σα, s i cut άπεστρέφασκε, 
quod ib id , h a b e s , lit ex a o r . 1 . άπέστρεψα, et κλαυ-
σάσκώ ex έκλαυσα, i t idemque al ia . I d autem ώσάσκω 
i t idem signif . T r u d o , Pe l lo , I m p e l l o , P rope l lo , P r o -
t r u d d ; sed in nul lo alio tempore usurpari credo 
q u a m in imper fec to , ut s imil ia a l i anonnis i i n e o tem-
pore usurpata c o m p e r i u n t u r . 

[ T . i v . p p . 7 6 4 — 7 6 6 . ] Ω Θ Ε 1 0 9 1 6 

[" Ώθέω, T h o m . M . 9 3 1 . C o r a y T h e o p h r . 2 4 9 -
J a c o b s . A n t h . 7 , 1 3 5 . 1 2 , 2 5 0 . B r u n c k . A r i s t o p h . 1 , 
9 8 . 2 , 1 9 . H e y n . Horn. 6 , 1 4 9 - 7 , 1 1 8 . A b r e s c h . 
L e c t t . Aristaen. 1 4 5 . W a k e f . S . C f . 2 , 29- F i s t h e r . 
A n a c r . 2 3 . Porson. ad M e d . p. 3 5 . : — ' V u l g o ώθήστ]. 
Ε membranis ώσθήσρ Brunckius , recte, opinOr. S u n t 
sane multa a p . Graecos v e r b a , quorum futura media 
passive s igni f icant , sed non memini ώθήσομαι in hac 
classe v i d i s s e : έζωσθέντεε occurr i t C y c l . 2 7 9 , ; ipsa 
fo rma ώσθήστ, He l . 4 6 0 . ' D e a u g m . , T h o m . M . 4 0 3 . 
H e y n . Horn.' 4 , 5 5 4 . 7 , 2 1 Γ . ad P l u t . T . 5 . p . 2 3 . 
H . , S c h n e i d . ad X e n . Κ . Π . 4 9 7 . E d . a lt . Zeun. p . 
6 3 7 . D e aor . 1 , pass . , R e i t z . ad1 T h e o p h i l . p . lviii . 
Mii lI . ad T z e t z . p . 800 . 9 0 0 . c f . p . 8 9 6 . C u m inf in . , 
T h o m . M . l 6 3 . Cum gen . , II. M . 4 2 0 . τ Ωσεν et ώρ-
σεν con f . , H e y n . Horn. 7 , 1 1 8 . Ώ θ ε ΐ ν έπϊ κεφαλήν, 
ad H e r o d . 5 6 4 . Ώθέομαι, m e d . , T 0 U P · O p u s c . 1 , 
2 9 8 . H e r o d . 2 3 4 . Ώθέϊσθαι bia, D ionys . H . 4 , 2 0 3 8 . 
Έώσατο, D i o d . S . 2 , 3 5 0 . Έωσμένοε, Hephaest . p . 2 . " 
S c h a j f . M s s . ] 

'Ώθησιε, ή, Trt is io , Ex t rus io , Protrus io , E x p u l s i o , 
Propuls io . A l e x . A p h r . P r o b l . 1 , 9 0 . T o σκνβαλον 
έκκρίνεται τήε χολήε έρεθιζονσηε κύϊ ρύπτοΰση$, τών δέ 
εντέρων καί τών μυών έπεγειρομένων προ! ώθησιν αυ-
τών. Q u a m ώθησιν paulo jiost έΐ,ώθησιν vocat , ut 
infra v idebis . [ " A d D i o d . S . 1 , 1 3 3 . " Schaef . M s s , ] 
Ώσμόε, Impuls io , etiam Propuls io ; interdum et E -
versio. H e s y c h i o ώθησιε, ώθισμόε, άνατροπή. [ " A d 
C h a r i t . 4 6 1 . ad D i o d . S . 1 , 1 3 3 . Moer. 4 2 4 . et n . " 
Schaef. M s s . ] γΩσιε, ή, idem. V ide Πλ^γ») supra , 
T . 3 , 3 9 2 . "Ωστηε, ό, I m p u l s o r s. T r u s o r . Ar i s tot . 
de Mund o, loquei is de terrae motuum gener ibus , T i -
νέε δέ άνατρέπόντεε κατά μίαν πρυωσιν, ονε καλοϋσιν 
ώσταε. Ubi B u d . , ώσταε, i. e . T r u s o r e s , vocant qui 
u n o o b n i x u subvertunt quod impUlerunt. Ώστικόε, 
Impulsor ius . [Arriari . E p i c t . 4 , 1 . p . 5 5 2 . ] U n d e 
ADV. Ώστικώε, Impulsoruiu m o d o , Impe l l endo et 
t rudendo ; I r r u m p e n d o , more eorum qui sese veluti 
intrudunt in a l iquem ccetum vel locum. S u i d a s e x p . 
μετά βίαε καϊ ώθισμοϋ, a f ferens h. 1. e q u o p i a m , quem 
non nominat , Μ^δέ ώ. και μετά βίαε πρόε θάνατον 
έχειν. [ Μ . Antoi i . 9 , 3 . ] 

Ώστίάω i. q . ώθώ, T r u d o , Impel lo . Pass, in turba 
quispiam dic i tur ώστίζεσθαι, Cum trudi turet impel l i -
tur ac premitur . A r i s t o p h . ' A . (844 . ) obb' ώστιε'ι 
Κλεωνΰμω, nimirum έν τή 'yopy. καθήμενοε, N o n tru-
der is nec impelleris a C l e o n y m o , ουδέ ώ'θήστ) ούτε πι ε-
σθήστ) ύπό Κ λ ε ω ν ύ μ ο υ άναγκάζοντόε σε κινεΊν, inquit 
S c h o l . : ( 2 3 . ) Οΰδ ' οι πρυτάνειε ήκουσιν, άλλ' άωρίαν 
" Η κ ο ν τ έ ε , είτα δ' ώστιοννται, πώε boκε'ιε, Έλθόντεε ά λ -
λήλοισι περϊ πρώτον ί,ύλον; Sed venientes seHus q u o -
modo putas sese t rudent , dum prim'am quisque 
sedem c a p t a t ? A d verbum, Quomodo putas abi ab 
aliis t rudentur? M o x dicit, E i s τήν πpoεbpίav παε 
άνήρ ώστίζεται. A l te r ab altero trudittrr et pellit'ur, 
unoquoque p n m a m captante sedem. S i c Π λ . ( 3 3 0 . ) 
Αεινόν γάρ ει τριωβόλου μέν εΐνεκα Ώστιζύμίσθ' έκά-
στοτ έν rrj 'κκλησίφ, T r u d i m u r a populo , ώθούμεθα 
s. ώθίζύμεθα. E t L u c i a n . L e x i p h . ( 4 . ) Αέοε μή έν 
λοντρίω άπολουσώμεθα κατόπιν τών καριμάντων, μετά 
τον σνρφακοε βύζην ώστιζόμενόι: Ub i hoc verbum 
irridere v i d e t u r ' v e l u t i aht iqui im. J o c o s e T e l e c l i d e s 
C o micus a p . A t h e n . ( 2 6 8 . ) Τ ώ ν δέ πλακούντων ώστι-
ζομένων Π ε ρ ί τήν γνάθον, ήν άλάλητοε, P lacent i s sese 
trudentibus et urgentibus c i rca genam ipsius, et 
quasi certatim intrautibus, loqui non poterat . I . e . , 
eo farc iente os suum placentis : metaphora sumta a 
mult itudine, quae ita coarc ta tur , ut alter alterum tru-
dere et impellere c o g a t u r ; unde Suidas ώστιζομένη 
e x p . στενοχωρονμένη. [ " A d Char i t . 4 6 l . K u s t e r 
A r i s t o p h . 7 . ad Mcer. 4 2 4 . * Ώσησ/ ,ό* , ibid, ad 
C h a r i t . 1 c . ' Schaef . M s s . *Ώστέω, B i setus ad A r i -
s toph. Π λ . 1. c . ] 

[* Ώ σ τ έ ο ϊ , D io Chrys . Ο Λ 7 0 . p . 3 7 6 . Herodian . 
E p i m e r . 1 6 5 . *Ώστόε, G l . Trusat i l i s , Herodian 
E p i m e r . 1 0 3 . ] 

Άνωθέω F u t . ωθήσω ve l ώ σ ω , S u r s u m i m p e l l o 
κ q . άνω ώθέω s u p r a O d . O . fin. 0 ί< μέν άνώΓ'^ 
πλέον εε πόλιν, ι. e. άνωθησαντεε τήν νανν ύψο~ν έν νο-
τΐψ, ωστε πλεΤν, E u s t . , q u i e t i a m a d d i t , ώ θ ε ΐ ν p r o -
p n e esse 70 αττο χθαμαλωτέρων άνάγειν els ύφηλότε-
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ρον, S u b v e h e r e . S u i d a s q u o q u e άνωθήσαν e x p . έπί a 
τα άνω κίνησαν, Ii. in J. Άνωθήσαν he εαυτό τό.θηρίον, 
καϊ έξαλον γενόμενον, άπεσείσατο is τήν νήξιν άπολύ-
σαν τόν άνθρωπον, c u m sese s u b v e x i s s e t f e r a , et c o r -
p o r e e mar i e x t a r e t . H e s . v e r o άνώσαντεε e x p . ava-
στρέφαντεί. P a s s . Άνωθοΰμαι, S u r s u n i i m p e l l o r , 
S u b v e h o r . A r i s t o t . P r o b l . s e c t . 2 3 . 'PI γάρπομφόλυξ 
ύγροϋ υπό αέρος κάτωθεν άνωβουμένου εστίν. E s t ta -
men ub i p a s s i v a v o x , et m e d i a praesert im, s ign i f . h a -
beant a c t i v a m , ut et ωθεί σθαι a t q u e άσασθαι. || V e -
r u m i n t e r d u m άνωθοΰμαι p o n i t u r e t i a m p r o R e p e l l o r . 
A r i s t o t . P r o b l . Συμβαίνει πάλιν άνωσθέντα υπό τοϋ 
πληγέντος τόπου εις τουναντίον φέρεσθαι, R e p u l s a ; 
nam ut ώθέω s i g n i f . P e l l o , T r u d o , ita Άνωθέω n o n 
s o l u m S u r s u m t r u d o vel p e l l o , sed e t i a m R e p e l l o , 
R e t r u d o . Ε T h u c . vero ( 8 , 9 3 . ) Άνώσαι έε πολεμίους 
τήν πόλιν, a f f e r t u r p r o H o s t i b u s u r b e m o b j e c t a r e . A t 
άνώσαι q u o d i n t e r p r . R e v e r t i , a p e r t e m e n d o s u m e s t : 
e r rore or to e m a l e inte l lec t i s H e s y c h i i v e r b i s , q u i 
άνώσαντες e x p o s u e r a t άναστρέψαντες : n e c en im in 

μέν, άπωθουμένων ήμών τους χυμουί els έτερα pi ια 

H o s t i s e t i a m h o s t e m άπωθείν s. άπωθείσϋαι dicit 
i t idem p r o R e p e l l e r e . T h u c . 2 , ( 3 9 . ) p . 6 0 . 
που μορίω τινι προσμίξωσι, κρατήσαντές τέ τινas ψ^ 
πάντας αύχοϋσιν άπεωσθαι, S u p e r a t i s aliquibus n^ 
s t r f i m , o m n e s g l o r i a n t u r p u l s o s esse . Vel etiam 
O m n e s sese repu l i s se g l o r i a n t u r ; S c h o l . e n i m exn 
άποδεδιωκέναι. ( S e d p u t o a c t i v a s igni f . dicturun[ 
p o t i u s f u i s s e άπώσασθαι.) E t 2 , ( 4 . ) Τ ά ί προβοΧQ, » 
προσπίπτοιεν, άπεωθοϋντο, και his και τρις άπεκροίc'J 
τυ, E t i m p r e s s i o n e m , q u a i n f e r e b a n t u r , propulsabafl 
s . r e p e l l e b a n t . I t i d e m v e r o a l i q u e m , qui domum 
n o s t r a m i n g r e d i c u p i t e t n o b i s c u m agere dereali 
q u a , d i c i m u r άπωθείν, R e p e l l e r e , a rcereque . Meta· 
p h o r i c e L u c i a n . d e C a l u m n . fin. Ά π ο φ ρ ά τ ί ε ι ν τ ά ^ α 
καϊ μή άvehηv αυτά άναπεταννύειν τοίς πάθει tpoti. 
λημμένοις, ά λ λ ' έπιστήσαντα ακριβή θυρωρόν τον λογι. 
σμόν άπασι τοίς λεγομένοις, τά μέν άξια προσίεσθαι tal 
παραβάλλεσθαι, τά δέ φαύλα άποκλείειν καϊ άπωβ(ϊν 

E x c l u d e r e et r e p e l l e r e . I t i d e m v e r o alia dicimur 

neutra l i s i gn i f . is άναστρέφειν i b i a c c e p i t , resp ic iens Β άπωθείν s . άπωθείσθαι, quae r e j i c i m u s et repudiamug 
1 1 « : : , „ , . . „ : „ q u a e n o n a ( j m i t t i m u s , u t c u m a p . E u n d . in Judicio 

D e a r u m (§. 1 . ) J u p i t e r d i c i t , 'Απωθούμαι τήν h{atm 

R e j i c i o a r b i t r i u m i s t u d , N o n a d m i t t o , accipio. Sjc' 
P l a t o d e R e p . 2 . Τ ά δ' εξ αδικίας κέρδη άπωσόμύk 
R e j i c i e m u s et non a d m i t t e m u s . T h u c . 3 , ( 5 5 , ) ^ 
μένων γάρ ξυμμαχίας, οτε Θηβαίοι ή μας έβ catuvro, 
νμείς άπεώσασθε, V o s r e j e c i s t i s . E t aliquanto ρ® 
T o n s γάρ άμείνους ξυμμάχουε έκόντες άπεύσαντο, Α· 
spernat i s u n t e t r e p u d i a r u n t . N e c non airwapevos 
τήν τυραννίδα e P l u t . S o l o n e , p r o Q u i repudiavit ty-
r a n n i d e m . D o n u m e t i a m απωθείται is , qui rejicit et 
o b l a t u m a c c i p e r e r e c u s a t . P l u t . Coriol . (ΙΙ.)Άλλ' 

έκείνας μέν τάς δωρεάς oh δύνασθε βιάζεσθαι μή δεχό-
μενον τόν άνδρα, μηδέ βουλόμενον λαβείν' ήν hi ok 
έστιν έπι τούτψ διδομένην άπώσασθαι, δώμεν aiiry, 
S i c X e n . Κ . Π . 6 , ( 1 , 1 5 . ) Ύαϋτα γάρ παρά πάνταν 
έδέχετο, και άπεωθείτο ούδέν, ούτε ει τις όπλον (ί&ιι 
καλόν, ούτε ίππον, N i h i l a s p e r n a b a t u r nec rejiciebat, 
II R e t r u d o , v e l e t i a m R e m o v e o a u t Amoveo. II,φ, 
( 5 3 7 · ) οί δ' άνεσάν τε πύλας, καϊ άπώσαν όχήαί: 11, 
( 4 4 6 . ) άφαρ δ' ΰίξε πνλας, και άπώσεν όχήας, Resera-
v i t p o r t a s , e t r e f r u s i t s . a m o v i t o b i c e s . [ " Valet, 
A d o n i a z . p . 2 6 0 . A b r e s c h . L e c t t . Aristaen. 143.338, 
ad X e n . E p h . 2 5 7 . ad H e r o d . 2 8 2 . 3 3 1 . 406. W, 
6 3 7 . 7 1 4 . J a c o b s . E x e r c . 2 , 1 9 5 . A n t h . 7 , 132.131 
3 9 3 . 9 , 1 9 4 . 1 1 , 1 6 . 5 8 . A n i t n . 2 5 3 . a d Phalar.251. 
T h o m . M . 8 9 3 . 9 3 1 . M u s g r . E l . 1 1 9 2 . Wakef. Phi, 
1 2 0 2 . C o r a y T h e o p h r . 2 4 9 . a d D i o d . S . 1 , 686. Lu-
c i a n . 2 , 1 7 0 . 1 7 6 . A r i s t o p h . Ε ί ρ . 1 0 9 0 . Deaborlu, 
a d T imaei L e x . 1 0 7 . D e a c t . e t m e d . , Kuster . V.M. 
7 1 . 7 3 . a d L u c i a n . 2 , 4 5 . M e d . , B i b l . Crit. 3,2. 
p . 1 8 . E u r . H e c . 1 2 2 8 . V a l c k . D i a t r . 1 1 9 . 192. De 
a u g m . , T h o m . M . 4 0 3 . D i o d . S . 2 , 3 0 7 . et v. I. Ά -
πώσομαι, S o p b . J L l . 9 9 4 . " S c h a e f . M s s . ] Άνωομοι, 
E T "Απωσις, ή, R e p u l s i o , R e j e c t i o , Ar i s tot . [ * " Ά · 
πωσικύματος, E p i g r . P h i l i p p i T h e s s . 5 . Toup. Opusc. 
2 , 1 2 5 . " S c h a e f . M s s . * Άπώστης, u n d e ] 'A™<mm, 
E x p e l l e n d i v i praeditus , V i m h a b e n s expellendi, vel 
e t i a m R e p e l l e n d i . Άπωστός, E x p u l s u s , Depulsus, 
P r o p u l s a t u s , E x t r u s u s . S o p h . A j . ( 1 0 1 9 . ) Τέλο»! 
άπωστός γής άπορριφθήσομαι, D e n i q u e terra hac ei-
pu l sus a b j i c i a t , έκδεδιωγμένος. [ " B r u n c k . Soph, 3, 
5 0 1 . a d H e r o d . 4 4 0 . *'Απωστέον, E u r . Herc.f. 
2 9 3 . " Schae f . M s s . ] " Άπεωστόν, H e s y c h i o est in-
" θητον: si tamen non pot ius scr ips i t άπωθφ' 
*Άπωθητής, G l . P e l l a t o r . * Άπώθητος, Repillft 
S u i d . ] I n d e et B I C O M P . Άνταπωθέω, Vichsio 
r e p e l l o , s i m p l i c i t e r R e p e l l o , R e t r u d o , Re l ido . B\i 
e x A r i s t o t . P r o b l . s . 2 4 . Τ ά δ' έχοντα έν airois ii· 
μα, οιον τά ροφήματα καϊ ό άργυρος, διά βάροι n 
σωματοειδές έχοντα πολύ, καϊ άνταπωθοϋντα διατο 
άποβιάΖεσθαι βίψ, έξιόντος, άποσφαιρίέεται ή άν «ρ 
τήση τό θερμόν. Άνταπώθησις Ε Τ Άντάπωσιι, 'V 
R e p u l s i o , s . R e p u l s u s , R e t r u s i o , Re l i s io . 
πωθέω, A u c t o r R h e s i 8 1 1 . * Έπαπωθέω, Andr. Cr. 
2 6 7 . * Π ρ ο σ α π ω θ έ ω , L X X . S i r a c h . 1 3 , 2 3 . ] 
πωθέω, S i m u l e x p e l l o , U n a r e p e l l o . 

Διωθέω, D i s p e l l o , D i s j i c i o ; D i l u o , Refe l lo , Dem. 
( 5 5 5 . ) Έ γ ώ μέν γάρ 'ίσως διεωσάμην, και άλλος τ is αν, 
ψευδή λόγον και συκοφαντίαν. || I n t r u d o per, Adigo, 

p r o c u l d u b i o a d l o c u m H o m e r i s u p r a c i t a t u m , sed in 
a c t i v a p r o R e f l e c t o , R e t o r q u e o , vel e t i a m S u r s u m -
v e r s u s flecto et t o r q u e o . [ " S y l b . ad P a u s . 6 6 . a d 
H e r o d . 4 6 7 . 5 6 6 . 6 7 0 . C o r a y T h e o p h r . 3 0 5 . J a c o b s . 
A n t h . 7 , 1 3 2 . H e y n . H o m . 6 , 3 9 6 . 64,6." S c h a e f . 
M s s . ] Ά ν ώ θ η σ ι ς , ή, I m p u l s i o s u r s u m v e r s u s , e t i a m 
R e p u l s i o . A T 'Ανωστόν, q u o d H e s . e x p . έγκλητόν, 
s u s p e c t u m es t . [ * 'Ανώστης, u n d e * Άνωστικός, e 
q u o * Άνωστικώς, S c x t . E m p . P y r r h . 3 , 6 9 . ] 

'Αντωθέω, R e p e l l o , R e n i t o r , O b n i t o r . T h e o p h r . 
H . P I . 5 , (6 , 1 . ) Φασί δε καϊ τήν πεύκην και τήν έλάτην 
άντωθείν. S i c I d e m in e o d . l ib . i i sdem a r b o r i b u s h o c 
v e r b u m t r ibu i t , Bapos δ' ενεγκείν ισχυρά καϊ ή ίλάτη 
καϊ ή πεύκη' ούδέν γάρ ένδιδόασιν ώσπερ ή δρυς καϊ τά 
γεώδη, άλλ' άντωθοϋσι. C o n t r a p o n d u s p a n d a n t u r , 
e t είς τά άνω κάμπτονται, u t ipse i b i d , d i c i t . U n d e 
V i t r u v . q u o q u e 2 , 9 . A b i e s r i gore natura l i c o n t e u t a , 
non c i to flectitur a b onere , sed d i r e c t a p e r m a n e t in 
cont ignat ione . E t P l i n . 1 6 , 4 2 . P o n d u s sust inere 
validae, a b i e s , l a r i x , e t iam in t r a n s v e r s u m positae. 
R o b u r , o l e a , i n c u r v a n t u r , c e d u n t q u e p o n d e r i : illae, 
ren i tuntur , n e c temere r u m p u n t u r , p r i u s q u e c a r i e 
q u a m vir ibus d e f i c i u n t . E t palmae a r b o r inva l ida ; 
in d i v e r s u m enim c u r v a t u r : a t p o p u l u s contra o m n i a 
in fer iora p a n d a t u r : p a l m a e contrar io f o r n i c a t u r . 
P a s s i v e , άντωθέίσθαι d i c u n t u r a l iqua , c u m a l t e r u m a b 
a l tero ret rudi tur e t r e p e l l i t u r , cum a l terum alteri o b -
nit i tur s . reni t i tur . A r i s t o t . P r o b l . Έ π ε ί ούν εις πλά-
γιον ούκ έστιν όρμψν τά ρεύματα, (άντωθείται γάρ υπ' 
αλλήλων,) ανάγκη είς βάθος ώθείσθαι. "Αντωσις, ή, 
R e p u l s i o , R e t r u s i o , R e n i x u s . A r i s t o t . de R e s p i r . ' A v a -
πήδησις μέν ονν εστίν άντωσις, γινομένη πρός τήν τοϋ 
ψυχρόν σύνωσιν. [* Άντώθησις, N i c e p h . B l e m m . 
2 0 9 . N i c e t . A n n . I , 1 0 . p . 2 7 · ] 

'Απωθέω, D e p e l l o , D e t r u d o , v e l et iam A r c e o , P r o -
h i b e o , N o n a d m i t t o . O d . O . ( 2 8 0 . ) Ο ύ μέν δή σ' 
έθέλοντά γ' άπώσω νηός έισης, N o n te d e p e l l a n i e t 
p r o h i b e b o a n a v i . ( E L u c i a n o a u t e m άπωθείν τοϋ 
συμποσίου, p r o Ε c o n v i v i o e x p e l l e r e . U n d e pass . 
έξωσθεϊς, E x p u l s u s . ) R u r s u m p r o D e p e l l e r e , a p . D e m . 
O l y n t h . 1 . fin. Πάντα δή ταϋτα δει συνιδόντας, άπαν-
τας βοηθείν, καϊ άπωθείν έκεϊσε τόν πόλεμον, E t i l luc a 
s e s e depe l le re b e l l u m . V e l , A se d e p u l s u m i l luc 
v e r t e r e . V e l , A sese a m o l i r i , et i l luc r e p e l l e r e . P a s s , 
e t iam voce et media in p r i m i s acc ip i tur p r o D e p e l -
lere et a se a r c e r e , i d q u e m o d o c u m a c c u s . s o l o , 
m o d o , praeter a c c u s . c u m g e n . e t iam. I I . M . ( 2 7 6 . ) 
Αίκεν Ζευς δώρσιν 'Ολύμπιος άστεροπητής Νείκος άπω-
σαμένονς δηίονς ποτϊ άστυ δίεσθαι: Ο . ( 4 0 7 · ) καϊ άπώ-
σασθαι κακά νηών. || D e t r u d o , D e j i c i o , D e t u r b o . 
T h uc . 3 , ( 2 3 . ) p . 9 0 · Π ο λ λ ά ί προσθέντες κλίμακας 
άμα, καϊ τάς έπάλξεις άπώσαντες, P i n n i s q u e d e j e c t i s 
s . p r o t u r b a t i s . S i c e q u e s sessorem d ic i tur άπωθείν, 
C u m eum d e j i c i t , v e l e t iam e x c u t i t . H e r o d i a n . ( l , 1 2 , 
1 8 . ) Οί δε ίπποι τούς έπιβάτας άπωθοϋντο. || R e p e l l o , 
i d q u e interdum a b s o l u t e , i n t e r d u m c u m a c c u s . et 
t a m in p a s s i v a a c media v o c e q u a m a c t i v a . A r i s t o t . 
P r o b l . Ουδέ τοίς έξωθεν πιέζουσι τόν άσκόν ένδίδωσιν 
b άήρ, άλλ' απωθεί, N o n c e d i t , sed repel l i t et renit i -
tur , G a l . T h e r a p . 1 2 . de d u p l i c i e v a c u a t i o n e , Μ ί α 
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T r a j i c i o impel lendo et intrudendo. Athen . 5 . Κ α ί 
διά τούτων φάλαγγας έπικαρσίas κατά πλάτος της τά-
φρου διώσας συνεχώς, P e r q u e haec trabes transversales 
in latitudinem fossae t ra j ic iens inte se cohaerentes, 
B a y f . : B u d . reddit Impel lcns , Prope l l ens , qui in 
Hippia t r . διώσασθαι a c c i p i ait pro P e r interstitium 
impel lere et protrudere , et intra quippiam discunea-
tum vi indere. || Detrudo, Deturbo, D e j i c i o , im-
pulsu s c . , ut άπωθέω. Hes. enim διώσε exp. κατέ-
βαλε. Quo refer διωθέω κάτω, quod itidem exp . De-
turbo , D e j i c i o . || Depel lo , E j i c io , Propulso , R e -
pel lo , ut άπωθέω. Unde Hes. διωσάμενοι a f fer t pro 
άπωθησάμενοι, έκβαλύντες: et Suid . pro άπωσάμενοι, 
άποπεμψάμενοι. Bud. e Polyb. Πολλουί και μεγάλους 
διωσαμένη κινδύνους ή πολιτεία,· Multis magnisque 
depuls is et propulsatis pericul is . Hominum etiarn 
multitudinem ut άπωθείν S. άπωθείσθαι, ita διωθεΊν 
s. διωθείσθαι dieimur, itidem pro Depel lere s. R e -
pellere. P lut . Popl . Διωσάμενοι τον οχλον, Ubi tur-
bam repulerint. S i c X e n . Κ . Π . 7 , (5 , 1 5 . ) p. 1 1 4 . 
'Οπότε δέ τις καί των φίλων διωσάμενος τον οχλον προ-
φανείη, προτείνων ό Κΰροί τήν χείρα προσήγετο αύτούς, 
καί ούτως έλεγεν, "Ανδρες φίλοι, περιμένετε έως τον 
οχλον διωσώμεθα, έπειτα δέ καθ' ήσυχίαν συγγενησό-
μεθα : nam multitudo ilia hominum ώς έγνωσαν οτι 
προσδέχοιτο, ήκον άμήχανοι τό πλήθος : atque ita ώθου-
μένων περί τοϋ προσελθείν, μηχανή τε πολλή καί μάχη 
•ήν οΐ δέ ύπηρέται, ώς ήδύναντο, διακρίναντες προσίε-
σαν, τον άλλον οχλον διωσάμενοι. S icut vero rem 
al iquam άπωθείν s. άπωθείσθαι d ic i tur qu i sp iam, qui 
earn rej icit , repudiat, non admitt i t , ita etiam διωθείν 
s. διωθείσθαι. D e m . de probis et integris legat is , 
(384.) TaOra πάντα διεωθούντο, καί ούδαμή προ'ίεντο 
εαυτούς. S ic Plut. Διωσάμενος τήν αρχήν, ut ill Cac-
sare Idem dici t , 'Απωσάμενος τό διάδημα.' E t rur sum, 
(Alex . 39 · ) Ιΐί διωθοίτο τάς χάριτας, pro παραιτοΐτο. 
I t idemque Diog. L. Zenone , Τ ά βλάπτοντα διωθείται, 
καί τά οικεία προσίεται. [ " Plut. de S . Ν . V. p . 1 0 . 
Berg ler . ad A l c i p h r . 2 6 . 1 5 4 . 1 6 7 . T o u p . O p u s c . 2 , 
3 4 1 . ad Herod. 3 2 7 · 4 7 8 . 7 3 1 . (4 , 1 0 2 . 8, 3 . ) V a l c k . 
Cal l im. 2 5 8 . T h o m . M . A d d . ad p . 2 2 0 . Musgr . T r o . 
8 3 . J a c o b s . A n i m . 2 1 8 . 2 3 5 . Eur . Herac l . 9 9 8 . D e 
augin. , T h o m . M . 4 0 3 . ad Paus . 3 4 8 . " Schaef . M s s . 
*-" Αιώθω, P l a n u d . O v i d . M e t . 2 , 8 3 8 . " Boiss. M s s . 
II. Φ. 244. κρημνόν άπαντα δίώσβ.] Αίωσις, ή, De-
pulsio, Propuls io , Propulsat io , D e t u r b a t i o . E x p . 
etiam peculiariter Di latat io cum pulsu. Ar is tot . 
Probl. 34 . Ή μέν έκπνευσις, δίωσίς έστιν" ή δέ άνά-
πνευσις, συναγωγή. [* Αιωσμός, Schol . Ven. II. Ε . 
1 1 2 . Ή κατά διωσμόν βελουλκία : v. Heyn. Τ . 4. 
ρ. 598. ] Αιωστήρ, ήρος, ό, Chirurgicum inslrumen-
tum, quo in vulnus immisso, telum expel l i tur s. extru-
ditur . Paul . /Egin. 6 , c a p . 88. quod περί βελών έξαιρέ-
σεως inscribitur, Εί δέ καί είς τά άντικείμενα τοϋ μο-
ρίου χωρήσοι τό βέλος, καί μή οϊόν τε δι' έκείνου τοϋ 
μέρους έξέλκειν αύτό, δι ού καί κατεπάρη, διελόντες τά 
αντικείμενα, δι' εκείνων αύτό κομισόμεθα' ή έξέλκοντες, 
ή καί διά τής * καταπάρσεως διωθούμενοι' ή ε'ίπερ έκ-
πεπτώκει, καθέσει διωστήρας. Et ηιοχ, Καί εί μέν 
ονραχον έχει τό βέλος, τήν θήλειαν τοϋ διωστήρας κα-
θέντες καί έναρμόσαντες ώθήσομεν τό βέλος. Alioqui 
διωστήρες dicuntur etiam Vectes et palangae, quibus 
per annulos impulsu tra ject is , area al iqua vel mensa 
portatur . E x o d . 3 6 . d e area fcederis, Έχώνευσεν αύτη 
τέσσαρας δακτυλίους χρυσούς επί τά τέσσαρα μέρη αύ-
τής, ευρείς, ώστε a'ipetv τοις διωστήρσιν αυτήν έν αύτοίς. 
Et mox de meusa sacra, Έχώνευσεν αύτη τέσσαρας 
δακτυλίους χρυσούς, εύρείς, ώπτε α'ίρειν τοις διωστήρσιν 
έν αύτοΊς. Q u o respexisse exist imo Hes . et Su id . , 
cum διωστήρσιν exposuerunt άναφορεϋσι τοις άναβα-
στάζουσιν. Ιι ι C o m p l . certe E d . legitur n'on hoc 
διωστήρων v o c a b u l u m , sed άναφορέων : c . 3 7 · paulum 
diversis verbis, Έχώνευσεν αύτη τέσσαρας δακτυλίους 
χρυσούς έπϊ τά τέσσαρα κλίτη αύτής· καϊ έποίησεν άνα-
φορεϊς εκ ξύλων άσήπτων, καϊ εισήγαγε τους άναφορεϊς 
είς τους δακτυλίους τους εν το'ις κλίτεσι τής κιβωτού, 
α'ίρειν τήν κιβωτόν έν αντοΊς. Ut satis inde perspi-
cuum sit, διωστήρας et άναφορείς idem e s s e : quorum 
illi dicuntur ex eo, quod per annulos illos διωθοϋνται 
et t ra j i c iuutur ; hi vero, quoniam eis sublatum al i -

P A R S X X X I I . 

A quid portatur s . ba ju la tur . * Αιωστήριος, unde διω~ 
στηρία, per contr . * Αιώστρα, Phi lo Math . 75. * ' A -
ποδιωθέω, I ces ius Athenaei 3 , 3 4 . C lem. A l e x . 7 6 2 · ] 

Ε'ισωθέω, Intrudo, etiam Interpel lo . 
[* Ένώθω, Apol l . Rl l . 4 , 1 2 4 3 . ,μυχάτη ένέωσε τά-

χιστα Ήϊόμί , ] 

Έξωθέω, o p p . praecedenti είσωθέω et af f ine s u p e -
r ior ! άπωθέω, s ignif icans E x t r u d o , E x p e l l o , E j i c i o . 
Ar istot . P r o b l . s. 3 4 . de respirat ione, Αιόπερ έξωθοϋ-
μεν τό πϋρ μετά τοΰ πνεύματος : alibi, Το ύδωρ είσιόν 
είς τήν κλεψύδραν, έξωθεί βίψ τον άέρα έξ αϋτήί. Pint, 
de Def . Orac . 'EfceiVous ίξωθείν καϊ άπελαύνειν ένθένδε 
τοϋ χρηστηρίου καϊ τρίποδος, Exigere et expellere 
hinc. L u c i a n . T in ione ( 3 8 . ) 'Απελαθείς ύπό σοΰ, καί 
έπϊ κεφαλήν έξωσθεϊς τής οικίας. Item, έν rrj διώξει 
έξωθείν d ic imur quempiam a l iquo, Protrudere vel 
Conipel lere . Herodian. 3 , (4, 1 1 . ) Έκβιασάμενοι δέ 
αύτούς (sc. τούς άνατολικυυς τραπομένους) οι Ιλλυριοί, 
τούς μέν είς τήν παρακειμένην θάλασσαν τιτρώσκοντες 
έξωθοϋσι, Sauc ios protrudunt . T b u c . 2 , (90.) p . 6 8 . 

Β Tas δέ άλλας έπικαταλαβόντες, έξέωσάν τε πρός τήν 
γήν ύποφευγούσας καί διέφθειραν, Schol. όκείλαι έποί-
ησαν. It idemque 8, ( 1 0 4 . ) ρ . 296 . 'Αποκλείσαι τοϋ 
έξω αύτούς εκπλου, κατά δέ το μέσον έξώσαι πρός τήν 
γήν. Et mox, Έξέωσάν τε ές τό ξηρόν τάς ναϋς 
τών 'Αθηναίων. Pecul iar ! autem signif . pro E x p e l -
lere, E j icere , ap . S o p h . A j . ( 1 2 4 8 . ) τους δίκη νικώντας 
έξωθήσομεν : ea sc . qua e coetu hominum et civitate 
d ic imur expel lere et e j icere a l iquem. In qua s igni f . 
vox passiva quoque usurpatur , teste B u d . , qui p . 
3 5 0 - , Leg i tur e t iam, inquit, έξωθείσθαι pro έκβάλλεiv 
καϊ έξορίέειν, ut άπωθείσθαι. I t idem vero pro S e d i -
bus suis expellere et exterminare, A c t . 7 , ( 4 5 . ) ' E c 
rrj κατασχέσει τών έθνών,ών έξωσεν ό θεός άπό προσώ-
που τών πατέρων ημών, In possessionem gentium, 
quas expul i t Dens a conspeetu patrum nostroruni. 
G r e g . N a z . vero έξωσθήναι Θεοϋ de damnatis dix i t . 
[ " Ad Herod. 273. ad Charit. 269. 626'. Bast Lettre 
1 7 8 . T h o m . M . 2 8 7 - ad D i o d . S . 2 , 1 0 . W a k e f . 
Phi l . 1 1 4 2 . De abortu , ad Timaei L e x . 1 0 7 . Έξεώ-

C σαι, Heyn. Horn. 6, 148. Έξεώκει, Plut. Τ . 6. p . 
270. H u t t . " Schaef. Mss.] Έξώθησις, ή, Expulsio, 
Eject io . A l e x . A p h r . P r o b l . 1 , 9 0 . T o δέ νίτρον, καϊ 
ρυπτικόν, καί rrj δήξει διεγείρον τά έντερα καί τους μϋς 
πρός έξώθησιν : quam έξώθησιν paulo ante vocarat 
ώθησιν. [ " F ischer , ad Weller . G r . G r . 1 , 1 3 2 . 4 0 3 . " 
Schaef. Mss . ] A b altero vero praet. έξωσμαι, EST 

"Εξωσμα, quod itidem interpr. E x p u l s i o , sed nullo 
al lato exemplo . [ * " ' Έ ξ ω σ ( 5 , ad Herod . 3 9 1 . " S c b i e f . 
Mss. Hippocr. 8 1 1 . σπονδύλου.] Nec non inde EST 
Εξώστης, ΕΤ Έξωστήρ, ήρος, ό, Expulsor . Dicitur 
έξώστης άνεμος, Ventus tempestuosus, qui εξωθεί τοϋ 
εύθέος δρόμου καί παραφέρει τούς πλέοντας, qui navcm 
hue illuc j a c t a n s , a recto cursu transversum agit. 
Synes. Ep. 129· Καί τοις ήμετέροis λιμέσι προσορμιείν 
ψμην το σκάφος' τό δ' έλάνθανεν έξώσταις άνέμοις άπό 
Κρήτης μόλις εις τήν Αίγυπτίαν άποσο>θέν θάλατταν. 
Sic jEscllines Ep. 1 . Ζάλη δέ καί άνεμος έξώστης έμ-
πεσών άπήνεγκεν ημάς ύπέρ Κρήτην. Et ante hos 
Herod . 2 , ( 1 1 3 . ) p . 84 . <le I ' a r i d e cum Helena rapta 

D fugiente, Kat μιν ώς έγένετο έν τψ Αίγαίψ, έξώσται 
άνεμοι έκβάλλουσι ές τό Αιγυπτίων πέλαγος, Ven 1 ϊ 
rapidi a recto cursu aversum ej iciuut in mare / E g y -
ptiuui. II Έξώσται, Meniana: ut Codic. 8. lit. 1 1 . 
Meniana , quae Graeco vocabulo έξώστας appel lant , 
s ive olim constructa , sive in posterum in provinci is 
construenda, nisi spatiuin inter se per decern pedes 
liberi aeris habuerint , modis omnibus d e l r u n c e u l u r . 
S ic enim scriptum habere vetustissimos et e m e n d a -
tissimos l ibros, testatur C u j a c . O b s . 1 , 3 0 . ubi etiam 
P r o j e c t i o n e s interpr . , dicens hoc ipsum q u o q u e M e -
niana s igni f icare : conf i rmari autem hanc lectionem 
a Constantino Harmenop. Epi t . suae 2, 2. tit. περϊ 
Έξώστου, et tit. περϊ Ήλίακοϋ, ήτοι Έξώστου', ubi 
ipsius legis M e n i a n a sententiam is auctor in lerpreta-
tus est. Sed quid si έξωστόου ibi leg. sit, a N O M I N E 
Έξώστοον, quod e στοά derivatum est, sicut πρόστοον 
et itidem P o r t i c u s aut Fornic is projectioneni s ign i f i ' 
care potest. Sed minus late hoc pateret , quamvis 
al ioqui e jus plural is έξώστοα ap . S u i d . legatur : έίώ-

30 R 



1 0 9 2 1 ΩΘ [ Τ . I V . p p . 769—771] Ω Θ 

σται a u t e m ad v e r b u m s o n a t pot ius q . d . P r o j e c t o - A άξιος. P a s s , v o c e et s igni f . 
res . [ " 'Εξώστης, ad Char i t . 2 6 9 . M u s g r . Rh.es. 3 2 2 , 

1 0 9 ^ 

(Po l i t . 5, 

B o i s s . P h i l o s t r . 2 9 4 . " Schaef . M s s . * Έξωστήριος, 
unde έξωστηρία, e q u o per c o n t r . ] Έξώστρα, ή, τό επί 
τής σκηνής έκκύκλημα, J . P o l l , et H e s . , M a c h i n a quae-
dam l ignea , q u a c i r c u m a c t a et f o r a s impulsu c o n -
versa, o s t e n d e b a t u r s p e c t a t o r i b u s qu id in scenae p e -
netra l ibus secreto pa t ra re tur . M e t a p h o r i c e P o l y b . 
( 1 1 , 6 , 8 . ) Ύής τύχης ώσπερ επίτηδες επί τήν εξώστραν 
άναβιβαζούσης τήν νμετέραν άγνοιαν, F o r t u n a ve lut i 
consulto in exostram p r o d u c e n t e et p a t e f a c i e n t e v e -
stram insc i t iam. U b i επί τήν εξώστραν άναβιβάζειν 
i . p r o p e m o d u m est q . θεατρίζειν. [ ' • T o u p . O p u s c . 

1 , 1 2 1 . " Schaef . M s s . * 'Απεξωθέω, unde * Άπέξω-
σα, S y n e s . de F e b r . 4 8 . ] N e c non B I C O M P . Παρε£-
ωθέω, Obi te r vel P e r errorem e x p e l l o , Q u a s i a l iud 
a g e n d o e x t r u d o . A r i s t o t . de M u n d o , ΓΓολλάκ-υ δέ καϊ 
συγγενές πνεύμα εύκρατον έν γη, παρεξωσθεν εις μυ-
χίους σύριγγας αυτής, εξεδρον γενόμενον έκ τών οικείων 
τόπων, πολλά μέρη συνεκράδανε. Quae v e r b a B u d . 
sic vertit , F r e q u e n t e r fit et iam ut congenitus spiritus 
in terra condi tus , cum aber rans insinuarit in a b s t r u -
sos q u o s d a m e jus atque caecos meatus , quasi sedibus 
suis e r u m p e n s , multis in locis v ibrantem motum 
cieat . [ * " Προσεξωθέω, C h r y s . in E p . 1 ad C o r . 
S e r m . 1 5 . T . 3 . p . 3 3 6 , 2 7 . Tot)s κατέχοντας Αιγυ-
πτίους ούτω μετέβαλεν ό θεός, ώστε αύτούς ημάς προσ-
εξωθείν, τούς προ τούτου κατέχοντας ι]μας πρός βι'.αν, 
U t nos ultro e x t r u s e r i n t . " S e a g e r . Mss . * Συνεξωθέω, 
H i p p o c r . 3 6 4 , 54 . S t r a b o 4 . p . 3 1 4 . * Ά σ υ ν έ ξ ω σ τ ο ς , 
Inscr . a p . C a s a u b . ad Dion . C h r y s . 4 9 2 . ] 

'Επωθέω, I m p e l l o . U N D E "Επωσις, ή, Impuls io . 
B u d . e G r a m m . q u o p i a m , " Ε π ω σ ι ς λέγεται όταν τις 
έπωθών έπεται' άπωσις δέ, άψ' εαυτού. [* Έπωστήρ, 
unde * 'Επωστηρϊς, e quo per c o n t r . * ΈττωσΓρίί, 
H e s . , quem vide. * " Συνεπωθέω, A r r i a n . E p . 3 8 5 . 
P h i l o J . 2 , 9 9 . " W a k e f . M s s . E u s t . 1 4 0 , 4 9 · ] 

ΚαΓωθεω, D e p e l l o , D e j i c i o , [ " H e y n . Horn. 6 , 
3 9 6 . 7 , 2 1 1 . " Schaef . M s s . ] 

Παρωθέω, E x p e l l o , E x t r u d o , E j i c i o : i. q . άπωθέω, 
ut Hes . testatur, a f fe rens άπώσας p ro &σας, ώθήσας, 
έλάσας, έκβαλών: et παρωσάμενος pro άπωθήσας, άπο-
βαλών. B u d . q u o q u e interpr . Repe l l e re , S u m m o -
vere : a f ferens e G r e g . N a z . de S a c r o Bapt i smo, Ού-
δεν τω Θεω μέγα, ο μή καϊ πένης δίδωσιν, Ίνα μή κάν-
τανθα παρωθώνται οι πένητες' ού γάρ έχονσιν οπως τοις 
7τλουσίοις άμιλληθώσι. Et hunc , e quodam q u e m non 
uomiiiat , Θετταλοΰί παρωσάμενοι, τήν 'Αμφικτυονίαν 
παρείλοντο, Sumrnotis e j ec t i sque T h e s s a l i s . i E s c h i -
nem testatur Idem hoc παρωθε'ισθαι usurpare p r o E x -
pel lere d o m o , a f ferens ex e jus Or . in T i m . (p. 1 4 . ) 
ITαρωσάμενος άνδρα πρεσβύτην καϊ ήτυχηκότα, θείον 
αύτοϋ-, Expe l l ens d o m o , et a famil iaritate sua s u m -
ruovens, atque aversans , h. e. παραγκωνισάμενος, 
quasi C u b i t o repel lens. L u c i a n . vero pro D e j i c e r e 
et deturbare , h. in 1. (T imone 4 . ) Κ α ! κατ ολίγον 
b-ρόνον σε άτοψαίνουσ ι , παρωσάμενοι τής τιμή%. M a -
gis proprie ab eod. L u c i a n o παρωθεϊσθαι άλλήλους 
dicuntur , quorum alter a lterum cubi to trudit et lo-
cum ei praeripere c u p i t : P i s e . ( 3 4 . ) p. 8 5 . ΓελωΓα 
οψλισκανουσιν ώθιζόμενοι έπϊ ταύτα, καϊ περϊ τάς πλου-
σίων θύρας άλλήλους παρωθούμενοι. I t e m R e j i c i o , 
A s p e r n o r , N e g l i g o . E u r . O r . παρώσαντες τό 'ίσον. 
II Παρώσασθαι, R e j i c e r e in al iud tempus , D i f f e r re , 
Procrast inare , άναβάλλεσθαι, ύπερτίθεσθαι, ut testa-
tur B u d . a f ferens e Plat , de R e p . 5 . Δοκε'ις ουδέποτε 
μνησθήσεσθαι δ έν τψ πρόσθεν παρωσάμενος, ταύτα 
πάντα εϊρηκας. S i c vero et G r e g . N a z . utitur p. 1 8 8 . , 
teste E o d . " ΙΊαρεωσμένοϊ, R e j e c t u s : a παρωθέω, 
" a p . L u c i a n . " [ " J a c o b s . A n t h . 1 1 , 5 8 . ad D i o d . S . 
2 , 1 2 9 . 4 7 1 . W a k e f . T r a c h . 3 5 8 . B r u n c k . ibid. 
Berg le r . at! A lc iphr . 2 6 . " Schaef . M s s . ] Ύποπαρωθέω, 
C l a m s u m m o v e o , Latenter de j i c io ; Isaeus enim p . 6 6 
( = 2 2 3 . ) υποπαρωθών v idetur ponere pro Sensini re-
pel lens ab haereditate, Sens im ab haereditatis spe 
summovens , B u d . 

Περιωθέω, Indigne trudo s. pu l so , V e x o , P e r sin-
gularem injuriam trudo vel v e x o . D e m . ( 5 7 0 . ) ΓΓάιτα 
τρόπον περιωθών καϊ έλαύνων τούς ανθρώπους. G r e g . 
N a z . 1 in J u l . Toi)s έμμένοντας τβ όμολογίφ περιωθών, 
Λ-αί τοιουτοις κακοίς περιβάλλων οίς αύτός πίριπεσεΊν ήν 

A r i s t o t 
Γίνονται δε αί στάσεις και εκ τοϋ περιωθεΊσθαι 
ύφ' ετέρων κατά γάμους η δίκας. T h u c . Άμύνατε, 
μή TO'IS τώνδε λόγοιε περιωσθώμεν, Sugillemur, ve| 
R e p u l s a m f e r a m u s a v o b i s spre t i et auxi l io fraudaii 
B u d . [ " T h o m . M . 8 5 6 . B r u n c k . Sopb . 3, 4gn' 
D i o n y s . H . 3 , 1 3 6 9 · " S c h a e f . M s s . * Περίωσις, Ari.' 
stot . de R e p . 5 . ] 'Αντιπεριωθέω, B u d . ait significare 
άντιπεριίστημι, C o m p r i m o , C o a r c t o , Cohibeointro 
obnitens nimirum et repe l lens . Άντιπερίωσις, £. 
j u s m o d i o b n i x u s et c o m p r e s s i o , άντιπερίστασις. (J. 
t r iusque e x e m p l u m e P l u t . Quaest. P l a t . : videComm 
4 2 9 -

Προωθέω, P r o t r u d o , P r o p e l l o , U r g e o ad progres. 
sus f a c i e n d o s . T h e o p h r . K a t αύτό προωθείται νττψ 
χον, ώσπερ καϊ τό ολον στέλεχος : [C . PI . 1 , ίο j 
F r . 5 , 3 5 . " A d D i o d . S . 2 , 4 7 5 . Abrescli . Lectt.' 
Aristaen. 1 4 5 . ΓΓρώσαί, J a c o b s . A n t h . 10, 03," 
Schae f . M s s . ] Πρόωσις,ή, P r o t r u s i o , Propulsio, Jpsa 

act io pel lendi in anter iorem p a r t e m . Theophr.'Ομοια 
Β δέ τρόπον τινα και ή αυξησις τοϋ σίτου' καϊ γαρ οΐηι 

αεί τή προώσει τής ύπαρχούσης αυξάνεται. Bud. Vide 
et "ίΐστης s u p r a . [* Π ρ ο ώ σ τ η ς , p l u r . προώσται, Trabu 
e x t r a m u r u m s u m m u m procurrentes , e quibus saw 
in hostes d e v o l v e b a n t u r , i E n e a s C o m m . Poliorc.r, 
3 2 . ] ΐΐροωστικός, P r o t r u d e n d i s. Propellendi tk 
habens . G a l . 3 de D i f f e r . S y m p t . ΐ1ροο>στική δήψ 
τ) άποκριτική, E x p u l t r i x f a c u l t a s , ut C ic . dixit Expi 
tricem vit iorum p h i l o s o p h i a m . [ * Ώροωστικαι,Sext. 
E n i p . 3 9 4 . C o l o n . * " 'Επιπροωθέω, unde ΐπίπρωσον, 
J a c o b s . A n t h . 1 0 , 93." Schaef . M s s . Lucian, Asiu, 

1 0 . ] 
Ώροσωθέω, I m p i n g o , A l l i d o , Ul ido, pulsu sc. vel 

impuls i i . H e s . προσωθείται e x p . προστρίβεται. ["Ad 
D i o d . S . 2 , 4 7 5 . " Schaef . M s s . ] 

Συνωθέω, S i m u l d e t r u d o . Herodian. 4, (9, 16.) 
"Οσοι γάρ έτι έμπνέοντες και δυνάμεως μετρίως εχοντίΐ 

συνωθοϋντο, περιπλεκόμενοι συγκαθεϊλκον αύτους: nam 
impl ic i t ! mi l i t ibus , qui ipsos c u m cetera cadaverum 
t u r b a in f o v e a m d e t r u d e b a n t s. dejiciebant terra 

C o b r u e n d o s , eos una s e c u m t rahebant . Cic. Eodero 
ce teros piratas contrudi i m p e r a r a t : Cato, Contrudi 
in dolia plena v i n a c e o r u m . I t idem pro Contrudo s, 
T r u d e n d o et impel lendo in unum locum cogo : Xen, 
(CEc. 1 8 , I S . ) Σννώσας τον καθαρόν σίτον, Ίν impft-
ρεταί μοι τά άχυρα είς τό κενόν τής α λ ω . Alioqui Κ-
c ip i tur et pro C o g o , C o a r c t o , C o m p e l l o . Aristot,it 
Resp i r . T o δε θερμόν νποφεϋγον καί συστελλό/lew» 
ποιε ί τήν κίνησιν εις μικρόν συνωθούμενον, i. e. me· 
λαυνόμενον, στενοχωρούμενον. S ign i f . συνωθείς s.miv 
ωθείσθαι etiam T r u d e n d o i m p e l l e n d o v e conttirbare, 
P o l y b . 5 , (84 , 7 · ) Τ ώ ν δέ θηρίων διαταραχθένΤων, ναϊ 
τάς προ αυτών τάξεις συνωθουμένων. Nis i et bic evm-
θείσθαι velis a c c i p e r e pro C o g e r e , s . Compellere in 
a n g u s t u m , C o a r c t a r e ; nam s u b j u n g i t τό άγημα πie-
c ό μ ε ν ο ν κλ'ιναι. [ " W a k e f . S . C r . 4 , I3p. Heyn. 
Horn. 5 , 7 2 4 . T o u p . ad L o n g i n . 3 7 2 . Emendd. 2, 
4 6 6 . " Schaef . M s s . Aristaen. 1 , 1 0 . ] Συνώθησα, ET 
Σύνωσις, ή, C o m p u l s i o e j u s m o d i , Coarctat io . Aristot, 
de R e s p i r . p a u l o ante loc um in Συνωθέω citatum, 

D Τίήδησις μέν ούν έστϊ τής καρδίας, σύνωσις τοϋ θιρμά 
τοϋ έν αυτή διά τήν κατάψυξιν περιττωματικήν ή βνντφ 
κτικήν. [ " A d Mcer. 1 9 . " Schaef . Mss . * 'ETUTVVH· 
θεω, E u d o c i a p. 1 7 8 . ] 

Ύπωθέω, S u m m o v e o , ex Horn. 
'ίΐθίζ ω, i . q . ώθέω, a q u o et derivatum est,ft 

T r u d o , Impel lo ; interdum et V e x o , Concutio, JM 
t r a c t o , ut περιωθέω. B u d . 3 5 2 . ex Josephoiw 
A p i o n . Ώθίέουσι δέ τά πλήθη μετά πολλής άνοβ®· 
P a s s , ώθίίεσθαι d i c u n t u r qui in conferta turba con· 
flictantur, ut fit in praetoriis et aedibus magistratuum 
suminam re ip . tenent ium. S y n e s . Pylaeiueni, 
άσχημονεΊν άξιοϋντας ώθίζεσθαι παρά τοϋ δεινοί «ρ· 
χείον, οίς μή πάσα άνάγκη. L u c i a n . (P iscat . 42.) Β»* 
βαι, ώς πλήρης μέν ή άνοδος ώθιζομένων, έπεϊ δυο μν&ι 
ήκουσαν μόνον, sc. c u m audito praeconio praemium 
pronunt iante , accurrerent omnes et tam conferta 
conf lueret turba , ut se m u t u o t r u d e r e o t : quod ώατί-
ζεσθαι q u o q u e dic i tur . V i d e a l ium ex eo locum in 
Παρωθεω, nec non a p . B u d . 3 5 1 . Q u o n i a m vero in 
h u j u s m o d i protrusione et nixu conflictante, solent 
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homines interdum altercari et r ixar i , ideo f a c t u m est 
ut ώθίζεσθαι p ro D i s c r e p a r e e t verbis contendere 
ponatur, ut in unam sententiam convenire non posse. 
Herod. 3 , ( 7 6 . ) Ώθιζομένων δέ αυτών έφάνη ϊρήκων 
έπτά ζεύγεα: nam έκστάντεε τήε όδοΰ ibiboaαν αΰτόϊσι 
σφίσι λόγονε, οι μέν κελεύοντεε νπερβαλέσθαι, οΐ be 
αντίκα τε ιέναι καϊ τα δεδογμένα ποιέειν. B u d . Ώ θ ί -
ζεσθαι, inquit I d e m , etiam pro I rruere et i rrumpere 
in locum per icu losum, ponitur. G r e g . N a z . 2 in J u l . 
Ον δέ πλείων ο κίνδννοε, όμόσε χωρείν καϊ ώθίζεσθαι, 
άλλά μή κατέχεσθαι, θράσονε: al ibi, Κ α ί καθάπερ τών 
συών TOVS θρασντέρουε, fis τέλοs φιλονεικείν, καί πρόε 
τό ξίφοε ώθί£εσθαι, In gladium vel v e n a b u l u m se o b -
t rudere , I n a d v e r s u m mucronem obniti . [ " A d Moer. 
4 2 4 . ad Diod. S . 1 , 3 5 2 . " Schaef . M s s . ] 

'ίίθισμόε, Impuls io , Propuls io . H e s y c h i o ώσμόε, 
ανατροπή. Propr ie N i x u s ille quo a l iquid cubi to vel 
toto corpore amoliri et pel lere vel etiam de j i ce re 
conamur. Synes . de I n s o m n . 'ίίθισμω καϊ μοχλείψ 
κινείν, Manibus s . C o r p o r i s liixu et vect ibus impel -
lere : E p . 5 7 . T o γάρ ώθισμω και μόχθω καϊ μόλιε 
ποιείν, τοντό έστιν ο δαπανφ τόν χρόνον, και τήν ψυχήν 
εμβαπτίζει μερίμναιε πραγμάτων. S i c P lut . S y m p . 
2 , 5 , Τ ώ ν μαχομένων πρώτον έργον έστι τό πατάξαι καϊ 
φυλάξασθαι, δεύτερον δέ, σνμπεσόνταε ήδη καϊ γενομέ-
νονε έν χερσϊν, ώθισμοίε τε χρήσθαι και περιτροπαίε άλ-
λήλων, Pel lere t rudereque sese mutuo e t e v e r t e r e : 
pau lo post , Υϊυγμή μέν έστι μίμημα πληγήε καϊ φνλα-
κήε, πάλη δέ, σνμπλοκήε καϊ ώθισμοϋ. U b i a d m o d u m 
p r o p r i e usurpavi t hanc v o c e m , de luctator ibus s c . , 
qui in mutuo haerentes complexu , totius corporis 
nixu detrudere ac posternere sese invicem nituntur. 
S i c u t porro multitudo aliqua conferta ώθίζεσθαι di-
c i tur , cum mutuo sese trudit et confl ictatur, ita ώθι-
σμόε de E jusmodi trusione. L u c i a n . N igr in . (29 · ) T a s 
έν τή πόλει ταραχάε διεξήει καί τόν ώθισμόν αυτών. 
N i s i hie cum B u d . malis ώθισμόν acc ipere pro T u r -
b u l e n t a a l tercat ione inter se d iscrepant ium. I d e m 
G r e g o r i u m ait pro Conf l ic tat ione p leb is miscellaneae 
p o s u i s s e : e quo a f fer t , Έ κ τήε ώθισμόν βίαε καί σνγ-
κλονήσεωε. [ " Ad Char i t . 4 6 l . J a c o b s . A n t h . 1 0 , 
9 3 . T h o m . Μ . 9 3 1 . ad Mcer. 4 2 4 . Wesse l . D i s s . 
H e r o d . 2 0 3 . a d H e r o d . 6 4 7 . 7 0 2 . ad D i o d . S . 1 , 
1 3 3 . " S c h i e f . Mss . ] 

Διωθίζω, i. q . ώθίίω, ut bιωθέω pro ώθέω q u o q u e 
usurpatur . Διωθισμόε, i. q . ώθισμόε, P lut . Cami l lo 
(29 . ) p . 2 6 l . de Cami l lo et Brenno, ceter isque R o -
manis et G a l l i s , I lpos ταντα θορυβηθεϊε δ Βρέννοε, 
ήψατο μέν άψιμαχίαε, καϊ παρήλθον άχρι ζιφονλκίαε 
έκάτεροι καϊ bιωθισμώv, αναμεμιγμένοι πρόε άλλήλονε, 
ώσπερ είκοε έν οικίαιε καί στενωποίε αναστρεφόμενοι, 
G l a d i o s educere coeperunt et sese mutuo trudere ac 
propel lere . [ * Είσωθίέομαι, A p p i a n . Β . C . 4. p. 6 3 4 . ] 
Έπωθίζω, i. q . έπωθέω, Impe l lo . Luc ian . (Phi lopatr . 
3 . ) Έπωθίζοντοε τοίε κύμασι ίεφύρου, Z e p h y r o suis 
fluctibus impellente. A l i i , Z e p h y r o impulsis flucti-
bus ingruente. [* ΥΙεριωθίζω, Ar istot . Po l i t . 5 , 4 . 
*" Σννωθίέω, C h r y s . ad O l y m p . E p . 1 3 . T . 7 . p . 9 4 , 
3 S . Ύ π ό τοϋ φόβον σννωθισθεϊε,—διανέστην τεταλαι-
πωρημένοε." S e a g e r . M s s . * " Συνωθισμόε, ad Timaei 
L e x . 2 4 2 . " Schaef. Mss . ] 

" Ν Ω Θ Η Σ , ό, ή, T a r d u s , Segnis , P i g e r ; interdum 
" et Hebes , S tupidus : ut a b H e s . quoque e x p . 11011 
" solum βραδνε, sed etiam άμβλύε et a X o y o s : verum 
" m e t a p h o r i c a liaec signif . est , ilia propria et etymo 
" conveniens ; volunt enim ei inesse στέρησιν τοϋ 

θείν," [s . pot ius τοϋ ώθείν,] " ideoque recte tr ibui-
tur as ino ap. H o m . II . Λ . ( 5 5 7 . ) Ώε δ' or ' civos παρ' 

" άρουραν ιών έβιήσατο παίδαε Νωθήε, Τ̂ δι) πολλά περί 
" ρύπαλ' άμφϊε έάγη: nam et L a t . T a r d u s asellus di-
" c i tur , et L e n t e gradiens asel lus. S i c Luc ian . Kv-
" φόε και τά γόνατα νωθήε, T a r d a ac lente gradient ia 
" habens g e n u a : de sene. In E p i g . νωθέε-ύδωρ, de 
" A q u a lentius fluente. A t νωθήε όbόε, de L o n g o iti-
" nere dicitur, quia lassos et pigros r e d d i t . " [ " Heind. 
ad P lat . A p o l . p . xv i i . J a c o b s . A n t h . 8 , 60 . 9 , 2 0 1 . 
Heyn. Hom. 6, 2 1 8 . R u h n k . E p . C r . 2 2 6 . ad Timzei 
L e x . ] 6 5 . V a l c k . Phcen. p. 3 7 3 . T o u p . O p u s c . 2 , 
184·. E m e n d d . 3 , 4 6 . A m m o n . 9 9 . P . A b r e s c h . P a -
raphr . 3 4 0 . " Schaef . Mss . Νωθέοτερο*, Herod . 3 , 5 3 . 

Ω Κ 1 0 9 2 4 
[ Τ . i v . p p . 7 7 1 — 7 7 2 . ] 

* " Ν ω θ ε σ τ έ ρ ω ε , T h e o d . Prodr . 2 0 2 . " E lber l ing . M s s . 
Νωθέστατα, a d v . , D i o C a s s . 6 4 3 · ] " Ν ω θ β Γ α , y , 
« et Ion . Ν ωθεί/;, Tard i tas , P ig r i t i a , Segnit ies . Inde 
" et C O M P . Νώθουροί, de quo T . 2 , 1 5 4 1 . A p u d 
" Hes. reperio et Νοιθητόν," [quod der ivandum esset 
e * Νωθέω,] " exposi tum τόν μηκέτι' σκιρτψν δννάμε-
" νον." [*Ύπονωθήε, Phot . B i b l . 5 5 6 . * " Ν'ωθόί, 
T h o m . Μ . 6 3 5 . " Sch ie f . M s s . ] " " Α ν ω θ ο ν , H e s . 
" οξύ ν : h. e . Ce lerem s. Ag i lem, καί ού νωθρόν." 
" Νωθρόε p ro νωθήε, i. q. T a r d u s , Segnis , P i g e r , tam 
" in incessu quam in a g e n d o . " [ " T h o m . M . 6 3 5 . ad 
Char i t . 7 3 5 . J a c o b s . A n t h . 7 , 4 0 8 . 9, 2 0 1 . ad Diod. 
S . 1 , 2 0 3 . 2 , 6 2 5 . H e i n d . ad P l a t . A p o l . p . xvi i . 
R u h n k . E p . C r . 7 1 . 1 8 7 - T o u p . O p u s c . 2 , 2 8 1 . P . 
A b r e s c h . P a r a p h r . 3 4 0 . " Schaef. M s s . ] " Νωθροκάρ-
" διοε, de quo T . 2 , 9 7 . " [* Νωθροποιό$, E u s t . Od. A . 
p . 2 6 , 7 . ] " " Ε ν ν ω θ ρ ο ί , In quo torpor est, T o r p i d u s , 
" T o r p e n s , " [ D i o s c . 1 , 3 7 - Ύπύνωθροε, Eust . 11 . 
Procem. p . 3 , 9 · * N ω θ ρ ώ ε , P o l y b . 1 , 7 4 , 2 . 1 3 . ; 3 , 
9 0 , 6 . ; 4 , 60 , 2 . H i p p o c r . 1 2 4 4 . ] " Νωθρότηε, ET 
" Ν ω θ ρ ί α , ή , T a r d i t a s , Segnities, Pigrit ia , ut νωθεία." 
[Νωθρότηε, G l . Veternus. " Νωθρία, T h o m . M . 7 7 5 . " 
Schaef. Mss . " C h r y s . in Judaeos 1 . T . 6'. p. 3 1 9 , 
3 3 . " Seager . M s s . ] " Su id . per diphth. S C R I B I T 
" Νωθρεία, quod est verbale V E R B I Νωθρεΰω, s igni-
" f icantis T a r d u s et piger s u m . " [Νωθρεύομαί, G l . 
L a n g u e o . ] " A p u d J . Po l l , quoque νωθρεία scr iptum 
" habetur , qui verbum e jus νωθρεύεσθαι ex Hyper ide 
" af fert , sed non a p p r o b a t . A f f e r t u r vero et aliud 

V E R B . Νωθριάω sc . , itidem expositum Segnis sum, 
T o r p e o , " [ D i o s c . A l e x i p h . p . 4 0 0 . * Νωθρώδ»^, 

<< 
11 

i: 
11 

contr . e * Νωθροείδι}*, Schn . L e x . ] 

Ώ Κ Υ Σ , έοε, ό, Ce ler , V e l o x , P e r n i x , όξύε, ταχύε. 
O d . Θ. ( 3 2 9 . ) κιχάνει τοι βραδύε ώκύν : II. Π . ( 3 8 3 . ) 
τόν δ' έκφερον ώκέεε ίπποι, Τ . ( 2 9 5 . ) or ' άνδρ' έμόν 
ώκύε Άχιλλεύε "Εκτεινεν. A l ib i saepe, πόδαε I'OKVS Ά -
χιλλεύ$: al icubi et ταχύε. Ut i tur I d e m et f emin . 
ώκεία, Od . Η . ( 36 . ) Ώ ν νέεε ώκείαι ώσεϊ πτερόν ήέ 
νόημα, Quorum naves celeres citaeque sunt non minus 
quam penna vel cogitat io . Coinpar . ώκύτεροε, C e -
lerior, Velocior , P e r n i c i o r : super l . ώκύτατοε, C e l e r -
r imus, Veloc iss imus , Pernic iss imus. O d . 0 . ( 3 3 1 . ) 
Ώ $ και νϋν "Ηφαιστοε , έών βpabύε, είλεν'Άρηα, Ώκύ-
τατόν περ έόντα θεών. H a b e t vero et irregulares coin-
parationis g r a d u s ; nam ut ταχίων dicitur pro ταχύτε-
ροε, ITA Ώ κ ί ω ν pro ώκύτεροε: et q u e m a d m o d u m τάχι~ 
στοε pro ταχύτατοε, eod . inodo D i p i T U R " ί ΐ κ ι σ τ ο ε p ro 
ώκύτατοε. Unde ADV. "ίΐκιστα, Ve loc i ss ime, Celerr i-
me , τάχιστα. A b hociici isest et Lat . adverb ium O c y us, 
pro Ci to , Celeriter. V i rg . O c y u s incubuere omnes. 
Porro pro feminino ώκεία, exemto 1 metri causa , 
dic itur E T I A M Ώ κ έ α , II . Γ . ( 1 2 9 · ) et Hesiod. Θ. 
( 7 8 0 . ) πόbaε ώκέατΙριε, Pedibus celer s, velox, quam 
alibi ταχέίαν et ποδήνεμον nominant , utpote ventos 
pedum pernicitate asquantem. Al ioqui ώκέα AD-
V E R B I A L I T E R etiam usurpatur pro ώκέωε, Celer i -
ter , Ve loc i ter , Cito : e quo per s y n c , F I T τ Ω κ α , ut 
Od . Μ . ( 1 8 . ) ά λ λ ά μάλ' ώ κ α τ Η λ θ ' έντνναμένη. It idem-
que II . Α . ( 4 4 7 . ) et alibi. [ " Ώκύε, L o b e c k . A j . 
p . 2 5 8 . H e y n . H o m . 8, 5 3 6 . R u h n k . E p . Cr . 2 4 4 . 
D c sole, J a c o b s . A n t b . 7 , 1 5 0 . C o n f . c . ό'ξύε, H e y n . 
Horn. 5 , 2 0 . 'ίΐκύ, 6, 6 0 5 . Ώκύτεροε, J a c o b s . A n t b . 
6 , 2 0 4 . "ίΐκιστοε, S c h n e i d . ad X e n . Κ . Ά . p . 4 0 . 
'ίΐκα, W a k e f . T r a c h . 1 0 1 4 . Porson. Med. p . 5 S . 
M u s g r . 7 3 8 . B r u n c k . 7 4 0 . Heyu . H o r n . 6 , 7 6 . 605^ 
M i t s c h . C e r . 1 3 2 . K o e n . ad G r e g . C o r . 2 2 0 . " 
Schaef. M s s . ] 

Ώκύαλοε, ό, ή, Ce le r in mari , C i to per mare cur -
rens : ναϋε, H e s . et Su id . quod e x p . ταχύπλονε, ώκεία, 
ταχεία. A p u d H e s . vero et ώκνάλα πέτρα, παραγώ-
γωε pro ώκεία. Ώκνβόαε, ό, Voce celer et clainore. 
H e s y c h i o ώκνβόαι sunt ταχνμάχαι, Celeres in p u g n a , 
pern icesque in praelio. [ B r u n c k . A n a l . 1 208.' 
* 'ίϊκυγένεθλοε, J o . Gazaeus E c p h r . 4 1 8 . R u t g e r s . Var.' 
L e c t t . 2 , 7- * " Ώκυγέρων, H e y n . H o m . 8 5 1 7 " 
Schaef . M s s . ] Ώκυδήκτωρ, Celer morsu , ' E p i t h 
l ima; in E p . g r . [Anal . 2 , 2 1 6 . ] Ώκνεπήε, Celer i ter 
loquens , E p i g r . [ A n a ! . 2 , 5 1 7 . " Wakef . S C r l 
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8 . " Schaef . M s s . ] Ώκύθοος, C u r s u ce ler , V e l o x et 
pernix in c u r r e n d o , C e l e r i l e r . currens , [ E u r . S u p p l . 
9 9 3 . Ca l l im. 3 , 1 6 5 . τριπέτηλον. " W a k e f . G e o r g . 
4 3 . 1 3 2 . " Schaef . M s s . ] A T 'Ώ,κύθοον, H e s y c h i o 
H e r b a q u s d a i n d ic ta τρίφυλλο*, T r i f o l i u m : a na-
scendi celeritate imposito nomine , u t vo lunt nonnul l i . 
[Fnd. S c r i p t t . Re i R u s t . 26'7· * Ώκυθόη, Norn , propr . 
Marpyiae, a p . A p o l l o d . * Ώκυλάλος, E t y m . M . ] 
'Ώ,κύμολος, Q u i cito gradi tur , C i t o g r a d u p r o f i c i s e e n s 
s. progrediens , ό ταχέως πορευόμενος, S u i d . [* 'ίίκν-
πeT))s, unde fern. * Ώκυπέτεια, M a r c e l l . S i d . 1 7 . ] 
Ώκύιτλοοί, Ce ler i l e r nav igans , C i t u s et ce ler in navi -
gando ; Nav i s ep i th . in E p i g r . , quae et ώκύαλος nomi-
nal uv et ταχύπλοος. Ώκύπομπος, Ce le r i te r vehens s . 
t r a n s v e l i e n s : a πέμπω s igni f icante D e d u c o , V e h o , 
T r a n s v e h o : unde ap . E u r . ( I p h . T . 1 1 3 7 · ) ώκυπόμ-
πον ναός, N a v i s c i to trausmittentis vec tores : [ 1 4 2 7 . ] 

[* Έπωκής, unde c o m p a r . έπωκεστερος, H i p p o c r . 
54-3. Τ ω υξει έπωκεστέρη φακή.] 

Ώκΰτ'ηε, ή, Ve loc i ta s , Ce ler i tas , Pern ic i tas , ταχύ-
της. A u c t o r A x i o e b i , ( 2 . ) Έπειγώμεθα ούν εί yap 
ούτως έχει, ώκύ-ητος δε ι : P r o p e r e m u s i g i t u r ; si enim 
ita est , fest inato opus est. 

Ώκΰι-ω, A c c e l e r o , Fest iuo. H e s . ώκύνει e x p . non 
solum ταχύνει, verum etiam οξύνει. [* Έπωκυνω, 
H i p p o c r . 2 . p. 2 4 8 . B . " G a l . 6 , 1 8 7 · " D i n d o r f . 
M s s . ] 

'ίΐκέως, Ce ler i ter , Ve loc i ter , C i t o . G a l . ad G l . Θερ-
μασία πλείων τε και ώκέως έκ τοΰ βάθους άναφερο-
μένη. 

[* " 'ίΐκήεις, J a c o b s . A n t h . 7 , 6 2 . 8, 1 θ 6 . " Schaef . 
M s s . * Ώναλέο ί , H e s . ταχύς, οξύς.] 

"Ωκ ι μον , το, Ocimum ; βοτάνη ευώδης, το λεγόμενον 
βασιλικον, Hes . H e r b a o d o r a t a qua; vu lgo Bas i l i con 
nominatur , ut S n i d . quoque testatur. Dictum a 
celer i tate proveniendi , ut P l i n . cum V a r r . testatur . 
D u o i 11m ve ro generum e s t ; p r a t e n s e et h o r t e n s e : 
illud p a b u l a r e , hoc et iam in c ibos sumi sol i tum. 
F l in . enim. 1 8, l 6 . scr ibit apud ant iquos fu isse P a b u l i 
genus , quod C a t o Oc imon vocar i t , quo s istebant 
a l v u m b u b u s : id fuisse e pabul i s , segete viridi d e -
sec ta , autequam gereret s i l iquas, b o u m q u e causa 
seri solitum : Varrone teste appe l la tum a celer i tate 
proveniendi , e G r a ; c o quod ώκύς d icunt . V e r b a 
Varron i s sunt R . R . 1 , 3 1 . haec nimirum : Oc imon 
dictum a Graeco verbo ώκέως, quod valet Cito : s i -
militer q u o o c i m u m in horto : hoc ampl ius dictum 
ocinium, quod c i tat alvuin b u b u s , et ideo iis da tur , 
ut purgentur . R u r s u m Plin. 1 7 , 2 2 . O c i n i u m , quod 
in vinea seri j u b e t , antiqui appel labant P a b u l u m , 
umbrae patiens, quod celerr inie p r o v e n i a t . E s t 
certe nihil oc inio foecundius : ipsumque cum m a l e -
dictis ac probris serendum praecipiunt, ut laetius 
proveniat , teste non solum eod. Pl in. 1 9 , 7 · verum 
etiam T h e o p h r . H . PI. 7 , 3 . Πολυκαρπότεροι/ δε το 
ώκιμον· 'ίδιον δέ και ο λέγονσι κατά τούτου' φασί γάρ 
δεΐν καταράσθαί τε καί βλασφημείν σπείροντος, εί μέλ-
λει καλύν έσεσθαι και πολύ. Ε qu ibus II. d i sc imus 
quid sit cantare alicui ocinia, a p . Pers , 4 . Cum bene 
disc incto cantaverit oc ima vernae: h. e . maledict is 
ac probris incessere, καταράσθαί καί βλασφημεϊν : 
quale fere est , quod vulao dic i tur C a n t a r e alicui 
lectionem suam, L e g e r e alicui textum, C a p u t al icui 
J a v a r e . P o r r o sunt qui in media syl laba per ν s C R i -
B A N T " ί ί κ ν μ ο ν , alii E T I A M ' Ό $ ι μ ο ν s c r . c o n t e n d u n t : 
perperam u t r i q u e ; posterioris enim nulla fit pror-
sus inentio a p . Lex icographos Graecos, pr imum vero 
a b ipsis communi consensu per 1 s c r i b i t u r ; a tque 
adeo ita esse scr . docet series a lphabet i ca , con-
f i rmant etiam fiae digniora e x e m p l . T h e o p h r a s t i , 
D i o s c . , G a l . , a l iorumque tam L a t . quam Graecorum. 
[ " T o u p . O p u s c . 2 , 2 0 4 . " Schaef . M s s . I n d . S c r i p t t . 
Re i R u s t . 2 6 6 . ] D e r i v a t u m autem I N D E Ώκιμοει-
δής, ET Ώκιμώδης, Oc imi s p e c i e m gerens , O c i m u m 
referens, O c i m o similis . E s t vero et h e r b a quaedam 
quae ώκιμοειδές d ic i tur , Lat inis O c i m a s t r u m , habens 
fol ia oc imo similia, ut inter alia docet D i o s c . 4 , 2 8 . : 
in c u j u s A p p e n d i c e aunotatur Chamaeleontem quo-
q u e nigrum ώκιμοειδές n o m i n a r i : unde et G o r r . 
scr ib i t oc imastrum a q u i b u s d a m dici Chapiaeleoa-

A f e m n i g r u m , q u o d o c i m u m r e d o l e a t , teste.Diosc. et 
N i c a n d r o ( ' A . 2 7 9 · ) qui id d e I x i a , quem Cham®, 
leontem esse d u b i u m non est , scr ibunt . [Diosc 
N o t h . 4 5 1 . 4 5 6 . 4 6 4 . ] Ώκίμινος, Ociminus, Εχ 
oc imo c o n f e c t u s : μύρυν, U n g u e n t u m ex ocinio; de 

q u o D i o s c . 1 , 6 7 · 

1F Ωκεανός q u o q u e a ce ler i ta te nactus esse nomen 

c r e d i t u r . J u l i u s S o l i n u s P o l y h i s t . 3 6 . Nam ώκεα,νι 
q u e m Graeci sic nominant a celeritate, ab occasu 
solis i r rumpens , laevo la tere E u r o p a m radit, Africam 
d e x t r o , sc iss isque C a l p e et A b i l a montibus, <]u0s 

dicunt C o l u m n a s H e r c u l i s , inter Mauros funding et 
H i s p a n i a m : a c f re to isti q u o d a m ostio aperil limen 
interni aequoris , mixtus medi terrane is sinibus, qU03 

a d u s q u e orientem propel l i t . I d e m , ut aliquanto 
p o s t s u b j u n g i t , extirnas terrarum oras amplectitur 
et a l i tor ibus suis A r a b i c u s , P e r s i c u s , Indicus, Eouj 
S e r i c u s , H y r c a n u s , C a s p i u s , S c y t h i c u s , German}.' 
c u s , G a l l i c u s , A t l a n t i c u s , L i b y c u s , ;Etbiopicm di. 
c i tur . U n d e rec te a p . P l u t . Ό περιρρέων τήν οiW 

Β μένην ωκεανός. I t i d e m q u e a p . Ar i s tot . de Mundo 
Π έ λ α γ ο $ δέ τό μέν έξω τής οικουμένης, 'Ατλαντικοί' η. 
λείτσι καϊ ωκεανός, περιρρέον ήμΐκ : ubi etiam dicil 
τήν οίκου μέν ην πρός τήν Άτλαντικην θάλατταν, dm 
νήσον. N e c non a p . P o m p o n . M e l a m 3 . init. Resfjf 
ille c i r cu i tus , quem c ingi t oceanus ingens et inS 
turn p e l a g n s . E t P l i n . 2 , 6 8 . Oceanus, quiAovo 
c i r c u m d a t u s m e d i o , et omnes ceteras fundens retv 
p iensque a q u a s , et qu icquid exit in nubes, etsidera 
ipsa tot et tantae m a g n i l u d i n i s pascens , quo tandem 
ampl i tud in i s spat io c r e d e t u r habi tare ? Dionys. P, 
( 5 0 . ) Ούτως ωκεανός περιδέδρομε γάίαν άπασαν. Idem 
initio ill ius P o e m a t i s , έν γάρ έκείνω Πάσα χθϊιν, are 
νήσος άπείριτος, έστεφάνωται. P o r r o Horn, ώκεανον 
m o d o substant ive v o c a t , modo adjective. Substan-
t ive , I I . Φ. ( 1 9 5 . ) Ούδέ βαθυρρείταο μέγα σθίνοι 
ώκεανοϊο, Έξ ούπερ πάντες ποταμοί καί πασα θάλα™ 
Κ α ί πα σαι κρήναι καί φρείατα μακρά νάουσιν: Od. Λ, 
( 1 5 7 · ) Ωκεανός μέν πρώτα, τον ού πως εστί περήσαι ΠΕ-
<Ξόν έόντ', ήν μή τις έχιρ εύεργέα νήα. Itidemque 

c alibi saepe. A d j e c t i v e ;vero, O d . Λ . c irca fin. Ti)c 
δέ (ναΰι>) κατ ώκεανόν ποταμόν φέρε κΰμα pooto, Πρίτα 
μεν είρεσίη, μετέπειτα δέ κάλλιμος ούρος'. Μ. init. 
Αύτάρ έπεί ποταμοϊο λίπεν ρόον ώκεανοϊυ Νί/is, ατοί! 
ΐκετο κΰμα θαλάσσης εύρυπόροιο Ν ή σ ο ν ές ΑΙγαίψ, 
R e v e r a enim fluvius est o c e a n u s ille, et fliiviona 
omnium mar iumque parens . C u m vero dicit WIT 
ώκεανόν ποταμόν, intelligit V e r s u s medium oceanoin 
s. medium oceani aequor, quod vasturn est et im-
m e n s e patet spat io . A l i o q u i et υπερμεγέθης ποταμοί 
dici tur ώκεανός, teste H e s . s icut a p . Lampridium 
Ingens et vastum lavacrum oceanus nominator, Am-
miano et iam Marce l l ino comnieniorante Lavacra in 
urbe ex t ructa in m o d u m prov inc ia rum. Rursum 
ώκεανός H e s y c h i o est όάήρ, qui itidem ώκεανοϊο πόρι» 
esse ait τόν αέρα, είς όν αί ψυχαϊ τών τελεντωντίιΐν 
άποχωροϋσιν. [ " A d Char i t . 7 1 2 . Wakef . S. Cr. 4, 
99- H e y n . Horn. 4 , 6 9 4 . 6 , 5 6 5 . ad Diod. S. 1, 223. 
Her inga Obs . . 6 4 . V a l c k . H i p p . p . 179. Musgr. 
ib id . J a c o b s . E x e r c . 2 , 6 8 . ad O d . A . 6'38. *'flst-

D άνη, ad D i o d . S . 1 , 1 0 8 . " S c h i e f . M s s . ] 

ΊΊαρωκέανοι, οί, Qui ad Ocean uni habitant, Ocea-
ni a c c o l a s : ut παραθαλάσσιοι d i c u n t u r Maris accote, 
M a r i t i m i : [ leg . Παρωκεάνιοι , " E u s t . Pint . 4, 206." 
W a k e f . M s s . ] I T E M Παρωκεανίτης a f fertur pro Mi-
r it imus, L i tora l i s . M a l i m Qui est e litore O c * 
[ R e c t i u s ver tas , A d O c e a n u m s i tus , Athen. 
Λ Παρωκεαν7τί$, 6 2 . D i o d . S . 2 1 9 . S t r a b o S - i · 
1 2 4 . 1 9 3 . Su id . v . "Αβαρις. * Π α ρ ω κ ε α V I T I K O S , Strabd 
4 . p . 2 8 9 . 2 9 2 . * " ' Υ π ε ρ ω κ ε ά ν ι ο ς , Ingens, Philo J. 
1 , 4 2 5 . " W a k e f . M s s . ] 

Ώκεάνειος, O c e a n e u s : ρεύμα, τό τοϋ ωκεανού, Suid. 
[* Ώκεάνιο ϊ , S c h o l . E u r . H i p p . 1 2 1 . ] 

[* 'Ωκεανίί , ίδος,ή, P i n d . Ό . 2 , 1 2 9 . ανραι, "Cal-
l im. 1 . p . 4 2 4 . " Schaef . M s s . ] 

Ώκεανίτης, u n d e F E M . Ώκεανϊτις, ή, Oceanitis: 
quod p a t r o n y m i c u m esse p u t a t u r a p . V i rg . Georg. 
4 . C l i o q u e , et B e r o e soror , Oceanit ides amba. 
[ " T h o m . M . 9 3 4 . J a c o b s . A n t h . Proleg. 54. Dio-
nys . H , 1 , 1 0 . " Schaef . M s s . ] 
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Ώκεανίνη, ή, Ocean ine , Fi l ia O c e a n i . Hesiod. Θ. 
( 3 6 4 . ) τανύσφνροι ώκεανίναι, Nymphae Oceani filiae. 
Hesych . vero ώκεανίνης κούρης af fert pro στυγός. 
[ O p p . K . 2 , 1 1 8 . Ca l l im. H . in Dian . 1 3 . 6 2 . C f . 
Νηρήινη.] 

[* 'ίΐκεανίζω, Ullde Έξωκεανίζω.] " Έξωκεανισθή-
" ναι a f fer tur pro Egressum fuisse in O c e a n u m , " 
[ A p o l l o d . S t r a b o n i s 7 , 4 5 9 · ap. Heyn. A p o l l o d . F r . 
Τ . 1 . p . 4 2 5 . ] " I T E M Q U E Έξωκεανισμός, ό, p ro 
" E g r e s s i o i n O c e a n u m , " [Apol lod . Strabonis I , 7 6 
( = 1 , 5 7 . C o r . ) a p . Heyn. Apol lod. 1 , 4 1 9 · ] 

Ή Α Ε Ν Η , ή, dicitur a quibusdam Cubi tus , s. O s 
inter duos articulos (αγκώνα et καρπόν) medium : 
al io nomine πήχvs nominatum. Scr ib i t enim J . Po l l . 
2 . τήν ώλένην etiam πήχυν καλείσθαι: i t idemque He-
sychio ώλέναι sunt οί πήχεις τών χειρών. Idem ta-
meil Hes. ώλένας e x p . etiam βραχίονας, άγκάλας, 
(nec non χειpas,) uti Servius quoque ώλένας interpr. 
B r a c h i a : derivatum inde dicens Lat. v o c a b . Ulna . 
A p u d Suid . Εποχούμενος επέστη άκηράτοις ώλέναις. 
[ " L o b e c k . A j . p . 2 6 8 . E u r . I p h . T . 9 6 6 . M a r k l . p . 
3 7 4 . Wakef . E u m . 80. B r a c h i u m , V a l c k . Phcen. p. 
3 8 . 5 5 . " Schaef . M s s . M a t h e m . Vett . 88. έκ καλάμης 
ώλέναι, i. q . άγκαλίδες, G a l l i c e Poign£e : c f . H e -
s y c h . *" Ολε vol κριθής- δεσμοί. * Ώλενίδες, J . Pol l . 1 0 , 
170.] 

Ώλέκρανον, τύ, quasi ώλενόκρανον, C a p u t cubit i , 
h. e. το προύχον τοϋ πήχεως, ut J . Poll , i radit , Emi-
nens et protuberans cubiti pars. H ippocr . αγκώνα 
appel lav i t , teste G o r r . , designans eo nomine A c u -
tam et vere gibberam partem cui innitimur : unde et 
G i b b e r u m G a z a ap. Aristot . vertit. Dores autem 
qui in Sicilia versabantur , κύβιτον nominabant, teste 
R u f o : unde ap . Ep icharmum κυβιτίέειν est τώ άγ-
κώνι παίειν, Cubi to s. G i b b e r o illo trudere. G o r r . 
esse dicit Art iculum quo cubitus lacerto j u n g i t u r : 
esse tanien quosdam, qui non Ipsum totum art icu-
lum sic vocari censeant, sed Ex iis tubercul i s et pro-
cessibus qui ea parte siti sunt, et κορώναι vocantur , 
eum proprie qui major et posterior est. Aristot . 
H . A . 1 , 1 5 . Κώλου δέ τό μέν διφυές, βραχίων βρα-
χίονας δέ, ωμος, άγκών, ώλέκρανον, πήχυς, χείρ. Unde 
discimus brachii quinque esse p a r t e s : ωμον, H u m e -
rum, qua e corpore d e p e n d e t : postea, αγκώνα ώλέ-
κρανον, πήχνν, χείρα. E t mox, Κάμπτεται δέ ό βρα-
χίων κατά τό ώλέκρανον, F lect i tur brachium ea parte 
q u a est τό ώλέκρανον, et g ibber . Horn, άγκώνος κε-
φαλήν hoc ώλέκρανον vocat, C a p u t cubit i , ut et ipsuin 
sonat ώλένης κρανίον. [ " A d Moer. 2 8 2 . " Schaef. 
M s s . ] U N D E Ώλεκραν/ ίω, Cubit i g ibbero ferio, τώ 
ώλεκράνω παίιο, ut κνβιτίέειν E p i c h a r m o esse τό άγ-
κώνι παίειν, supra dictum est. Citat J . Pol l , e Co-
micis. Sed scr ibitur ET Όλέκρανον per 0 in pr ima 
s y l l a b a , a p . H e s . quoque et Su id . , nec non in h. 1. 
A r i s t o p h . Etp. ( 4 4 1 . ) in quo et metrum earn scri-
pturam requir i t j 'Of lTi i δέ πόλεμον μάλλον είναι βού-
λεται, Μ η δ έ π ο τ ε παύσασθαι αύτόν, ώ Διόνυσ άναξ, 'Εκ 
τών όλεκράνων ακίδας έξαιρούμενον, F a x i s , B a c c h e , Ut 
nunquam e cubiti tubere s. g ibbero desinat evellere 
c u s p i d e s : i. e. Fax i s ut perpetuo in cubit i tubere 
telorum cuspides habeat quas ex imat . I m p r e c a t u r 
enim ei hoc malum, quoniam ea pars of fensa, e x -
treme dolet, sicut et poples. [ S c h o l . Arat . 8 7 6 . 
P h r y n i c h u s Bekker i p. 5 6 . ] A p u d Hes . vero legitur 
non solum όλέκρανα neutro genere, sed E T I A M 'Ολέ-
κρανες, mascu l ino : q uorum utrumque esse dicit τά 
επί τών άγκώνων οστά, O s s a e cubitis prominentia et 
a c u t a . " Λέκρανα, Hes . dici tradit pro ώλέκρανα, 
" i. e . αγκώνας." 

Άκρωλένιον, τό, S u m m i t a s s. Extremitas cubit i , 
Ut J . P o l l , άκρωλένια d ic i scr ib i t τά άκρα τής ώλένης. 
II Idem vero άκρωλένια esse dicit άρκνος μέρος, Ret i s 
partem : qua in s igni f . legitur ap. X e n . K . (2 , 7 . ) 
Έν δέ τοϊς άκρωλενίοις, inquit , τά μέν ένόδια έχέτω 
μαστούς, τά δέ δίκτυα δακτυλίους : [* " Άκρολένιον, s . 
potius * Άκρολίνιον, ut habent E d d . Castal . et B r y -
l ing. K . 2 , 7 · et 6 , 9 · est L i m b u s extremitatis cas -
siuni s. p lagarum. Et iam in O p p . K . 4 , 3 8 1 . est 
* άκρόλινος. Descendi t enim a nom. λίνον, h. e . 
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A Rete . Perperam igi lur H S t . in T h e s . et inde alii 
L e x i c o g r a p h i scribunt άκρωλένιον, quod propr ie si-
gnif. S u m m a m cubit i par tem. V ide J . Pol l . 2 , 1 4 0 . 
Fefe l l i t eos baud dubie auctor i ias Pol luc i s 5 , 2 9 · 
Άκρωλένια, οπερ έστι τά πέρατα (al. περιττά) τών 
άρκύων, δ οί μέν κράσπεδα, οί δέ πτερύγια ώνόμασαν. 
Sc i l i ce t vel J . Po l l , in suis C o d d . reperit άκρωλένιον, 
vel venit haec lectio ex J . Poll , corrupto in X e n o -
phontem. Vide G r a m m . et Z e u n . " L e x . X e n . ] 
[[ Item άκρωλένιον per metaph. dicitur Montis c a c u -
men : ut infra άκρώμιον. 

[* " Άμφωλένιον, A b r e s c h . Lect t . Aristaen. 9 9 . 
( E p . 1 , 2 5 . ) " Schaef. M s s . ] 

[* Διωλένιος, A r a t . 2 0 2 . A n a l . 2 , 3 4 . " J a c o b s . 
Anl l i . 8, 9 4 . " Schaef. M s s . ] Έττωλένιοί, Qui 111 ulnis 
fertur, Quem ulnis impositum gestamus, ό έπί τών 
ώλενών φερόμενος, qualis ap. Suid . ό ύπαγκάλιος πα7s, 
A p o l l . R h . [ l , 5 5 7 . * " Έπωλένιον, A b r e s c h . 1. c . 
I lgen . ad H y m n . p . 4 5 5 . " Schaef. M s s . ] / Παρωλέ-
νιος, Qui ad brachia s. lacertos est , Vic inus brachiis 

Β s. u l n i s : φαρέτρη, Quae prope brachia dependet , ex 
humeris s c . Nis i malis, Quae lacerto dependet , ut 
a p . V i rg . dependent scuta lacert is . C a m . Idem πα-
ρωλένια vocari ait Interiores lacertorum toros : ex 
J . P o l l . , qui 2 . τά μέν έξωθεν τοϋ βραχίονος, nomi-
nari μύας ait, i . e . M u s c u l o s : τά δέ ένδον appe l la r i 
παρωλένια. Idem tamen paulo post scr ibit τά παρω-
λένια nuncupari etiam άγκάλας et άγκαλίδας. H e s y -
chio autem παρωλένια sunt τών χειρών τά όπισθεν. 
[ " I lgen. 1. c . " Schaef. Mss . * Παρωλενί ί , J . P o l l . 1 0 , 
1 7 0 . susp. * Ύπωλένιος, T h e o c r . 17, 3 0 . " I lgen. 
1. c . R u h n k . E p . Cr . 4 9 . " Scheef. M s s . ] 

[ * Ε ϋ ώ λ ε ν ο ί , E u r . H i p p . 6 0 5 . P ind . Π . 9 , 3 1 . ] 
Αευκώλενος, Candidos habens lacertos , Quae niveis 
est brachiis s. ulnis, λευκοβραχίων, ut II. A . ( 5 5 . ) et 
alibi saepe ap. Horn., λευκώλενος'Ήρη, synecdochice 
pro καλή καί ευπρεπής, Venusta et decora . Ub i qui 
allegorice interpr. J u n o n e m aerem, epith. hoc ei 
tribui dicunt propter perspicuitatem. [ " H e y n . 
Horn. 4 , 2 7 9 · 5 , 499 . ad Char i t . 3 6 1 . " S c h a ; f . M s s . ] 

[*'Ωλει>;Γ>?ί, Humeral is , L y c o p h r . 1 5 5 . χόνδρος]. 
"ίΐλενος autem Nomen propr ium viri, nec noil 

urbis , ap. E u s t . U N D E 'Ωλένιος : ut Ώλενία πέτρα 
a p . E u n d . , quam esse dicit κοινόν όρος 'Ηλείων καί 
Λυμαίων, denominatum ab Oleno urbe A c h a i i e . 
A p u d Arat . est et 'ίΐλενίη αΐξ, a l io nomine Αμάλ-
θεια d icta , olim τροφός Διός, F i l ia Oleni, s e c u n d u m 
quosdam : secundum alios autem id nominis sortita 
διά τό έπί τής ώλένης τοϋ ηνιόχου είναι, inquit S c h o l . 
A p u d Su id . certe legitur ώλένιος άγκών ab ώλένη: 
quo teste dicitur ET Ώλήν mascul ino genere : utide 
est p lur . dat. ώλέσι: sed an itidem pro ώλένη, non 
indicat . A p u d H e r o d , vero 4 , ( 3 5 . ) est Olen L y c i i 
Poetae nomen, qui hymnos quosdam composuisse 
d i c i t u r : ab E o d e m q u e , 1 , ( 1 4 5 . ) fit mentio illius 
urbis Oleni . 

" Ω,λλόν Hes . esse dicit τήν τοϋ βραχίονος καμπήν : 
" quae et ώλέκρανον." 

7 Ω Μ Ο Σ , H u m e r u s . P r o p r i e d i c i t u r , i n q u i t G o r r . , 
D I d t o t u m q u o d in a r t i c u l a t i o n e b rach i i c u m o m o -

p l a t a a p p a r e t s e n s i b u s . R u f u s κεφαλήν τοϋ βραχίο-
νος a p p e l l a v i t . A p u d A r i s t o t . fe re p r o H u m e r i a r t i -
c u l o a c c i p i t u r , q u e m C e l s u s S c a p u l a m v o c a t : s e d 
r e v e r a non e s t a l i ud q u a m A r t i c u l u s ip se b r a c h i i 
c u m o m o p l a t a . I I . B. ( 2 5 9 . ) M ^ r ' έπειτ' Όδυσήί 
κάρη ώμοισιν έπείη, Θ. ( 3 2 5 . ) παρ' ώμον, οθι κληϊς άπο-
έργει Αύχένα τε στήθός τε, Χ . ( 1 3 3 . ) Σείων πηλιάδα 
μελί ην κατά δεξιόν ώμον, Π . (478 . ) Πάτροκλου δέ ύπέρ 
ωμον άριστερόν ήλυθ' άκωκή 'Έγχεος : O d . Ρ . ( 4 6 3 . ) 
βάλε δεξιόν ώμονΥΙρυμνότατον κατά νώτον : II. Σ. ( 5 3 8 . ) 
ΕΙ μ α δ' έχ' άμφ' Άμοισι δαφοίνεον α'ίματι φωτών, Φ 
(490 . ) Δεξιτερή δ' άρ' άπ' ώμων α'ίνντο τόξα, Γ. ( 1 9 4 . ) 
Εύρύτερος δ' ώμοισιν 'ιδέ στέρνοισιν 'ιδέσθαι, L a t i o r i b u s 
h u m e r i s e t l a t i o r e p e c t o r e . N o n m i n u s f r e q u e n s 
h u j u s v o c a b u l i u s u s e s t a p . p r o s ® S c r i p t t . I s o c r 
Φερών έπί τών ώμων, H u m e r i s i m p o s i t u m b a i u l a n s ' 
i l e ™ d i a , n ; M 7 , 12. ) Έπιθείς τοϊς ώμοις έφερεν αντός 
7, ( 1 0 , 1 5 . ) Αραμενοι επί τών ώμων, S u b l a t u m in h U 

m e r o s . A r i s t o p h . ώμος. οντοσί πιέξέται; Β . ( 3 0 . ) a l i -
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q u a n t o p o s t , περί έμοϋ δ' ονδεϊς λόγος Έπιτριβομενου A s in is t ra διακρίνει, h . e . D i s c e r n i t et disterminat 
τόνώμον οΰτωσι σφόδρα. V e r u m e l a l i i s a n i m a n t i b u s [ T z e t z . a d L y c . 1 5 2 . 1 5 5 . T h e o c j . 2 6 , 22 . 
ώμοι t r i b u u n t u r , ut H e s i o d . Ά . ( 4 3 1 . ) de l e o n e , πλεν- αντ'έρρηζε σύν ώμοπλάτψ μίγαν ωμον.] 'Άμο^ 
ράς τε και ώμους Ούρή μα σπγόων, L a t e r a e t a r m o s Q u i h u m e r i s g e s t a t s . b a j u l a t , ό επί τών ώμων ^ 
c a u d a v e r b e r a n s . [ ' " W e s s e l . ad H e r o d . 1 5 1 . a d ό επί τοίς ώμοις φέρων. [* Ώμοφορέω, Joseph, A, J 
D i o d . S . 1 , 6 5 . τ Ω νείατος, H e y n . H o m . 7 , 6 l . K a r a 3 , 7 , 2 . D i o n y s . A l e x . a p . E u s e b . Η . E . 7, Epj.' 
τών ώμων, V a l c k . A n i m . a d A m m o n . 1 9 5 . " S c h a e f . p h a n . Haer . 6 6 , 2 2 . * Ώμοφόριον, Pa l l ium, J 0 . J)a. 
M s s . ] m a s c . E p . p . 1 2 4 . ( C o m b e f . O r i g g . Const ,) Auct0r 

Ώμοκοτύλη,ή, H u m e r i a c e t a b u l u m . J . P o l l . 2 , ( 1 3 7 · ) a p . P h o t . C o d . 2 5 6 . " N i c e t . P a p h l . L a u d . S,EWFI 

Ό π ο υ δέ ένερείδεται τοντϊ τό άρθρον, ( s c . ό Ζμος,) εν- 2 1 3 . 2 2 0 . " B o i s s . M s s . " C o n s t . Manass . ap. Fab,' 
τνπωσις καλείται rj ώμο κοτύλη. Ώμοκρατής, Q u i v a - Β . G r . 6 . p . 5 . C l e m . E p i t . de G e s t . Petr. s . I J J ; 
l idis r o b u s t i s q u e h u m e r i s e s t : Alas, S o p h . ( A j . 2 0 5 . ) K a i l . M s s . « H e y n . H o m . 8 , 3 4 4 . V a l c k . ad I|. % 

U b i tameu S c h o l . e x p . non s o l u m ό έν TO'IS ώμοις τό p . 7 4 . " S c h a e f . M s s . ] 
κράτος έχων, v e r u m et iam ό νπό ώμότητος κεκρατημέ- Ώμαχθής, H u m e r i s g r a v i s , H u m e r g s pondere JUO 
vos. Ώμοκνδιάω, L a t i s h u m e r i s g l o r i o r , E f f e r o me e t g r a v i t a t e p r e m e n s . E p i g r . Ιπεμμοφόρον πήρην 
ob h u m e r o r u m la t i tudinem et r o b u r . H e s y c h i o ώμο- χθέα, i . e . επαχθή τοίςώμοις, βάρος τοϊς ώμοις παρψ 
κνδιψν est έπι τί) τών ώμων ευεξίψ μέγα φρονείν rj rrj μένην. Ώμοίδης, Q u i t u m i d i s est humeris, ό row 
τάξει. [ E t y m . Μ . , B e k k . A n e c d . 3 1 8 . ] Ώμοπλάται, ώμονς έξωγκωμένος, E u s t . 
Scapu lae , s . p o t i u s S c o p t u l a o p e r t a , ut C e l s u s d o c e t Άκρωμία, ή, V E L Άκρώμιον, τό, Summifas HUME-
8 , 1 . R u r s u s , i n q u i e n s , a c e r v i c e d u o l a t a ossa r o r u m vel E m i n e n t i a ; P a r s h u m e r i exterior promj. 
u t r i m q u e ad s c a p u l a s t e n d u n t , nostr i S c o p t u l a o p e r - Β nens , haerens b r a c h i o . J . P o l l , en im ( 2 , 1 3 7 , ) ^ . 
t a , G r a e c i ώμοπλάτας noni inant . E a in s u m m i s v e r - μίαν esse d ic i t τό ΰπερέχον τον βραχίονος: qua·et 
t i c ibus s inuata , ab his t r i a n g u l a , p a u l a t i m q u e la te- ώμου κεφαλή, i. e . H u m e r i c a p u t , i tem έττωμις, et ίψ. 
s c e n t i a in s p i n a m t e n d u n t : e t q u o la t iora q u a q u e κωλία. Vide'Ωμοπλάτη. A X e n . d ic i tur etia^eqn/ 
p a r t e sunt , hoc h e b e t i o r a . Ώμοπλάται, a i t G o r r . , άκρωμία, ( Ί π π . 1 , 1 1 . ) Κ α ί αύ υψηλή ακρατή 
S c a p u l a ; , H u m e r i , S c o p t u l a , a p . C e l s u m , ve l , ut a l i i άναβάτη άσφαλεστέραν τήν εδραν παρέχεται, Allan® 
i e g u n t , S c o p u l a o p e r t a . S u n t ossa d u o , u t r i m q u e a c r o m i a sessor i t u t i o r e m s e d e m praebet. || Vnartnr 
v i d e l i c e t s ingula , p o s t t h o r a c e m in d o r s o s i ta , c l a v i - i tem άκρωμία per m e t a p b o r a m M o n t i s summifas.'v*, 
bus et brach io inar t i cu la ta . A d r n o d u m a u t e m inae- v e r t e x : quae et άκρωλένια. [ " K o e n . ad Greg. Ca. 
qual ia sunt , ut scribit G a l . et o m n i b u s suis p a r t i b u s 1 9 8 . ' 'Ακρωμίς, A b r e s c h . A d d . a d Aristxo. ut. 
diss imil ia . F o r i s enim g i b b a , at intus sunt s i m a : A l c i p h r . 2 , 2 2 2 . " Schae f . M s s . ] 
item ima b a s i tenuia a c l o n g a , s u p e r n o fine c rassa a c Έξωμίς, ίδος, ή, B r e v i s e t substr ic ta tunica citra 
p a r v a . U t r a q u e a u t e m o m o p l a t a d u o b u s o s s i b u s h u m e r u m d e s i n e n s . I t a e u i m G e l l . 7 , 1 2 . Viriau-
inar t i cu la tur , s u m m a q u i d e m sua s p i n a , s. a c r o m i o , t em R o m a n i p r i m o q u i d e m sine tunicis toga sola 
c l av i per s y n a r t h r o s i s c a v i t a t e a u t e m suae c e r v i c i s a m i c t i f u e r u n t , p o s t e a s u b s t r i c t a s et breves tunicas 
ipsi b r a c h i o per d ia r thros in . H a b e n t omoplatae c i t r a h u m e r u m des inentes h a b e b a n t : quod genw 
singulae tres a p o p h y s e s : u n a , ράχις, h. e . S p i n a , d i - Graec i d i c u n t E x o m i d a s . F e s t o autem Exomides 
c i tur , a b e j u s basi inc ip iens , p r i m u m humi l i s e t d e - s u n t c o m i c i ves t i tus e x e r t i s humer i s : ut J.PolL 
p r e s s a , d e i n d e sensim e la t ior f a c t a et a m p l i o r , d o n e e q u o q u e 4 , ( 1 1 8 . ) έξωμίδα e s s e εσθητα κωμικήν ait: 
des inat in a c r o m i o n . A l t e r a vero , αύχήν, h. e . C e r - s e d e s s e χιτώνα λευκόν, άσημον, κατά τήν aptm/mr 
v i x , a G a l . v o c a t u r ; est enim p r o c e s s u s omoplatae c πλευράν ραφήν ούκ έχοντα. A r i s t o p h . Scbol . εξω/ίίίοί 
in c e r v i c e m a d m o d u m b r e v e m , cui p a r u m cavatae esse ait ιμάτια δονλικά καϊ έτερομάσχαλα. Suidas 
inseritur b r a c h i u m . E t q u a m v i s c e r v i x p r o p r i e sit έξωμίδα d ic i t χιτώνα έλενθέριον ούκ έπισκεπάζοηι 
os p a u l o a n g u s t i u s , c a p u t r o t u n d u m sus t inens , d ic i - τούς βραχίονας, εντελή·. H e s . f u i s s e a i t et χιτώνα si* 
tur tamen haec a p o p h y s i s e t iam c e r v i x , quae v e l u t mul et ιμάτιον: nam u t r i u s q u e usum praebuisse: ac 
e x e c t o c a p i t e in tenui tatem abi i t , T e r t i a vero a p o - χιτώνα q u i d e m , διά τό ίώννυσθαι: Ιμάτιον vero, quo-
p h y s i s interiore in par te est , cornic i s e t corv i rostro n iam τό έτερον μέρος έβάλλετο : u n d e Comicos(rppo· 
s imi l i s : unde κορώνη s . κορακοειδής v o c a t u r , et a c a - n e n d u m enim est oi κωμικοϊ p r o οικονομικοί) deea 
v i tatc m u c r o n e q u e anchorae, άγκυροειδής, et σιγμοει- d i x i s s e i n o d o ένδυθι, m o d o περιβαλού. U b i ρϊβίβήλ· 
δής, q u o d Q l iteram G r a e c a m c u r v a figura repraesen- λετο f o r tas se scr . περιεβάλλε-ο. I t a ut έξωρίίηοιιιί· 
tet. S e d hoc l o c o operaepret ium est d i s t inguere n o - nata v ider i q u e a t , q u o n i a m ve l e x ea humeriexere· 
mina m u l t u m sibi v icina : de q u i b u s R u f u s in P a r - b a n t u r , vel quia ex humer i s p e n d e b a t . Mentio autem 
t ium Hominis N o m e n c l a t u r a s ic s c r ips i t , Τ ά άπό τον h u j u s v e s t i s c u m a p . a l ios , turn a p . X e n . ('Απ. 2,7, 
τένοντος έπϊ τούς ώμους καθήκοντα, έπωμίδες· ώμοι δέ, 5 . ) n e c non a p . A r i s t o p h . Σφ. ( 4 4 4 . ) ubi ait, oiJti 
ai κεφαλαϊ τών βραχιόνων' ώμοπλάται δέ, τά έπικεί- των πάλαι μεμνημένοι Διφθερών κάξωμίδων, itsoircf 
μενα τφ νώτω πλατέα οστά" ών ή διά μέσον ύπεροχή, αύτοίς ήμπόλα. V i d e et E t y m . [ " A d L u c i a n . 1,54/. 
ραχίς' άκρωμία δέ, ol σύνδεσμοι τών ώμοπλατών καϊ J a c o b s . E x e r c . 1 , 1 3 6 . A n t h . 1 0 , 1 4 5 . Aristopli. Fr. 
τών κλειδών έχομένως δε al κατακλείδες. G a l . ε'ις τό 2 1 7 * T o u p . E m e n d d . 4 , 4 3 6 . O p u s c . 1 , 1 3 . 2, 204, 
περί "Αρθρων C o m m . 1 . ΎΩμος, inqui t , a p p e l l a t u r V a l c k . a d X e n . M e m . 2 4 5 . " S c b a e f . M s s . * 'Eju/n· 
Q u i d q u i d in a r t i cu lo scapulae c u m b r a c h i o a p p a r e t δοποιός, J . Po l l . 7 , 3 4 . 1 5 9 . * Έξωμιδοποιέω, unde] 
s e n s i b u s : έπωμϊς au tem, p a r s es t τού ώμου s u p e r i o r , D Έξωμιδοποιία, ή, E x o m i d i s s . E x o m i d u m confectio, 
quae ad c o l l u m verg i t . Q u o d autem sensui nou est [ ' Α π . 2 , 7, 5 . ] J . P o l l , e X e u . 
rnanifestum p a r t e p o s t i c a , os est ωμοπλάτη d i c t u m , S E D Ε Τ 'Έζωμος, H e s . χιτών δουλικός, Tunica ser-
quani ώμοπλάτην G a z a a p . A r i s t o t . vert i t S c a p u l a m : vi l is : q u o d v o c a b . a p . S u i d . q u o q u e legitur, sedsiot 
C e t e r u m hae omoplatae q u a p a r t e in sp inam devexae e x p o s i t i o n e : ita t a m e n ut a b έξωμόσαι derivarefl· 
l a t iores sunt et tenuiores , τράπείαι a p . J . P o l l , a p - d e a t u r : q u a m o b r e m in V V . L L . e x p . etiaoi Ap-
p e l l a n t u r . U b i a u t e m c r a s s i o r e s factae c o a r c t a n t u r , r a t u s : nec non E x e r t u s , et E x p e d i t u s , AccincW· 
et t a n d e m acut iores p r o m i n e n t , πτερύγια a b a l a r u m S i c u t v e r o έζωμος ibi r e d d i t u r E x e r t u s , I T A 
s imi l i tudine v o c a n t u r . Q u a vero p a r t e dorso insur - B u d . e L u c i a n o ( V i t . A u c t . §. 7 . ) a f f e r t itidem Pw 

g u u t j u x t a p r i m a s v e r t e b r a s , κννόλοφα, L a t . C a n i n a s E x e r t u s : in c u j u s tamen L u c i a n i Β ί ω ν Πράξει Μ 
prominent ia s a p p e l l a n t : χελώνιον a u t e m P a r s g i b b e - έξωμίας d i c t u m p u t a t u r d e E o qui est humeris altis· 
r o s a s c a p u l a r u m d i c i t u r , tegmini τής χελώνης pers i - [ " J a c o b s . A n t h . 10^ 1 4 5 . " S c h i e f . M s s . ] 
mil is . In c u j u s m e d i o humil is va l lecula s e c u n d u m A f f e r t u r vero E T Έξωμίδως p r o Superhumeralis: 
sp inam decurr i t , q u a m H y g i n u s I n t e r s c a p i l i u m a p - nisi pot ius sit E x humeri '3 d e p e n d e n s . At VERB· 
p e l l a t ; n a m ve te res S c a p i l i u m p r o T e r g o u s u r p a r u n t . Έξωμίζω es t H u m e r i s teuus n u d o , si Suidae et Schol. 
N i s i fo r te S c a p u l i u m pot ius s c r i p s e r u n t . J . P o l l , id A r i s t o p h a n i s c r e d i m u s , q u i in h o c Έκκλησιαζονοώi? 
s p a t i u m inter s c a p u l a s c a v u m , q u o d s e c u n d u m I o n - l o c o ( 2 6 7 . ) Χαλεπόν τό πράγμ'' όμως δέ * χειρο^Ί' 
g i tud inem ad l u m b o s p o r r i g i t u r , κρίσιν n u n c u p a t : τέον, Έξωμισάσαις τόν έτερον βραχίονα: istud i & p f " · 
Τ ό μέσον κατά μήκος άχρις όσφύος έν r j ί νώτιρ κοιλαινό- σαις e x p . άχρι τών ώμων γνμνωθείσαις. [ " A d Lucia"' 
μενον, κρίσις καλείται: for te quod d e x t r a m p a r t e m a 1 , 3 5 8 . " Schae f . M s s . ] 
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Έπωμίς, ihos, ή, Superhumera le , i. e . Summa hu-
meri pars, τό νπερέχον τοϋ βραχίονας, alio nomine 
dicta άκρωμία, ώμου κεφαλή, άκροκωλία, J . Pol l . 2 . : 
qui alio e jusd. l ibri loco έπωμίδα esse ait κλει&ών το 
7Tpos ώμοπλάτας, J u g u l o r u m earn partem quae cum 
scoptulis opertis connect i tur , vicina humeris, ut 
C a m . in terpr . qui ex E u r . H e c . ( 5 5 8 . ) a f fer t , Ααβοϋ-
σα πέπλους έξ άκρας έπωμίδος'Έρρηξε. A p u d eund. 
tamen E u r . έπωμίδας quidam simpliciter interpr. 
H u m e r o s , in h. 1. I p h . T . ( 1 4 0 4 . ) γυμνάς έκ χειρών 
έπωμίδαί Κώπη προσαρμόσαντες. I t idemque ex 
E z e c h . 4 1 , (2 . ) a f ferunt έπωμίδες τοϋ πυλώιος, pro 
H u m e r i s. Latera porlae. Έπωμίς, inquit rursum 
C a i n . , est Nomen etiam vestis. Jur i sconsul tus for -
tasse Humerale dixit. J . Pol l , tamen 1. 7- Mul iebr i s 
Test is appellationem esse ait : et conf irmat Chaere-
mon Comicus a p . Athen . (608.) his verb i s , Φαίνονσα 
μαστόν λελνμένης έπωμίδος. In Ep igr . A r c h i m e l i , 
inquit idem, έπωμίς in navi nominatur Eminens pars , 
ubi inscriptum esset e log ium. L o c u s est Ep igr . 
parte ultima, p . 5 1 9 . meae Ed. , ubi de Hieronis navi 
ait, Μανύει στιβαρός κατ έπωμίδος * άρτιχάρακτον 
Γράμμα τις έκ χέρσου τάνδ' έκΰλισσε τρόπιν. Ubi me-
taphora est άπό τών έν άνθρώποις έπωμίδων, s icut et 
in E z e c h . supra citato loco ; nam ςπωμίδος nomen 
tribuitur rei eminent), sicut το νπερέχον τον βραχίο-
νας, Eminens humeri s . brachii pars , nominatur έπω-
μίς. S i c enim potius interpretabimur quam cum 
aliis Humer i , ut Epigr . 4. p . 2 9 6 . de C l i t o m a c h o 
pugi le , Τ ό τρίτον oiiK έκόνισσεν έπωμίδας' άλλά παλαί-
σας, Άπτώς τονς τρισσονς * Ίσθμόθεν ε ίλε πόνονς. E t 
a p . A t h e n . ( 4 1 4 . ) ex Achaeo, itidem de athletis , 
Γνμνοί γάρ ώθονν φαιδίμονς βραχίονας, "Ηβης σφρι-
γώντες έμιϊορενονταί, νέψ Στίλβοντες ανθεί καρτεράς 
έπωμίδας. [" T o u p . O p u s c . 1 , 1 0 2 . X e n . M e m . 3 , 
1 0 , 1 3 . V a l c k . Phcen. p . 3 6 8 . " Schaef. M s s . ] 
Έπωμίδων, το, P a r v a e p o m i s . 

[* " Κατωμίς, V a l c k . A n i m . ad A m m o n . 1 9 5 . " 
Schaef . M s s . ] 

Παροψί ϊ quoque redditur S u p e r h u m e r a l e , E x o d . 
2 8 . ubi legimus, Κ α ! έπιθήσεις τά κροσσωτά πεπλε-
γμένα έπι τάς άσπιδίσκας κατά τάς παρωμίδας αντών 
έκ τών έμπροσθίων. Videtur tamen aliam requirere 
haec vox exposit ionem : praesertim cum έπωμίδος 
vocabulum itidem legatur . [* Π ε ρ κ ι ψ ί ί , J . Pol l . 8 , 
5 4 . * Ύπωμίς, Schleusn. L e x . V . T . ] 

" 'Αμφώμοις, H e s . a f f e r t p r o άναβλήμασι, άναθή-
" μασι: b a u d sc io an i n t e l l i g e n s S a r c i n i s quae h u m e r i s 
" s u s c i p i u n t u r . E o d . t e s t e άμφώμος, έν ταΊς Όνομα-
" σίαις, ( N o m e n c l a t u r i s , s. Libro n o m e n c l a t u r e s re-
" rum c o n t i n e n t e , ) est ό λιβανωτός, T h u s . " 

[ * " A ν τ ω μ ο ς , N i c e p h . B l e m m . 2 3 9 . "Αντωμοι, i. q. 
άντοικοι, ap . C l e o m e d . 1 , 3 . ] "Ανωμος, ο, ή, Humero 
carens : unde άνωμοι Π ε λ ο π / δ α ί , e f a b u l a qua Ceres 
P e l o p i s humerum comedisse fingitur. Κάτ-ωμο»-, 
Qui est demissis humeris vel armis, B u d . ex H i p -
piatr. de asino admissar io , ( 2 0 2 . ) 'Έστω μή κάτωμος 
σννωμίαν τε νψηλοτέραν έχέτω καί 'ίσην. E t rur-
sum de equis , θράκες δέ κάτωμοι. In praecedente 
autem loco ΝΟΤΑ Σννωμία, ή, quod valet Compages 
humerorum vel a r m o r u m , h. e. qua humeri commit-
tuntur, B u d . [* " Π ά ρ ω μ ο ν , Heyn. Horn. 5 , 2 9 . " 
Schaef . M s s . * " T πωμος, unde * Ύπωμαϊος, A r a t . 
1 4 4 . 1 1 1 5 . ] 

[* " Έπώμιος, J a c o b s . Anth . 8, 1 1 9 . Berg ler . A l -
c iphr . p . 6 . 8 . " Schaef. Mss . *Έπώμιον, S u p e r h u m e -
rale , A t h a n . 1 , 8 2 7 . * Έπωμιαίος, H i p p o c r . de Nat . 
O s s . 7- T . 4 . p . 5 . D . C o n f . c . *Έπωμίδιος, L o b e c k . 
P h r y n . 5 5 7 · ] Π ε ρ ί ω μ ι ο ς , Qui c i rcum humeros est, 
H u m e r i s c i i c u m d a t u s . N e u t r o genere et subst . 
περιώμιον a f fer tur pro Supparus : diciturque esse G e -
nus togae levis et angustae. 

Ύπερωμία,τExcellentia h u m e r o r u m : ut q u i d e n i 
h a c v o c e u s u s esse f e r t u r C h r y s . d e S a c e r d . (2 . T . 
6. p . 8 , 4 2 . ) Sed fo r t a s s i s E m i n e n t i a h u m e r o r u m 
d i c e n d u m p o t i u s f u e r i t . [ S c h l e u s n . L e x . V . 'Γ . 
* Ύπερωμίας, A n n a C . 3 5 0 . 4 5 0 . ] " Ύπωμίη, q . d . 
" S u b h u m e r a l i s p a r s . G a l . a b H i p p o c r . i t a v o c a r i 
" ai t το υποκείμενον τή έπωμίδι ή καί τψ &μψ." 

'ίϊμαδόν ΕΤ 'Ω,μυδίς, H e s y c l l i o s i g n i f i c a n t έπ' ώμοις 

Ω Μ 1 0 9 3 2 

h u m e r i s . U N D E A s. έπί τον ώμου, S u p e r humero s 
'ίΐμάδιον E i d . τό έπ' ώμονς. 

Έπωμαδον, a dverb ia l i t e r pro επί τών ώμων, S. επι 
τοϊς ώμοις, S u p e r s. In humeris . Apo l l . R b . 1 , ( 7 3 8 . ) 
Ζ ήθος μέν έπωμαδον ήέρταβε ν, sc . lapides muniendae 
et cingendae muro urbi Thebanae, i. e. κατά τους ώμονς 
έβάσταέεν, S c h o l . έπί τών ώμων ήρεν. [" E p i g r . 
a d e s p . 2 0 4 . et J a c o b s . " Schaef. M s s . ] Έπωμάδιos, 
Superhumera l i s , Humer i s impositus , E p i g r . [ " J a -
c o b s . A n t h . 6 , 3 6 0 . Ph i l ipp . 6 9 . C o u f . c . κατωμ., 
Boiss . Phi lostr . 4 8 1 . Έπωμαδία, Const . M a n a s s . 
Chron . p . 9 9 . M e u r s . " Schaef. M s s . ] 

Κ α τ ω μ α δ ο ν , itidem e x p . κατά τον <ϊ>μον, a f fe r turque 
κατωμαδόνφέρειν itidem pro Humer i s ba ju la re , S u c -
co l lare . S i c S y n e s . T a s άπάντων φροντίδας κ. άράμε-
νος. A f f e r tur praeterea ex A p o l l . R h . 2 , ( 6 7 9 · ) Ίοδό-
κη τετάνυστο κατωμαδόν, ut a p . V i rg . ex humero sus-
p e n s e pharetra . A p u d II . q u o q u e Ψ . ( 5 0 0 . ) Μ ά σ τ ι γ ι 
[Μάστ-ί] δ' αίέν έλαυνε κατωμαδόν, S c h o l . e x p . κατά 
τον ώμον: ut intel l igamus T y d i d e m fest inantem scu-

B tica humeros s. armos equorum verberasse ut conc i -
tatiore cursu ferrentur . [ " H e y n . Horn. 7> 6 3 . 
V a l c k . Phcen. p . 59." Schaef . M s s . ] Κατωμάδιος, 
Qui humeris fertur , vel ex humeris pendet . E p i g r . 
4. πήρην δ' είχε κατωμαδίην. [ " P la to J u n . E p i g r . 1 . 
M u s g r . Ion . 1 1 5 4 . ad Ca l l im. l . p . 2 4 2 . V a l c k . 2 9 5 . " 
Schaef. M s s . ] 

" Ύφωμαδον S u i d . e x p . ομοθυμαδόν, i. e. U n a n i -
" m i t e r : docens aliam esse adverbi i έπωμαδον s ignif . 
" Sed i l lud νφωμαδυν suspectum e s t . " 

[Ώμ/έω, unde] " 'ίίμισάμενης, Suidae είς τον ώμον 
άγαγών." [* 'Γίμιστής, ό άχθοφόρος, Herodian . E p i -
mer. p . 1 0 0 . * " Άπωμίζω, A n n a C . 1 6 3 . " E l b e r -
l ing. Mss . * Έπωμίζω, L u c i a n . 3 , 5 9 0 . ] 

Κατωμίζειν, Humeris tollere. Κατωμισμος, 6, S u b -
latio in humeros. Pecul iar i ter Chirurgis κατωμισμός 
est M o d u s unus reponendi rest i tuendique humeri 
pro laps i , quo super summum humerum alterius qui 
m a j o r sit , hominem aegrum col locant , ut summo 
illius humero aeger ala suspendatur : ut G o r r . tradit 

C ex H i p p o c r . περί "Αρθρων : in quo libro A u c t o r ille 
hunc κατωμισμόν fac i t speciem τής έμβολής, inter alia 
haec de eo praecipiens, Μεκίω μέντοι είναι χρή τον κα-
το/μίζονται' διαλαβόντα δέ τήν χείρα, νποθείναι τον 
ώμον τον έωϋτον έπί τήν μασχάλην όξνν' Οπως άμφί 
τον ώμον τον έωϋτοϋ κρεμάσαι τον ανθρωπον κατά 
τήν μασχάλην' αντός δέ έαντόν νψηλότερον έπί τοϋτον 
τον ώμον ποιεέτω ή έπί τον έτερον τοϋ δέ κρεμαμένου 
τον βραχίονα προς τό έωϋτοϋ στήθος προσαναγκαζέτω-
έν τοίιτψ δέ τψ σχήματι * προσανασειέτω, όκύταν μετεώ-
ριση τον ανθρωπον, ώς άντιρρέποι τό άλλο σώμα αντώ 
άντίον τοϋ βραχίονας τον κατεχομένον. U b i satis c lare 
expl icat quid κατωμισμοϋ nomine a c c i p i a t : i t idem-
que G a l . C o m . suo, quem vide. A T Κατωμιστής 
ίππος, Hes . ό άπό τών ώμων ρίπτων έπί τήν γήν, 
E q u u s sessoreni ex humeris excut iens , S ternax V i r -
gilio. [* 'Ώ.μάέω, a p . T i t t m . ad Zonar . p . x i i i . 
* " Ώμιάέω, unde * Ώμίασις, Humerus , Pb i lo J . 
1 , 1 5 8 . P f . ubi v. n o t t . " S c h l e u s n . Mss . " G l o s -
sator a p . A l b e r t . G l o s s . G r . p . 2 1 2 , 4 . " Bo i s s . 

D M s s . ] 

[* Ώμία, Humerus , S c h l e u s n . L e x . V . T . ] Ώμιαίος, 
Humerar ius s. H u m e r a l i s : φλέψ, Ar i s tot . V e n a s'. 
N e r v u s humeralis : quam G a l . r ^ v έξω φλέβα vocav i t , 
ad dif ferentiani axi l lar is , quam τήν είσω a p p e l l a n t : 
vulgus Cepha l i cam nominat, quod ad capit is morbos 
magna utilitate soleat incidi . Sed perperam al icubi 
d iphthongo scr iptum L E G I T U R Ώμοιαϊος. 

'ίϊμίας, Qui repandis et amplis est humeris , ideo-
que R o b u s t u s ; ό μεγάλονς ώμονς έχων, ό εΰρΰστερνος, 
H e s . 

"ίίμιον, τό, H u m e r u l u s , E p i g r . [ S c h l e u s n . Lex 
Τ . ] V . 

Ώ Μ Ο Σ , C r u d u s . P r o p r i e d e f r u c t i b u s d i c i t u r 
t e s t e A r i s t o t . M e t e o r . 4 . P e r m e t a p h . t a m e n n o u 
m o d o f r u c t u s , sed c i b i , h u m o r e s et m o r b i a M e d i c i s 
ώμοι a p p e l l a n t u r . A c in ips is e t i a m c ib i s ώμον d i c i -
t u r i n u l t i p l i c i t e r . E t p r i m u m q u i d e m c i b u s ώμός 
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nominatur , qui l icet in s u o genere p e r f e c t u s sit , nul -
lam tamen ab ex terno c a l o r e mutat ionem alterat io-
neuique perpessus es t , ut cum carnem vel perd ic i s 
ve l ga l l i , vel a l iam etiain o p t i m a m , v o c a m u s c r u d a m 
quae nondum assa sit vel e l ixa . A l i t e r vero c r u d u n i 
c ibuin d i c i m u s , qui q u a m v i s o p t i m e a b ex terno c a -
lore a l teratus coctusque s i t , a nostro tamen ca lore 
d i f f i c i l l ime c o n c o q u i potes t , sed l iumores omnino 
c r u d o s g e n e r a t , ut G o r r . annota t . O d . Σ . (86 . ) Μ ή -
δεά τ εξερνσας δωη κυσϊν ώμα δάσασθαι. II. Δ . ( 3 5 . ) 
Ώμον βεβρώθοις Π ρ ί α μ ο ν Πριάμοιό re παίδας, Χ . ( 3 4 7 · ) 
'Ώμ' ά π ο τ α μ ν ύ μ ε ν ο ν κρέα έδμεναι. O d . Μ . ( 3 9 6 . ) κρέα 
δ' άμφ' όβελοϊς έμεμύκει Όπταλέα τε και ώμα, C a m e s 
assaeque et crudae a d h u c . U b i ut όπταλέα et ώμα 
κρέα sibi o p p o n u n t u r , ita owros et ώμος 'ιχθύς a p . A t h e n . 
8. et 1 3 . εψθα a c ώμα ώά. I t idem ap. E u n d . 2 . (p . 6 s . ) 
l eg imus , Κολοκύντη δε, ώμή μέν, άβρωτος' έφθή be 
και όπτή, βρωτή : a l iquanto ante , d e Pers ic is nuci -
bus , Άλυπότερα δ ε τ ά έφθάτών ώμων και πεφρυγμένων, 
τα δέ πεφρυγμένα, τών ώμών : 9 · Ώς μήτε κατα-
καϋσαι, μήτε ώμον άφελεϊν. L e g i m u s praeterea a p . 
X e n . Έ λ λ . 3 , ( 3 , 6 . ) p . 289- Ήδέω$ hv και ώμών 
εσθίειν αύτών : Κ . Ά . 4 , (8, 1 2 . ) ρ . 2 0 1 . Τούτους και 
ώμούς δει καταφαγεϊν. In humoribus vero , inquit 
rursum G o r r . , c rudum tr ibus modis d i c i invenio. 
U n o , cum c r u d u s h u m o r a p p e l l a t u r qui manat c i b o 
p e r f e c t a m c o n c o c t i o n e m non a d e p t o , non q u o d il l i 
vit ium a l iquod insit , verum propter sui c o p i a m , vel 
propter calor is nativi imbeci l l i ta tem. Q u o m o d o 
l iqu idam pituitam et bilem pal l idain a tque a l iam, 
quae intra bilis flavae naturam restiterit, c r u d a m a p -
p e l l a m u s ; haec enim faci le p o s s u n t p e r f e c t a m c o n -
coct ionem a s s e q u i , si ca lor moderatus ads i t . I s q u e 
hutnor proprie άπεπτος n u u c u p a t u r , ip saque e j u s -
modi crudi tas , άπεψία. A l te r vero crudus h u m o r 
vocatur crassus et f r ig idus , qui a c ibis e jusdem g e n e -
ris, crass is et v i scos i s , g ign i tnr . A t q u e is est , (ut ait 
G a l . 1 0 . τών κατά Τόπους, et 1 de A l i m . F a c . ) q u e m 
propr ie ώμον χνμόν, h. e . C r u d u m succum s . h u m o -
rem, nominare consuev imus . I s d i f fer t crassit ie a 
pituitse s u c c o c r u d o quidem et f r ig ido , non tamen 
crasso , ut qui humiditateni multam habeat et s p i r i -
tum flatulentum : i sque talis est quale id a p p a r e t , 
q u o d in urinis subsidet , puri q u a n d o q u e assimile. 
P r a x a g o r a s eum vocat υαλώδη, i. e . V i t reum. Sed 
coqui et ipse tandem potest a robusto calore a t q u e 
in al imentum convert i , nisi aliain praiterea mal ignio-
rem qualitatem errore al iquo nanciscatur , ob q u a m 
niorbi f icus evad i t . e t f ebres , praesertim epia las , p r o d u -
cit . T e r t i a vero s igni f . c rudus humor dic i tur , qui 
vitiosa qual itate et a natura a l iena praeditus morbo-
ruin c a u s a est. S e c u n d u m q u a m pituita turn a c i d a 
turn salsa, sanguis in locum quendam praeter naturam 
a f f luens , bilis utraque quam calor immodicus a d u s s e -
rit , a tque o m u i s a d e o putris humor et naturae inolestus, 
crudus d ic i tur . S e c u n d u m earn H i p p o c r . et iam in I. 
Περι Διαίτης 'Οξέων, c ruda turn a cap i te turn a tho-
race attrahi biliola dix i t . A b hoc autem et morbus 
ipse crudus nominatur , quamdivi s c . noxius humor 
resistit naturae conanti ipsum mit i f icare , et in mel io-
rem statum reducere . Hasc ille inter al ia , qui banc 
postreinam signi f . universaiiorem etiam esse ait , 
pr iorem vero, propr iam. A p u d eosdem M e d i c o s ώμή 
λύσις, s . c o m p . N O M I N E Ώμήλυσις, Far ina h o r d e a c e a 
d i c t a , quasi C r u d a fa r ina , ad di l ferentiam polentae 
quae torretur. Verum L a t . In terprr . C r u d a m omit-
tunt, lectori id intel l igenduni re l inquentes . A c 
q u a n q u a m id nomen commune sit omnis farinae, a t -
tamen κατ' εξοχήν de hordeacea inte l l ig i tur : cui ai i-
quando e s u p e r a b u n d a n t ! additur κριθίνη, d ic i turque 
ώμήλυσις κριθίνη. Quod si aliis far inis id nomen a p t a -
tur, tunc apponi tur f rug is nomen, ut πύρινη ώμήλυσις, 
ή λινοσπέρμου. I ta G o r r . G a l e n u s quoque in L e x . H i p -
p o c r . ώμήλυσιν esse dic i t τά άπό τών άφρύκτων κριθών 
άλφιτά τε καί άλευρα : nam τό οίον ώμύν άλευρυν p r o -
prie nominari secundum quosdam ώμήλυσιν, a b u s i v e 
vero etiam omnem aliam far ina in . U t i t u r autem 
tam composi to quam dis juncto D i o s c . ut 3 , 29· de 
abrotono, Διαφορε'ι καϊ φύματα μετά ώμής λύσεως λεϊον 
έψηθέν, T r i t u m cum far ina hordeacea d e c o c t u m q u e 
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A t u b e r c u l a d i s c u t i t : a l ib i , Τ ά hi' ώμής λύσεως μα\^ 
γματα, Qua; c o n f e c t a sunt e x hordei farina : 2. 'Eit^, 
ώμηλύσεις μίγνυται, Curh h o r d e a c e a farina catap|a. 
smat i miscetur . I t idem G a l . : ut κατά Τόπους 4, 
μηλνσει κριθίνη η πύρινη έν γλυκε'ι εφημένηι Cru(ja 

farinae hordeaceae aut triticeae in passo coctie: 6 3 
Κ α ί ώμήν λύσιν επιθετέον, τήν bid κρίθινου άλείρουή 
δίά λινοσπέρμου, ν τηλεως, η καϊ μίγμα εκ τοίιΤων 
J o c o s e A r i s t o p h . Ί π π · . ( 2 6 0 . ) Κάποσυκάέε» πι ίξ^ 
τούς υπευθύνους, σκοπών "Οστις αύτών ωμός ΐβτιν,,ή 
πέπων η μή πέπων, Q u i n a m ex ipsis crudus adfot 
sit , qu ive niaturus aut i m m a t u r u s . Ubi Schol. exp 
άωρος. Horn , vero et ώμον γήρας d ix i t τό παρά και-
ρόν έπελθύν τινι κατ άωρον πέπανσιν, teste Eust.· 
q u e m a d m o d u m S c h o l . q u o q u e Homer i Od. 0 . (35g".j 

" Η κ η χ άποφθιμένη, και έν ώμψ γήρα'ί θήκεν, exp. 
ύρας γηράσαι έποίησε διά τήν λνπην, Intempeslive s 
A n t e tempus senem r e d d i d i t : metapli . a fruuctibs 
qui d e c e r p u n t u r a n t e t e m p u s , c rudi adhuc et imma· 
turi . S i c H e s i o d . ' E p y . ( 2 , 3 2 3 . ) η τ' άνδρα καϊ iffo. 

Β μόν περ έόντα Είίει άτερ δαλοΰ και ώμψ γήράί hiw 
[ C f . V i r g . Άη. 6, 3 0 4 . c r u d a deo viridisque sene-
c tus . ] II P o r r o ut f r u c t u s propr ie ώμοϊ dicuntur Qui 
sole nondum sunt c o c t i , sed dur i adhuc crudiqueac 
n o n d u m m i t e s , J t a h o m o q u i s p i a m metapb. itidem 
qui Immit i s est , D u r u s , C u j u s cor nullis preciki 
n io l l i tur , R i g i d u s : ό στερρός και ανένδοτος, ό σκΙ̂ ί,, 
I tem Saevus , I n h u m a n u s , Crude l i s . Xen. K. 1U 
( 5 , 5 . ) p . 6 2 . Λ έ γ ε τ α ι ώμος είναι καϊ άγνώμων. Plu\, 
de V i r t . M o r . Ό be bίκatoς, ούκ ώμος ονδέπικρός εσται. 
I t i d e m vero res a l iqua ώμή d i c i t u r : Thuc. 3, (36.) 
Ώμον τό βούλευμα καϊ μέγα έγνώσθαι. Plut. Alex. 
Ε'ίτε μεστός ών ήδη τον θυμόν, ε'ίτε έπιεικέί ?ργον ύμο-
τάτω καϊ σκυθρωποτάτω παραβαλεΐν βουλόμενος: Peri-
c le , ΤΙάθος ώμον ι3δε καϊ θηριώδες. Rursum 3,(31,) 
ρ . 1 0 9 · Οντως ώμή στάσις προύχώρησε. [" LobeQk. 
A j . p . 3 0 4 . M a r k l . S u p p l . 1 8 7 - Musgr. Hel. 1369. 
J a c o b s . A n t h . 9 , 1 6 3 . W a k e f . Georg . 102 . ad Mcer. 
4 7 . V a l c k . A n i m . ad A m m o n . 5 4 . ad Calliin. J.p. 
1 6 9 . ad X e n . E p h . 2 7 1 · ad H e r o d . 1 5 1 . De tempore, 

C B i b l . C r i t . 2 , 2 . p . 4 3 . Ώμον γήρας, Wakef. Ion, 
1 3 1 3 . A l e . 1 6 6 . S . C r . 1 , Γ 1 7 . Boiss . Philostr. 474, 
P l u t . M o r . 1 , 3 9 7 . H e y n . H o r n . 8 , 5 1 8 . Ώμο, 359," 
Schaef . M s s . " C r u d e l i s , I n h u m a n u s , Dem. 298." 
Seager . M s s . ] 

Ώμοβόρος, ό, ή, C r u d i v o r u s , Q u i c ruda vorat, ιί/15-
φάγος, ώμηστής. A p o l l . R h . ( 1 , 6 3 6 . ) θυάbες ώμοβψ. 
Ώμόβυρσος, i. q . ώμοβόειος, Ε c r u d o bovis tergoit 
f ac tus , ut P lut . (Crasso 25.)θώρακες ώμόβυρσοικαϊη-
δηρο'ι. [* Ώμοβύρσινος P a u l . /Eg . 1 , 6 . p . 2 1 1 . άγγεΤα. 
"'Ώμοβύρσινον, G l . T e r g i n u m , P e r a de corio. Cetra. 
*Ώμοβύρσιον, E t y m . M . Z o n a r . L e x . v. Ααιαήίαν. 
* Ώμοβύσσινος, S c h o l . I I . Ε . 4 5 3 . ] Ώμογέρων, Cui 
c ruda est v i r id i sque s e n e c t u s , u t V i r g . loquitur. Qui 
nimirum e vir idi aetate in senectutem inclinat, b fipn 
παραλλάξας τον άκμάζοντα, καί μήπω πεπανθείί rj) 
γήρρ, teste Eus t . qui it idem ώμώς γηράσαι dici scri-
b i t τον μή ακριβώς γέροντα, άλλά προ ώρας πεπαν&έντα· 
τω γήρφ· I I . Ψ . ( 7 9 1 · ) A ' ias μέν γάρ έμει' οΙηΜ 
προγενέστερος έστιν' Ούτος δέ, πρότερης -yefeijs Trport· 

D ρων τ άνθρώπων. Ώμογέροντα δέ μιν φάσ έμμ(ναι· 
Hes . ώμογέροντα qu ibusdam esse d i c i t τον άρξάμΜϊ 
γηράσκειν, έτι δέ ισχύοντα: qu ibusdam vero joy pi 
λευκαινόμενον τήν κεφαλήν, 'όντα δέ πρεσβύτην. [Paul. 
S i l . E p i g r . 1 0 . βόστρυχος. " J a c o b s . A n t h . 1 1 , » 
H e y n . Horn. 6 , 4 3 9 - W a k e f . G e o r g . 102 . ad Luc» 
1 , 6 7 6 . T h o m . M . 9 3 1 . ad Char i t . 6 2 2 . Va lck . A»· 
ad A m m o n . 5 4 . E r a n . Phi lo 1 6 5 . T o u p . EmencliU 
1 8 . ad O d . O . 3 5 6 . R u h n k . E p . C r . 8 1 . ad MM-
1 8 1 . ad Timaei L e x . 2 3 3 . " Sch?ef . M s s . ] Ώμοθα^· 
κτα Hes . a f fe r t pro ωμά: sed id suspectum est. 'fi-
μοθετέω, C r u d u m i m p o n o a r a e . I I . A . ( 4 6 1 . ) Auepv 
σαν μεν πρώτα, καϊ έσφαξαν καϊ έbeιpav, Μηρού5Τ 
εξέταμον, κατά τε κνίσσι) έκάλυφαν, Δίπτυχα ποιψαν 
τες, έπ' αύτών δ' ώμοθέτησαν. Κ α ί ε δ' έπί 
γέρων. U b i S c h o l . legit a-n-o.et sic exponit hemisti-
ch iu m istud, απ' αύτών bέ ώμών τών ιερειών άπαρξα-
μενοι έκοψαν μικρόν άπό παντός μέρους, και έπέθηκαν 
επι τά μηρία, ώς bo^iv όλα τά μέρη τοϋ ιερείου καρ-
πούσθαι. Q u a m expos i t ionem E u s t . q u o q u e sequitur; 
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sic enim ille p. 134. in ilium ipsum Homeri locum, 
Τών δέ λοιπών, inquit, τοϋ ζώου μελών μικρά τινα έκ-
τέμνοντες, οίι'ιν τινας άπαρχάς τοϋ όλου £ώου, έπετίθουν 
αυτά TOIS bιπrύχoιs' και τοϋτο ώμοθετεϊν έκάλουν, το 
τοίς μηροϊί ωμά πάντοθεν άκρωτηριάζοντας, κρεάτων 
έπιτιθέναι τμήματα. Esse tamen quosdam ait idem 
Eusl., qui aliter hoc verbum interpretentur, ab ώμος 
derivando. Sic enim legi in Lex. Rhet. Ώμοθέτησαν, 
τύ άφ' εκάστου μέλους τοϋ ίερείου άπετέμοντο, και άπήρ-
ζαντο άπ' ώμου, καί ένέβαλον eis τά μηρία, κατά τήν 
θυσίαν και ούτω μέν πως ώμοθέτουν θύοντες. Sed prior 
exp. longe siniplicior est et verisimilior: eamque 
Hes. ex ipso Poeta nianifestam esse scribit, sc. ώμο-
θετεϊν esse το άφ' έκάστου μέρους τοϋ έσφαγμένου ίε-
ρείου άφαιρείν, έτι ώμοϋ όντος, καί έπιτιθέναι έπί τήν 
θυσίαν. Porro et ώμοθετείσθαι dicitur pro ώμοθετεϊν, 
ut Od . Ξ. (427·) ΑΙφα bέ μιν (sc. porcum mactatum 
et ustulatum) bιέχευav' ό δ' ώμοθετείτο συβώτης, 
Πάντοθεν αρχόμενος μελέων ές πίονα bημύv. Ubi 
rursum Schol. ώμοθετείτο exp. ώμών 'όντων τών κρεών 
άπήρχετο τοίς θεοίς: r ec te ; ex omnibus enim mem-
bris primitias diis crudas apponebat , quae postea in 
ignem conjecta j adolerentur. [Apoll. Rh . 3, 1033.] 
Ώμόλινον, 70, Linum crudum. Hippocr . in lib. quem 
περί Παθών inscripsit, Καϋσαι τάς φλέβας τοϋ δακτιί-
λου υπέρ τοϋ κovbΰλoυ ολίγον' καίειν δε ώμολίνψ : de 
Fistulis, init. Ώμόλινον λαβών ώς λεπτότατον, συμβάλ-
λειν όσον σπιθαμιαϊον πενταπλουν, καί ζυμπεριλαβείν 
ίππείην τρίχα' έπειτα ένείρας ες τήν μήλην τήν άρχήν 
τοϋ ώμολίνου συμβεβλημένου, καθιέναι τήν· μήλην ές 
τήν σύριγγα. Idem Γυναικ. 2. dicit μοτόν ώμολίνου 
καθετήρι indere, pro Linamentum e crudo lino intor-
tum, quod Paulus στρεπτόν μοτάριον appellat 6, 5. 
Legitur vero et ap . Gal . hoc ώμολίνου vocabulum, 
cum alibi turn iu libris dd Gl., et τών κατά Τόπους 1. 
Sic vero Aet. 10, 19·. probat frictiones ex ώμολίνω. 
Apud Paul. iEgin. ώμόλινον Bud. interpr. Linum, 
Filum, Filamentum. Erat vero hujus ώμολίνου usus 
in extergendis etiam a lotione manibus. Nam Aihen. 
(410.) χειρόμακτρον vocari ait ω τάς χείρας άπεμάττοντο 
ώμολίνω, quod a Pliiloxeuo nominari έκτριμμα : mcii-
tipnein aulem ώμολίνου fieri a Cratino in Archilochis, 
'ίΐμολίνοις κόμη βρύουσ' άτιμίας πλέως. [Schn. Lex. 
" Plut. O p p . Mor. T . 3. p. 50, 5. Ed. Wyt t . " Sea»er. 
Mss. * 'ίΐμολόγος, ap . Osann. Auct. Lexx. Gr . ] 
'ίΐμομηλίς, Arbor dicta a quibusdam άμαμηλίς, nec 
non άπομηλίς et έπιμηλίς: de quibus supra. Sunt, 
ut refert Allien. (6'50.) qui Piri genus credider int : 
alii vero, Malum sylvestrem et montanam intelli-
gunt, quod Tlieocr. όρομαλώα appellari t . Gorr . 
Quod si vera est ea scriptura, videtur ώμομηλίς dicta 
quod mala cruda producat . [* 'ίϊμοποιός, unde 
" " 'ίΐμοποιέω, Crudelitatem exerceo, Saevio, Orig. c. 
Cels. 4. p. 208." Schaef. Mss,] 'ίϊμόσιτος, Qui cru-
dis utitur cibis, Qui crudis vescitur, ό ώμά αιτούμε-
νος. I . q . ώμοβόρος et ώμοφάγος. [jEscli. S. c. T h . 
526. Lycophr. 654. Eur . Bacch. 337. * Ώμοσιτία, 
Cruditas ciborum.] Ώμοτύραννος, Crudclis tyrannus, 
2 Macc. 7, [27. * Ώμόφαζ, h. e. ό ωμός είς τό φα-
γείν, Suid. ν. "Ομφαξ.] 'Ω,μόφρων, Qui crudeli mente 
est, ώμόθυμος, σκληρογνώμων. Soph. (Aj . 931.) 
Άνεστένααες ώμόφρων, Immili pectore tollebas ge-
mitus. [ " M u s g r . Tro . 436. Wakef. Trach. 97.5." 
Schaef. Mss. * 'ίΐμοφρόνως, iEsch. Pers. 905.] Ώμο-
χάροιν, Crudelis Charon, Epigr. [ " J a c o b s . Anth. 7, 
359. ad Charit . 622. Valck. Anim. ad Ammon. 85." 
Schaef. Mss.] 

: 'ίϊμαλθής, Qui curatus fuit cum crudus adhuc 
esset neque coctione ad maturitatem pervenisset : 
ώμαλθές έλκος, quod Hes. exp. προ καιρόν συναχθέν. 
'ίϊμοργός, q . d . ώμοεργός, Qui crudelia patrat faci-
nora, ideoque Crudel is , Saevus. Vel etiam Qui cru-
delia patravit , ό ώμά έοργώς. Hes. όιμοργόν exp. 
σκληρόν. Affertur ET 'ίΐμοργής pro Acerbus, Du-
rus ; sed haud scio undenam. [Bekk. Anecd. 318.1 

"Ενώμος, ό, ή, Qui cruditatis aliquid adhuc inest, 
Crudiusculus. Diosc. 1. "Ενωμος καρπός pro Fructus 
acerbus. 

Ώμώς-, Crudeliter, Saeve. Unde superl . ωμότατα, 
Crudelissime. [ " A d Xen. Eph . 271."Scha;f . Mss.] 

PARS X X X I L 

A 'ίϊμότης, ή, Cruditas : quam Aristot. Meteor . 4 . 
defiuiens, esse, ait άπεφίαν τής έν τω περικαρπίψ τρο-
φής : est enim eo auctore species τής άπεφίας, con-
traria τή πετάνσει: quae άπεφία non est aliud quam 
humor fructuum indefinitus. Facit autem ώμότητα 
duplicem, πνευματικήν et ΰδατώδ»?, pro rerum sc. 
qua; coquuntur differentiis: potest vero et ex utris-
que mixta esse : et provenit ob defectum caloris 
lidtivi, ant ejus quod iu frnctu coqui debet , immen-
sam copiani. Verum, ut Idem ait, quemadmodum 
ή πέπανσις, sic etiam ή ώμότης, inultipliciter dici tur . 
Nam et alvi excrementa et urinae et catarrhi ώμοι 
dicuntur , quod a proprio calore non vincantur neque 
consistent. Sed et testa et fictile etiam dicuntur 
cruda, quod ab externo calore non sint evicta. Gor r . 
Diosc. 3, 1. de agarico, Ποιοϋν πρός τε στροφούς καί 
ώμότητας. Sic Plut. Symp. 4. 'Επισφαλή προς τάς 
νόσους έστι, καί ρψδίως ταίς ώμότησιν άλίσκεται, Et 
facile in cruditates incidunt. || Crudelitas, Szevitia, 
άπηνότης: oppositum habens τήν πραότητα. Isocr. 

Β Panatll. Θηρίων τών άγριωτάτων καί πλείστης ώμύτητος 
μεστών. Phalar . Ep. ad Athen. Κινδυνεύετε πavbημεί 
πικροτάτην όφλήσαι ώμότητα, In acerbissimae crudeli-
tatis crimen incurrere. Demosth. (289.) 'Επί πολύ 
προάγει TRJ τε βίψ καί ώμότητι, Magnopere in violen-
tiam crudelitatemque evadit. Et Clearch .ap . Athen. 
(396.) scribit Phalarin εί* τοϋτο ώμύτητος έλάσαι ώς 
γαλαθηνά θοινάσθαι βρέφη. Apud Plut. vero περί 
Άοργησίας quidam την όμύτητα, μεγαλουργίαν, καί τό 
δυσπαραίτητον, ευτονίαν, καί μισοπονηρίαν, τό δύσκο-
λον ούκ ορθώς τίθενται. [ " Markl . Suppl . 187·" 
Schief. Mss.] 

[* Ώμόομαι, Gl. Crudesco.] 
[*'Ωμάδιθϊ, i. q. ώμηστής s. ώμοφάγος, Epith. Bac-

chi, Evelpis ap. Porph. de Abst . 2. p. 200. Orph . 
H . 29, 5. 51, 7. Vide Schn. Lex. Suppl . ] 

'ίϊμηστής, ό, Crudivorus, Qui crudis vescitur, i . q . 
ώμοβόρος, ώμόσιτος, ώμοφάγος : dictum παρά τό ώμά 
έbειv. II. Λ . (454.) άλλ' οιωνοί Ώμησταί έρύουσι. Ο ρ ρ . 
Κ. 3. (1 11.) Οήρεσιν ώμηστήσι καί ύφιπόλοις άγέλαι-

C σιν Οίωνών. Itidem in Epigr. legimus ώμηστής θήρ, 
et αίετός ώμηστής ap. Apoll. Rh. 2, (126T.) nec 11011 
ώμηστής όφις ap. Hesiod. (Θ. 300.) Rursum II. Ω. 
(82.) ομηστήσιν έπ' ίχθύσι κήρα φέρουσαι, Ciudivoris 
piscibus exitium afferens. Est vero et ώμηστής Διό-, 
νυσος, Crudivorus Bacchus : cui Themistocles in 
navi prdtor ia jussu vatis tres captivos adolescentes 
immolavit, ut 111 Vita ipsius refert Plut . (13.) Nisi 
potius signified Crudelis Bacchus ; nam al iquando 
et in crudelitatem erumpit Lyaeus, et μαινόλου no-
men acc ip i t : unde ap. Eund. (7, 811.) Ό τοϋ θεοϋ 
ναρθηξ ικανός κολαστής τοϋ μεθύοντος, άν μή προσγε-
νομενος ο θυμός ώμηστήν καί μαινόλην άντί λυαίου καί 
χορείου ποιήση τόν άκρατον. Ac certe homo etiam quis-
piam ώμηστής nominatur Qui adeo saevus est et im-
mitis, ut euin, adversus quem excanduir, crudum, si 
possit, devorare non vereatur. II. Ω. (207.) Εί γάρ 
σ αίρήσει καί έσόφεται όφθαλμοίσιν Ώμηστής καί άπι-
στος άνήρ ογε, ού σ ελεήσει, Crudelis iste et infidus 
h o m o : ad Priamum de Achille. Sic Epigr ."Αγριον 

D ώμηστήν τοϋτον Άναστάσιον, Feruin et crudeleili hunc 
Auastasium. [ " H e y n . Hom. 6, 199. S, 609. Al-
caeus Mess. 8. Jacobs . Anth. 10, 410. Wakef. S. 
Cr. 1, 165. ad Herod. 663. De acc., Heyn. Hom. 
8, 251." Schaef. Mss. Epi th . Bacchi, Mich. Apost . 
Prov. 21, 13.] Affertur ET 'Ώμηστος, pro Crudelis : 
nec non ADV. Ώμηστή, pro Crudeliter. Sed su-
specta mihi ca sunt. 

'ΩΝΕΟΜΑΙ , οϋμαι, Fut. V'ισομαι, Emo, Mercor, 
I. q. αγοράζω, πρίαμαι. Lucian. in sua Βίών Πρά-
σει, vel potius Mercurius, (§. 2.) Βίον άvbpικόv πωλώ 
βίον άριστον καί γεννικόν, βίον έλεύθερον' τις ώνήσε-
ται ; Et paulo post, Βίος ούτος ήδύς, βίος τρισμακά-
ριστος' τις έπιθνμεί τρυφης ; τις ώνείται τόν άβρότα-
τον; Ibid. Καίτοι ούχ εϊς, άλλά τριακόσιοι σχεδόν έώ-
νηνται κατά κοινόν αύτόν, Emerunt ipsum iu com-
mune, s. ut conimuneiii habeant. Synes. Ep. ad 
Anys. Παρ' ών ήζίωσε καί ακόντων δν κέκλοφεν ίππον 
ώνήσασθαι. Pretium autem et quicquid est quo emi-

30 S 



10937 Ω Ν [ Τ , i v . p p . 7 8 2 — 7 8 3 . ] Ω Ν ]0ρ3 8 

mus aliquid, modo in dat ivo casu pOnitur, modo in Α Ώνητιάω, Emtur io , u t Varro loquitur, b. e. Emeit 

gen. , et quidem f r equen t ius : et tunc ώνέομαι reddi cupio. Unde infin. ώνητιγν, Suidae ωνήσαοθοκ fa 
potes t non solum E m o , sed etiam Comparo mihi, Xeadai: et part icip. ώνητιών, quod idem cum Hes, 
Impetro , Obt ineo . Greg . N a z . in sacrum Pascha , exp. άγοραστικώε 'έχων. [ " Pierson. ad Moer. n[ 
"Ω,νησαι τω θανάτω τήν σωτηρίαν, Morte salutem eme * Ώνησείω, i b id . " Schaef. Mss.] 
s. redime! Theophy l . Ep . 17. Χρυσφ τήν νίκην ώνή- [* " Ώνήτωρ, P h r y n . Ee l . 88. Thom. Μ. 653.» 
σατο. I t idem affer tur , Τ ά χ θ ι σ τ α rots ψιλτάτοιε ώνον- Schaef. Mss.] 
μεθα, pro Rem maxime invisam redimimus re caris- Ώνητόε, Emtus , Pret io compara tus , τιμή KT1pit> 

sima. Cum gen. Lucian. in Vit. Auct ione, quam O d . Ξ. (202.) έμέ δ' ώνητή τέκε μήτηρ Παλλα^' 
Βίων Πράσιν nominat , (§. 18.) Ώνησάμην οσου <j>rjs· Ernta s. Emti t ia et serva mater, έξ άγορασίύε 
τάργΰριον μέντοι έε αίθιε καταβαλώ. P lu t . E r o t . " 0 , I tem ώνητόε χρήμασι, Pecuniis emtus. Copi® etiam 
rt γάρ αν θέληση, καί ψυχήε ώνεϊται και χρημάτων καί ώνηται d i cun tu r Quae pecunia et mercede compact® 
δόξηε. Theophyl . Ep . 38. Ο'ίνου και τόν Κΰκλωποε conductaeque sunt , s. mercenariae. Thuc . 1, (121.) 
όφθαλμόν ώνήσασθαι τόν 'Οδυσσέα φασί. Demosth . Ώνητή γάρ 'Αθηναίων ή δύναμιε μάλλον ή 0ktla. 
Philipp. 3 . (p . 123.) OS™ δ' άρχαίωε είχον, μάλλον II Emtitius, Qui emi potest , vel etiam Venum exposj. 
δε πολιτικώε, ώστε ουδέ χρημάτων ώνεϊσθαι παρ' ουδέ- lus, Venalis ; ut J . Poll , quoque synonymws p0Dj| 
νόε ουδέν, άλλ' είναι νόμιμόν τινα καϊπροφανή τόν πό- ώνητά, ώνια, άγοράσματα, πιπρασκόμενα. Isocr. cum 
λεμον. Idem paulo alia constr . , pro Cor. Ώνεϊται gen. , ad Nic . Καί δόξη μέν χρήματα κτητά, δόξα hi 
παρ' αυτών οπωε μή άπίωσιν εκ Μακεδονίαε, Pecunia χρημάτων ουκ ώνητή. I t idem et Chrys. de Sacerd. 
ab ipsis impe t r a t ; vel, A b ipsis emerca tu r : ut Polit . ώνητά χρημάτων dixit Quae pecuniis coinparari poj. 
vertit ap . Herodian. 6, (7, 23.) Έπειράτο ώνήσασθαι Β sunt . [ " Eur . Hel. 822. Musgr . 892. ad Mcer. p,j, 
μάλλον τάε πρόε αίτούε σπονδάε η διά πολέμου κινδυ- Wessel. P r o b a b . 337- T o u p . O p u s c . 1, 297."Scbii 
νεύειν, Pacem fcederaque ab illis emercari quam per i - Mss . ] Άλώνητοε, ό, ή, Sale emtus. Eust. 692. H. 
clitari bello tendebat . A t ώνεϊσθαι τά τέλη non est ponens haec verba Homer i II. H. (472.) olvi&mi». 
άγοράζειν, sed μισθοϋσθαι, Redimere s. Couducere , ut δραπόδεσσι, No tandum, inquit , οτι καθάπερ o'uIf 
Bud . tradit ex In te rpr . Graeco Demosth . in O r . κατά μν'οι ο'ίνου ώνοϋντο άνδράποδα, ούτω ποτέ καϊ ο! 
Τιμοκρ. 298 . Passiva quoqu·5 signif. usurpatum re- άλατοε· όθεν άλώνητα δουλάρια, τά εΰωνα. 11idem̂ ie 
p e r i t u r h o c verbum, sed in a >r. t l . ut ap. Xen . ('Απ. alibi dicit , Άνδραπόδων άλωνήτων, άπερ άλόε mvoith 
2, 7, 12.) Έωνήθη δ' έρια, La/)it :a i ta est et compa- τινεε. Suidas quoque άλώνητον dici scribit ro άλω» 
ra ta . I tem vero praet. έώνημαι poni non solum pro έωνημένον: et Proverbio dici 'Αλώνητονάν&ράποδο* 
ήγόρασα, sed etiam pro ήγοράσθην, testatur Bud. de iis quae ονδενόε λόγου άξια s u n t : nimirum παρόσο? 
afferens έωνημένοε σϊτοε e Lysia, p . 156. 107. Ve- έμποροι κομίζοντεε ε'ιε τήν μεσόγαιαν fiXas, avri 
rum e t activi VERBI 'Πνέω usus aliquis est. Hes . τοΰτου οίκέταε έλάμβανον. Idem άλώνητοε exp.etiam 
enim ώνεϊν affert p ro πωλεϊν, άπολαύειν, Vendere, βάρβαροε: quoniam, inquit , ol Θρφκεε άνδράνοία 
Frui. [ " Ώνέομαι, ad Chari t . 568. Markl . Iph . p . άλών άπεδίδοντο. Eadem forma άργυρώνητοε dicitur 
162. T . H . ad P lu tum p . 12. P h r y n . Eel . 6. 56. et χαλκώνητοε, de quibus supra . [ " K u h n . ad Pans, 
T h o m . M. 403. 931 . Paus . 1, 344. Aminon. 79. 235. * Δνσώνητοε, Valck. Diatr . 109. Kuster. Ari-
150. Valck. ad Eund. p . 4. Anim. p . 10. Herodian. s toph . 107. (Ίππ. 35.)" Schaef. Mss. * Εΰώνητοι, 
Philet . 453. et η., ad Xen . E p h . 280. Cupio mer- S t rabo 5. p . 334 . ] Νεώνητοε, Nuper emtus, Recent 
cari, ad Diod. S. 1, 544. Coray ad Plut . 1, 357. emtus, Nov i t iu s : ut νεώνητοε δοϋλοε habes supra 
G t sne r . ad Hora t . 481. Zeun. De perf., Brunck. c in Κ ατάχυσμα. [ " V a l c k . ad Phal . p. xv. Ammon. 
Aristoph. 1, 238. Porson. Hec . p . 83. Ed . 2. Pas- 78. Valck. Anim. 124. ad Lucian. 1, 275." Schsef, 
siv., Jambl . P r . 192. Kiessl. Pla to de LL . 326. Mss.] 
Ast . Έωνηθήναι, Emi , Kiessl. ad Jambl . V. P . 407· Δεκατώνηε, ό, Qui decimas redimit , ut reU^i 
'Slv τινϊ, Aris toph. Είρ. 1261. Ά . 8 1 5 . : τήε ψυχήε, Qui vectigalia redimit. Ambo a p . J . Poll. 6,c.31, 
T o u p . ad Longin. 384 . De act. , Pierson. ad Mcer. ubi etiam όπωρώνηε. [ " Ad Mcer. 165." Schaef. Ik 
14. 156." Schaef. Mss.] * Δεκατωνία, J . Poll . 9, 29 . ] 

"Ωι>ημα, τό, Res emta, Bud. ex Appiano. Δυσώνηε, ό, Difticilis emtor, h. e. Qui morosuseit 
"ίΐνησιε, ή, E m t i o ; interdum et Redemtura , άγό- in emendo, et p lus semper de pre t io ipdicato detra-

ρασιε. Hes. vero ώνησιε exp. non solum άγορασία, here vult quam aequum sit, Qui l icitando gravaturad 
Emtio , sed etiam πράσιε, Venditio : praeterea μέμψιε, j u s tum pretium pervenire, ut ap . A then . (228.) Lyn· 
Reprehensio , Incusa t io : nec non ώφέλεια, σωτηρία, ceus Samius τέχνην όψωνητικήν συνέγραψε πρόε nw 
Utilitas, Salus. Quas expp. satis mirari nequeo \ δυσώνην. Meminit J . Poll , quoque hujus vocabuli, 
nam pro ώνησιε significante μέμψιε, scr. ονοσιε, ab sed dubi ta t an ap . probatum Auctorem reperiatur, 
όνόσασθαι : p ro eo autem quod significat ώρέλεια, quanquam in Proverbio usurpe tur . Δυσωνέω, s. Aw-
σωτηρία, reponendum ονησιε a b όνήσασθαι. ωνέομαι, Difficilem me praebeo in emendo, Difficilif 

S icu t autem βοή pro βόησιε dici pu ta tur , ITA Ώνή sum in emendo , noloque tantum quantum petitur 
quoque pro ώνησιε. P lu t . Coriol. Ώνή καϊ πράσιε da re : Budaeo Tenaci ter mercor illiberali adjectione 
ετ εισήλθε, καϊ συνεμίγη ταϊε έκκλησιαστικαϊε ψήφοιε pretii . Plato Comicus ap . J . Poll . Παδσαι ivtrwir· 
άργΰριον: Alcib. (5.) Είωθότεε ταϊε δευτέραιε ώναϊε Nicand. Epigr . , de quodam, qui tam avarus eratnt j 
'χρεωλυτεϊν τάε προτέραε. Et ap . Plat , de LL. ώνήν D cum suspendere se vellet, ue sex quidem obolosei· 
ποιεϊσθαι pro ώνεϊσθαι, Emere. Bud. interpr. etiam ponere vellet ad emendum laqueum, άλλ' έδιιαύτιι, 
Redemtura , afferens ex Andoc . p . 13. Ώνήν πριάμε- Εΰωνον ζητών άλλον 'ίσωε θάνατον. Allien. (348) 
vos έκ τοϋ δημοσίου, p ro τέλοε : ut ώνήν πριάσθαι hie Καί ore ο ί καταβάντεε έκ τήε πόλεωε δυσωνοϊντό τι ΐ* 
r. sit q. τέλοε ώνήσασθαι. [ " Τ . Η . ad Plutum ρ. πωλουμένων, έθοε ήν τοϊε πωλοϋσι λέγειν οτι μαΜ» 
447. Brunck. Soph. 3, 486. ad Dionys. Η. 2, 659 . ^ προέλοιντο * Τελεσταγόρρ δοϋναι η τοσούτον & 
Pierson. ad Mcer. p. 5. Mat th . ad Gloss. Min. 45. δόσθαι : erat enim Teles tagoras ille dives et spfda* 
T o u p . Opusc . 2, 126." Schaef. Mss.] tus in plebe vir. Ubi etiam nota δυσωνεϊσθαί n f 

Ώνητέοε, Emendus . Plato de LL. Et ώνητέον, Nimium de indicato pretio detrahere, Licitando g«· 
Emendum, sc. εστί. Lucian. in Hermot . (§. 58.) Μά- vari ad j u s tum pervenire pret ium. [ " Jacobs. Antb. 
θοιμι οστιε άμείνω τον οίνον έχει, καί όθεν μοι ώνητέον. 10, 33 ." Schaef. Mss . ] 
[Clem. Alex. 255. ] Άντωνέομαι, Liceor adversus alium, Ementi quip· 

Ώνητήε,^ Emtor . Lucian. in Vit. Auct . (§. 1.) Καί piam in l icendo me oppono et supra eum liceor; ut 
συγκάλει άγαθιη τΰχτ) τουε ώνητάε ήδη παρεϊναι πρόε τό fit ill auct ionibus, ut et Bud. , Άντωνοϋμαι, inquit> 
τωλητήριον. Uti tur et Xen . (CEc. 2, 3.) et Isaeus ap . est Liceor, sed ίπερβάλλω, Sup ra omnes liceor, b-.e., 
J . Poll. 3, (81.) Ubi et COMP. Αΰτωνητήε affert e non solum τιμώμαι, sed υπερτιμώμαι. Idem άντωνίϊ" 
Dinarcho, sed sine expositione. σθαι interpr . Certat im emere, in hoc Lysiae loco, 

Ώνητικόε, Propensus ad emendum, Emax , ut Varro (718.) 'Αλλά μή άλλήλοι*, άντωνεϊσθαι. " Άνθω^ο-
et Ovid, loquuntur, [Gl . Emax . *Ώνητικώε, Philo J . " μαι, Redimo, Licitor, VV. LL . perperam proA^ 
883. Ed . Par . 1640.] » τωνέομαι," [ « Huschk . Anal . 252 . " Schaef. M * 
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• Άπωνέομαι, T b e o p o m p u s ap. J .Po l l . 3 ,124 .Bekk . 
Anecd. 432.] Έζωνέομαι, Redimo. Aristot. CEc. 2. 
Καί χρημάτων έξεωνοϋντο τούς σννειλημμένους, Pecu-
niis captivos redimebant. Longin. (36, 2.) 'Εκείνων 
των άνδρών 'έκαστος άπαντα τά σφαλματα ενι εξωνεϊται 
πολλάκις ύψει καί κατορθώματι. Ubi nota dat. , cujus 
loco iu praecedenti est genitivus: quas constrr. ώνέ-
ομαι etiam habet . Bud. quoque έξωνέομαι interpr. 
Redimo, afferens e Greg. Naz. Ό μέν καί κατά άλή-
θειαν ευσεβών, ο δέ τον καψον έξωνούμενοε και κρυπτών 
έν έπιεικείαε πλάσματι το κακόηθες, cum hac interpr. 
Temporar ia simulatione fallens. Idem vero Greg. 
έξωνείσθαι passive etiam usurpavit pro Redimi, p. 
100. (le Platone loquens, Πιπράσκεται, καί ονδ' νπό 
τίνος έξωνείται τών αύτοϋ μαθητών. Alibi autem rur-
sum activa signif. pro Pecunia data concilio, Cor-
rumpo, teste eod. Bud. qui pro Licitor quoque poni 
annotat. [ " A d Lucian. 1, 632. Paus. 321. ad Cha-
rit. 568. Valck. Adoniaz. p. 337·" Schaef. Mss.] 
Έξώνησιε, ή, significans vel Redeintionem vel Li-
citationem, ut in Pand . Περί τοϋ προτιμάσθαι τών 
πενήτων τούς δυνατούς είς έξώνησιν τών παρά τών δυνα-
τών πιπρασκομένων κτημάτων. Bud. [ " Casaub. Α-
tben. 397·" Schaef. Mss. * Ώροσωνέομαι, Dem. S23, 
18.] Σννωνέομαι, Coemo. Herodian. 1 , (12 , 9·) Καί 
σίτον πλείστον σννωνούμενοε καί άποκλείων, Plur imum 
frumenti coemens et recondens. Itidem σννεωνή-
σαντο χώρας affertur pro Coemerunt agros : et Σνν-
εωνημένος pro Eo qui coemit. [* Συνωνή, Gl . Com-
paratio, Commercio, Coemtio : * Συνωνητής· Com-
parator, Commerciarius. * " Σννωνητός, Cod. T h e o -
dos. p. 819. Ed . Berol." Schaef. Mss. * Συνωνός, 
Synes. Hymn. 341. * Ύπερωνέομαι, Themist. 261.] 

"Ωνιος, b, f / , Emtoribus expositus, Venuiu expo-
situs, Venalis. Lucian. in Nigr. (§. 25.) Τήν άρετήν 
ώνιον ώσπερ έξ άγοράς προτιθέντων. Herodian. 8, (6, 
6.) Προΰθεσάν τεϋπέρ τών τειχών άγοράν ώνιον, παρέ-
χοντες πάντων τών επιτηδείων άψθονίαν : 2, (6, 7·) de 
militibus praetorianis, Τϊροεκήρυττον ώνιον τήν βασι-
λε/αν. Plut. Symp. 5. Οίκέτας έκείθεν ώνίονς έξάγον-
τες. Ubi ut sunt οίκέται ώνιοι, sic et ap. Synes. E p . 
130. ώνιος άνθρωπος, Venalis homo, 59- γλώττα ώνιος, 
Lingua venalis. Quemadmoduni vero aliquid ώνιον 
προτιθέναι vel παρέχειν, ita άποδίδοσθαι, dicitur, ut 
ap . Suid. quaedam Ού προσεϊτο τήν δόσιν, έταιρικόν 
φάσκονσα είναι τό μίσθωμα, τό έαυτήν παραβαλεϊν 
άνδρί άγνώτι, καί ώσπερ ώνιον τό κάλλος άποδόσθαι, 
Meretricium esse quaestum dicens homini ignotosese 
indulgere, et tanquam venalem formam pretio addi-
cere. Bud. Interdum cum dat. vel gen. ponitur pro 
ώνητός, Qui emitur vel emi potest, Venalis, ut cum 
Apollon. in Epist . dicit ώίnos χρημάτων, Qui pecuniis 
emitur , Pecunia venalis. Sic /Eschin. (76.) Α'ίματόε 
έστιν ή άρετή ώνία. Aristot. Rhet . 2. Ό γάρ πλοϋτοε 
οίον τιμή τις έστι τήε άξίαε τών άλλων' διό φαίνεται 
πάντα ώνια είναι αύτοϋ. Plut . in SUO περί Εύθυμίαε 
libello, Πρώτον μέν ήμίν πολυτελή τήν ενθνμίαν καθί-
στησι, γινομένην ώνιον άπραξίαε. Lucian, (1, 528.) 
Είκάέειν δέ χρή, πολλά είναι λιβανωτοϋ μόνου παρ' 
αύτοίε ώνια. Epigr. ψυχής ώνιον μέλι, Mel anima et 
vita comparabi le : quemadmodum ap. Plut. supra 
quidquid aliquis voluerit, ψυχήε ώνείται. Rarius 
cum dat . , ut ap. Greg. Naz. de Baptismo, "Ωνιόν 
σοι τοϋτο τψ θελήσαι μόνον τό άγαθόν, Hoc comparare 
tibi potes solo boni desiderio et voluntate. Plurali 
uumero τά ώνια, Res venales, Quae in foro emtori-
bus exponuntur . Dem. (144.) To τών ώνίων πλήθοε 
όρώντεε καί τήν εύετηρίαν τήν κατά τήν άγυράν. Athen. 
6 . fin. Σμικράε δέ πάνυ τήε δαπάνης ύπαρχούσηε, διά 
τό τουε παρανομοννταε καί άφειδώε άναλίσκύνταε άνα-
τετιμηκέναι τά ώνια. Aristot. Polit. 8. Ούχ ΐνα έν τοίε 
ίδίοιε ώνίοιε μή διαμαρτάνωσιν, άλλ' ώσιν άνεζαπάτη-
τοι πρόε τήν τών σκευών ώνήν τε καί πράσιν. [""Ωνιοί, 
Thom. Μ . 735. 854. Huschk. Anal. 252. Jacobs! 
Anth . 1 1 , 3 1 3 . ad Moer. 423. Ruhnk. ad Xen. Mem. 
227- Subaud. , Jacobs. Anth . 8, 239. "Ωνια, Fischer, 
ad Palaeph. p. 7. Theogn . 129- ad q. 1. Brunck. 
p . 278. Toup . Opusc . 2, 229·" Schief. Mss. * "ilveia, 
Phot . Ep. l . p . 30 . ] 

[*" 'SIVIKOS, Emtitius, Ad emtionem pertinens, 
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88. T . 7- p . 515 . " Seager. Pseudo-Chrys. Serm 
Mss.] 

7ίΙνοε, b, Pretium quod emtor persolvit venditori 
pro re quam emit, τιμή. Od. O. (386.) Άνδρεε δνσ-
μενέεε νηυσίν λάβον, ήδ' έπέρασαν Τοΰδ' άνδρόε προε 
δώμαθ', ό δ' άξιον ώνον έδωκεν. Sic II. Φ. (41.) Καί 
τύτε μεν μιν Αήμνον έϋκτιμένην έπέρησε Νηυσίν άγων, 
άτάρ υίόε 'ϊήσονοε ωνον έδωκε. Rursum Od . Ο . (452.) 
ό δ' ύμίν μνρίον ώνον"Αλφοι orτη πέραση τε προε άλλο-
θρόουε άνθρώπουε : Ξ. (297·) Κεϊθι δέ μ' ώε περάσειε 
καί άσπετον ώνον άροιτο : (462.) 7Ωνον νποσχομεναι. 
At βιοτήσιοε ώνοε, ap . Apoll. Rh . 2, (1006.) 7Ωνον 
άμείβονταε βιοτήσιον, Scbol. accipi t pro τήε τροφήε 
τίμημα. Suidas quoque ωνον pro τιμήν accipit in 
hoc loco, Τ ί σοι τό κέρδοε, ή τίνων ώνον ενρήσειε ; 
nec non Schol. Theocr . "Ο δίδωσί τιε ΐνα λάβη τι τών 
πωλουμένων, in expositione loci cujusdam, quem in 
Τυρόειί supra attuli. || Interdum tamen et pro ώντ) 
accipitur, b. e. pro Emtione, ut Hes . quoque ώνον 
esse dicit non solum τήν καταβαλλομένην άντί τινοε 
τιμήν, sed etiam τήν ώνήν, τήν άγοράν: a tque ita 
Schol. Hom. accipit ap. Od . O. (444.) 'Αλλ ' έχετ' έν 
φρεσί μϋθον, έπείγετε δ' ώνον όδαίων, sic exponens 
bemistichium istud, σπουδάζετε δέ περί τόν άγορα-
σμον τών φορτίων. [ " Tlieocr. 1, 58. ubi v. Valck., 
T o u p . Cur. Post, in Theoc r . p. 3. Ruhnk . E p . Cr . 
211. Ilgen. Hymn. 598. Mat th . ad Gloss. Min. 45 . 
Heyn. Hom. 8, 122." Schaef. Mss.] 

[* Δύσωνοε, ό, ή, ad Greg . Cor. 593. ex Hero-
diani Epim.] Εύωνοε, Qui boni pretii est, Qui vili 
pretio exponitnr. Nisi malis Qui facile emi potest. 
Dem. (255.) 'Εν πάσι τοίε κατά τόν βίον άφθονωτέροιε 
καί εύωνοτέροιε, (409 ) Σίτον εύωνον ώνούμενοι. Sic 
in Δυσωνέω supra, ζητών εύωνον θάνατον, Quacreus 
mortem quam vili pretio consciscere sibi posset, 
quaeque non tanto sibi constaret. Vide et 'Εκτιμάω. 
[ " Ad Charit . 124. Huschk. Anal. 254. ad Mcer. 56. 
Herodian. Philet. 453. Plut. Mor. I , 14. Toup . O -
pusc. 2, 89. Thom. M. 80. ad Lucian. 1, 261. E i -
ωνέστεροε, ad Moer. 25 . " Schaef. Mss. * ΎπεpεύωvoS, 
vElian. V. H . 14 ,44 . ] Εύώνο>ε, Bono s. Vili pret io . 
Εϋωνία, ή, Vile pretium, Vilitas mercium, J . Poll. 7. 
Εύωνίέω, ET Άπενωνίέω, Vilem facio, et conte-
mnendum reddo. Ita Bud. qui ενωνον quoque a 
Greg. Naz. dici scribit hominem nihili. Lucian. (1, 
62.) Έχρήν ούν ταύτη τοι καθαιρέίν αύτών καί άπενω-
νίζειν τήν δυναστείαν, Vilem reddere, έξευτελίζειν et 
έξουθενίέειν. [" Εύωνίζω, Jacobs. Antb . 7, 337. 
Huschk. Anal. 254. 'Απενωνίίω,ad Lucian. 1, 2 6 l . " 
Schaef. Mss. * Έξευωνίέω, unde * Έπεξευωνίζω, Ga l . 
9, 833.] " Έπενωνίζω, Vilem s. Viliorem reddo. 
" Plut . Cicerone (8.) 7Ων ούδέν έποιήσατο κέρδοε, άλλ' 
" όσον έπευωνίσαι τήν άγοράν, άπεχρήσατο τή φιλο-
" τιμίψ, Ut annonam viliorem redderet , Bud. Idem 
" alioqui ab Eodem accipi έπευωνίέω tradit pro Vili 
" l ic i tor ; sed locum non affert. At i/i VV. LL. red-
" ditur Vili pretio emo s. vendo; et affertur ille 
" Plut . locus, cui tamen ilia potius, quam attuli, 111-
" terpretatio, convenit." [Idem in Coriol. 20. Dem. 
687. " A d Lucian. 1, 262. Abresch. Lectt . Ar i s t an . 
37." Schaef. Mss. " Caro pretio vendo, Philo J . 
2, 66." Schleusn. Mss.] 

" Ίσωνία, Suidae ισοτιμία, s. ή 'ίση αγορά, Cum 
" sc. pari s. aequali pretio res einuntur," [Aristoph. 
Είρ. 1226.] " Είσωνία, Vectigal quod pendi tur no-
" mine mercium quae venduntur, J . Poll, e Lysia ." 
[* Πανωνία, Zosilll. 2, 38.] 

Έπώνιον, τό, Id quod aliqua re emta penditur . 
Scribit enim J . Poll. 7 . έπώνια nominari τά κατα-
βαλλόμενα ύπό τών πιπρασκομένων τέλη. Ut sillt τά 
έπί τή ώνή διδόμενα, ό άποδιδόμενοε ώνοε. [" Valck. 
Diatr. 289·" Scheef. Mss . ] 

Ώ Ο Ν , TO, Ovum. Athen. 2. "ίίσπερ ώόν τιε ροφών : 
14.̂  e Comico quodam, καί ώόν καταπίνοιμ ά ν : 
4- 'Ωών έπικεχυμένων λέκιθοι: 2. (ρ. 57.) Τό έν τοίε 
ώοίε λευκόν, quod esse τό καλούμενον όρνιθος γάλα, 
ibid, ait Anaxagoras. Sic Aristot. dicit τό λενκό'ν 
τον ώοϋ, Albumen o v i : cui opp. τό ώχρόν τον ώοϋ, 
Ovi ea pars quae pallida s. flava est, quod et χρυ-
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σοΰν nominatur , ab aureo co lo re : unde a p . Athen . 
9. Τά τών ώων χρυσά. Vocatur idem et λέκιθος, ut 
in E jusd . loco paulo ante e I. 4. Apud E u n d . 13. 
ώά ώμα, Ova cruda, nondumque cocta : qu ibus ibid, 
o p p . τά έφθά, Cocta : ut et ap . Plut . (6, 499·) legi-
mus, Τών ώών τα έφθά προσφέρεσθαι, Ovis coctis 
vesci. Ipsa autem avis τά ώά dicitur τίκτειν, Parere : 
item θάλπειν, cum επωάζει, I ncubando f o v e r e : item 
κολάπτειν, ^Excludcre, sc. ut pulli e x e a n t : interdum 
vero συντρίβειν, Confringere : ut ap . Athen. (389·) 
perdix mas τά ώά τής θηλείας συντρίβει, 'ίνα άπολαύη 
τών άφροδισίων. Apud Pla t , vero in Symp. , aliquis 
τά ώά ταϊς θριζί δίχα τέμνει και ταριχεύει. At πότερον 
ή όρνις πρύτερον η τό ώόν έγένετο, d i sputa t Pint . S y m p . 
2, (3.) II Piscium genus etiam sua habe t ώά, nec 
non serpentes, ut ap . Latinos quoque . Athen . 7. 
(p . 303.) de thynnide, Τοϋ θέρους τίκτει περι τόν Έ -
κατομβαιώνα θυλακοειδές, έν ψ πολλά γίνεται μικρά 
ώά. Et rursum (316.) de polypo, Τίκτει ώά βοτρυδόν. 
Et mox, Έκ τών ώών πολυπόδια έζέρπει. Vide et Ώο-
σκύφιον. [ " J acobs . Anth . 7, 46. 8, 234· Casaub. ad 
Athen. 117. ad Lucian. 1, 182. Amst. Ώόν έκ καθαρ-
σίου, 330. ad Dial. p. 31. 42. Έπικάθημαι wots, 
T h o m . M. 362. De ovis sectis in veterum mensis, 
ad Tiunaei Lex. 1S9- T o u p . Opusc. 1, 465 ." Scliajf. 
Mss.] 

[*' Ώόγαλα, Gl . Lacticinia, Gal . , Aetius, Cornarius 
ad Paul . IEg. 6 , 8. p. 55.] 'Ωοειδή, Ο ν ο similis, 
Ovi speciem gerens, Ovatus . Theophr . de sorbis, 
Διαφέρουσι τοϊς καρποϊς, τψ τάς μέν στρογγύλον, 
τάς δέ προμήκη, τάς δέ ώοειδή φέρειν. Unde Plin. 
Sorbis triplex differentia ; aliis enim rotundi tas mali, 
aliis turbinatio piri, aliis ovata species. [Creuzer . 
Ini t . Philos. ac Theol . e Plat . 2, 16. Dio Cass. 600, 
79- * " Ώειδής, Diod. S. 2, 521 . " Schaj f . Mss . ] 
" Ώώδης, pro ώοειδής, Ονο similis, Ovi speciem ge-
" reus. Plin. dicit hoc sensu Ovata species, et Pers . 
" Ovatum aurum." [ " Conf. c. ώοειδής, Schneid. ad 
Aristot . H . A. 444 . " Schaef. Mss. * Ώωθέτης, unde 
* Ώοθετέω, e quo * Ώοθεαία, Aristeas de 70 In terpr r . 
253. 254. * Ώοθύτης, unde * " Ώοθυτικά, i. q . ώοσκο-
πικά, Titulus libri qui Orpheum auctorem habet , Eu-
docia p . 31 8." Schleusn. Mss. *Ώοκατάκτης, Schnei-
dero susp.] Ώοκάτu£is, ή, Ovorum fraetio. Apud 
Lucian. Lexiph. (§. 9·) Ό ώοκάταζις Εύδημος, potius 
est Ovorum tractor, qui ibid, τά μέν πιττών, τά δέ 
ευων διετέλεσε, propter nuptias sc. quae apparaban-
t u r : [leg. autem ώτοκάταζις. * Ώοπώλης, ό, unde 
* Ώοπώλις, ή, Schol. Aristoph. Πλ . 427· * Ώοσκόπος, 
unde * Ώοσκοπέω, e quo * Ώοσκοπία, Suid . v. Έρ-
μαγόρας, " Eudocia p. 193. *Ώοσκοπικός, Joseph. 
Hypomn . c. 144. μαντεία. Ώοσκοπικά, Eudocia p . 
318. Vide Ώοθυτικά." Schleusn. Mss.] Ώοσκύφιον, 
τό, Scyphus ovata specie, Poculum quoddafm ovi 
figuram gerens, ap . Athen. (503.) ubi et ώον χρυσοϋν 
inter pocula numera tu r : e Dinonis Περσικών I. 3. 
ΟΓ νος κεκραμένος έν ώψ χρυσω, ού αύτος βασιλεύς 
πίνει. Ώοτόκος, Ovum pariens, partu suo edens, 
Oviparus, Aristot. [H. A. 1 , 7 6 6 . " J a c o b s . Anth . 
9, 281 ." Schaef. Mss.] UNDE 'Ωοτοκέω, Ovum pario, 
gigno s. edo. Utroque enim Plin. modo loquitur. 
P lut . Symp. 2, (3. p. 524.) Τ ά μέν ώοτοκεϊν, τά δέ 
ζωοτοκεϊν πέφυκε. Allien. (57·)Τάί σεληνίτιδας γυναί-
κας ώοτοκεϊν. Affertur et pass. Ώοτοκεϊται p ro Ovi 
forma provenit . Ωοτοκία, Ovi partio s . generatio. 
Plut . Symp. 2, (3. fill.) Neorrtas συντίθησι τά πτηνά 
προ τής ώοτοκίας, Antequain ova pariant s. edaut . 
Dti tur et Athen. [* Ώοτοκεύς, O p p . 'A . 1, 750. 
* Ώοφάγος, unde * Ώοφαγέω, Geop . 14, 7, 5.] Ώο-
φύρος, Ovum ferens : ώοφόροι tamen e Gazae interpr . 
affertur pro Oviperi . Nisi ille scripsit Ovipari . 
[ O p p . ' A . 1, 478. 641. * Ώοφορέω, E tym. Μ. * Ώο-
φύλαζ, unde] Ώοφυλακέω, Ova custodio. Aristot. Ό 
δέ άρρην ού άν πλείστον συστή τοΰ κυήματος, ώοφυλα-
κεϊ. 

" Ώίζει, Hes. έπικάθηται, Insidet, Sedet super , " 
[sc. τοϊς οιοις. " Ώίζω, Fischer, ad Weller. G r . G r . 
1, 119. T h o m . M . 3 6 2 . *Ώάζω, ibid, ad Moer. 
J 5 7 " Schaef. Mss.] 

'Επωάζω, Ova incubo s. Ovis incubo, (utroque 

A enim m o d o loquuntur Varro e t Plin. , ) Ova iocubitu 
foveo. A then . (394.) 'Επωάζει δ' εκ διαδοχής παν τ' 
περιστεροειδές γένος : (397·) de pavone, Έκλότεί, ^ 
και επωάζει καθάπερ ή άλεκτορίς : (373.) e Cratino 
ad Ledam.Ae t σ όπως εύσχήμονος Άλεχτρυόνοι μη^ 
διοίσης τούς τρόπους, Έπι τψδ' έπωάζουσαν 
καλόν Ήμϊν τι και θαυμαστόν έκ τοϋδ' όρνεον. gjc 

enim leg. videtur . Et (317·) ex Aristot. de polyp0j 

Επωάζει δέ οταν τέκη, Pos t par tum incubat. lcieai 
Aristot. de tesLudine marina , Τεκοϋσα δέ ώά κατο. 
ρύττει, και τό άνω πονεϊ έπίκροτον οταν δέ ΤΟ5ΓΟ 
ποίηση, φοιτώσα επωάζει άνωθεν. Unde Plin, Ova 
defossa extra aquas et cooper ta terra, ac pavita pe-
ctore et complanata , incubat noctibus. De eadem 
ita P lu t . (10, 85.) T k r e i μεν γάρ έκβαίνουσα τής da-
λάττης πλησίον' έπωάζειν δέ μή δυναμένη μηδε χψ 
σεύειν πολύν χρόνον, έντίθησι τη φάμμψ τά ώά, καϊΤ(; 
λειότατον έπαμάται τής θινος αύτοϊς καϊ μαλακωτατογ· 
[ " Valck. Phoen. p. 166. ad Moer. 157. Diod. S. 1 
85. T h o m . M . 3 6 2 . Brunck. Ar is toph. 2,95."Schaef! 

Β Mss.] Έπωασμός, ό, ET Έπώασις, ή, Incubatio 5, 
Incubi tus . Aristot. H . A. 6. init . Προ έπωασμοϋ,Ante 
incubat ionem, Antequam incubent . Et alibi 
σεως χρόνος, Incuband i tempus. [* Έπωαστής, unde] 
Έπωαστικός, Qui incubare solet ovis, ova incubarej, 
incubi tu fovere consuevit . Aristot . de gallinis,·^" 
έπωαστικώτεραι είναι ετεραι έτερων. [* " Έπώίω,ι^ , 
έπωάζω, ad Mcer. 300 . Koppiers . Obs. 120. Thorn, 
Μ. 362. Huschk. Anal. 103- Fischer, ad Weller. Gr. 

. G r . 1 , 1 1 9 . * Έπω'ίζω, ib id ." Schaef. Mss. "Iwtv-
ωάζω, Aris tot . Η . A. 1, 854.] 

[* 'Επωάδιος et * Ύπωάδιος conf., Opp. "A. 1, 
751 . " Schneid. ad Aris tot . H . A. 447." Schaf. 
M s s . ] 

Ώάριον, τό, ET 'Ώ'ίον, SIVE "Sleov, inveniiintur; 
sed primum quidem illud dimiiiutiouem indicat: 
per inde ac si dicas Ovulum : at duo posteriora non 
item. Eph ipp . ap . A then . (57·) Σταμνάριά τ ο'ίνον 
μικρά τοϋ φοινικικού, Ωάρια, τοιαύθ' έτερα πολλά irot-
γνια. Ut i tur et Anaxandrides hoc dimin., teste 

c eod. Athen. Altero autem Sappho ibid. Φασί δψο-t 
Αήδαν ώών εύρεϊν. Et rursum, ώί'ου πολυ λευκότιρο?. 
Ter l io Epicharmus ibid. , ώεα χανός κάλεκτορίΐΐψ 
πετεηνών. Et Simonides I amborum 1. 2. Οίόν it 
χηνός ώεον Μαιανδρίου. Et lbycus Μελών I, 5. d( 
Molionidis, άλικας, * ίσοκεφάλους, * ένογυίουί, Άρ-
φοτέρους γεγαώτας έν ώέψ άργυρέψ. ["Ώάριον, Ci-
saub . Athen . 1, 87. "Ωών, Brunck. Aristoph.;],7?· 
3, 180. Fischer, ad Weller. G r . G r . 1, 119. Schneid. 
ad Aristot. H . A. 291. "Ωεον, Fischer , ad Weller. 
Gr . Gr . 1, 78. ad Diod. S. 1, 670 . Jacobs . Anth. 7, 
285 ." Schzef. Mss . ] 

"ΩΡΑ, ή, Tempus , ea signif. qua dicitur Tempus 
anni, veluti Vernum tempus anni pro Vere: aut 
etiam Vernum tempus, sine illius gen. adjectione. 
Affertur autem et Hora anni, pro ώρα τοϋ irovs, s. 
τοϋ ένιαυτοϋ, e Plin. 9, 35. Apud Horat. legimus 
etiam Horam cum gen. Tempor is , A. P . Qui pur-
gor bilem sub verni temporis horani. Atque liac.in 

D signif. usurpa tur etiam Tenipes tas , ut ώρη ε'ιαριν^ 
ap . H0111. Tempes ta t e verna, e t ώρη χειμερίη, Teni-
pestate hyberna. II. Β. (471·)"Ωρρ έν είαρινη, ore τι 
γλάγος άγγεα δεύει. Αρ . Eund. O d . Ε. (485.) legi-
mus ώρη χειμερίη: quod et ap . Hesiod. extat, "E|>y. 
(2, 1 12.) 'Ώρη χειμερίη, οπότε κρύος άνέρας είρψι 
Ίσχάνει. (Sunt autem hi dativi a notninalivoIONlW 
•Ώρη, pro "Ωρα.) Sic ap . T h e o p h r . C. PI. 4. % 
χειμερινή. Cui simile est ώρα μετοπωρινή ap. Pint-
Cam. T e m p u s autumnale . Dici tur etiam ώρα τον 
έτους, s. ώρα τοϋ ένιαυτοϋ. Illo usus est Lucian., hoc 
T h u c . 7* Τής τε ώρας τοϋ ένιαυτοϋ ταύτης ούσης, 
άσθενοϋσι άνθρωποι μάλιστα : quae autumno optinie 
convenire possunt , utpote qui morbifer etiam dictus 
si t . Phi lo ετησίους ώρας appe l lav i t : scribens, Τώ» 
ετησίων ωρών μίαν τήν χειμερινήν ού παραδέχεται, 
V. Μ . 1. Verum ώρα et ωραι sine adjectione non 
minus f requenter occurrunt . T h e o p h r . C. PI. 1, 04> 
1.) Τά γάρ πρόβατα εύτοκήσαντα καί εύγονοϋντα, πά-
λιν όρμψ προς κύησιν, βκποιούσης έτι τής ώρας, TeW-
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pore anni adhuc sufficiente, Ii. e. pariendi spatiuin 
praebente, Bud. Apud eund. Theophr . τών ωρών 
περιόδοε, Quatuor anni tempestatuni circuitus. Sic 
accipitur cum dicitur όσα φέρονσιν ώραι. Synes. Καί 
ήμίν διαπέμπειν όσα φέρονσιν ώραι. Idem, Δι' έτονε 
ήμίν άφικνείται παρά σον γράμματα, ώσπερ τών ωρών 
και τον ro φερουσών. Alibi dicit idem Scriptor, "Οσ.α 
φέρουσιν ώραι τοϊε γεωργοίε. Apud Xen. (Κ. 5, 34.) 
Έ ν be τοίε έργοιε άπέχεσθαι τον κννηγετονντα χρη ών 
αί ώραι φέρουσι, Bud. vertit, A segetibus et frugibus. 
Alicubi ώραι invenitur redditum etiam Anni vices. 
Ceterum restringitur aliquando ώρα ad Certam anni 
tempestatem, sc. ad Ver: estque ita usus et Hom. : 
cum alioqui alibi ώρην είαρινήν appel le t : pro quo 
affertui· et ώρα νέα es Aristoph. At Gal. , ut videbis 
in Ώραίοε infra, ώραν appelldtum ait et Tempus id 
quo exoritur canicula: quod est fere dierum qua-
draginta. 7Ωραι ap. Poetas Deae qua; ταίε τέσσαραιν 

i ώραιε praesunt, i . e . quatuor anni temporibus : quae 
: ab Hom. II. E. (749·) et Θ. (393.) d icuntur habere 
ί r a t πύλαε τον ούρανον, i. e. Portas cceli. Aristot. quo-
, que in lib. de Mundo, cum dicit, Tas καλάε και γο-
i νίμουε τών όλων ώραε θέρη re καί χειμώναε έπάγειν, 
; κ. τ . λ. videri possit ad poeticas hasce deas re-
1 spexisse: cum alioqui ipsaemet Jpa i nihil aliud sint 

quam θέρη et χειμώνεε, etc. non autem quas ilia ad-
; ducunt . 

"Ωρα generalius pro Tempore , ut dicilur tempus 
esse hoc vel illud faciendi, vel tempus esse ccenae s. 
prandi i ; aut etiam Hora ccenae. X e n . ' Ε λ λ . J, (1, 8.) 
Περί άριστου ώραν ήκον ε'ιε ΐΐροικόννησον: 0(1. Α . 
(378.) "Ωρη μέν πολέων μύθων, ώρη be και νπνον. Apud 
Theophr . 7 Ωραι τον σπόρου δύο. Itidem Plut. de Exi-
lio, 7Ωραι σπόρων, ώραι φυτειών. Cum infin. in hoc 
versu, qui legitur ap. Atlien. "Ωρη έρρν, ώρη bέ γα-
μέίν, ώρη δέ πεπαύσθαι. (Cum infin. pass. ap. Isaenm, 
Έπειδή ώραν είχον παιδενεσθαι : nisi hoc exemplum 
ad ώραν quod de aetate dicitur, referendum potius 
existimemus.) Item ώρα είναι dicitur, sine adjectione, 
Xen. Κ. Π . ( 8 / 7 , 2.) Oi δ' αν τεταγμένοι, έπεί ώρα 
ήν, δείπνον παρετίθεσαν. Ibid. Έπεί δέ ώρα ήν, oi 
τεταγμένοι προσιύντεε λούσασθαι αύτόν έκέλενον. £ χ 
Epigr. eis ώραε pro Stato tempore, item pro Ad 
pra;stitutam horam. Apud Theophr . Ti)s ώρηε καθη-
κούσηε Bud. vertit Suo et constituto tempore. Idem 
ap. Dem. (541.) Τήε δ' ώραε έγίγνετο οψέ, vertit, 
Jam ad serum hora; stata; ventum erat. Idem huic 
nomini liabenti infinitivum, aliud etiain interprela-
tionis genus tribuit quam id quod convenit illi ve£ 
sui quem paulo ante attuli, "Ωρη έρξ,ν, κ. τ. λ. ; nam 
ap. Xen. "Ωρα άν ε'ίη λέγειν πώε άν αύτούε προτρε-
•φαίμεθα, vertit, Restat ut dicas. In hoc autem Lu-
ciani loco, (1, 542.) "Ωρα σοι, ώ βέλτιστε, τόν Κροί-
σου πάίδα παιδεύειν' έγώ γάρ λάλοε, vertit ώρα σοι 
παιδεύειν, I, et doce mutum, I tu, alium doceas. 

ι Quibus locis et hunc adjungit , sed absque interpre-
tatione, ex Eod. (552.) "Ωρα σοι άλλον περιβλέπειν 
τών πλουσίων τούτων' έγώ δέ ονκ έπιτήδειοε ιλαρόν 
ώνεϊσθαι βίον: ubi non dubium est quin ώρα σοι 
(sub. έστι) sonet quod Gallice dicimus Tu pens bien : 
veluti cum ita loquimur, Tu peus bien cherclier un 
autre qui te prfete de l 'argent, car quant k moi, j e 
n'en ai point. I ta enim Graece dixeris, ώρα σοι 
άλλον c'ητεϊν. Alioqui ώρα, cum hujusmodi infiniti-
vis existimo alicubi commode redditum iri, Tuae 
nunc sunt partes, Tuum nunc est, hoc facere: q . d . 
T e m p u s j a m advenit, quo necesse est hoc facias. 
Cum praep. autem junctus hujus nominis gen., vel 
dativus, aut accus. , nonnunquam per adverbium, 
interdum alio modo redd i tu r : ut προ ώραε, Ante 
tempus, Antequam tempestivum sit, Intempestive. 
(Et r^s ώραε πρότερον, p ro eod., e Thuc. , Maturius.) 
Apud Xen. (CEc. 20, It).) Έν ώρψ έργάέεσθαι, Tem-
pestive, Mature. Pro quo dicitur etiam καθ' ώραν. 
At καθ' ώραν τεταγμένην signif. Hora praestituta. 

7 Ωρα ι, Horae, iu quas dies distribuitur. Epigr. 
'Αλλά σύ πνκτεύσαεΣτρατοφών έπι τέσσαραε ώραε. Inve-
nitur autem et in hac signif. sing, numerus ώρα, 
ut cum dicitur ώρα τρίτη, vel τετάρτη. Quin eliam 
pro Ipsa die poni ώραν, saepe a Medicis, testantur 
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A VV. LL. afferentia e Gal . κατά Τ άπονε 7, 2. Ψύχον-
ται ώραν μίαν: hoc enim postea exponi, ψύχονται 
έπί ήμέραν μίαν. In Iisd. e Plat. Καθ' έκάσταε ώραε 
pro Jugiter . 

"Ωρα, Tempus aetatis fiorenlis, T e m p u s id aetatis iu 
quo maxime vegeti sumus, Vigor aetatis et flos. 
Sic ap. Lucian. (1, 557·) Οί έν ώρψ παίδεε Bud. ver-
ti t in flore aetalis. Itidemque ap. Plut. (6, 315.) Οί 
έν ώρψ reddit Qui sunt in aetate florenti ; ac ab Eod. 
dici ait oi καθ' ώραν et καθ' ήλικίαν. Ex eod. Plut. 
affertur in VV. LL. oi έν ώρψ pro Juvenibus. Et ex 
E jus Camillo, Δμώίδαε τάε έν ώρα μάλιστα. I tem 
καθ' ώραν pro In flore aetatis, e Luciano. Et cum 
adjectione genitivi ήλικίαε, e Tl iuc. , "Ωρψ ήλικίαε 
λαμπρόε, pro, Flore aetatis conspicuus. Quod au-
tem ailinet ad differentiam qua; est inter ώραν et 
άκμήν, exislimo ώραν respicere potius ad Robur flo-
rentis aetatis, άκμήν autem ad Pulcritudinem : cum 
hanc etiam signif. habeat istud vocab., ut in pro-
ximo sequente tmemate videbis. "Ωρα generalius 

Β etiam exp. a Bud. voce jEtas, in hoc Plutarchi loco 
de Cornelia Pompeii, (Pomp. 55.) 'Αλλ' ομωε τού 
γάμου τοίε μέν ούκ ήρκεσε τό μή καθ' ήλικίαν' υιω γάρ 
α'ντού σννοικείν ώραν είχεν ή Κορνηλία. 

"Ωρα, Pulcritudo, Decor, Venustas. Proprie autem 
ώραν dici arbitror Ta lem Pulcritudinem qualis est in 
flore aetatis, s. qualem ipse flos aetatis affert. Qui-
dam tamen ώραν esse volunt Coloris bonitatem cum 
gratia, qualis έν τοίε ώραίοιε fructibus elucet. Dici-
tur certe ώρα de juvenibus potissimum et puellis: 
quod meam illam sententiam confirmare videtur. 
Xe 11. Σ. (8, 25.) Καί ό χρημάτων γε απεμπολών τήν 
ώραν. Athen. de Alcibiade (574.) Πλευσα$ είε Έλλή-
σποντον σνν 'Αξιόχω, όε ήν αντού τήε ώραε έραστήε. 
Ε Dionys. Η. in Vita Lysiae annotatur , ώραν earum 
rerum esse, quae cum sensu facile percipiantur, vix 
tamen vel eloquentis oratione exprimi satis possunt. 
Item 7Ωραι, Pulcritudinis deae, famulae solis, Hesiodo, 
numero tres. A quibusdam tamen ea;dem esse pu -
tantur quae et illos de quibus supra, quae sc. praesunt 

C anni temporibus. Verum hae, quatuor esse dicuntur . 
Hesiod. "Εργ. (1, 75.) άμφί δέ τήνγε 'Ωραι καλλίκομοι 
στέφον άνθεσιν είαρινοίσι. Vide Eund. et in Ο. [58.] 

"Ωρα pro Pulcritudine, cum άναλόγωε deberet te-
nuari, (sicut ώρα quod φροντίδα significat,) Attice 
aspiratur. Faceret autem spiritus tenuis in ώρα, pro 
Pulcritudine, pro illis qui nomen 'Ωριων inde dedu-
cunt. Vide Eust. 

" Ώρέων, Ionice pro ώρών, Temporum, Hora rum: 
" ab ώρη." 

[" "Ωρα, Ind. ad Xen. Mem., Jacobs . Anth. 6, 
251. 8, 21. Anim. 134. Thom. M. 136. 932. ad 
Charit. 726. 743. 757. 770. 775. Eur. Iph . A. 122. 
Wakef. S. Cr . 4, 98. 101. 5, 59. Fischer, de Vit. 
Lex. 103. ad Weller. Gr . G r . 3, 26'5. Pnef . ad A-
nacr. p. 18. Heyn. Hom. 4, 282. 8, 241. Wolf. 
Prol. Hom. 45. ad Herod. 624. Dionys. H . 4, 2240. 
Ruhnk. et Mitsch. ad H. in Cer. 265. Mat th . ad 
Gloss. Min. 47. Wolf, ad Hesiod. p . 71. Gnev . 
Lect t . Hesiod. p. 634. Bergler. Alciphr. 82. ΑΒΙ-

Ο mon. 150. Fischer. Ind. Palaeph. vv."Ε»ί:αστο$, 'Ακμή. 
Certum tempus anni, diei, Phrvn. Eel. 15. ad Cha-
rit. 508. 531. 775. Jacobs. Anth. 8, 145. 235. 24S. 
374. Fabric. Bibl. Gr . 1. p. 91. Fischer, ad Anacr! 
p . 12. ad Herod. 153. 625. Hindenb. ad Xen. Mem! 
4, 3 , 4 . Casaub. ad Athen. p. 5. Villebr. ad Ennd. 
1. p. 332. Paris. Pulcritudo, Boiss. Philostr . 3L6. 
440. Heind. ad Plat . Phaedr. 209. Musgr. ad Eur . 
p . 208. ubi docet signif. etiam Veriustos, Pulcros. 
Differt a κάλλοε, P lu t . 6", 129- Hu t t . cf. p. 156. et 
T h u c . T . 2. p. 80. Bav. Ver, Jacobs. Anth. 6, 106'. 
Heyn. Hom. 4, 281. Valck. ad Theocr . x. Id . p! 
110. An de Verno t empore? de Nupt i i s? Idem ad 
Phoen. p . 294. Flos aetatis, ad Anton. Lib. 282. 
Verh. Casus, Segaar. Ep. ad Valck. p . 21. Quando' 
ώρα primum dicta Duodecima pars diei, Larcher 
Herod . 2, 383. Hardouin ad Plin. 1. p . 406. Fr 
Orpheus de Terrae M. 37. Dionys. Η. 1, 419. H e y U ! 
Hom. 6, 298. Cum infin., Steph. Dial. 52. Fischer" 
ad Plat . Euthyphr . p. 55. Schneid. ad Aijs tot . H* 
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Η . 478. Valck. Adoniaz. p . 323. 415. Xen . Κ . Π . 
79· ibique Zeun. , ad Lucian. 1, 432 . "Ωρα αν ε'ίη, 
sequ. infin., Xen. Κ . Π . 62. ubi v. Zeun. "Ωρα έτους, 
Bast Lel t re 71. Schne id . ad Aristot . H . A. 2, 208. 
ad Moer. 424. Herodian. Phi let . 465. et n . , Graev. 
Lec t t . Hes. p. 512. Καθ' ώραν erovs, Certo anni t em-
pore , Anton . Lib. IS . Verh. "Eapos ώρα, Wolf. Pro-
leg. 226. Wakef. T r a c h . 69. 1S8. Meleager 110. e t 
Jacobs . , Bast Lettre 72. Boiss. Phi lostr . 389· 390 . 
J a c o b s . Anth . 6, 265. 9, 139- 480 . H u s c h k . Anal. 
259 . Ant iphi l . 8. (Veris tempore, Tzschuck . ad Mel. 
Exeg. I I I . p. 364.) "Hapos ώρη, Hymn, in Cer. 174. 
v. Ruhnk . ad v. 401. "Ωρα θέρους, ad Chari t . 256. 
ad Diod. S. 1, 239. 343 . (345. 349 . 363. 365.) A-
then. 1. p. 7. : -γάμων, Huschk . Anal. 212. : -γάμου, 
ad Mcer. 426. Valck. Phcen. p . 294. Νυκτός ώρη, 
Antip. Thes s . 67. Ύπό χείματος ώρη, Valck. Phcen. p. 
89. Ώ ρ α τρίτη ή τετάρτη, Alciphr . 148. 'Ογδόης ώρας, 
Plut . Alex. p. 146. S c h m . T>js ώρας, Diod . S. 2, 
342 . Προ ώρας, T h o m . Μ. 741. Ammon. 120. ad 
Chari t . 277· Ξύν ώρα τε και ηδονή τών λόγων, Phi lostr . 
1θ6. Boiss. Έ ν ώρ$, Brunck. Aris toph. 2, 113. 
Schneid. Praef. Anab . xxxi. ad CEc. p. 30. Boiss. 
Phi los t r . 482. T o u p . Append, in T h e o c r . p. 37. ad 
Timaei Lex. 226. Ώ ρ α ν , Tempest ive , Musgr . Cycl. 
53. Ώ ρ α ν άγειν, Boiss. Phi lostr . 431. Πιπράσκειν 
τήν ώ., ad Herod. 48. Καλό* τήν ώ., Athen . p. 20. 
33. cf. p. 21. Καθ' ώραν, 33 . "Ωραν έχω, cum infin., 
Dionys. Η . 4, 2105. De ώρα, c5ραι, μή ώραισιν ίκοί-
μην, Casaub. ad Athen . 112. Valck. Adoniaz. p . 
370. ad Lucian. 1, 218. Bergler. Alciphr . 384. 
Markl . Iph . p. 353. Ώρα ί , Jacobs . Anth . 7, 321. 9, 
408. Casaub. Athen . 123. Valck. Adoniaz. p . 393. 
Abrescb . Lect t . Aristaen. 59- ad Diod . S. 1, 389. 
Ruhnk . Ep . Cr. 280. ad Herod . 70. Wessel. Diss. 
He rod . 94. Fabr ic . Bibl. G r . 1. p . 92. Annus, 
Ruhnk . ad H. in Cer. 398. Autumnus , I lgen. H y m n . 
589- τΩραί θεριναϊ, Jacobs . Anth. 9, 4 2 4 . : στεφανη-
φόροι, Brunck. ad Anacr. p. 125 . : τριμερείς, ad Diod. 
S. 1, 30. Είς ώρας, Jacobs . Anth . 9 , 449- 11, 293 . 
Nicarchus 15. (et Jacobs . ) 21. Kuster . Aristoph. 
67. Wessel. Ep . ad Ven. 25. Toup . O p u s c . 2, 173. 
'Es τάς ώρας τάς έτέρας, Kuster . Aristoph. 58. Μι) 
ώραισι, ad Lucian. 2, 269. Aris toph. Λ . 1038. Ku-
ster. p. 239. Brunck. 1, 31 . " Schaef. Mss. Ώραι , 
Annales, Athen. 520.] 

Ώραπολέω, Consueto tempore terram aratro ve r to : 
Ut Hes, ώραπολεϊν, esse dicit κατά τήν είθισμένην ώραν 
εκάστου έτους άναπολεϊν : et άναπολεϊν vocari τό τρις 
άροτριφν τήν γήν. 

[* 'ίΐρογνώμων, unde * Ώρογνωμονέω, Phot . Bibl. 
557·] Ώρογράφος, Qui res gestas describi t et d i -
stinguit per quatuor anni ώρας et t e m p o r a : quid ni -
mirum vere, quid aestate, quid au tumno, quid hyeme 
actum sit. Vel etiam Annalium scriptor, Qui descri-
bit quid quoque anno evenerit. Hesychio enim ώρο-
γράφοι sunt ιστοριογράφοι τά κατ έτος πραττόμενα γρά-
φοντες: quoniam, inquit , ωροι d icuntur οι ένιαυτοί. 
Plu t . (9, 448.) Οί μέν γάρ Ν αξίων ώρογράφοι λέγουσι 
και ττρότερον Μεγαβάτην άπώσασθαι ναυσι διακοσίαις 
έπιπλεύσαντα τή νήσω. [Cora i .ad Heliod. 314. " A d 
Diod . S. 1, 30 ." Schaef. Mss. * 'Προγραφέω, unde] 
'ίΐρογραφία,ή, Ejusmodi descriptio, s. Annales, [Diod . 
S. Annal. p . 16.] In V V . L L . perperam SCRIBITUR 
'Άριγράφος etiam : quod tamen ap . Hes. quoque le-
gitur, sed aperte mendosa scriptura, ut e serie a lpba-
betica patet . [ " Nota , i s tud vocab. Ώρογράφος non ad 
v. "Ωρα, sed ad v. Ύίϊρος esse referendum, quod infra 
habes . "Schw. Μββ.^ΩροθέΓ^,ΤειτιροΓ^η moderator , 
Cyrill. Hier. 77.] 'ίϊροθετέω, vox Astrologica. Lucill. 
Epigr . ΠάνΓΜ όσοι τόν "Αρη καί τόν Κρόνον ώροθετοϋ-
σιν, "Αξιοί είσι τυχέίν πάντες ενός τυττάνον, Qui ία 
bora natali notant digeruntque Martem et Saturnum. 
Ibid. Olympus vates Onesimo pugili sciscitanti ex 
ipso an ad senectutera perveuturus sit, respondet , 
Ναι, εάν ηδη καταλύσης' *Αν δέ γε πυκτεύης, ώροθετει 
σε Κρόνος: Saturnus, qui in tua natali hora const i tu-
tus est, minatur tibi et periculum denunt ia t . Are-
thas quoque utitur hoc verbo, teste Bud. , qui tamen 
nec interpretatur ipsum, uec locum ipsius Arethae 
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affert . [ " J a c o b s . ' A n t h . 9 , 4.68. 469. 10, 2l6> 
Schaef. Mss . * Ώροκομεων, Suidas, male pro ώ ^ 
μείον, corr igente L . Bosio O b s . Crit . * ίΐροκρά^ 
Schol . ad T z e t z . Carm. II. p . 41 . * Ώρολόγοι, 
Abst . 4. p . 321 . ] 'Ω,ρολογέω, Horas indico, 
1088. Suid . 1 , 9 1 6 · " T o u p . Opusc . 1, 138. Daw *̂ 
M . Cr . 3 1 2 . " Schffif. Mss . ] UNDE Ώρολογ,φ:; ' 
Hora rum index. Athen. (4θ6 . )Οΰκδνλα/3άργ 1 / ρ 0 , ^ 
λογητής, κατά τόνΎίμωνος πρόδειπνον. Ubi Xa/iipyv^ 
ώρολογητήν vocat ώί επί μισθψ ώρολογοϋντα, inqû t 
Eust . 1349. [Verbum ώρολογητής non tam diciturHo. 
ra rum index, quam H o m o qui ad horologium verba 
faci t , uti quidem interpr . Schw. ] Quibus est addei). 
dum, licet minime verbale, NOMEN 'Ωρολόγιο* Γ<Ί 
significans Ins t rumentum quoddam s. Machina hoiai 
i n d i c a n s : ut Su id . ώρολόγιον vocari scribit ro rij 
ώραί μετρούν. A then . (174.) de Platone, N w ^ 
ποιήσαντα ώρολόγιον έοικός τψ νδραυλικψ, οίον 
δραν μεγάλην λίαν. Sic ap . Pl in . 7, 6θ. Solarium 
horo log ium: ap . quem 2, 76. Anaximander primus 
horologium quod appel la tur Sciothericon, Laced®, 
mone ostendit . N a m et ex umbrarum rationeetea 
quam vocant Gnomonicen , horae observantur. De 
ratione autem horologiorum, deque usu eorundeme| 
inventione, multa Vitruv. 9 , 9. [ " Paul. Silent,si 
Jacobs . Anth . 9, 50. 11, 26<7. 269. Casaub. fofa 
p . 5. M a t t h . ad Gloss . Min . 48 . ad Herod,m" 
Schaef. Mss. * " Ώρολογικός, Eus t . in DionyU, 
2 2 3 . " Wakef . Mss . * 'ίΐρόμαντις, Schn. Lex. * 
νόμος, Babrius Suidae v. ΤΙέταυρα, Manetho 3,120. 
" A d Chari t . 716'. 769. 772. Probl. Aritlira. 9. 
Jacobs . Anth . 11, 271 . Spec . p . 17. Toup. Opusc. 
1, 350. Emendd . 1, 4 5 2 . " Schaef. Mss.] *Ωρονομέ(β, 
Horas rego. At Epigr . in Gramraat. Καί Kpowi 
ώρονύμέί τετραπόδων γένεσιν, interpr. quidam, Sa-
turnus hora natali regit e t temperat quadrupedum 
or tum. [Maximus v. 300 . Manetho 1, 158. "Ad 
Chari t . 580. 770. Pa l ladas 30. *'Άρονομεύω, Mane-
tho 4, 593. Lobeck . P h r y n . 566.] UNDE'Vd, 
μιον, SIVE 'ίΐρονομεϊον, τό, Machina horarum ratio· 
nem indicans, i. q . horologium. Alex. Aphr. Probl, 
1, 95. Πάντα τά μηχανικά κατασκευάσματα δί viam 
καί άέρος έχουσι τήν γένεσιν' ώρονόμια λέγα,καϊάί· 
φόδρας, και ήχους έξάγαλμάτων, καϊ τά όμοια. Dicpn-
tur autem ώρονόμια s. ώρονομεία, vel quoniam bp 
regunt , vel quia eas dis t r ibutes in se habeut. [HeW. 
^Eth. 9- Ρ· 444. * 'ίΐρονομικός, Schol . Aristot 

"Opv. 1693. κατασκεύασμα.] Ωροσκόπος, ο, Quito· 
ras considerat , vel rationem horarum observat; et 
j&culiariter Qui natalem s. natali t iam alicujus ho-
ra m considerat , e t inde fu tu ra praedicit. Hesychio» 
σκοπών τάς ώρας: Suidae * άστρίτης σκοττενύ» W 
ώραν: nec enim solum horam nota t is qui ita voca-
tu r , verum etiam as t rorum rationem qu« ea hon 
est observat . [Clem. Alex. Str . 6. p . 636. "Ad 
Chari t . 743 . 770 . Mane tho 4, 5 9 . " Schaef. Mss.] 
AT Ώρόσκοπος, In quo horae considerantur s. video-
tur , ut ώρόσκοπα άγγε'ια, Vasa quae horaruin ratio-
nem commoDstrant. Pl in . 2, 72. Vasaque horoscope 
nou ubique eadem sunt usui, in trecenis stadiis, aut, 
ut longissime, in quingenis, mutant ibus s e m e t umbrii 
solis. Rursum ώροσκόποε Astrologis dicitur Ea pari 
cceli, quae geniturai tempore a b orientali partecef 
emergit in hemisphaerium nos t rum, et ortus appelli· 
t u r : quam e Cic. Natalem horam et NatalitianUf 
pellare pos sumus : e c u j u s observatiohe natif® 
praedicta fiunt, ut ipse loqui tur . Possumus eli»e 

Plin. Exort ivam horam vocare. Graeci Horos#® 
ab horae natalis notat ione appel larunt . Parsei^1 

diametrum opposita in sept imo signo iu occiduactth 
pa r t e , occasus appe l la tur . Bud. de Asse. ltuntu! 

vero eo vocab . non Graeci solum, sed etiam Latin'" 
ac inter alios Pers . Sat. 6. geminos horoscopeiVaro 
Prod ucis genios. 'ίΐροσκοπέω, Horas considere d 
Doto; et peculiar i ter boras natalitias. Dicitur etia® 
ώροσκοπών άστήρ p ro Natal i t ia s te l la : e cujus nofe* 
tione, una cum notat ione horae natalis, fiunt praediife 
natalitia. Basil . Horn. 6. in Hexaem. 'Ανάγκη γαρ 
ρεθήναι τόν ώροσκοπούντα άστίρα οΰ μόνον κατά vo<rr°* 
δωδεκατημορίου εστίν, άλλά καϊ κατά ποίας μοίρας r"» 
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δωδεκατημορίου, και εν πόστψ έξηκοστψ. Sic ap . He-
phaestionem Thebanum Astrologum, in signo cancri, 
Ό τον πρώτον δεκανόν ώροσκοποϋντα έχων, έσται αγα-
θυ(, ήσυχος. Et' in signo leonis, Ό έέ τυ * μεσεμβό-
λημα τούτον τε και τοϋ εφεξής ζωδίου ώροσκοποϋν έχων, 
* άρποκρατικυς έσται. Ωροσκοπία, ή, Consideratio et 
notatio horarum, praesertim natalitiarum, Scientia 
divinandi ex inspectione et consideratione liorae 
siderisque natalis. [Schol. Lycophr. 363. * 'ίΐροσκό-
πησις, Ptoleni., Sext . Emp. 354.] 'ίΐροσκοπείον, τδ, 
Instrumentum s. Machina quae horarum rationem 
aspicientibus coinmonstrat, i. q . ώρολόγιον et ώρονό-
μιον. Sunt veroet Astrologorum ώρυσκοπεία, in qui-
bus natalities horas notant et considerant. Basil. 
Hexaem. Hom. 6. Δεϊ γαρ τδν τα ώροσκοπεία καταμα-
θε'ιν μέλλοντα, πρός άκρίβειαν τήν ώραν άπογράφεσθαι, 
είτε ή μερινα ταϋτα ε'ίτε νυκτερινά τυγχάνοι. Ubi 
etiam dicit, Εί τής ώρας έπιτυχείν ακριβώς αδύνατον. 
Item, Ό τήν ώραν άποτιθέμενος. [ " M a t t h . ad Gloss. 
Min. 47- ad Charit. 312." Schaef. Mss. * 'ίϊροσκό-
πιον, var. lect. Heliod. ^ t h . 9. p. 444. " Diog. L. 
in Anaximandro p . 49. E d . HSt . " Seager. Mss. 
*" 'ίίρυτρόπος, Fabric. B. Gr . J . p. 124." Kail. Mss. 
*'ίΙροτρύφος, O rph . H . 7, 10. 37, 25.] 

[* Ώράριθμος, Schol. Pind. Π . 4, 336. To ώρολόγιον 
ώράριθμόν έστι, έν ω τάς ώρας άριθμοϋμεν. * " 'ίίρηφό-
ρος, Hymn, in Cer. 491. Ruhnk. ad v. 54. (192.) 
Voss. Tempestiva afferens." Schaef. Mss.] 

"Ανωρος, Intempestivus. Interdum Immaturus , 
Praecox. [ " Heyn. Hom. 6, 523."Schaef. Mss. * ' A v -
ώρέω, unde] Ανωρία, Intempestivitas, Importuni-
tas. [ " Ad Herod. 673 ." Schaef. Mss.] "Αωρος, In-
tempestivus, Qui non solito et suo, sed alieno tem-
pore f i t ; 'άκαιρος, Hes. Plut. Cons, ad Apoll. Οϋκ 
«πί παντί θανάτφ τά πένθη δείν οίονται γενέσθαι, άλλ' 
έπί τοίς άώροις. Et mox, Et ye μήν ό άωρος θάνατος 
κακόν έστιν, άωρότατος άν ε'ίη δ τών παίδων καί νη-
πίων, καί έτι μάλλον δ τών άρτι γεγονότων. Ubi 
άωρος θάνατος est Moris intempestiva, quae sc. ante 
consuetum tempus ab r ip i t : quam Praematuram mor-
tem Plin. vocat, Seneca in suis Tragoediis Praecox 
fatum. I tem homo quispiam άωρος ήκει, Cum in-
tempestive venit, et non suo tempore, vel serius 
nimirum vel citius quam oportebat . Plut . Symp. 
Sept . Sap. (6, 56 l . ) Ό γάρ Αιγύπτιος σκελετός, 
(quem sc. in convivia inferunt,) καίπερ άχαρις καί άω-
ρος έπίκωμος ήκων, δμως έχει τινά καιρόν, Licet adve-
niat ingratus et intempestivus comessator. Ubi nota 
Tj> άώρω oppohl τόν καιρόν έχοντα. Item άωροι όπώ-
ραι, Fructus immaturi et c r u d i : qui sc. non sunt 
percocti vel decerpti suo tempore, sed intempestive : 
alio nomine dicti ώμοι et άπέπαντοι. Dicitur etiam 
aliquis esse άωρος πρός vel ε'ίς τι, cum nondum ad 
illud maturus e s t : "Αωρος ets βρώσιν, Sapient. 4, (5.) 
Qui nondum ita maturus est ut comedi possit. Sic 
Plut. Lyc. Οΰ μικράς ούδ' άώρους πρός γάμον, άλλά 
άκμαέούσας καί πεπείρους. || Invenustus, Informis, 
liidecorus, Indecens, ut Hes. quoque άωρον exp. non 
solum άκαιρον, sed etiam άχαρι, άπρεπές, άμορφον. 
Xen. (Άττ. 1, 3, 14.) Άπέχεσθαι τών αισχίστων καί 
άωροτάτων, Abstinere a turpissimis et iudecentissiinis. 
[ " Ad Callim. Fr. p. 550. Ruhnk . Ep. Cr. 89. Al-
ciphr. 162. ad Charit . 278. 746. Porson. Hec. 429- ad 
Mcer. 33. ad Thom. M. 136. 672. 741. Wakef. Ion. 
566.Ale. 166. Lnzac. Exerc. 15. Jacobs . Anth. 6 ,300 . 
Dionys. H. 2, 652. ad Lucian. ] , 698. Heyn. Horn. 
8, 703 . Qui sero fit, Dionys. H. 3, 1757." Schaef. 
Mss.] Άωρόλειος, Cui cutis intempestive laevis et 
glabra fit. Qui ante consuetum aetatis tempus cal-
vescit. Suidae ό παρά τήν ώραν καί τήν ήλικίαν λειαι-
νομενος καί φαλακριών : qualis et ό ώμογέρων. [jElian. 
Η . Α. 13, 27· Fnigm. Cratini ap . Hephaest., Casaub. 
ad Suet. Ca?s. c . 47. Anecd. Bekkeri p. 476'. " J a -
cobs. Antb . 6, 171. Qui vir faclus barbam non 
habet, Toup . Add . in Theocr . 392. it. Ind. ad haec 
Add . " Scha;f. Mss. * Άωρόνυκτος, .iEsch. Cho. 32. 
Pind. Ί . 4, 39. " A d T h o m . M. 136." Schref. 
Mss.] Άωρότοκος, Intempestivo s. Imtnatnro partu 
editus, [" Heyn. Horn. 6, 168." Scluef. Mss.] Inde 
prailerea nomen S U B S T . Άωρία, ή, Intempest4vum 
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tempus : ut άωρίαν ήκειν dicitur quispiam, Qui intem-
pestive venit et serius. Aristoph. 'A. (23.) Ούδ' οί πρυ-
τάνεις ήκουσιν' άλλ' άωρίαν'Ηκοντες, είτα δ' ώστιουν-ηκουσιν' άλλ αωρι 
ται, πώς δοκείς; Ubi Schol. annotat άωρίαν esse pro 
άωρίψ καί μεθ' ήμέραν, i. e. άκαίρως (cat παρά τόν δέ-
οντα καιρόν: quoniam sc. άωρα nominantur τά παρά 
τόν καιρόν τρυγώμενα. I t idemque Suidas accipit, 
legeris tamen non άωρίαν, sed άωρίψ: quae scriptura 
longe melior est. Item ap. Greg. Naz. Άωρία τής 
νυκτός, Nox intempesta. Pro quo sine adject ione 
dicitur eliam άωρία, ut ap. Suid. Ούκ έξεστι γάρ Βα-
βυλωνίοις άωρίψ τάφον ύπερβήναι. Et rursum ex JE-
liano, Έπεί έε άωρία ήν, δ μέν έπί τδν φόνον ύπεθή-
γετο, Nocte intempesta sese ad pat randam caedem 
acuebat . Ubi tamen ipse geueralius άωρίαν accipi 
ait pro σκοτίαν : rectius Hes. pro μεσονύκτιον, άπρα-
κτος ώρα. II Exp. άωρία etiam Deformitas. [ " A d 
Mcer. 32. Abresch. Lectt . Aristaen. 298. T h o m . M. 
136. Brunck. Aristoph. 3, 58. Kuster . 117·" Schaef. 
Mss.] Άωρί, Intempestive, άκαίρως. Heraclides Co-

B micus ap. Athen. (532.) Άλεκτρύονα τόν τοϋ Φιλίπ-
που παραλαβών, Άωρί κοκκύέοντα και πλανωμενον, 
Κατέκοφεν. Et ap . Suid. Ά . τών νυκτών, pro άωρίψ 
τής νυκτός, Intempesta nocte, Circa id noctis tempus 
quo nullum rebus agendis commodum et opportunum 
tempus est. [ " Valck. Diatr. 239. Pierson. Veris. 
48. Abresch. Lectt . Aristaen. 298. T h o m . M. 136. 
ad Chari t . 253. ad Mcer. 32. ad Phalar . 254. Jacobs. 
Anth. 11, 301." Schaef. Mss. Άωρεί , Μ. Anton. 1, 
16. *'Aναωρί, Osann. Auct . Lexx. G r . * Άώρως, 
Const. Manass. Chron. p. 46. Joseph. A . J . 4, 8, 
19. Plut . Cons, ad Apoll. 119.] 

[* Αύσωρος, Importunus, J . Poll. 5, 109· χωρίον.] 
"Ενωρos, opp . praecedenti άωρος, et sequenti έξωρος, 

significans sc. Tempestivus. Exp . etiam In vigore 
constitutus, άκμαίος. [Ένωρότερον, Dosith. ap . Fa-
bric. B. Gr . 12, 543. * Ένωρίστερον, Tempestivius, 
Athen. 142. Vide Corai. ad Plut . Mar. p . 357. et 
Schn. Lex.] 

Έξωρος, Qui jus tum et legitimum tempus excessit. 
C Et homo έξωρος dicitur Qui jam grandior natu est et 

exoletus. Philostr. Ep . 13. ad adolescentem quen-
dam, Οί έρωτικοί τών ποιητών άγαθή άκρόασις καί 
έξώροις' άγουσι γάρ αυτούς καί ές έννοιαν τοϋ έρίρν, 
ώσπερ άνηβηκότας' μή δή νόμιζε σεαυτόν ύπερήμερον 
τής τοιούτων άκροάσεως. Sic Lucian. de Sacrif. (§·7.) 
Γραί/s μέν ήδη καί άωρος ουσα, Vetula j a m et exoleta. 
Et alibi έξωρα μειράκια, Adolescentes natu grandiores 
et exoleti. Ilem ap. Suid. "Οσοι άπόλεμοι ήσαν καϊ 
έξωροι τήν ήλικίαν. Ubi etiain dicit έξωρον dici τήν 
ήλικίαν ut άωρον. Dicitur certe παρειά έξωρος, Mala 
exoleta, quaeque tempus pulcritudinis excessi t : sive, 
qualis est ή τών έξώρων. Philostr. Ep . 2. 'Ρυσσή δέ 
ή παρειά καϊ έξωρος. At 'έξωρα πράσσειν dicitur aliquis 
pro ού κατά τήν έαυτοϋ ώραν, jEtati suae 110η conve-
nientia, ut Schol. Soph, accipit ap. El. (618.) p . 109. 
μανθάνω δ' οθ' οννεκα "Εξωρα πράσσω, κούκ έμοϊ προσ-
εικότα. Rursum έξωρος pro Eo qui jus tum et legi-
timum tempus excessit, cum gen. construitur, ut sy-
nonymum ei υπερήμερος, in superiore Philostr. loco, 

D in quo dicit, Μή δή νόμιζε σεαυτόν ύπερήμερον τής 
τούτων άκροάσεως: quem cum Bud. citasset p . 123. 
exposuissetque et ipse έξωρον, subjungit , Hoc enim 
έξωρος significat, quod Lat. Excedere aetatem d icun t : 
ut Plaut . J a m inihi excessit aetas e magistratu tuo, 
"Ηέτ7 μοι έξωρυς ή ήλικία τής εξουσίας τής σής. Sic 
certe Lucian. (1, 82l.)"E£a>pos τοϋ ήδέος, Natu gran-
dior quam ut voluptati sit idoneus. Et έξωρος τών 
ερωτικών, Qui amabilem aetatem excessit, et exolevit. 
Hes. έξωρον dici annotat non solum τόν παρηκμακότα, 
et τόν παλαιόν, sed etiam τύν άκαιρον, lntempest i-
vum, ut Suid. quoque innuit έξωρος idem esse inter-
dum quod άωρος. [ " Abresch. Lectt . Ar i s t an . 344. 
ad Lucian. 1, 379· Phalar . 364. Jacobs. Anth. 6 66 
Boiss. Philostr. 236. 558. * 'Εξώρως, T o u p . Op'usc 
2, 18." Schaef. Mss. Nicet . Hist, in Man. Comneno 
7, 5. Philostr . V. S. 1. p. 521.] 

^ Ευωρος, i. q. ένωρος, Tempestivus, ut Hes. annotat 
ευωρος γάμος ap. Soph, in Eride a quibusdam accipi 
pro ώριος: afferens etiam εύωρος γή pro ή τά ώραία 
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έχουσα. Sed subjungi t et alias expp 
post "Ωρα. 

[* " Μονόωρος, Qui unam tantum liorain vel tem-
pestatem dura t , Chrys . in Ps. 48. Τ . 1. p . 676, 25 . " 
Seager. Mss.] 

[ * Πάνωροί, Omni tempore proveniens , iEsch. 
Suppl . 696· φέρματι.] 

Πάρωροί, i. q. άωρος, Intempest ivus, ό παρά τήν 
ωραν. T h e o p h r . C. PI. 5 , ( 1 , 4 . ) Συμβαίνει δέ τήν 
πάρωρον βλάστησιν γίνεσθαι χειμώνων μαλακών η νο-
τίων γενομένων : alibi, Πάρωροι καρποτοκίαι, In tem-
pestivae f ructus generationes, sc. lib. 3 e ju sd . operis, 
cap . 29. [ " St ra to 41 ." Schaef. Mss.] Apud Hes . 
legitur Πάρωρον, παρα καφύν, adverbiali ter, ut vide-
t u r : sicut ET Μινΰωρον Suidas adverbial i ter exp. 
έπ* ολίγον, Paululum. 

[* Πολύωροί, Vetustus, Stob. Se rm. 63. p. 409. 
olvov: v. Schief. ad Dionys. H . de C. VV. 203. 
" Jacobs . Anim. 268 ." Sch<ef. Mss.] 

Πρό«ροϊ, Qui j u s t u m legi t imnmque tempus prae-
venit , Qtii ante statum solemneque tempus fit, Prae-
maturus , Praecox: ut πρόωροι βλαστήσεις, ap. Scr ipt t . 
Rei Rusticae. Et in Epigr. πρόωρος μοίρα, quod Se-
necam Praecox fatum, Pl in . Prsematuram mortem 
nominare dixi, in "Αωρος θάνατος, supra . [ " T h o m . 
M. 741. Jacobs . Anim. 30. Anth . 8, 4 i 5 . Phalaec. 5. 
Valck. Anim. ad Ammon. 54. 104. ad Chari t . 277. 
Toup . Emendd . 2, 344 . " Schaef. Mss.] UNDE ΕΎ-
θνπρόωρος, in VV. LL. Plurimum feslinans, Praecox; 
sed non sine mendi suspicione. 

[* Τρίωρο$ χρόνος, Georg. Lap i thaPoem. Mor. 278. ] 
Ύπέρωρος, i. q . έξωρos, Qui excessit tempus legiti-

mum, Exoletus. Atque ut dici tur έξωρος παις pro 
έξωρος τών ερωτικών, Qui egressus est ajtatem qmabi-
lem, ita νπέρωρος παις s. παρθένος Puella exoleta et 
quse nubilem aetatem excessit. ^Eschin. Ep. Έ γ ώ Se 
ουκ έπαιδοποιησάμην, εφη, άπαξ δέ διελέχθην παιδϊ 
νπερώρω τε ήδη. Itidem ap. Diosc. 1, 7S. de myrrha 
caucalide, 'Ύπέρωρος, μέλαινα, κάτοπτος, Marcell . 
vertere maluit Eorum modo qui exoleverunt arescens, 
colore nigro, et velut ab igue torrida : quam cum 
Hermolao, Matur i ta te insignis, vel Admodum spe-
ciosa. Subjungi tque, νπέρωρον nihil aliud significare 
quam Eum qui ultra tempesiivitatem suam pro-
ductus speciem et bonitateni amisit : ut cucumereni 
ώραίον dici Cum in cibo gratus et idoneus e s t : νπέρ-
ωρυν aulem, Cum transeunte in lignum cortice dura-
tisque intus seminibus et carne, alium quam in cibis 
usum habere incipit. Qua similitudine hie myrrham 
islam νπέρωρον dici, sc. eorum modo qui j am exole-
verunt, scabram, aridam et lignosam. [ " Fischer. 
Ind . Pa I a; ph. v. 'Ακμή , ad Mcer. 131. T o u p . Opusc . 
I, 293." Schaif. Mss.] 

'Aώριος, i. q . άωρος, In tempest ivus : ut άώριος τύμ-
βος, Intempestivus tumulus : qui sc. extrui tur alicui 
quem intempestiva s. praematura mors et praecox 
fatum rapui t . Hes. άώριοι exp, non solum ώμοι, 
Crudi et immaturi , sed etiam άγριοι, σκληροί, Agre-
stes, Duri . Ambiguum an de fruct ibus qui tempore 
legitimo nondum maturi et mites facti sunt, an de 
homiuibus qui translatione quadam a crudis et im-
maturis f ruct ibus ώμοι nominantur. [ " Musgr. ad 
Hec. 522. ad Thom. M . 136. ad Mcer. 33. Jacobs . 
Anth. 8, 14. Heyn. Hom. 8, 708." Schaef. Mss.] 
Π« ναώριοί, Omnino intempestivus. Hom. παναώρων 
vocat Eum qui priccoci fa to et immatura niorte 
periturus est. Sic enim ap. II. Ω. (540.) Achilles 
de pa t re suo el sese loquens, ait, 'Αλλ ' eva παίδα 
τέκεν παναώρων' ουδέ νυ τόνγε Γηράσκοντα κομίζω, 
έπεί μάλα τηλόθι πάτρης Ήμαι ένϊ Τροίη, i. e., inquit 
Schol. , παντελών άωρον άποθανοίιμενον κα) νέον κομιδή, 
δύσμορον, Omnino intempestiva et praematura morte 
morituruni, et aetate,admodnm juvenili , ideoque in-
felicem. Itidem Hes. παναώρων exp. πάντων άωρό-
τατον καί άμοιρον, vel κατά πάντα άωρον. Et Suidas 
eod. modo παναώρως pro προ τής ώρας accipit in loco 
quodam quem ex Epigr. affert . [ " Jacobs. Antb . 
I I , 131. Ruhnk . Ep . Cr. 81. ad Cbari t . 217. T o u p . 
Opusc . 1, 318. Emendd . 2, 18." Schaef. Mss.] 

" Έφώριος affertur pro Tempes t ivus . In poste-

r i o r e E t y m . Ed i t . exp . πεπειρος, Maturus, qniasc 
- " 7) ώρα καί ό χρόνος πεπαίνει τους καρπούς." [" \yej ' 

sel. Ep. ad Ven. p . 10. Jacobs . Anth . 7,103."Sc||5f 
Mss.] 

Μινυώριοε, ο, ή, Qui brevis est temporis, Pami[|e 

admodum tempore durans ; ideoque Fluxus, Cadu. 
cus : ut μιννώριονυδωρ, N o n n . ( J o . 4 3 . ) Aqua no» din 
durans . Epigr . μινυώρια τέκνα. Hesychio μινυώρ^ 
est όλιγοχρόνως, όλίγης ώρας άξιος : nec non βρα^. 
πνος, et άχρηστος, αδύνατος. [ " Jacobs . Apth. 11( gs| 
* Πανώριος, Corai. ad Hel iod. 331 ." Schaef. Mss.] 

Προώρως, i. α. πρόωρος, Legitimuin et justum lenj. 
pus praeveniens; ideoque Praeniaturus, Praecox, £ 
Nonno (Jo . 167.) προώρως τιμή, Glorias tempus pr®. 
occupans . Ημιώρων, τό, Semihora. 

'Ημιώριον, τό, Semihora , [ " Casaub, ad Allien 
p . 5 . " Schaef. Mss ] 

Αϋθωρόν, Eadem hora, Eodem momento: utaify. 
μερόν. Hes. exp. σΰντομον, " afferens itidem Avdu· 
" ρίτους p ro συντόμους." [Suidas habet AvQapfo^ 
" Ανθωρόν, J acobs . An th . 9 , 4 1 3 . cf. 6, ϊ50. Am. 
mon. 24. Αυτής ώρας, P lu t . Mor . 1, 957." SclisC 
Mss. " V i t a S. Nili J u n . p . 11. Ed . Rom. 
Subito, Sozomen. Η . E . 2 , 2 9 . " Boiss. Mss. "Chryj. 
Serm. 31. T . 5. p . 193, 1 1 S e a g e r . Mss. * 
θωρεί, Reiz . Belg. G r . 632 . Wakef. S. Cr. 
Segaar. in Daniel , p . 18. * Ανθωρϊ, ibid." Stfef, 
Mss. P lu t . π. Άδολεσχ. 33. Schleusn. Lex. V.i, 
* Αίθωρία, Herodian. Epimer. 232.] 

'ilpaios, T e m p e s t i v u s : opp . τώ άωρος. Hesiod. 
"Εργ. 2, (2δθ. ) έργων μεμνημένος είναι 'Ωραίων πάν-
των, περί ναυτιλίης δέ μάλιστα: aliquanto ante, άρό-
τον μεμνημένος είναι Ώραίον, Arationis memor esto 
tempestivae. Sic (248.) Αυτός δ' ώραίον μίμνειν 7τΧόον, 
είσόκεν έλθρ, Expec ta tempest ivam navigationem,do-
nee adveueri t . Et ώραίοι χειμώνες ap. Theophj, 
Hyemes tempestivae. I tem ap. Hes. ώραίον KfiSostsl 
ό καθ' ώραν τελευτήσας, Funus tenipestivum : de eo 
qui tempestive obiit . I t idemque Gal. ap. Hippocr. 
annota t ώραίον dici ro κατά τήν προσήκουσαν ώραν γι-, 
νόμενον, Quod suo tempore fit. Nec non aliquii 
ώραίος ,mori dici tur Cum tempestivam mortem obit; 
h. e. Cum annis matura aetate decedit , nec praecoce 
rapi tur fato, ut ii qui άωροι άποθνήσκουσι. Apud 
Plut . enilll (6, 680.) Ιππάρχου τοϋ Ενβοέως avodayk; 

' TOS, καί τοϋ Φιλίππου βαρέως φέροντος, quidam ail, 
'Αλλά μήν ώραίυς ών έκείνος άπέθανεν, Attamen Μ· 
turior aevi obiit. Cui Phil ippus respondens,'Eavrj 
γε, inquit , έμοϊ δέ ταχέως. (At in Lycurgo Idem 
dicit, 'Ηλικία? γεγονώς, εν ή καϊ βιονν έτι καϊ ΙΓΕΙΜ· 
σθαι βουλομένοις ώραίόν έστιν, p ro ^Etatem agensan-
nis maturam, iu qua et vivere adhuc et mori iis, qui 
a l terutrum optant , intempestivum non est. Sen In 
qua si moriamur, non possumus dici praematura 
morte periisse, nec item legitimum vivendi tempus 
exeedere, si supervivamus.) I t idemque ώραίος γαμά. 
Cum tempestive nubit , h. e., nec nimium cito, nec 
serius. Hesiod. ("Εργ. 2, 313 . ) Ωραίος δέ yvram, 
τεόν έπϊ οίκον άγεσθαι. Item adolescens quispiam 
aut puella dicuntur ώραίοι, Cum matura et floreille 
sunt ietale : h. e. Cum sunt aetate matura conjugio, 
ut ilia ap . Catullum puella florida tempore malum 
adepta conjuginm. Xen . Σ. (S, 21.) Ούμήνοηγ 
ώραίος άώρω, ούδέ ότι γε καλός ο'υκετι καλω, καϊ epim 
ούκ έρών ομιλεί, φιλήσει αντον, Florens Setrtte CM 
obsoleto, pulcer cum d e f o r m i : de eo loquens,f 
χρημάτων άπεμπολεί τήν ώραν. Iu terdum vero CW; 
gen. γάμου vel ανδρός aliqua dici tur ώραία, uUf· 
eund . Xen. Κ. Π . 4 , ( 6 , 4 . ) " Ε σ π δέ μοι καί h"· 
γατηρ παρθένος αγαπητή, γάμου ήδη ώραία. SlC ap. 
Lucian. (2, 53 1.) Θυγάτριον ώραίον γάμου. Et ap. 
Athen . 12. de puella quadam, Έττεί δε ήν avSpos.. 
ώραία, ξυνεκοιμώντο καϊ ταύτη. In quo loquendi 
genere sua itidem voce Maturus utuntur Latini. 
Stat . l l i c sponsae maturus, et ilia marito. Idem,, 
Virginitas matura toris. Virg. Viro matura filia. 
Horat . et Gel l . Virgo matura viro. Liv. Maturus mi-
litiae. Quintil. Puer iis, quae rhetorice praecipit, per-, 
cipiendis maturus. Alioqui ώραίος dicitur etiain Qm 
forma est venusta ct decora , quoniam sc. talis esse 
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solet ή τών ωραίων και ακμαζόντων : ut ώραΐαι eralpat Α 
ap. Athen. 13. Nisi et hie accipere velis pro lis 
quae florenti et viridi adhuc aetate sunt, simulque 
forma venusta : q u i b u s . o p p . αί έζωροι: Hes. etiam 
tradente ώραίαν dici non solum τή ήλικίψ, sed τή όψει 
quoque : et Suida wpalos exponente ενμορφος. He-
rodian. 5, (3, 20.) Έπιφοιτήσαι αυτόν ταϊς θνγατράσιν 
αυτής, νέαις re ονσαις και ώραίαις, Juvenculis adhuc et 
formosis. Aliquanto post, Ύήν όψιν ώραιότατος. Et 
rursum, (6, 24.) To φύσει πρόσωπον ώραΊον. Metaph. 
autem ap. Hermog. Ωραίος λόγος, Oratio veuusta. 
|| Fruc tus etiam quidam ώραϊοι dicuntur, Qui sc .col -
l iguntur ea anni par te quae peculiariter ώρα nomina-
tur , i. e. aestas. Nam Gal . de Alim. Fac . 2, 2. quod 
περί τών Ωραίων όνομαζομένων Κ αρπών inscribitur, 
tradit ώραν έτους a Graecis nominari εκείνον τόν και· 
ρόν έν ψ μεσοϋντι τήν τοϋ κυνος επιτολήν γίγνεσθαι 
συμβαίνει, Illud tempus in cu jus medio canicula 
exoritur, (Julium sc. mensem, Augustum et Septem-
brem,) atque κατά τούτον τόν χρόνον απavras είναι 
τους ώραίους καλουμένους καρπούς, τινάς μέν ήδη παρα- Β 
κμάζοντας, ένίους δέ ήδη άρχομένονς· τινάς δέ άκμά-
ζοντας ή μετά τήν άκμήν, ή προ αύτής. Nec vero tarn 
ωραίους nominari, quoniam κατά τόν είρημένον γίγνον-
ται χρόνον, quam ad differentiam τών είς άπόθεσιν 
έπιτηδείων. Nec enim ea quae frumentacei aut triticei 
sunt generis, nec item legumina et reliqua semina 
ωραίων καρπών nomine censer i : verum cucurbitas, 
cucumeres, pepones, melopepones, ficus, uvas, poma, 
reliquosque fructus qui aestivo tempore ex arboribus 
aut fruticibus nascuntur. Atque ita ώράίοι καρποί, s. 
ώραϊα, i .fuerit q . όπώρα, s. Bel lar ia ,Tl iuc.3 , (59.)"Oaa 
τε ή γή ήμών άνεδίδου ώραϊα, πάντων άπαρχάς έπιφέ-
ροντες. Sic ap. Plat , de LL. 8. Ή τών ώραίων συγ-
κομιδή : de qua ibi Lex quaedam fertur. Et ap . 
Athen. 10. Ποτέ δέ καί τών ώραίων είσεφέρετό τι, τοϋ 
μεν θέρους, ήροιά' τοϋ δέ έαρος, ώχροι" κατά δέτήν χει-
μερινήν ώραν ίσχάδες : Idem 13. Οιονεί δείγμα τής 
όψεως τά ώραϊα μετά χεϊρας έχονσιν, disputans de hoc 
Clearchi in Eroticis loco, Mem χεϊρας ανθη καί μήλα 
καί τά τοιαϋτα φέρομεν. Ubi nota eum non solum c 
ώραίων nomine intelligere Mala et alios ejusmodi 
aestivos fructus, sed etiam Flores. Ideoque sub jun-
git paulo post, Στεφανουμένων τοϊς ώραίοις άνθεσι : 
nec non Ή τών ώραίων άνθών καί καρπών α'ίτησις. 
Itidem vero ώραϊον ύδωρ Gal. ap. Hippocr . accipit τό 
κατά το μέσον θέρος, s. όπερ άν υηται κατά τόν καιρόν 
εκείνον όν όνομάζουσιν ώραν έτους: reprehendens eos 
qui verno tempore coelitus lapsain aquam intellige-
bant . I tem ώραϊα τεμάχη s. ταρίχη J . ap . Poll, et 
Athen. Quae circa id tempus condiebantur : quan-
quam Hes. ώραϊον τάριχον esse vult τόν κατά τό έαρ 
συντιθέμενον. Item κέφαλος ώραϊος pro κέφαλος τετα-
ριχενμένος κατά τήν τοϋ έτους ώραν, in h. 1. Sopatri ap. 
Athen. 3. (p. 119·) Μενδήσιός θ' ώραϊος άκρόπαστος εΰ 
Ζανθαϊσιν όπτός κέφαλος άκτϊσιν πυρός. Sic ap. Euild. 
( I l 6 . ) Archestr. Θύννων θ' ώραίων Βνζάντιον έπλετο 
μήτηρ. Vide et Τάρίχο$. [Cf. Schw. ad Athen. 1. p. 
4.] Apud Hes. est et ώραϊα θύειν, quod esse dicit 
τελετήν τινα έν jj τών ώραίων απάντων έγίνοντο άπαρ-
χαί. Idemque ώραϊα dixerat aecipi etiam έπί τών D 
καθ' ώραν τελουμένων ιερών, et ώραϊον vocari τό θύμα 
τό καθ' ώραν : sicut supra ap . T h u c . quidam τών 
ώραίων άπαρχάς έπέφερον. Nisi forte τά καθ' ώραν 
τελούμενα ιερά intelligat Sacra quae fiebant stato 
solemniqirc anni tempore, ut quae calendis celebra-
bantur aut certo aliquo mense. SUPERL. Ώραιέστα-
τος irregulariter pro ώραιότατος, ap . Eust . [ " Ώραϊος, 
Wakef. Ale. 527- S . Cr. 2, 42. 5, 154. Jacobs. 
Anth . 6, 106. 395. Anim. 106. 134. T h o m . M. 
392. Markl . Suppl . 174. Anyte 6. Fac. ad Paus. 
1, 513. Kuster. Aris toph. 111. Boiss. Philostr. 389. 
Dionys. H . 3, 1308. Graev. Lect t . Hes. 512. 634. ad 
Diod. S. 1, 258 . Fischer, ad Palaeph. 183. Eur. 
Phcen. 975. Cum gen., ad Artemid. 277. Ωραία γά-
μων, ad Mcer. 426. u b i d e similibus, Valck. Phcen. p. 
294. Diatr. 273. Xen. Eph . 33. Musgr. Hel. 11. J a -
cobs. Anim. 134. Anth . 8, 14. 12, 236'. Fr . 278. 
Ώραϊον βίου, Musgr . ad Eur . p . 215. Καλή καί 
ώραϊα, Longus p . 94. Vill., Pind. Ό . 9, 141. Ώ -
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ραϊον in margine Codd. , Jacobs . Anth. 12, 120. 
(Montf . Palaeogr. 225. 276. 347. 370. 373.) Ώραϊα, 
ad Diod. S. 1, 239- 345. Τά κατ' έτος ώραϊα, T o u p . 
Opusc . 2, 6. Κάλλοι ώραιότερον, Ruhnk. ad Veil. 
304. Ώραϊον, Genus salsamenti, C a s a u b . ad Athen . 
p. 14. * Ωραία, ή, (i. q . ώρα, ut άναγκαίη pro ανάγ-
κη,) Thom. M. 932. Paus. 305. (vide ad h. 1. Fac.) 
Apoll . Rh . 3, 1390. Dem. 1292. Polyb . Τ. 1. p. 
421 . " Schaef. Mss. Bekk. Anecd . 75 . Schaef. ad 
L. Bos. p . 577. * Ώρήος, Laconice, Etym. M. 32, 
8 · ] 

[* " Ώραιοκόσμητος, Pulcri tudine ornalus, Pseuclo-
Chrys. Serm. 83. T . 7- p. 497·" Seager. Mss. * Ώ^ 
ραιόμορφος, Chrys. 6, 628. Ed. Pa r . * Ώραιοπό-
λος, unde] Ώραιοπολέω, Versor inter τούς ώραίους, 
Versor cum iis qui florenti adhuc aetate sunt et 
forma venusta. Suidae τό μετά τών νέων αναστρέφο-
μαι. Ώραιοπώλης, Qui vendit τά ώραϊα, Qui ven-
dit f ructus aestivos aut salsamenta aestiva ; vel etiam 
ό χρημάτων άπεμπολών τήν ώραν, ut Xen. loquitur . 
Hesychio enim ώραιοπώλας, Dorice pro ώραιοπώλης, 
est ό τήν άκμήν πωλήσας, όπωροπώλης, ταριχοπώλης : 
quanquam prima ilia exp. suspecta esse possi t . 
[ " Abresch. Lect t . Aristaen. IS9 ." Schaef. Mss.] AT 
Ώραιοκόμος, Suidae ό τον κάλλους έπιμελούμενος, For -
mae exornandae studiosus: quem καλλωπιστήν nomi-
nant. [* " Ώραιόφθαλμος, Pulcris oculis, Gloss. 
Pind. Ό . 10 ,90 ." Wakef. Mss. * Πανώραιος, Nicet . 
Paphl . p. 30. in Martyrum Triadi edita a Combef, 
Ed. Par . 1666. * Πανωραίως, Honestissime, Am-
phil. 100. *Φιλώραιος, Tzetz . Ch . 1, 239. p. 5. 
* Ώραίως, G l . Mature , Hippocr. 1247·] Ώραιότης, ή, 
Tempestivitas, Maturitas. Interdum Pulcr i tudo et 
decor formae. [ " Wakef. Ale. 527." Schfcf. Mss.] 
I tem VERB. Ώραιύω, Decoro, Venusto, Decus formae 
et veriustatem concilio, [ " Ruhnk . E p . Cr. 100. 
Wolf, ad Hes. p . 133." Schaef. Mss.] Sed rariorem 
ejus usum esse puto , et crebrius usurpari alterum 
VERBUM Ώραίζω, cujus Suidas mentionem facit , 
cum dat . ipsum construi annotans. Unde ap. E u n d . 
est par t ic . ώράίσμένη, quod exp. κεκαλλωπισμένη : et 
ώραΐζεται ap . Hes. itidem pro καλλωπίζεται legi.-
mus. Sicut vero καλλωπίζομαι signif. interdum Ex-
colo et exorno me, ita ώραίζομαι, ut ap . Greg. Naz. 
Νυν δέ νψαύχην 'ίππος τοϊς όίκοις δνσχεραίνων, καί τά 
δεσμά τυραννήσας, κροαίνει κατά πεδίον, καί ποταμόίς 
ώραίζεται: alludentem ad hunc locum Homeri II. Ο. 
(264.) ubi στατός 'ίππος άκοστήσας ειτί φάτνη, Δεσμόν 
άπορρήζας θείει πεδίοιο κροαίνων, Είωθώς λονεσθαι ένρ-
ρεϊος ποταμοϊο Κυδίόων. Quo ill loco nota eum dixisse 
ποταμοϊς ώραίζεσθαι pro eo quod Horn, vocat λούε·> 
σθαι ποταμού κνδιόωντα, Flumine sese lavare, ut postea 
venustior et forma decentior esse videatur. Bud. 
certe ώραϊζομένονς interpr. Decore conspieuos, De-
corem ostentantes, in h. 1. ap . Athen. Πηνίκα τε 
είσακτεον τονς ώραίονς καί τάς ώραίας είς τό συμπόσιον, 
καί πότε αυτούς προσδεκτέον ώράίζομένονς. [ " Thom. 
Μ.. 392. 877. Boiss. Philostr. 578. Toup . in Schol. 
Theocr . 210. Heringa Obs . 295. Graiv. Lectt . 
Hes. 634. Wyttenb. ad Pint , de S. Ν . V. p. 6. 
D ^ R . ad Longin. 247- Moer. 74. et n." Schaef. Mss! 
Callistr. 897. Menander Fr. p. 284.] 

Ώραϊσμός, Ejusmodi decoratio ad venustatem for-
mae ostentandam, καλλωπισμός. Metaph . in verbis 
quoque ώραϊσμός dicitur, Cum lenocinio quodam et 
fuco exorhatur oratio, ut venustior et decentior esse 
videatur a tque ωραιότερα. In qua signif. ap . Her-
mog. legitur, nec non ap. Plut . initio Fabii . Ibi 
enim cum dixisset αύτοϋ τόν λόγον fuisse εύ μάλαπρε^ 
πάντως τω βίω κατακεκοσμημένον, subjungit , Ον γάρ 
έπήν ώρα'ίσμός, ούδέ κενή καί άγοραϊος χάρις. ] η pro-
pria autem signif. Idem (10, 50.) "Ερωτες δέ, πολλών 
οί μέν άγριοι καί περιμανεϊς γεγόνασιν οί δέ, έχοντες 
ουκ άπάνθρωπον ώράίσμόν, ονδέ άναφρόδιτον όμ'ιλίαν : 
qualem fuisse dicit elephanti cujusdam, qui Alexan! 
driae quandam στεφανοπώλιδα deamans, έφερεν αυτή 
τής όπώρας αεί πρωτήρια παραπορευύμενος, καί τήν προ-
βοσκίδα τών χιτωνίων εντός ώσπερ χεϊρα παραβολών, 
άτρέμα τής περί τό στήθος ώρας έψανεν. Γ" Ad Mf f i / 
76. ad Longin. 247."Schasf . Mss. * Ώράϊσμα, Schoi! 

30 Τ 
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P ind . Ν . 8, 1. " T h e o d . P rod r . 22. Tl ieod . Hyr t . in 
No t i t . Mss . 6, 16 . " Elber l ing. Mss . * Ώρά ϊσυ , J u -
cundi tas , M o n t f . Palaeogr. 73. *Ώραϊστής, ad He-
sych. 1, 709 . n. 11. " A d Moer. 7 7 . " Schaef. Mss . ] 
Po r ro ab eod. Ώραίζομαι COMP. Ένωραιζομαι, ET 
Εξωραίζομαι. Vide tur auteni Ένωραιζομαι i. esse 
q . ίγκαλλωπίζομαι. Lucian . (2, 406.) Γυναίου ενω-
ραίζύμενος. Nisi forte d ic tum sit pro ώραϊζόμενος 
έν yvvaiois. [* " Ένωράϊσμα, I s . Po rphy r . in Allatii 
Exc . Rhe t . 3 0 1 . " Boiss. Mss.] E t εξωραίζομαι, i. q . 
ώραιζομαι, Exorno me et venustiorem reddo, magis-
que decorum, ut Hes. quoque εξωραϊσμένος exp . κε-
κοσμημένον, κεκαλλωπισμένον. [Andr . Cr . 202 . * Σνν-
εξωραίζω, Eust . O d . 8. p . 3 l l , 4 5 . ] NEC NON Άνθ-
ωραίζομαι, Vicissim decorem os ten to . Bud. verti t , 
^Emula pulcri tudine certo, ap . Greg . N a z . de H o -
mine, Α ϊ τε ήρεμαϊαι τών κυμάτων κινήσεις τω κάλλει 
τών λειμώνων άνθωρα'ίζοντο. [* Έφωρα'ιζω, Andr . Cr. 
38.] " Καθωραιζομαι, affer tur pro Glor ior ," [Suid. 
2, 225 . " Καθωραίζω, Oruo, Psellus iuCan t i c . Cant . 
2, 1. Symeon Magister Epis t . 3 . " Boiss. Mss . ] 
" Κατωραιζομαι, Ionice itidem pro καθωραιζομαι, 
" Orno me et ostento jac t i toque ; σεμνύνομαι, Hes." 
[* Παρωραίζω, unde * Παρωρα'ϊσμός, Intempest ivi tas , 
Esai . 24, 7 . in margine Procopii ; ap. Aquilam 
*Παρωρισμός. * Ιυνωραΐζω, Eust . O d . O. p. 3 J 1 , 
45. "Ώρα/ω , voc. μονήρες, Graev. Lect t . Hesiod. 
634. ] 

'ilpiKos, i. q . ώράίος, sc. Tempes t ivus . I tem flo-
rens aetate, In vigore aetatis cons t i tu tus ; ideoque Ve-
nusta et decenti forma conspicuus. Talis enim esse 
solet ή τών ώραίων. Aristoph. Ά . (272.) Κλέπτουσαν 
εύρόν θ' ώρικήν ΰληφόρον τήν Στρνμοδώρου Qparrav : 
ibi enim Schol . ώρικήν significare ait τήν ώραίαν καί 
άκμαίαν, quoniam ώρα dicitur 1) άκμή, et ώραϊος i t idem 
ό ακμαίος : eodemque modo ώρικόν μειράκιον ab Eod . 
in Δα ιταλεϋσιν vocari τήν κόρα v. [iElian. Η . Α. 4, 8. 
μείρακος ώρικωτέρας : cf. 5, 17·] Ώρικώς, Venuste, 
Lepide sciteque, More τών ώραίων: ut ap. eund . Co-
micum Πλ. (963.) vetulae interroganti ad novi illius 
dei pervenerit domum necne, respondet chorus ipsam 
irridens, 'Αλλ ' ϊσθ' έπ αύτάς τάς θύρας άφιγμένη Ώ 
μειρακίσκη' πννθάνει yap ώρικώς. Ubi Schol . exp. 
εύπρεπώί, Suidas etiam * νεωτερικώε : ambo praeterea 
κατά καιρόν : quod minus placet . Iidem ad jungunt , 
μειρακίσκην nominari διά τό τεθρνμμένον τοϋ ώραϊ-
σμοΰ : sese enim fucarat et venustarat ad celandas 
senectut is notas. [ " Ad Lucian. 1, 7 4 9 . " Schaef. 
Mss.] 

"Ωρι/uos, ό, ή, itidem ώραϊος signif., h. e. Tempest i -
vus : ut Suidas quoque ώριμον exp. εύκαιρο ν : et Hes. 
καίριμον. I t idemque ap . Athen. (291·) coquus qui-
dam dicit peritum coquum oportere συμπαρακολον-
θείν τοίί χρόνοις, et scire Πύτ άωρος εσθ' έκαστος η 
πόθ' ώριμος, Quando intempestive unusc|uisque piscis 
et quando tempestive apponatur : h . e . Quo tempore 
sit gratior in cibo ; nam 'Ενίοτε, inquit, κρείττων γί-
νεται θύννου βόαξ. Gallice hac signif. dicitur Une 
viande qui est de saison. At vero ώριμος βότρυς e 
Greg . Naz. Botrus maiurus. [ " Wakef . Ale. 166. 
767. Jacobs . Anth . 6, 106. 9, 291. ad Mcer. 121." 
Schaef. Mss. Tze tz . ad Lyc. 427. * Ώριμότης, Schol. 
II. T . 119. * Ωριμάζω, Schol . Mediol. O d . B. 126. 
At * Ώριμαία, ή, est Nomen astrologicum, Procl . 
Pa raphr . Ptol. 186.] 

"Ω,ριος, idem, ut Hes. etiam docet, ώρια exponens 
ώραϊα, ώριμα, κατά τήν ώραν γενόμενα: et Suid. τά 
κατά καιρόν. Hesiod. "Εργ. 2, (40.) Τήμος αρ' ύλοτο-
μεϊν μεμνημένος ώριοι' έργον, T u n c memineris tem-
pestivuin esse opus ligna caedere, (ΙΟ.) εί γ' ώρια 
πάντ έθελησθα "Εργα κομίζεσθαι Δημήτερος, ώς το ι 
έκαστα"Ώ.ρι άέξηται, Ut tibi singula tempestiva cre-
scant , s. potius tempestive, ut et Od . I . (131.) Οΰ 
μέν γάρ τε κακή γε, φέρει δέ κεν ώρια πάντα, Sed 
omnia tempestive profert . Rursum Hesiod. "Εργ. 2, 
{313.) ΏραΤοί δε γυναίκα τεόν ποτί οίκον άγεσθαι, 
Μήτε τριηκόντων έτέων μάλα πόλλ' άπολείπων, Μήτ' 
έπιθείς μάλα πολλά· γάμος δέ τοι ώριος ούτος'. Hac 
quippe nuptiae tempestivae sunt. Η. e., nec ante le-
gitimum tempus contractae, nec post . I t idem Epigr. 
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A or' olv χρόνος ώριος ήμϊν, Dum nobis tempus oppor. 
tunum est et occasio . E t rursum, Γρήϋν έγι/μβ,φ(. 
λίνος, or' ήν veos' τ/νίκα πρέσβυς, Δωδεκέγιν' i l a f q f t 
ώριος ούδέποτε: N u n q u a m autem tempestiva ususest 
Venere . Prosae q u o q u e Scr ip t t . utuntur hoc vocab, 
in terdum pro T e m p e s t i v u s it idem, s. Qui statoso-
lemnique anui tempore fieri solet, u_t Synes .Ep. i 4 8 

TaOra σοι καί τά τοιαύτα παρ' ήμϊν ώρια, Haec et |a|ja 

apud nos tempest iva . In t e rdum vero pro Matiirus,„t 
G r e g . N a z . 'Απαργμάτων ώριων καιριώτερρν. I bi enim 
interpr . Maturis primitiis tempestivius. [ " Hymn. iD 

Bacch. J a c o b s . Anth . 8, 14. 103. 9, 250. 10, 414 
12, 236. Huschk . Anal. 202 . 211. Leon. Alex. 7, 
An'tiphanes 2. Phi l ipp . 34 . Epigr . adesp. 6 9 1 . Co-
rai. ad Heliod. 331. ad Diod. S. 2, 8. Theocr. 15 
1 1 2 . Ruhnk . ad H . in Cer. 1 0 8 . Mitsch. 1 4 9 . Valck.' 
Adoniaz . p. 399· H i p p . p . 284 . Voss Myth. Br. 1, 
p . 126. T o u p . O p u s c . 1, 500. Emendd. 2, 154 
Musgr . H ipp . 1117· Bacch . 71 . "Ero* ώριο»-, Valck' 
ad Theocr . x. Id . p . 114." Schaef. Mss. * Ώρ,όίαρ. 

Β πος, O r p h . Η . 55, 11. * Ήριόπαις, Anon. Η. in Vir;, 
25.] Videtur accipi etiam pro Venustus, iudeque 
esse VERB. Ώριαίνω, ut ώραΐζω ab ipalos. Idem 
enim hoc ώριαίνω signif. quod ώραΐζω, ut Hes. qUo. 
que tes ta tur , ώριαίνεις exponens ώραίζεις. Passiia 
quoque voce u t i tu r Athen . 13. [imo 12. p. 55ψ. 
cens, *H ττάι/res οί έρώντες οίο ν έκτρυφώντες vn^ 
πάθους καί ώριαινόμενοι, τοϊς ώραίοις άβρύνονται. \1\» 
etiam dixerat , Δήλοι δέ τό τών καλών έρην mirpot π 
ώραϊα φιλικώς έχειν. Nomen certe sVBST. Ώρια, 
quod itidem inde derivatum est , non solum pro 
Matur i tas , sed etiam pro καλλοσύνη affertur ex 
Epigr . Praeterea inde ADV. 'ίΐρίως, Tempestive; 
Suidae, κατά καιρόν, afferent!, Ώ . έχουσι θέσεω. Ubi 
tamen potius pro Venuste et Eleganter accipiendum 
videtur . [* 'Ωριάϊ, ή, i. q . ώρια, Orph. Η. 9, lg. 
φύσις.~\ 

'Ω,ριαϊος au tem, Qui est uuius horae, Horae spatiura 
et mensuram aequans : διαστήματα, Ptol. 

[* 'ίΐρίτης, Horar ius , Lycophr . 352.] 
c " 'Γίρητύς, Hes. πήρωσις: forsan ab ώρη, quod esse 

" dicit πάθος." 
11 ^ p o s , o , i . q . A n n u s , ένιαυτος, ut Hes. testatur,qui 

itidem ωροι exp. οί ένιαυτο), der ivans inde wpoypifm, 
Similiter Suidae quoque ωρος est ένιαυτός, et Nona 
propr. : Eus ta th ioque itidem, qui tamen et Αμί-
nem vocari ώρον ait a b /Egyptiis. Ero t . vero .got-
ralius ωρον dici scribit τόν χρόνο ν, ( indeque wpoypafm 
nominari τούς περί χρόνων γράφαντας : ut ilipoypifti 
iidem sint qui χρονογράφοι.) Q u o modo usus.esse 
videtur hoc vocabulo Hippocr. initio secundae prKfe-
tionis περί 'Επταμήνου, dicens, Πολλά δε καί hiam-
τός ώρου, διά τήν πολυφιλίην της γης. Et Sic ώροι 
i. fuerit q. ώρα. [" Non idem sonat ώρος atqueωρα. 
"Ωρα enim est Pars quaedam temporis ; sigillalim 
Pars definita anni, aut Pars definita diei: 0il00s au-
tem vel generatim T e m p u s significat, ut Erptianus 
iu Expos. Voc. Hippocr . docet , scribens,Tify£>s 
χρόνος, sigillatim vero Annum, teste Diod. S. 1,26. 
Plutarcho Quaest. Conv. 5, 4. Athen. 10..p.453. 

D denique post lios Hesychio , Suida, et Etym..: (|M 
notione i jsurpatum hoc nomen fuisse άρχάίκω!, ail 
Plut . , i. e. An t iqu i tu s ; Diodorus vero ait irup' w»11 

τών 'Ελλήνων, ap . Graecorum nonnullos, sc. if 
Iones potissimum. Inde per lnetonymiaai,'flf» 
plurali nuinero Annales d icebantur , Eorunique sft'· 
ptores Ώρογράφοι, quotl diserte Censorin. de Π 
l y . annotavit . I taque Ionici praeserlim ScripjW1! 
qui civitdtum suarum annales scripserunt,. tilu\® 
libris suis i n s c r i p s e r u n t ^ p o i , quorum magnusnuine· 
rus ab Athen. c i ta tur , quorum noniiua uno sub 
conspectu posuit Schw. in Indice Titulorum φ1® 
praeferunt Opera ab Athenaeo citata, p. .278. ^ 
e jusd. Schw. Aniruadv. ad Athen. 175. 540. et 696· 
ubi brevi Animadversion! adjici poterat, quod idem 
Duridis liber, qui ap . Athen. vulgo ita citatur quasi 
e jus tilulus fuisse t 'Opoi , a Schol. Eur . Hec. 934. m 
hunc mod. ci tatur , Δοϋριςέν τω ιβ' τών 'ilpwv: uempe 
τών "ίΐοων scripserat scholii auctor , quod in τά» 
Ωρών muta run t librarii aut editores. Omnino qu» 
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de vitioso 'εν"Οροις, quod passim ap . Allien, pro ev 
"Slpois vulgo legcbatur, a Schw. monita sunt, ita sunt 
clara atque certa, ut mireris vitiosie scripturae patro-
cinium nihilo minus a Creuzero, doctissimo viro, in 
Historicorum vett. Fragnientis p. 122. fuisse susce-
p tum." Schw. Mss. " Jacobs . Anim. 268. Callim. 1. 
p. 501. Tzetz . ad Lyc. 651. ad Diod. S. 1, 30. Voss. 
Myth. Br. l . p. 203 ." Schaef. Mss.] UNDE 'Εννέωρος, 

-ό, )/, Novennis, Qui novem annorum est. Eust. enim 
έννέωρον έλαιον exp. ένναετές, derivans ab ώρος 
significante ένιαυτός: ap. Hom. II. Σ. (351.) 'Εν δ' 
ώτειλάς πλήσαν άλείφατος έννεώροιο. I t idemque ap. 
Eund . in h. I. Od. K. (390.) Έκ b' 'έλασεν σιάλοισιν 
έοικότας έννεώροισιν, idem hoc έννεώροισιν exponen-
duni ait vel ένναετέσι, vel etiam τοίς εννέα ωρών, h. e. 
έτών δύο καί ένός μηνός : addens tamen, primam ex-
positionem esse meliorem, secundum illud, Έννέωροι 
γάρ τοι γε και έννεαπήχεες : veluti ab ώρος significante 
ό ένιαυτός: qui, inquit, συνώνυμος ώρω ήλίω εστί. 
Clarius adhuc Od. Τ . (179·) "Ενθα τε Μίνως Έννέω-
ρος βασίλευε Διός μεγάλου όαριστής, Ubi Minos novem 
regnabat annis. Ita enim et Plato accipit in suo 
Minoe, ubi cum attulisset hunc versum, subjungit , 
Έφοίτα ούν δι' έννάτου έτους είς τό τοϋ Αιός άντρον ό 
Μίνως. R.ursum O d . Κ. (19·) Αώκε δέ μ' έκδείρας 
άσκόν βοος έννεώροιο, Bovis novennis. Perperam ap. 
Hes. Έννεωρος, θετής : primum enim scr. έννέωρος : 
deinde ένναέτης pro θέτης : errore liato, ut quidem 
credibile est, e compendiaria nota. [ " Matth . ad 
Gloss. Min. 47. Wyttenb. ad Plut . de S. Ν . V. p. 
24. Voss Myth. Br. 1. p . 203. ad Diod. S. 1, 30. 
394. Jacobs. Anim. 268. Heyn. Hora. 5, 361. 
Boeckh. ad Sim. p. xxiii." Schaef. Mss.] 

Praeterea ab ώρος significante χρόνος est etiam 
VERBUM 'ίΐρέω. Erot. enim in suo Lex. Hippocr. 
ώρέοντα exp. χρονίζοντα, quoniam, inquit, iSpos dici-
tur ό χρόνος.· Ε χ Ώ ρ ο ί autem, quod Apollinem si-
gnificat, COMP. 'ίΐραττύλλων, quod est Nomen propr. 
ap. Suid. et Eust . 

"ΩΡΑ, ή, tenui notatum spiritu, signif. Cura, 
φροντίς, ut annotant cum alii, turn Eust. cum Suida, 
et Schol. Soph. Tr . p. 332. hoc in loco ( 5 7 . ) εί πα-
τρός Νέμοι τιν' ώραν, exponens et φροντίζει τοϋ πα-
τρός : afferensque ex Hesiodo in ead. signif., ("Εργ. 
1, 30.) Ώρη γάρ τ' όλίγη πέλεται νεικέων τ άγορέων τε 

7ίϊιτινι μή βίος ένδον έπηετανύς κατάκειται, Parumcurant 
lites et fora. Sic ap. Suid. ex /Eliano, Άνδρί έπιόρκω 
καί τά θεία έν μηδεμιψ &pq. τιθεμένω. Itidemque ώραν 
έχειν περί τίνος dicitur pro Curare aliquid, ap . eunrl. 
Suid. e Plat . Vide et"Aωρος. [ " Wakef. Trach . 57. 
ad Dionys. H. 5, 15. Bergler. Alciphr. 113. Am-
mon. 150. Valck. ad Herod. 276. Graev. Lect t . 
Hes. 511. Brunck. GEd. C. 277 ." Sch?ef. Mss.] 

"Awpos, ό, ή, Curam 110η gerens, Negligens. An-
notat Hes., άωροι, si ω in eo baσέως scribatur, hoc 
modo άωροι, significare ώμοι, Crudi, Immaturi , 
(cum ώριμοι signified πέπειροι, Maturi , ) sin -ψιλώς, 
denotare αφύλακτοι, Incustoditi . Quibus verbis sub-
jungit , Βέλποί' έέ, oi μή bυvάμevυι όρούειν' ένερρίζω-
ται γάρ ταίς πέτραις ί/ σκύλλα, καθάπερ ol κοχλίαι : 
respiciens ad Od. Μ. 89· de Scylla, Tijs ήτοι πόδες 
είσϊ δυώδέκα πάντες άωροι. Ubi alii aliter acceperunt 
hoc vocab. ; nam et brevium Sclioll. Auctor anno-
tat, άωροι hoc loco a quibusdam accipi pro λεπτοί, a 
quibusdam pro παραιωρούμενοι καί άσθενείς: a qui-
busdam pro δυσφύλακτοι, ους ουδείς άν δυνηθείη φυλά-
ξασθαι, διά τήν περί αύτους δεινότητα : ώρείν SC. signi-
ficante φυλάσσειν : quosdam vero δασέως legisse άώροι, 
intelligentes ώμοι, άγριοι, e metaphora τώνάώρων καί 
μή πεπείρων καρπών : nonnnllos accepisse pro ούδεμιας 
φροντίδος άξιοι, ab ώρα significante φροντίς: alios, 
τούς έμπροσθίους, ut ap . Comicum quoque, Ού τούς 
άώρους είπά σοι μαστίγια Πόέαί κομίζειν; σύ δέ φέρεις 
οπίσθιους. Sed rectius άώρων nomine loco isto intel-
ligi posse τούς χαλεπούς καί δυσφυλάκτους, ab ώοείν 
significante φυλάσσειν : vel etiam τούς δυσορμήτους, 
ab όρούειν: quia SC. ή σκύλλα ού χρήται αύτοίς ε'ις πο-
ρείαν. · Quae expositiones ab Eust . quoque comme-
morantur i i sd . pene verbis, addente e t h a s : quosdam 
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sc. intelligere &v πολλή φροντίς, ut α hie significet 
έπίτασιν : Aris tarchum et alios, τούς πλεκτανώδεις, 
ideoque κωλήν μή έχοντας, (ώρα s. ώρή oxytono;s ap. 
Ionas significante τήν κωλήν :) alios, τους αορίστους, 
διά τό μέγεθος, aut μεγάλους, ο per εκτασιν in ω con-
verso : Apoll. Rh . τούς συνεσταλμένους. Sed rectius 
intelligi τούς χαλεπούς καί δυσφυλάκτους, vel etiam 
τούς άκινήτους καί δυσορμήτους καί μή όρούειν δυναμέ-
νους, itidem έκτάσει literae ο, quia ipsis scylla ad in-
cessum 110η utitur. Άωρέω., Non euro, Negligo, ut 
Hes. άωρείν exp. όλιγωρείν : addens tamen et άπει-
θείν, φυλάσσειν. Suid. vero άωρώ affert pro άλογώ. 
[* "Άωρία, Incuria, ad Herod . 473 . " Schaef. Mss.] 
Et BICOMP. ΤΙανάωρος, Quem omnino nulla digna-
mur cura, Prorsus neglectus et incustoditus. Ex 
/Esch. Pr. (371 ·) Καί νϋν άχρείον καί πανάωρον δέμας, 
Prorsus neglectum et abjectuni : [al. παρήορον.] 

Αύσωρον Suidas esse dicit Montis nomen, forsan 
a difficili aut mala custodia sic appellati . Certe 
VERB. Αυσωρέω significat Difficulter custodio, δυσφυ-

3 λακτώ, κακοπηθώ έν τώ φυλάσσειν, ut Eust. exp. II. Κ . 
(183.) 'Ωχ έέ κύνες περί μήλα δυσωρήσονται έν αϋλή, 
Οηρός άκούσαντες κρατερόφρονος: et Hom. ipse ita in-
telligendum docet. Nam in comparationis redditione 
ai t , 'Ων τών νί/δυμos ύπνος άπό βλεφάροίίν όλώλει Νν-
κτα φυλασσομένοισι κακήν: quod enim ante dixerat 
δυσωρείσθαι, hoc loc ο vocat νύκτα φυλασσεσθαι κακήν, 
Malam etlaboriosam excubiis agendis uoctem trans-
igere. Recte itaque Hes. δυσωρήσωνται exp. *'δυσ-
φυλακτήσωσι, κακήν νύκτα διαγάγωσι φυλάσσοντες : 
derivans tamen ab ώρος, significante φυλακή. Sed et 
Plut. ita accipiendum ostendit (9, 124.) his verbis, 
Ώ Ί δέ κΰνες περί μήλα δυσωρήσονται έν αύλή, Ο ηρός 
άκούσαντες κρατερόφρονος' ούχ υπέρ αυτών, άλλ' ύπέρ 
τών φυλαττομένων. [" Heyn. Hom. 5, 695. 6, 37·" 
Schaef. Mss.] 

Εύωρος, Male curatus, Neglec tus : per άντίφρασιν. 
ut Suid. quoque εύωροι exp. άπαραφύλακτοι, Incusto-
diti, in hoc Euphorionis loco, Οϋέέ τοι εύωροι θυέων : 
annotans et ipse κατ άντίφρασιν dici παρά τό εύ ώρείν 

ζ καί φυλάσσειν. Hes. activam quoque ei signif. tribuit, 
eamque et propriam et antiphrast icam : εύωρος enim 
exp. φροντιστής: item καταφρονητικός: i t idemque ap. 
Soph, in Eride quosdam εύωρος γάμος accipere anno-
tat pro όλίγωρος. ["Vi l lo is . ad Long. 27." Schsef. 
Mss. Blomf. Gloss. jEsch. Prom. 17.] Εύωρία, ή, 
Negligently, Incuria, ολιγωρία, άμέλεια, eid. H e s . : 
ut Suid. quoque εύωρία scriptum φιλώς signi ficare ait 
το μή πα'νυ φροντίζειν, άλλά ραθυμότερόν πως έχειν. 
[ " Villois. 1. c . " Schaef. Mss.] Εύωριάζε ιν, itidem 
όλιγωρείν, μή έχειν φροντίδα, παρακούειν, teste eod. 
Hes. , Sophoclemque auctorem citante. [ " A d Mcer. 
85." Schaef. Mss.] ITEM Εύωρείν, ei synonymum, 
ut Hes. docet, exponens et ipsum μηδενός έχειν λό-
γον, μηδενός φροντίζειν : εύωρεί tamen exponens etiam 
παίζει, ut Suidas quoque. [ " B r u n c k . Antig. 368 
Villois. I. c ." Schaef. Mss.] 

Verum ET 'Εξωριάζειν reperitur ea signif. qua 
εύωριάζειν, ut ap . iEsch. Pr . (17.) p. 6. Πάντωι δ' 
ανάγκη τώνδέ μοι τόλμαν σχέθειν. Έξωριάζειν γάρ 

> πατρός λόγους βαρύ : Omnino tamen audenda mihi 
sunt haec ; namque nihil morari a tque negligere patris 
dicta grave fueri t . Ubi quod έξωριάζειν dicit, pag . 
seq., άνηκουστείν v o c a t : Σύμφημ', inquiens, άνηκου-
στείν δέ τοϋ πατρόε λύγων Οίόν τε πώς; quemaclmo-
dum Hes. quoque έξωριάζειν exponere όλιγωρείν et 
παρακούειν, h. e. Negligere et maligna aure pr jeter-
mittere, paulo ante annotavi : [sed v. Blomf. ad h. I. 
qui post Porsonum εύωριάζειν reposuit.] " Έπωριά-
" ζω, Curo, Solicitus sum : ab ώρα, habente ω tenua-
" turn, ead. forma qua έξωριάζω." 

Όλίγωρος, (q. d . Cui est όλίγη ώρη, alicujus rei, ut 
Hesiod. loquitur,) Negligens, Incuriosus, Qui aliquid 
parum cura t . Aristot. Rhet . 3. Ούκ οίονται δέ παθείν 
ούτε οί έν εντυχίαις μεγάλαις οντες καί δοκούντες' διό 
ύβρισταί καί όλίγωροι καί θρασείς. Isocr. Panatl l . 
Τοιαύτην έποιήσαντο τήν είρήνην, ής ούδείς άν έπιδεί-
ξειεν^ουτ' αίσχίω ποτέ γενομένην, ούτ' όλιγωροτέραν 
τών 'Ελλήνων: [ " q u o loco passive accipitur voc 
Όλίγωρος, Neglectus, Neglectim habitus, sicut Allien" 
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291· ΌΧΐγωρον πεποίηκάε τι, Neglect im, Pa rum cu-
rate fecisti qu idp iam." Schw. Mss.] Et superl . gra-
du , Όλιγωρότατοε τοϋ πρέποντος, Maximus honestat is 
et decori contemtor . [Herod . 3, 89·] Unde ADV. 
Όλιγώρωε, Negl igenter , vel et iam Contemtim. D e m . 
( 1 8 9 0 Ό . βουλεύεσθαι, Consul tarenegl igenter ,άμελώε. 
Xen. ( Έ λ λ . 1, 6, 14.) Ό . είχον, Negligentes erant . 
Demosth . Ό . ειχον τούτων, Haec negligebant et pa -
rum curaban t . [ " Ad Herod . 276 . Ό . έχειν, de 
cons t r . , ad Xen. Mem. 2, 6, 29. Ό . έ'χειν περί TIVOS, 

Diod. S. 1, 393 ." Schaef. Mss.] Όλιγωρέω, signifi-
cans όλίγην τήν ώραν έχω, Suid. Parvam curam 
habeo, Pa rum euro, Negl igo: i .q . αμελώ, opposi tum 
habens κήδομαι s . φροντίζω. Isocr . Paneg . Ον γαρ 
ώλιγώρουν τών κοινών, ούδ' άπέλανον μέν ώε ίδιων, 
ήμέλονν δέ ώε αλλότριων' άλλ' έκήδοντο μέν ώε οικείων, 
άπείχοντο δέ ώσπερ χρή τών μηδέν προσηκόντων. Sic 
Xen. (Απ. 2, 4, 3.) Τών φίλων όλιγωρείν, Amicos 
non curare , sed neglectui habere . Aristot. vero non 
cum gen., sed cum είε, Rhe t . 2. To7s είε τα τοιαύτα 
όλιγωροϋσιν ύπέρ ων αύτοίε αίσχρόν μή βοηθεϊν, ut p a -
rentes sunt , liberi, uxores, magislratus quorum irn-
perio subsunt . [ " De constr . , S te inbr . Mus . Tu r i c . 

1. p . 156\" Schaef. Mss.] Όλιγωρητέοε , Conteninen-
dus, [Athen. 545. *Όλιγώρησιε, Themis t . Or . 10. 
p . 136', 10.] 'Ολιγωρία, i/, Negligentia, Incuria , vel 
etiain Neglectus, Contemtus, i. q . αμέλεια, ut pate t 
ex Aristot . Rhe t . 2. Όλιγωρίαε γάρ δοκεί καί ή λήθη 
σημεϊον είναι' δι' άμέλειαν μέν γάρ ή λήθη γίγνεται' ή 
έ' αμέλεια ολιγωρία έστιν. Idem in eod. I. όλιγωρίαν 
esse dicit ένέργειαν δόξηε περί τό μηδενόε άξιον φαινό-
μενον: t resque ejus esse species , καταφρόνησιν, έπη-
ρεασμόν, et νβριν. Legi tur vero vocab. hoc a l iquando 
absolute posi tum et solum, ut cum dicunt έν όλιγω-
piq. ποιούμαι, Neglectui habeo et coDtemno : i t idem-. 
que τών ιατρών ολιγωρία, Medicorum incuria et 
negligentia. In te rdum cum gen. rei quae negligitur 
e t contemnitur P l u t . Camillo, 'Ολιγωρία τών θείων 
καί περιφρόνησιε, Neglectus contemtusque rerum di-
vinarum : de Disc. Adul. ab Amico, Γονέων δέ ολι-
γωρία, καί παίδων αμέλεια, καί άτιμία γαμετήε. T h u c . 
2 , (52.) 'Es όλιγωρίαν έτράποντο καί ιερών καί όσιων 
όμοίωε' νόμοι τε πάντεε συνεταράχθησαν, οίε έχρώντο 
τρότερον περί ras ταφάε : Negligere eoeperunt j u s 
fasque. [ " T o u p . Opusc . 2, 24. ad Herod . 276 . 
Όλιγ. ε'ιε, Boiss. Phi los t r . 4 7 1 . : περί τινοε, J ambl . 
V. P. 64. Kiessl." Schzef. Mss. * "Άπολιγωρέω, 
Schol . T h u c . 1, 20S. Bekker ." Dindorf . Mss . ] Rur -
sum ex όλιγωρέω est verbum BICOMP. Έξολιγωρεω, 
Prorsus negligo e t contemno, ut έξουθενίζω est P ror -
SUS nihil] facio. " Κατολιγωρέω, Ut καταμελέω, Ad-
" modum parum euro, Prorsus s. Penitus negligo, 
" P o l y b . Cum gen. construi annotat Suid ." [ " Ly-
sias p . 331. Longin. §. 13. * Παρολιγωρέω, 3 3 . " 
Seager. Mss.] 

Ούδενόσωροε, Nulla cura dignus, Minime curan-
dus, Cujus nulla habenda cura s. ratio, ideoque De-
spiciendus, Aspernabilis. Ι Ι .Θ. (178. ) Νήπιοι, οΐ άρα 
δή τάδε τείχεα μηχανύωντο, Άβλήχρ', ούδενόσωρα' τά 
δ' ού μένοε άμόν έρύξει '. i. e. ούδεμιάε φροντίδοε άξια, 
inquit Schol. , derivans ab ώρα significante φροντίε. 
Itidemqu/ϊ Hes. qui Appionem exponere ait ούδενόε 
φυλακτικά : quoniam ώρείν non solum φροντίζειν, sed 
etiain φνλάσσειν significat. Valla tamen in te rpre-
tari maluit Quae ne uno quidem momento durabunt . 
[ " Heyn, Horn. 5, 444 . Valck. Adoniaz. p . 218. 
"Bergler. Prsef. O d . p . 22 ." Schaef. Mss.] 

Πολυωρέω, opp . superiori όλιγωρέω : u t enim illud 
signif. Parum euro, Levi cura dignor, ita hoc Multa 
cura dignor, Magnam alicujus curam gero ; vel etiam 
Cura niulta cura servo et tueor : ut Suidas πολυω-
ρήσειε exp. non solum πολλήν φροντίδα ποιήσειε, sed 
etiam φνλάξειε, in P s . 137, (4.) Πολι/ωρί/σεΐί με έν 
ψνχή μον, δυνάμει σον, Curam geres animae meae, et 
diligenti cura tueberis earn virtute tua . Bud . ver-
tendum fuisse censet, Abunde ruihi suppedi tabis co-
pias iu anima mea, virtute tua . Nam πολνωρεϊν 
τινα, dicitur etiam Qui eum accura te et diligenter 
t rac ta t , καί κηδεμονικώε έχει, Qui cum aliis in rebus 
aliquem multa cura dignatur , turn vero in iis qu2e 

A ad victum p e r t i n e n t ; ideoque exp. non solum H0 

noro, In honore et pre t io habeo , [ u t a p . Athen. 21] > 
sed e t iam Laute et accura te acc ip io : [ " u tap . Athen 
I . p. 4. ubi perperam olim πυλωρών pro ττολ nar^,, >' 
Schw. Mss.] Genera l i te r au tem, uti dixi, Cuja 

multa dignor, Magnam curam gero. /Eschin. (8) 
Κ at κατά τήν γνώσιν μοι τήν πρόε αύτόν, πολνωρ^ 
είε τήν νϋν ού διέλιπον, Ad liunc usque diem ej^j 
curam habere non des i i : sc. domi meae. Diog. L 
in Aut i s th . Ποντικού νεανίσκου πολνωρήσειν airb'y 
έπαγγελλομένου εί τό πλοίον άφίκοιτο τών ταρίχωι, 
Promit tente sese ipsum laute accurateque acceptu! 
rum, s. multa cura d igna tu rum, si veniret navis qua 

advehi salsamenta Pon t i ca curaba t . Joseph. A. J 
Έτετηρήκει δέ αύτη άπό μοίραε βρωμάτων τινύν, olt 
αύτήν έπολυώρονν οί γειτονεύοντεε, Quae vicini multa 
ipsam cura dignantes , ipsi conferebant. (Sed re-
pono άπομοίραε coi l junct im pro άπό μοίραε.) Athen 
(211.) de Diogene Epicureo , Έπολυώρει ovv avm'b 
Άλέξανδροε, καίπερ όντα τψ βίψ φαϋλον. Pass, voce 

Β et signif. Aristot . R h e t . 2. Προσήκειν δ' οίονται ιτ0· 
λυωρείσθαι ύπό τών ήττόνων κατά γένοε, κατά δίναμε 
κατ' άρετήν, Observar i , Honorar i , Houorem sibi de·' 
fer r i : cui ibid, όλιγωρείσθαι ut oppositum" statait 
Bud. [ " A d Diod. S. l , 69 . 46'9- 2, 306. C mk 
ad Athen. p. 12. ad Herod. 276. Villois. ad Lwf 
27·" Schaef. Mss. * Πολυωρητήε, unde] Πολική. 
κόε, Mul tam curam gerens, Solicitus. Plut. (7, Ji^ 
de dea quadam, quae olim Orta dicta fuit, s. Horli, 

*H μάλλον ώε νϋν όνομάζουσιν αύτήν ώραν, μηκυνομέ-
νηε τήε πρότεραε συλλαβήε, έπιστρεφή τινα καί τολνν-
ρητικήν θεόν ήν διαφυλακτικήν καί φροντιστών olaav, 
ουδέποτε ρ^θυμον ούδέ όλίγωρον είναι τών ΑΝΘΡΩΠΊΝΩΝ 
ένύμιζον. [ " Villois. I. c." Schaef. Mss.] Πολνωρ/α, 
ή, Mul ta cura , vel etiam Rat io et Observatio: ea 
signif. qua d ic imur Rat ionem habere alicujus et 
Observare al iquem, p ro Non negligere. Suidae est 
έπιμέλεια : afferent! hunc locum e quodam Ano· 
nymo, Ό δε έδείτο τοΰ θεού πολυωρίαε τυχεϊν τήι e( 
αύτοϋ. E t hunc ex iEliano, Δεομένψ δέ πολνωρίαι 

C τυχείν καί ροπήε είε τό κρείττον, ούκ έπένευσε, Curam 
rat ioneinque aliquam sui liaberi, et sese non negligi. 
[ " Villois. J .c . ad Diod. S. 1, 69. 102." Scliief.Mss.] 

'Ώρεω, Curo, Curam gero, Cura dignor, ψροντlin, 
In te rdum et Custodio, φυλάσσω : quarum signif 
omnes Lexicographi et Scholiastae quampliirimonti 
Poetarum meminere : ipse etiam Gal. , a p . Hippott, 
ώρεόντων exponens φροντιζύντων. I t idemque ύρίίι 
Hes. affert pro φνλάσσειν. Sed rarior est hu jus verbi 
usus, f requent ior compos i torum. Inde enim non 
solum άωρέίν, εύωρεϊν, δυσωρείν, όλιγωρείν, πολνωοώ, 
sed etiam άρκυωρείν, σκοπιωρεϊν, φρυκτωρεϊν, θυρωράν, 
et alia plurima, quae cum substantivis suis reperies. 
[ " Musgr . Hel. 1.579· Ammon . 6 9 . " Scli^f. Mss.] 
Est vero inde et VERB ALE "ίίρημα : a quo gen. plur. 
ώρημάτων, Hes. et Suidae φυλαγμάτων. 

'ϋρήσσω, i. q. ώρέω, Curo, Custodio : unde ύρήί· 
σοντα, quod Hes. exp . φυλάσσοντα, et ώρήσσονται 
quod idem, et cum eo Suidas, exp. φυλάσσονται. 

Ώρίζω, idem. Nam Hes. ώρίζει exp. itidem <j>pov 
D τίζει, μεριμνψ, addens tamen et ομιλεί, άδο\εη(ΰ, 

ύπνεί. [Ruhnk . E p . Cr. 30. Ernes t , ad Horn. 5,30." 
Schaef. Mss.] At VERB, 'ίίρεύειν, Hes. τό τών ayplw 
νομών καϊ εθνών ειπμελεΊσθαι. [ " Rullllk. Ep. Cr. 
100. Musgr . ad Eur. Hel. p . 570. Valck. Adonisi 
p . 394. Wolf, ad Hesiod. p . 133. Heyne ad P»«· 
ser Abhandl . p. 3 6 l . " S c h a f . Mss.] 

'ίΐρακιάω quoque ab ώρα derivatum putatut, ^ 
significare έκ τών φροντίδων έκλύομαι, Curis ni»s 

confectus animo concido . Schol. certe Aristoph· 
B. (481.) ubi Bacchus territus /Eaci minis et viso 
ahquo monstro insolito, dicit , άλλ' ώρακιώ' 'Αλλ' 
οίσε προε τήν καρδίαν μου σπογγιάν : hoc ipsum aperte 
d e c l a r a t ; nam ώρακιώ derivans ab ωρα significante 
φροντίε, exp. φροντίζω, έκ φροντίδων έκλύομαι: (iti-
d e m q u e Eus t . ώρακιρν esse ait τό φροντίζειν.) Ad-
dit tamen et aliam exp . cum alia etymologia: ώρ«-
κιάσαι sc. dici τό ύπό φόβου ώχριάσαι, άπό τον τήr 
ώραν αίκίζειν : idque a Soph, in Amphiarao di" 
ώχριάσαι θλιβομένηε τήε καρδίαε, Corde prae met" 
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compresso et coarcta to pal lescere : quae expositio 
longe melior e s t ; e sequentibus enim patet eum 
metu perculsutn animo concidisse: eique δείσαντι 
τήν καρδίαν els τήν κάτω κοιλίαν καθερπύσαι. I t idem 
certe pro Animo concidere et linqui, Idem accepit 
Είρ. (702.) ubi cum Trygaeus dixisset Cratinum vita 
oxcessisse "Off ol Αάκωνες ένέβαλον, Mercuriusque 
interrogasset, τί παθών, respondet ille, Ώρακιάσας· οϋ 
γάρ έζηι'έσχετο Ίδών πίθον καταγνύμενον οίνου πλέων : 
ll. e. λειποψυχήσας, άθυμήσας, S. μετ' ίκλύσεως έσκο-
τωμένοί, και ώχριάσας : nam τρέπεται ή τών λειποθυ-
μούντων χρόα, inquit iterum Schol . : qui Lycophro-
nem ώρακιψν usurpasse rursum ait pro ώχριίρν, et 
Eratosthenem pro ύπό έκλύσεως έσκοτώσθαι: Crati-
num vero ibi perslringi uti φίλοινον. Hes . quoque 
ώρακιψν exp. έν Tois βαλανείois εκλυεσθαι, λειποφυ-
χείν, έκλύεσθαι, καϊ σκοτοϋσθαι, μετ ώχριάσεως ή και 
Ιδρώτος, S. σκοτοϋσθαι και ώχριψν, au t νανσιφν και 
σκοτοϋσθαι. Ubi nota tenuari : ap . Schol. vero Ari-
stopli. alicubi tenuari, alicubi aspirari. [ " Thom. 
M. 591 .S36 . Brunck. Aristoph. 1, 172. Soph. 3, 
398. Mcer. 425. et n . " Schaef. Mss. Themist . 314. 
Φρίκης έμπίπλανται και ώρακιώσι.] Suidas autem .me-
minit et THEMATIS Ώρακίζω : cu jus tamen nullum 
exemplum affert, nec etiam expositionem. [Glossa 
ad Aristaen. 1, 10. p . 370.] 

ΏΡΥΩ, SIVE Ώρύομαι, U l u l o : vox canuin p ro -
prie et luporum e dolore aliquo ingemiscentium, s. 
miserabilem vocem gemitui s. ejulatui similem eden-
tium. Hes. annotat ώρύεσθαι peculiariter dici έπί 
λιμω κλαιόντων λΰκων ή λεόντων ή κυνών. Polluce 
tamen dicente ursos, pantheras, leones et similes 
feras βρυχάσθαι: minores autem, ut vulpes, lupos 
cervarios, aliosque lupos, a tque canes, ΰλακτείν et 
ώρύεσθαι. Lucian. (1, 375.) Άκούση τών κυνών μετ' 
ολίγον ώρυομένων ο'ίκτιστον έπ' έμοϊ. Apoll. Rh . 4, 
(1339·) de leone, OS ρά τ' άν' ϋλην Σύννομον ϋν μεθέ-
πων ώρύεται. Pet rus Ep. 1, cap. ult. (8.) Διάβολος 
ώί λέων ώρυόμενος περιπατεί, Ut leo rugiens. Pro-
prie enim Rugire leonum es t : quibus et Frendere 
tributurn videmus hoc in loco Cic. T u s c . 2. Ne-
meaeus leo frendens efflavit graviter extreinum hali-
tum. Metaphorice vero et homo quispiam ώρύε-
σθαι dicitur Cum erumpit in ejulatus similes canum 
luporumque ululatibus et leonum rugitibus : unde 
ab Hes. exp. etiam κράζειν et κλαίειν. Activi autem 
ώρύω Suidas meminit, exponens ipsum per pass. 
ώρύομαι. [ " Jacobs. Anth. 8, 20. 9, 218. Villois. ad 
Long. 130. Aristoph. Fr . 265. Theocr . 1, 71. 
Wakef. ad Bion. 1, 18. Ammon. 144. Valck. Anim. 
229- 231. ad Callim. 1. p . 157. ad Herod . 315. 
* Ώρυάομαι, ad Lucian. 1, 375." Schaef. Mss.] 

'ίϊρύωμα, Rugitus. Ezech. 19,(7·) de leone, Ή ^ ά -
νισε γήν και τό πλήρωμα αύτής άπό φωνής ώρνώματος 
αύτοϋ, A voce rugitus sui. Sed hoc verbale est quasi 
a verbo ώρυύομαι. 

Ώρυθμός, Ululatus, vel etiam Rugitus. Theocr . in 
Hercule leonlophono, (25, 217·) de Nemeaeo leone, 
και ούδ' οπη "ιχνια τοίο Φρασθήναι δυνάμην, ούδ' ώρυ-
θμοίο πνθέσθαι. Pro Ululatu s. Ejulatu et planctu, 
a p . Quint. Sm. [ " V a l c k . ad Rov. p . xliii. Wakef. 
ad Bion. 1, 18." Schaef. Mss.] 

'ίίρυγή, ή, idem. Plut. (335.) "Οθεν άκούεσθαι μυ-
pias μέν ώρυγάς και στεναγμούς ζώων, μυρίων δέ κλαι/~ 
ϋμόν βρεφών, και μεμιγμένους άνδρών καϊ γυναικών 
όδυρμούς, ψόφους δέ παντοδαπούς καϊ θορύβους έκ βά-
θους πόρρωθεν άμυδρούς άναπεμπομένους, de barathro 
quodam infernali. Et [Hermesianax] ap. Athen. 
(598.) Ώρυγή ταύτης ήλθε διά πτόλεως. [ " Jacobs . 
Anth . 8, 20. Ruhnk. Ep. Cr. 295. Valck. Anim. ad 
Amnion. 229- 232 ." Sclnef. Mss.] Apud J . Poll . 5, 
c. )3. l e g i t u r non solum ώρυγή, S E D E T 'ίίρυγμός : 
proprieque luporum esse dicitur. [ " Valck. Anim. 
ad Ammon. II. ec. *"Ώ.ρυγμα, Jacobs. Anth. I. c. 
et 9 ,218."Schaef . Mss. Symm. Theod . Esaia; 5 ,29 . ] 

'ίίρυδόν, Cum ululatu, Ululando canum luporunive 
more. Nicander Ά . ( 2 2 2 . ) de eo qui toxicum hausit, 
"Sis ό νόον λύσση εσφαλμένα βρυχανάαται Ώρυδόν, i . e . 
ώί λύκος ώρυόμενος, inquit Schol. Paulo ante dixerat , 

\ μηκάζει μανίης ύπο μυρία φλυζων. 
[* Άντωρύομαι, Schol. Lucian. Paras . 51.] Άνωρύο-

μαι, Magno cum ululatu exclamo, Vehementer ululo. 
In terdum et Graviter ejulo ac lamentor, Graviter de-
fleo. [ " J a c o b s . Anth . 6, 138." Schaef. Mss.] 'Επω-
ρύω, SIVE Έπωρύομαι, Ululo, Infreino. De cane in 
Epigr . [* Κατωρύομαι, Apollod. 3, 4, 4. p . 189·] 

" Όρύομαι, Fremo, βρυχώμαι: Hes. όρύεται, ύλα-
" κτεί :" [* Όρυώμαι, Gl . l lugio, Fremo, Gannio . 
* Άνορύομαι, Meleager 124.] " Όρυγμός affertur 
" pro Fremitus, Tumul tus ; sed άμαρτύρως." 

" Όρυνθεϊ, Hes. γρυλλίίει, Grunn i t . " 
" Όρυμαγδός, ό, Strepitus, Fragor. II. Φ. (256.) 

" de Scamandro, ό δ' οπισθε ρέων επετο μεγάλω υρυ-
" μαγδω : Ρ. (741.) "Sis μέν τοίς 'ίππων τε καϊ άνδρών 
" α'ιχμητάων 'Αζηχής ορυμαγδός έπήίεν έρχομένοισι: Π. 
" (633.) Τών δ' ώστε δρυτόμων άνδρών ορυμαγδός ορωρεν 
" Ούρεος έν βύσσρς' έκαθεν δέ τε γίνετ άκουή. Ubi quem 
" όρυμαγδόν dicit , mox δοϋπον appellat. I t idem alibi 
" saepe turn idem Hom. turn Hesiod. ( Ά . 401.) πολύς δ' 

Β " ορυμαγδός όρώρει. Rursum Horn. Od . I. (235.) de 
" Cyclope fascem lignorum ante an t rum dej iciente, 
""Εκτοσθεν δ' άντροιο βαλών όρυμαγδόν έθηκεν." 
[ " Heyn. Hom. 5, 584. 6, 37- 105." Schaef. Mss. 
Schn. Lex. v. Ώρύω.] 

" Όρυγμαδός, transpositis Uteris pro ορυμαγδός, 
" Hes. ψόφος, κτύπος, Strepitus, F r ago r : item ταραχή, 
" θόρυβος, Tumul tus . Apud E u n d . et Όρυγμάδες, 
" θόρυβοι." 

Ώ Σ , Part icula estplur imos et valde inter se diver-
sos usus habens : adeo ut aliquando inter adverbia , 
nonnunquam potius inter conjunct iones , interdum 
inter praepp. numerari debeat . Incipiain autem ab 
iis locis, in quibus est Similitudinis adverbium : quod 
frequentissimus hie ejus usus esse videatur. Quibus 
subjungam eos, in quibus est temporis adverbium : 
(sicut part iculam Ut his etiam duobus officiis ap . 
Lat . fungi videmus.) Ab. illis veniam ad eos, ubi 
particula ώς causam finalem indicat. Deinde de illis 

c agam, in quorum nonnullis dubium esse possit ad-
verbiumne ancon junc t io censeri debeat . De iis, in 
quibus praepositionis πρός locum obtinet, postremo 
dicam. 

Ώ$ igitur, (ut institutum ordinem sequar , ) interdum 
et quidem saepissime, est Similitudinis adverbium : 
et redditur Ut, Sicut, Velut, Tanquam, Quasi, pro 
loeo. Lucian. Λαθών, ώί ωετο, Ut putaba t . Apud 
Eund. et alios f requens est, ώί φής. Item ώί εΙκός, 
Ut par est, credibile est. Apud Eund. ώς τό εϊκός 
et ώς λόγος, in uno eodemque loco posita habentur , 
(1, 257·) Συ γάρ, ώς τό εικός, έμπειρος εί τοϋ χωρίου, 
πολλάκις, ώς λόγος, κατελθοϋσα πρός Άγχίσην. Inter-
dum ei subjuugi tur ούτως in altera parte orationis, 
veluti, Ώ ί άν σύ ποίησης, ούτω καϊ έγώ ποιήσω, (vel 
omisso posteriore hoc verbo, utpote quod subaudiri 
possit,) Ut tu feceris, ita etiam ego. Cum autem 
exempla hujus signif. ώί passim obvia sint, ex Horn, 
addere contentus ero. Is igitur II. B. (139.) Ά λ λ ' 
άγεθ', ώς άν έγώ ε'ίπω, πειθώμεθα πάντες, Pareamus 

D omnes nt dixero : Ω. (398.) 'Αφνειός μέν οδ' έστϊ, γέρων 
δέ μοι, [δέ δή,] ώί σύ περ ώδε. Invenitur E T ' ^ c u m ac-
centu ap. Eund . interdum quidem et ipsum positum 
pro ώί, Ut, Sicut , Velut, Tanquam ; (cum sc. post-
ponitur, ut II. Γ . 60. Λίεί τοι κραδίη, πέλεκυν 
εστίν άτεφής:) interdum vero, et quidem frequenter , 
respondens illi ώί sine accentu, quod aliquanto ante 
praecesserit. Et Ώ ί quidem est Ut, S i c u t : at vero 
Ώ ί , accentum additum habens, I ta , Sic. O c c u m i n t 
certe passim in comparat ionibus exempla : Y. (4^0.) 
Ώ ί δ' άναμαιμάει βαθε αγκεα θεσπιδαές πϋρ θυρεός 
άζαλέοιο -Ώί ογε πάντη θϋνε σύν έγχεί δαίμονι loos 
Κτεινομένους έφέπων. Et Slatim post , Ώ ί δ' οτε τις 
ζεύζη βόας -Ώί υπ' Άχιλλήος. Idem II. Π . (35ίχ) 
quatuor versibus incipientibus ab hac particula ώς 
quorum primus est, Ώ ί δέ λύκοι Άρνεσσιν έπέχοαον 
κ. τ. λ., subjungi t , Ώ ί Δαναοί Τρώεσσ<ν έπέχραον 
Atque ut eadem opera de hac particula assumoi tc 
accentum dicam et reliqua quas dicenda supersutrr 
sciendum est non assumere eum tunc duntaxa t euin 
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illi ώε subjungi tur , aut ce r t e cum poslponi tur , (ut in A per t inent ia babes . Sed in ilia p . 1098. dicitur 
πέλεκυε ώε.) Passim enim ap. eum legitur, Ώε ειπών, praeterea, ώε cum accen tu significare 3πωε, Quoni0()0 

e t ' f i s ειπούσα, Ita locutus, Ita locuta. Quibus simile Affer turque ex eod. Aris tot . E t h . 6', (9.) Oi«w0{j ' 
est II. Π . Αη."Ωί άρα μι ν είπόντα τ&λοε θανάτοιο κά· εκείνη που ευβουλία, άλλ' όρθότηε τήε βουλήε, (fare ro 
λυψε. Et paulo post , "Ωε άρα φωνήσαε. Quibus a d - ώφέλιμον, και ού δει, καί ώε, και ore. Sed mihi paruB1 

d e n d u m et "Ωε φάτο. Neque tamen hujusmodi dun - placet h. in 1. ista scr ip tura , quippe qui j„ ^ 
taxat locis adhiberi istam part iculam pu tandum est . quamplur imis inveniri sciam banc particulam hunc 

Legimus enim ap . eum, Ώε oi μέν κατά άστυ πεφυζό- ipsum usum h a b e n t e m , sine accentu tamen scriptam. 
res ήύτε νεβροί, Ίδρώ άπεψύχοντο, πίον τ άκέοντύ τε Cred i tn r porro part icula "Ωε accentum habeas, faC|j 
δίψαν. a quibus versibus suae lliadis librum X in- esse e VOCULA Ύώε : cu jus usus pro ούτωε,ί. e.Ii^ 
choa t . 'L ale est initium libri Ζ Odysseae,"Ωε ol μέν Sic, (cum alioqui DORICTE TWS sit etiam articulu* 
ένθα κάθευδε πολύτλαε δ'ωε Όδυσσεύε,Ύπνω και καμά- p ro τούε,) ap . Horn, e x t a t , et quidem babens sibi red-
Τψ άρημένοε. Quin etiam initio libri I lliadis haec par - di tam part iculam ώε, 11. Γ . (415.) Tws δέ σ απεχθή 
t icula apponi tur , Ώε οί μέν Τρώεε φυλακάε έχον. ώε νϋν 'έκπαγλ' έφίλησα. Et ap . Soph. (Aj. 841.) 
Ex t a t praeterea particula ista ώε pro ούτωε ap. Eund . , τώε αύτοσφαγε'ιε όλοίατο. Pos t r emo de ωε istud quo. 
alibi etiam quam in principio orationis pos i t a : II. B. que dicendum superest , quosdam alicubi exposui5se 

(364.) Ei δέ κεν ώε έρζειε, καί τοι πείθωνται 'Αχαιοί , ομωε, i. e. T a m e n : (ad quam signif. pertinent qua. 
(vel potius per conjunct ivum, Εί δέ κεν ώε έρζηε, καί dam exempla quae supra a t tu l i : ) nounullos autem hoc 
rot πείθωνται 'Αχαιοί , ut habet vetus meum exem- etiam addidisse , debere turn SCRIBI 'Ώί circumflexo; 
p lar , ) Si ita feceris. Quem usum parum frequentem quod, ut opinor , existimarent ibi banc particulam 
esse puto, cum contra in principio orationis f requen- β esse ex ομωε, per sync. Sed isti me sibi asscnsoftui 
tissime reperiatur . Quin etiam legitur ap . Eund . non habebun t . 
haec particula &s praefixam habens coputam καί: nec [ " "Ωί, T h o m . M . 932 . Markl . Iph. p. 204.302, 
solum ap . eum atque alios Poetas , sed ap. prosae Wakef . Ion . 909. S . Cr . 1, 50. Aristoph. A, SOi, 
etiam Scr ip t t . in terdum, (et quidem ap . T h u c . potis- S teph . Dial. 26. Fischer , ad Weller. Gr. Gr. 1,?$' 
simurn,) legitur ITIDEM Καί ώί. Prius autem ex illo Villois. ad Long. 225 . Heyn. Horn. 6, 132. %ψ 
exempla proferam. II. A . cum Agamemnon de Opusc . 2, 210. I lgen. ad Hymn. 314. Valck. Cis, 
Chryseide dixisset, έπεί πολύ βούλομαι αύτήν Ο'ίκοι 156. Heind. ad P la t . Phaedr. 199. (an in CharrA 
έχειν· καί γάρ pa Κλυταιμνήστρηε προβέβουλα κ. τ. λ., ρ. 88. έστιν ώε Ί) Ώε, ώε, Reiz . Acc. 29· B/unc&.ni 
subjungi t (116.) Ά λ λ α καί ώε έθέλω δόμεναι πάλιν, jEsch . Pers . 563. Ώε, T a n q u a m , Po/son. Phcen, 
εί τό γ' άμεινον. Idem Poeta I I . Π . (362.) cum dixis- 1138. Heyn . Horn . 6, 132. 325. Quare, 5, 37, 
set de Hectore cum alia, turn haec, T H μέν δή γίνωσκε Omissum in apodosi comparat ionis , Wakef. Phil, 
μάχηε έτεραλκέα νίκην, subjungi t , Ά λ λ α καί ώε άνέ- 808. "Ωε, p ropter anas t rophen , Sylb. ad Pans. 259, 
μιμνε, σάω δ' έρίηραε έταίρουε. Qui duo loci n o n e a n d . Koen. ad Greg . Cor. 210 . Heyn. Horn. 4, 448.488, 
prorsus interpretationeni videntur admi t te re ; sed in Ούδ' ώε, Diod. S. 2, 194. 442 . Heyn. Horn. 6, 164. 
priore illo, άλλά καί ώε posse reddi Quod quamvis ita "Ap' ώε, 158. Ώε, διό, 5, 693. "Ωε δέ, ad Herod. 586. 
sit. Alioqui non improbo earn interpr . qua redditur Ώε δέ παραπλησίωε, 55J. "Ω? — παραπλησίωε, Idem 
Veruiitamen ; sed posteriori loco magis necessaria 7, 119· Ά λ λ ' <3s γενέσθω, Brunck. ad Hec. μ. 302, 
est, (nisi quis malit, Nihilominus tamen, ) quod altera, 7Ω$, Heyn . Horn. 4, 50. 74. 481. 674. 698. 5, 45S. 
quae alioqui magis ad verbum respondet propter par- 6, 249. 7, 691 . 807. Tws, Markl . Suppl. 1145. ad 
ticulam Tta, illi convenire non possi t . Venio ad locos c Char i t . 735. 737. Jacobs. Anim. 26. Anth. 5, 395, 
T h u c . in quibps et ipse καί ώε usurpat , parum 7, 194. 8, 263. Clark, et Ernes t , ad Horn. 2,770. 
(quod quidem meniinerim) ab aliis usurpa tum. Sed Heyn . 4, 259- 540. 6, 289. 531. Fischer, ad Weller, 
hoc animadvertendum, ap . eum καί &ε, nisi ego valde G r . Gr . 1 , 2 1 5 . Apol l . Rh . 2, 345. Callim. 1. p, 
fallor, esse quod dicimus Gallice Aussi bien ainsi 425 . 475. Kuster . Aris toph. 124. Canter, ad Isci, 
qu'en 9 a : 1, (44.) p. l 6 . meae E d . Έδ'όκει γάρ p . 353. Musgr . Hipp . 11 5. II. B. 330.. Ξ. 48. Wolf, 
ό πρόε Ώελοποννησίουε πόλεμοε καί ώε έσεσθαι αύ- Greg . Cor. 112. I lgen. H y m n . 6 l 2 . Bruiick. ail 
τοίε: 7 , ( 8 1 . ) p . 262. Καί ένόμιίον καί ώε ταύτη τή Soph. ( E d . Τ . 80. Pro ώε, Jacobs . Anth. 2,1,ρ, 
ίδέφ καταδαμασάμενοι λήψεσθαι αύτούε. Quo in loco 263. Τ ώ ί , Heyn . Horn. 4, 6 9 8 . " Schaef. Mss.] 
duplex mendu 111 habent quredam exempl. , liimirum Ώε, (ad illud enim tandem revertor, multisdeii 
ώε sine accentu, et τελείαν στιγμήν post ένόμiSov. inter ject is , p rop te r occasionem dicendi de eo quae 
Ut porro καί ώε, ita ETIAM Ούδ' ώε legitur, ap . am bos se obtuli t , ) sciendum est non solum admittere iJ las 
istos Scr ipt t . : Horn. d i c o e t T h u c . Habemus enim interprr . de quibus dixi, sed nonnunquam reddi 
ap . Od . initio, ubi cum de Ulvsse dixisset, Πολλά δ' etiam posse Perinde ac s i : et quidem in iis praeser-
ογ' έν πόντω πάθεν άλγεα ον κατά θυμόν, Άρνύμενοε ήν tim locis, in quibus jung i tu r part icipio impersonaliter 
τ ε ψυχήν καί νόστον έταίρων, snbjunxi t , Ά λ λ ' ούδ' ώε posito, veluti cum dicitur ώε έξόν. In b. tamen I. 
έτάρουε έρρύσατο ίέμενύε περ. Ubivulgata ad verbum Xen . (Κ. Π . 3, 2, 4.) Καί 6 Kupos εΊπεν οτι ήίη τοϊη 
interpr . habet , Sed neque sic : cum potius reddi de- παρηγγύησε τοίε ΤΙέρσαιε παρασκευά$εσθαι, ώε aiin'to 
bea t Sed ne sic quidem. Possumus enim hie particula δεήσον έπιδιώκειν, commode reddi tur ώε a Bud. per 
Sic uti cum particula Quidem: c u m i n καί ώε non ita part iculam T a n q u a m ; sic enim vertit, Edixit Persis 
commode adverbium illud Sic usurpare possimus. D ut itineri se accingerent , sc. tanquam confestiro ct-
Talem autem usum ούδ' ώε ap . I socr . e t T h u c . habet 5. denies essent ipsi consecutur i . Ε Theophr. autero 
Ούδ' ώε έδυνήθησαν ξυμβήναι, 1, (132.) Ά λ λ ' ούδ' ώε affertur , Ούχ ώ$ ούκ ένδεχύμενον καί αλλωί, pro Νοο 
ούδέ τών ειλώτων μηνυταίε τισι πιστεύσαντεε. Legi tur quia non possit et alio modo fieri. Sed ego nonti· 
ETIAM Μηδ' &s in ead. signif. ap. euud . T h u c . Exi- deo quid obstet quominus et hie reddamus Tanquan 
stimo autem licere nobis, habita ratione rei de qua Quasi , Per inde ac si. At vero ap . Aristidem,® 
agitur, pro Ne sic quidem, aliis verbis uti, particula- ταυτον ον ειπείν τήν'Αθηναίων πάλιν KU\ τήν 
rius (ut ita dicam) declarantibus id quod verba ilia δα, reddi tur T a n q u a m utique idem sit. ForW» 
Ne sic quidem generalius significarent. Veluti si tamen rectius quis interpretaretur , Quippe cumM® 
pro Ne sic quidem dicam, Ne his quidem condition!- si t . . 
bus, Ne his quidem auditis, Ne his quidem pollicitis Ώε infin. quibusdam j u n c t u m , hue pertinet, veluli 
solicitati, minis perterrefact i . His ADDO "Εστιν ws, cum dicitur ώε γέ μοι δοκε'ιν ab Aristoph. Πλ. (73W 
quod R u d . interpr. Quodammodo , Quadantenus : p ro Ut quidem mihi videtur. Et ώε είκάσαι, s. ί ® 
afferens ex Aris tot . Poli t . I . Έπε ί δ' έστι μέν ώε τοϋ κάσαι, Ut conjicere est, s. licet. 
οικονόμου καί τοϋ άρχο ντο ε καί περί ΰγείαε ίδεϊν, έστι δ' Ώε eum etiam habet usuni particulae Uf, <lue,n 

ώε ου, άλλά τοϋ ιατρού· ούτω καί περί τών χρημάτων, videmus habere in isto Ciceronis, Ut apud nos peran-
έστι μέν ώε τοϋ οικονόμου, έστι δ' ώε ού, άλλά τήε t iquus, ut apud Atlienienses non ita sane vetus: Afl-
υπηρετητικήε. Aliud autem exemplum ex eod. Ari- s tot . E th . 10, 7. Καί -ό αύταρκεε δή καί σχολαστική, 
stot. a l latum, in ipsis Bud. Comm. videndum tibi καί άτρυτον, ώε'άνθρώπινον, καϊ όσα άλλα τψ μακαρίφ 
relinquo, ρ . 1098, quaedam vero et p . 1100. eod. απονέμεται, κατά ταύτην τήν ένέργειαν φαίνεται οντα· 
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Q. I. unus e posterioribus In terpr r . ila vertit, Relin- A 
quitur profecto ut copia bonis omnibus cumulate; 
nihilque praeterea desiderans, el libera cessandi oti-
andique facultas, et vita defatigationis expers, p iou t 
res bumanae ferunt , et quaecunque alia viro beato 
tribuuntur, in bac functione muneris comparere vi-
deantur. Alter vero ita reddidit , Turn vero et ilia 
seipsa contenta rerun) abundantia, et otium et va-
cuitas defatigationis, quantum natura humana pati-
tur, cetera denique omnia quae beato viro t r ibuun-
tur, &c. Bud. autem ώί άνθρώπινον interpr. Ut est 
luimanus captus, Ut sunt bumana, Pro bumana con-
ditione. Sed afferam usum particulae ώί magis etiam 
conveuientem cum eo quem habet particula Ut in 
illo Cic. loco. Est autem Thucydidis , 4, (84·.) p . 
148. meae Ed. THv be ούδέ άδύνατοε, ώί Αακεδαιμύ-
νιοε, ειπείν. 

'iis ad Similitudinis s ignif-pert inet et ubi de pro-
portione dicitur, ut Aristot. H. A. 8. de sue, Τάχιστα 
be έπιδίδωσιν els παχντητα, ώε κατά μέγεθοε, i. e. κατά 
ye 
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Εibov Δέλφιν όμοϋ τε και Ενδάμιππον ίόνταε:) nam pa r -
ticulae ώί in duobus posterioribus locis convenire 
omnino videtur eadem exp. quae illi Homerico con-
venit. Sed noil valde mihi placet adverbii λίαν si-
gnif. illi eo in loco dare cum Eust. Non minus certe 
placeret exponere όντωί : quam signif. non solum ille 
ipse Schol. alicubi ei dat ap. eund. Horn., sed et 
Schol. T h u c . , ap. ipsum. Apud Virg. autem in 
hoc Pha rmac . versu, quo ilium Theocri t i expres-
sit, Ut vidi, ut perii, ut me malus abstulit error, 
Servius scribit unum Ut esse temporis, aliud esse 
qual i ta t is ; hoc enim dici, Mox nt vidi, quemadmo-
dum perii. Sed malim, Proli quomodo perii. 

*Ω$ in signif. Tempor is , jungitur frequenter adver-
bio τάχιστα, et DICITUR 'Us τάχιστα pro Silliulac, 
Simulaique, Cumprimum. Eur. Hec. Ot b'<!>s τάχιστ 
ήκονσαν ύστάτην 'όπα, Μεθήκαν. jEscllin. de Legat. per-
peram Ο^ίβ ,Ώίδέτάχ ιστ-α ήκομεν ώί Μακεδονία)', συν-
ετάξαμενήμάε αύτούε TOVS πρεσβντάτονε πρώτονε λέγειν. 
At vero addito verbo δύνασθαι aliud interpretationis 

λόγον τοϋ μεγέθονε, Proportione magnitudinis. Β genus ei tr ibuitur, Xen. Πάλιν δέ ττομευθείί ώί έδύνατ-ο 
Apud Thuc . autem legitur ώε πρόε τό μέγεθοε, 3. Διότι 
άπληστον τό πλήθοε λέγεται άπολέσθαι, ώε πρόε τό 
μέγεθοε τήε πόλεωί, ubi quidam interpr . per part icu-
lam Ut, hoc modo, Propterea quod incredibilis me-
moratur periisse mult i tudo, ut pro magnitudine civi-
tatis. Sed absque particula Ut, idem fuerit sensus. 
Illi autem praepositioni κατά, non huic πρόε, jungi tur 
particula ώε, cum praefixam habet voculam ή cum 
nomine comparativi g r a d u s : Μείζων y ώε κατά άν-
θρωπον, Major quam pro humana statura. Nec a 
similitudinis signif. abhorret ώε ct in iis locis in 
quibus comparationi adhibetur, veluti cum dicit Lu-
cian. ( l , 498.) Ύυφλόε ό Ανγκεύε έκεϊνοε ώε πρόε έμέ, 
Si mecum comparelur, Si prae me aestimetur. Xen. 
Κ . Π. 1, (5, 7·) ΊδιωΓαί υνταε ώε πρόε ήμάε άγωνίσα-
σθαι, Si nobiscum comparentur , vel Si nobiscum 
conimittantur, Si certare nobiscum institerint, Bud. 
Ta l e est hoc Luciani ( I , 824.) "Αγροικοε άνθρωποε 
και ίδιώτηε ώε πρόε τά υμέτερα. Locum hie habere 
potest et istud loquendi genus, 'Qs μεγάλω παρεικά-
COVTI μικρόν, quod Bud. ap. Aristot. reddit, Quatenus 
magna cum parvis comparare licet. Eodem referri 
possit fortassis ώε in ea etiam signif. qua ponitur 
pro Circi ter; quod enim, exempli gratia, est sta-
diorum circiter quinquaginta, similitudinem habet 
cum mensura stadiorum quinquaginta. Reddi tur 
alioqui et Ferme, Fere, Propemodum. Herod. (3, 
25.) Άπέκρινε τον στρατού ώε πέντε μvpιάbas. T h i l C . 
'Sis πεντήκοντα. Dem. 'Sis τριάκοντα. Rursum Thuc . 
5. Τεμόντεε τήε Έπιδανρίαε ώε τό τρίτον μέροε. Apud 
Plut . autem huic particulae adjicitur alia, sc. που : 
quin etiam praeter earn sibi adjunctam habet vocu-
lam άν, Καί τόπον τινά ού λίαν μικρόν, άλλ' ώε άν 
είκοσι π ον στabίωv. 

'Sis, pro Ut vel Quam, vide infra. 
Ώ ί , Ut, longe tanien diversa signif., cum sc. de 

tempore dicitur, pro Pos tquam,au t Simulatque: vel-
uti Ut vidi ap . Virg. pro Postquam vidi. Sic II. Φ. 
(207·) 'Sis εΧδον τόν άριστον κ. τ. λ. P . (199·) Τόν δ' 
ώε ούν άπάνευθεν Ίδεν νεφεληγερέτα Ζεύε Τεύχεσι 
Ώηλείδαο κορνσσόμενον θείοίο. Aristoph. ΓΙλ. (669·) 
ώε ήμίν παρήγγειλε κaθεύbειv. T h u c . 7· Ώ ί δ' οίχό-
μενοε άπήγγειλε πάλιν πapabεbωκότas. Interdum 
autem ώε in ista signif. infin. pro indie, habet. He-
rod. , illam de Croeso historiam narrans, (1, 86.) Ώ ί 
έέ άρα μιν παραστήναι τοντο, άνενεικάμενόν τε καί 
άναστενάξαντιι έκ πολλήί λειποφυχίηε, έί τριε όνομάσαι 
τό Σόλων, Simul autem eum hoc subiit, resipiscen-
tem et respirantem e multo animi deliquio, ter nomi-
natim exclamasse, Solon. Sic Pla.to, Εύθύε ούν ώε 
ίδείν τόν 'Αγάθωνα. Et Dem. Ώ ί δέ άκοϋσαι τούί 
παρόνταε. Nounuiiquaui geminatur haec particula, 
et in priore quidem loco siguificationem Temporis , at 
in posteriore aliam habet . II . T . init. αύ-άρ 'Αχιλ-
λεύί Ώ ί είδ', ώί μιν μάλλον έδν χόλοε: hie eniin 
Eust . posteriore loco positam particulam ώί exp. 
λίαν. Bud. autem reddit , Ut vidit, sic eum subiit 
ifa. Revocat certe mihi h. 1. in memoriain ilium 
Theocri t i 2, (82.) Χ' ώε 'ibov, ώε έμάνην, ώε μεν περί 
θνμόε ίάφθη Δειλαίαε: (dixerat autem paulo ante, 

ταχιστα ειε τήν Τέγεαν, Quam celerrime potui t , 
Quam potuit celerrime. Jungi tur autem haec par-
ticula ώε aliis quoque adverbiis superlativi gradus ; 
dicitur enim ώί άριστα, et ώε κάλλιστα, i t idemque cum 
aliis superlativis: sed tunc pertinet ad ώί, quod pro 
Quam ponitur. 

Ώ ί alio etiam modo adhibetur significando Tem-
pori, si Eustathio credimus. Is enim in O d . P . ( 3 5 8 . ) 
"Ησθιε δ' ώί ότ' άοιδόί ένϊ μεγάροισιν άειδεν, exp. έωε 
ότου. Quin etiam addit , particulam ώί in ista signif, 
videri esse προτότνπον particulae 'έωί. Convenit certe 
cum illo Homeri loco iste Sophoclis, ώί αν ήε οΊόί 
περ εί, Donee fueris, Quamdiu fueris. 

Ώ ί tertium etiam particulae Ut habet usum : ilium 
sc. quo ponitur pro Ϊνα, et causam finalem indicat ; 
interdum cum optat ivo, nonnunquam cum con jun-
ctivo. II. Φ. fin. δόλω δ' άρ' εθελγεν 'Απόλλων Ώ ί 
αίεί έλποιτο κιχήσεσθαι ποσίν οισιν. Eand. Constiv. 
habet ap . Lucian. (1, 228.) Καί έπειδή έποιησα, διελών 
τον έαντον μηρον, έντίθησιν, ώί άποτελεσθείη ένταϋθα. 
Cum conjunctivo, Soph. (Aj. 530.) Κόμιζε νϋν μοι 
παίδα τόν έμόν ώί ΐδω. In isto etiam loco qui e 
Plut . Lycurgo affertur, Φυλάγει τήν πόλιν ώί ήθών 
ούκ άναπλησθήσεται πονηρών, fortassis ώί ούκ άνα-
πλησθήσεται,Accipi possit pro Ϊνα μή άναπλησθή. 
Adhibetur praeterea ώί aliis etiam locis diversis a 
praecedentibus, quibus particula Ut a Latinis adfii-
beri solet. Herodian. 1, (13, 12.) Φιλοτίμησαμένηί, 
ώί άν τΐί ε'ίποι, τήί άνθρωπίνηί φύσεωε κ. τ. λ., ubi 
Polit . Ut ita dixerim. Gre^ . N a z . de Pentecoste , 
Ούκέτι ένεργείψ παρόν, ώί πρότερον oύσιωbώί δέ, ώί 
άν ε'ίποι τΐί, σνγγινόμενόν τε καί πολιτευόμενον. At 
VERO Ώ Ί είπεϊν interdum quidem est Ut ita dicam, 
Ut ita loquar, Ut eo verbo u la r ; nonnunquam signi-
ficat Prope dixerim, Fere. Plut . Symp. 4. Ούδέν 
γάρ, ώί ειπείν, πολυχρόνιόν έστι, Nullum enim, prope 
dixerim, diuturnae vitae est. Aristot. Καί διά τούτο 
έχει πάντα τά έναιμα έγκεφαλον, τών b' άλλων oύbέv, 
ώί ειπείν, πλήν οτι κατά τό άνάλογον. In illo quoque 
Greg. Naz. loco, Ώ ί civ ε'ίποι τιε, Bud. existimat 
posse verti Prope d ixe r im; vel Ut ita dicam, Ut 
dicere possis. Idem ώε κατά παντόε ειπείν a Gaza 
verti tradit, In universum dixerim. (In VV. LL. af-
fertur ex Aristot. de Mundo, pro Atque ut in uni-
versum dicam. Ibid. Ωί άπλώε ειπείν, Ut suuimatini 

dicain, Ut uno verbo dicam. Item, Ώ ί έποε ειπείν, 
Ut ita dicam, Ut paucis dicain.) Idem praeterea 
affert ex Aristot. de Par t . Anim. 2. Ώ ί άξιον ειπείν 
pro Quod quidem dictu dignum s i t : "Ενια δ' ούκ 
έχει τών ζώων, ώε άξιον ε'ιπείν, μυελόν, όσων τά 
οστά Ισχυρά. Ex Eod. affert Ώ ί κατά λόγον ειπείν, 
quod vertit Pro portione : Πολύ γάρ μείζω τά τοι-
αύτα τών ζωοτόκων, ώε κάτά λόγον ειπείν τών σωμά-
των. 

Ώ ί μή, Ut ne, vel simpliciter Ne ; (ut dicitur "να μή 
pro μή.) Xen. (Έλλ . 2, 3, 17.) Ώ ί μή καί ήμάί ταύτό 
δυνασθή ποιήσαι. Greg . Naz . Ώ ί το τήί σοφίαε 
βάθοε μή άγνορ. Idem, Ώ ί αν μή βλάπτη τοίε γε-
γραμμένοιε. Apud Synes. cum optativo, Έ γ ώ μέν καί 
σοϋ κήδομαι καί τοϋδε· σοϋ μέν, ώε μή ά&κοίηε· τοϋ δέ, 
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ώε μή άδαοίτο. At in VV. LL . affer tur ώε sine a d -
jec t ione particulae μή pos i tum pro N e , e Soph. (El. 
1427.) μή έκφοβού ws άτιμάστβ, Ne t ime ne afficiat 
ignominia. Et 01s υψεται μή δείσψ, Noli t imere ne 
videat . Sed paulo diversum usum habe t particula 
OJS in his duobus Soph, locis ab eo quem habet 
μή in proxime praecedent ibus : adeo quidem ut in 
illis ώε μή reddi possit vel simpliciter Ne, vel Ut n e : 
at in his solum reddere possimus Ne . 

Ώ ί p ro ώστε, I ta ut, Adeo ut. Paus . Tas δέ εκεί-
νων άνείλεν 7τόλει$· ώε Φ οινικά ιάμβων ποιητήν θρηνή-
σαι τήν άλωσιν. Xen. (Άπ. 1 , 4 , 10.) Το δαιμόνων 
μεγαλοπρεπέστεροι' ηγούμαι ή ώε τήε έμήε θεραπείαε 
προσδείσθαι, Magnif icent ius quain ut meo cultu egeat , 
s. mea observantia . 

Ώ ί eum ponitur pro είθε, Ut inam, potest et turn 
reddi particula U t . Horn. Od. A . (4,7.) Ώε άπόλοιτο 
καί άλλοε ϋτιε τοιαΰτά γε ρέζοι. II . Σ. (107.) Ώε έριε 
έκ τε θεών εκ τ' άνθρώπων άπόλοιτο : Ζ. (282.) se-
quentem babet part iculam κεν, ubi canit, ws κεν οί 
αύθι Γαϊα χάνοι. Quibus in II. imprecationi servit, 
sicut part icula Ut ap . La t . interdum. Plautus Persa, 
Ut istum dii deaeque p e r d a n t ; T e r e n t . Adelpb. ut 
Syre te cum tua Monstrat ione magnus perdat Jup i -
t e r ; Catullus, Jupi ter , ut Chalybwn omne genus 
pereat . Catullus, inquam, hunc Callimachi versum 
i n t e r p r e t a n s , ^ Ζεϋ, ώε Χαλύβων πάν άπόλοιτο γένοε. 
Sciendum est autem inveniri in terdum scriptum ώε 
hac in s ignif . ; sed hanc scr ipturam alia exempl. 
refellunt. Atque adeo cum in Etiitione Romana 
Homeri ad junc tos habente Eustathii Commentar ies 
legatur ώε in illo primo loco, in secundo eadem ha-
bet ώε sine accen tu . Cum vero dicitur ώε οφελον, 
tunc ώε aliter debere reddi, docebo ubi agam de hac 
part icula praestante usum particulae Q u o d . 

Ώ$, Q u a m . Sed interdum quidem non solum per 
particulam Quam reddi potest , sed etiam part icula 
U t , (et turn quidem ad Similitudinis signif. pertinere 
dici potes t , quamvis inde hue te remiserim,) non-
nunquam vero solam particulam Quant e jus inter-
pretation! adhibere possumus. Ut enim Graece di-
citur ώ$ άριστα δύναμαι, ita Latine dicere queas , U t 
optime possum, Quam possum opt ime. Quintil . Non 
omit tenda pars haec orationis, sed exigenda ut optime 
possumus. Sed cur e Quintil. exemplum proferam, 
cum ipse ita usus sit Cicero? Ep . ad T r e b . 7· Sic ei 
te commendavi et tradidi ut gravissime diligentissi-
meque potui . Idem pro Cluentio, Turn appel la t 
hilari vultu hominem Bulbils ut blandissime potest . 
Invenitur autem et nomen δυνατόν in ter jectum inter 
ώε et superlativum. Isocr . Panath. 'Εγώ δέ ομολογώ 
μέν άπολελείφθαι τήν έμήν φρόνησιν τήε σήε ώε δυνατόν 
πλείστον. Sed neque in hoc aliisque hujusmodi 11., 
neque in iis qui non habent addi tum verbum δύνα-
σθαι, commode uti possimus particula U t : ac potius 
utendum fuerit par t icula Quam. Greg. Naz. Καί 
τήν σνμφοράν ώε κάλλιστα διατίθεται, Quamopt ime, 
Quampulcerr ime. N e c vero solum cum adverbio 
superlativi gradus, sed etiam cum nomine ; ut enim 
dicitur ά/s κάλλιστα, sic quoque ώε κάλλιστοε. Tale 
est ώε βέλτιστοε ap. Xeu. ( 'Απ. 3, 2, 3.) Quamopt i -
mus : "Ιν' ό βίοε αύτοίε ώε βέλτιστοε ή. N o n n u n q u a m 
particulae ώε subjungitur ότι : cu jus loquendi generis 
antequam exempla proferam, aliqua dicam DE Ώε 
τάχιστα: de quibus vocibus inter se junc t i s antea 
quidem verba feci ; sed iis, quae dixi, adj ic iendum 
est : cum ώί τάχιστα unicum verbum habet , tunc et 
ipsum admit tere usum particulae U t ; (est autem ea 
differentia inter ώε τάχιστα unum habente verbum, 
et ώε τάχιστα habente duo, quae est inter Quampr i -
mum et Cum pr imum ;) veluti cum dicitur, Πορεύσο-
μαι ώε τάχιστα, Proficiscar quamprimum, celerrime, 
Ut potero celerrime. In terdum autein Latini, (sed 
cum aliis adverbiis potius,) inter U t et adverbium 
interj iciunt particulam Qui, veluti si ita loquar, Se 
gessit ut qui opt ime, i. e. I ta se gessit ut qui 
optime. Venio ad ώ$ habens adjec tum οτι. Turn 
autem vel illam part iculam ώε, vel hanc οτι vaeare 
dicendum es t : cum utraque superlativo j u n c t a eand. 
vim ob t inea t : adeo ut perinde sit ac si praefigens 
alicui Latino participio part iculam Quam, ea non 
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A conten tus , ad jungeres illi al iquam qu® 
vim habe re t : ut sc. P e r in terdum hoc officio" Je(| 
cum positivo gradu, non cum superlativo^ fungjtuf 
Dici tur enim Q u a m beatissimus, non item Perbea 
tissimus, sed Perbea tus . Exempla autem u s u s iJJa* 
rum par t i cu la rum con junc t a rum ap. vett. etiaij 
Scr ip t t . ex tan t . N a m ώε ότι μάλιστα extat ap. P|Jt 

Δοκιμάζειν δέ τον άεϊ λαγχάνοντα πρώτον μέν> 

κληρον καί γνήσιον, έπειτα ώε οτι μάλιστα έκ καθαρή, 
ουσών οικήσεων. I dem, Ούτω δή χρηστέον 
μεν ταίν ίσοτήτοιν άμφοίν, ώε δ' οτι μάλιστα έτ' 
στοιε τή έτέρψ, τή τήε τύχηε δεομένη, Sed in quan) 

paucissimis a l tera , ea u t ique qua: fortunae suffraoaiu 

indiget . Sic ap . Gal . Ώε οτϊ μαλακώτατα, ubi scribit 
Πρώτον μέν έπαίρονταε τό άνω βλέφαρον ώε ότι μα)^'. 
κώτατα. I t idemque superlativis uominum jungi|ur 

ut , Ώε on βέλτιστον, ap . P la t . Symp. 2. Sic Diosc! 
Ώ$ ότι πλείστον χρόνον. A p u d Eund. Άλόε opvsroi 
ή θαλασσίου ώε ότι λευκοτάτου. 

Ώε in te rdum subjungi tur , praesertim adverbio 
Β θανμαστώε, S. θαυμασίωε : interdum et cum 

φυώε. P la to Phaedone (45.) Θανμαστώε ώε έπεθνμηη 
ταύτηε τήε σοφίαε, ubi Bud . vertit Mire admodum· 
quod nescio an satis us i ta tumsi tLat in is . Dejl.(jfyj 
Θανμαστώε ώε ελυπήθην. Rursum Plato Phaedone 
Νύν δέ θανμασίωε ώ« άθλιοε γέγονεν. Idem \iewl 
Dialogo (47.) Ύπερφυώε μέν ούν ώε βονλομαι,% 
gnopere cupio . Idem in S y m p . Ύπερφυώε ώε χαίρ», 
Mirifice laetor. N o n n u n q u a m vero σφόδρα ac/ditm 
particulae ώε praecedente adverbio, ut ap. eund. 
P la t . Εύ ονν λέγει θανμαστώε ώε σφόδρα. (Tale est ap, 

. E u n d . NJ) Αι άμηχάνωε γε ώε σφόδρα. Tale, inquam, 
esse dico, quoniam praecedentes loci faciunt ut par-
t iculam ώε potius cum priori quam cum posteriori 
adverbio j u n g e n d a m esse censeam : licet alii aliter 
j ud icen t . ) Inveni tur autem et θανμαστυν ώε. For-
tassis autem scribi debere ώε cum accentu his in II., 
docebo al iquanto post . 

At vero ώί cum adverbio έτέρωε, item άληθύε, mi-
nime hue pert inet , nisi qua tenus hie agitnr de ejus 

C usu cum adverbio. Neque enim idem valet iis cum 
his adverbiis, quod enm praecedentibus, sed polios 
vacat , ideoque Budaeum exempla hujus usus ceteris 
immiscuisse miror . Neque aliud EST 'Sis eripm : 
quam έτέρωε, A l i t e r : ITEM Ώ ί άληθώε, quam αλι/te, 
Vere. Dem. pro C o r . ' Ε ά ν τε καλώε έ'χρ, χάριτοί-ιρ 
χάνει' εάν θ' ώε έτέρωε, τιμωρίαε : (298-) 7Slv cortf 
θονμένων, μεγίστοιε άναμφισβητήτωε νπήρχειν firaf 
ws εΓερωί δέ συμβάντων, τό γούν εύδοκιμείν jrepiejr». 
Idem ibid. (p. 269.) ?Hs (παιδείαε) τών μέν ώε ίι\ηΙίι 
τετυχηκότων. Plato de Rep . 1. Τόν ώε άληθύί larpiy 
όριζόμενοε. Apud E u n d . et cum gradu COMPAS. 
Ώ ί άληθεστέρωε, ubi scribit , Καί πότερον ώί άληθεοτί-
ρωε δοκεί σοι λέγεσθαι. Loquens porro de particulae 
istius pleonasmo Eust . , ab Horn, originem liunctra-
xisse scribit. Exponens eniin II. B. (258.) Εί ί 
έτισ άφραίνοντα κιχήσομαι ώε νύ περ ώδε, annotat 
Oratores saepe ponere ώε t anquam παρέλκον: ut, 
πράγμα εΖ τε καί ώε έτέρωε έχον, p ro καί έτεροι* (χ>>· 
Quibus subjungi t , Αέδωκε δέ καί τούτου "Ομηροϊ njc 

D αρχήν, ειπών, ε'ι σε άφραίνοντα κιχήσομαι ώε vkif 
ώδε : ρ ιο , έάν σε είίρω ούτωε άφραίνοντα. Sed addit, 
Nisi forte ώε pro λίαν positum sit. Haec ille; at ego 
non video quid obstet quominus et tertia exp. utra-
que liarum siinplicior af fera tur . Ceterum ut d 
particulae ώε pleonasmuin redeam, quidam annoM 
talem esse pleonasmum voculae Ut ap. Cic. Iuviie 
feci ut C . Flaminium ej icerem. Sed hie dici* 
potest πλεονάζειν part icula U t , cum sermonis ΙΛ®1 

consue tudo vix patiatur ut oniissa ilia dicannis,!»^ 
tns feci ej icerem, pro Invitus ejeci. Et quamvisto 
dici posset , quid commune habet particula Ut verbo 
j u n c t a cum ώ$ j u n c t a adve rb io? 

Ώ$ babe t nonnunquam et alium particulae Q»ain 

usum ; ponitur enim interdum et pro illo Quam 
quod significat Quantum, admira t ive: ut, 'Slsiepov κ'ί 
σεμνύν. Ar is toph. Π λ . init. Ώ ί άργαλέον πραγμ 
εστίν, ώ Ζεϋ καί θεοί, Αοϋλον γενέσθαι παραφρονώ' 
τοε δεσπύτου, Quam molesta res est, dura res est, 
aut , acerba . Possi t forsitan reddi etiain, Pr0'1 

quam dura res e s t : vel, Durum et acerbum est. 
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Schol. autem scribit, Τοϋ δέ ώε πέπλεκται ή διάνοια 
έκ rov θαύματος και σχετλιασμού.) Lucian. (§. 3.) Dial. 
Jovis et Ganymedis , ' iis άφελήε o-irais εστί καί άπλοί-
KOS, και αύτό δή τούτο, παϊε έτι. Apud eund. Lucian. 
invenio part iculam hanc subjunctam in hac signif., si-
mulque SCRIPTAM "IIS: quod observatione dignum 
est, et addendum iis quae de hac particula dicta 
fuerunt accentum assumente. Locus illius est in 
Piscatore s. Reviviscentibus (§. 33.) p. 85., ubi non 
simpliciter est admirantis, sed cum indignatioue, Τον 
Δία δέ ?/ το ν Ήρακλέα, μή κατ άξίαν έπιδείξασθαι 
τοϊ$ θεαταϊε, άποτρόπαιον ώε, και αίσχρόν. Quibus 
in II. habere locum potest etiam particula Ut. At-
que adeo Bud. vertit hie, Vt aversandum. (Venit 
tamen milii aliquid in mentem de hoc posteriore 
loco, quod lectorem celare nolim : sc. posse fortassis 
άποτρόπαιον ώε ita dictum esse ut θανμαστόν iis : 
quamvis hie non addatur accentus isti particulae. 
Sed θανμαστόν &s scribere rationi fortasse conseu-
taueum fuerit.) In exeroplum particulae ώε signifi-
cantis θανμασμόν, i. e. Admirationem, affertur hie 
versus, 'iis άγαθαί φρένεε ήσαν έχέφρονι Πιμ'ελοττεά/. 
Dicetur autem de hac signif. ex Horn, et ubi agetur 
de ibs fungente officio praep. πρόε. Sed hoc supra-
dictis addendum est, interdum huic particulae usum 
istum habenti adjici et aliam. Greg. Naz . Τί ovv 
γίνεται; ώ$ λίαν γελοίον καϊ ελεείνόν. 

Ώε interdum i. valet q. particula Quod : quem 
usum frequentissinie habet et οτι. Sed intellige de 
Quod significante apud nos Que. Veluti cum ita lo-
quimur, II a (lit que ce n'est pas merveille, είπεν ώε 
ούδέν θανμαστόν έστι, ubi si verbum verbo reddere 
velimus, particula Quod ulendum fuer i t : at si La-
tine potius quam ad verbum (i. e. singulas voces 
singulis vocibus) interpretari libeat, utendum fuerit 
infinitivo, Dixit mirum non esse. Scimus alioqui 
veterem Testamenti Novi Interpretem et Scriptores 
Eccl . talem omnino usum particulae Quod tribuisse. 
Quin etiam inveniuntur aliqui loci ap. nonnullos 
eorum qui inter postremos Latinitatis Auctores non 
sunt, ubi particula Quod usum ilium habere videtur. 
At locus hie Plinii Ep. 3, 5. Quod lectitas, mihi 
pergratum est, affertur quidem pro illius usus exem-
plo, sed minime convenit. Nam resolvi quidem po-
test itidem in infin. hoc loquendi genus, sed particu-
lam on locum ibi habere, nequaquam dixerim. Ac 
profecto si in eo Plinii loco Quod esset Graccum οτι, 
s. ibs, et Gallicum Que, possent e Cic. quoque loci 
Pliniano illi similes aiferri. Linacer, (cujus non 
minor est ap . me quam ullius Grammalicorum nostri 
saeculi auctoritas,) particulam Quod ait poni διαβε-
βαιωτικώε pro οτι: ut in talibus, Scio quod scribis, 
velscribas : sed nullo id exemplo confirmat. Idem 
alibi cum definitives conjunctiones esse dixit quae 
praecedentis verbi signif. determinant : talem usum 
particulae Quod tribuit : et locum Plinii, nec non 
Ciceronis, quibus id probet , sub jung i t : Plinii, in 
E p . Gaudeo et gratulor quod Fusco Salinatori fi-
Iiam tuam destinasti. Ciceronis in Sallustium, Cre-
do quod non omnes tui similes incolumes in urbem 
venissent. Sed quod ad hunc posteriorem locum 
attinet, in hoc certe talem omnino esse usum par-
ticulae Quod fateor, qualis est is, quem habere dixi 
particulam οτι et ώ ί : sed Ciceronis esse oralio-
nem e qua depromtus fuit ille locus, neque fateor, 
neque hodie fatentur quorum postremae extant Cice-
ronis Orationum Edd. Adde quod suspectam illius 
loci fidem reddere possunt et quae praecedunt. T o -
tus enim locus est ita scriptus, Sed si ftierim aut in 
lionoribus petendis nimis ambiliosus, (non hanc dico 
popularem ambitionem, cujus me principem confi-
teor, sed illam perniciosam contra leges, cujus pri-
mos ordines Sallustius duxit,) aut in gerendis magi-
slratibus, aut in vindicandis maleficiis tam severus, 
aut in t uenda republica tam vigilans, quam tu 
proscriptionem vocas : credo quod non omnes tui 
similes incolumes in hac urbe vixissent. Quis enim 
non videt hie Vixissent cum illo Fucrim non coliEe-
rere? Nemo certe est qui non statim animadvertere 
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A possit ita scr ibendum fuisse, Sed si fuissem ita am-
bitiosus, aut , etc. credo quod non omnes tui similes 
incolumes in hac urbe vixissent. Sed quamvis 
totius loci fidem suspectam mendum illud reddere 
possit, potius tamen (ne levi argumento niti dicat) 
auctoris fidem suspectam mihi esse profiteor. 
Venio tandem ad quendam Cic. locum, qui ex 
ejus pro Roscio Amerino Oratione a f fe r tu r : tan-
quam in eo dixerit, Respondit quod, ea signif. 
qua Gallice diceremus, II a repondu que, Graece, 
άπεκρίνατο on, vel ώε. Sed longe aliter se res ha-
b e t ; neque enim particula Quod jungi debet aut 
potest cum verbo Respondi t : sed intelligendum est 
e praecedentibus Respondit se accusaturum esse quod 
etc. Verum libet et locum ilium proferre totum, ut 
tu quoque, lector, de eo judicium ferre possis. Cum 
ab eo quaereretur quid tandem accusaturus esset 
eum, quem pro dignitate ne laudare quidem quis-
quam satis commode posse t : ajuiit hominem, ut 
erat furiosus, respondisse, quod non totum telum 

Β corpore reeepisset. Quod si ne ex iis quidem ali-
quis illi mere exp. subscribit , at e praecedentibus et 
sequentibus subscribere illi cogelur. De hoc au-
tem usu particulae Quod ideo latius disserui, quia 
multos, et quidem Germanos praecipue, in ea opi-
nione esse scio ut Latinum esse a rb i t ren tur : adeo 
ut nonnulli in reddendis particulis on et ώε (earn de 
qua nunc agitur signif. habentibus) ilia utantur : 
et quidem ibi quoque, ubi vitari facile po t e s t ; alio-
qui enim locos posse occurrere scio, in quibus ea 
uti necesse s i t : atque adeo ne me quidem, in ver-
tendis quibusdam ad logicam Philosophiam perti-
nent! bus, vitare earn potuisse, sine maximo et am-
biguitatis et obscuritatis periculo, memini. Sed ve-
nio ad aliquot exempla usus particulae ώε, de quo 
agitur, ut λέγω ώε αύτόε ποιεί, vel έποίει, vel πε-
ποίηκε, etc. Je dis qu'il fait, vel qu'il faisoit, vel qu'il 
a fait. Itidemque cum aliis personis et modis : l i e -
rod. 4, (36.) p. 147. Τον γάρ περϊ Άβάριοε λόγον 
τον λεγομένου είναι Ύπερβορέω, ού λέγω, λέγων ώε 

C τον οίστον περιέφερε κατά πάσαν τήν γήν, ούδέν σιτεό-
μενοε : pag. proxime sequente, Καί έλεγον έμοϊ μέν 
ού πιστά, άλλω δέ δή τεω, ώε περιπλώυντεε έε τήν Λ ι -
βύην, τόν ήλιον έσχον έε τά δεξιά : quo in loco (ut 
et de hoc obiter lectorem admoneam) haec verba 
έμοϊ μέν ού πιστά, άλλω δέ δή τεω, commode paren-
tliesi ineludentur, cum έλεγον feratur ad ώε. Talem 
certe parenthesin et alibi ap. Eund. observasse vi-
deor. Subiungam et e Demosth. exempla, (non 
quod ap. reliquos quoque, qu iHerodot i saeculo pro-
ximiores sunt, ea non ex ten t ; sed quod mihi in 
praesentia non siut ad manum :) Philipp. 3. Ώε δ' ον 
προσήκων, y ώε ού κληρονόμοε τούτων ων, ταϋτα έποίει, 
ούκ είναι λέγειν, ubi observa praecedere hanc part i-
culam. Itidem certe et in h . I. principium buic 
particulae, at fiuem dedit participio λέγων, ita scri-
bens, Philipp. 1. Ώ$ μέν οϋν δει τά προσήκοντα ποιεϊν 
εθέλονταε, ύπάρχειν απανταε έτοίμουε, ώε έγνωκότων 
υμών και πεπεισμένων, παύομαι λέγων. Jungi tur 
enim partic. λέγων non cum posteriore ώε, (utpote 

υ aliuin usum habenle,) sed cum priore. Plut. Ly-
curgo, Έπαμινώνδαν ειπείν λέγουσιν ώε τό τοιούτον 
άριστον ού χωρεί προδοσίαν. Ceterum non cum λέγω 
tantum s. ψημί, vel alio hujus generis verbo jun<>i 
putandum est hanc voculam, sed et cum alio quo-
libet quocum jungi particula ότι consuevit. Dici-
tur enim όμο\ογώ ώε, et νομίζω vel ηγούμαι ώεκ.τ.λ. 
Atque adeo Xen. dixit etiam τεκμηρίψ ώε, sicut di-
ceretur τεκμαίρομαι ώε, Άπ. 1. init. Πρώτον μέν ovv 
ώε ουκ ένόμιζεν oxis ή πόλιε νομίζει θεούε, ποίψ ποτ 
έχρήσαντο τεκμηρίψ ; Paulo post autem habes exem-
plum iMius usus frequentioris, Αιετεθρύλλητο γάρ ώε 
φαίη Ίωκράτηε τό δαιμόνων έαντω σημαίνειν. Sed 
quid attinet in exemplis satis obviis diutius immo-
rari? Potius de ώε ότι, qua; non itidem passim oc-
currunt , dicenda mihi sunt. Quemadmodum enim 
antea PARTICULAM Ώ 5 on simul poni docui, cum 
loquerer de ώε cum superlativo; ita etiam hac in 
signif. sibi adjuuetam interdum habere part iculam 
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10969 Ω Σ [ Τ . i v . p p . 808—810.3 ΩΣ 1 0 f l 70 

Sn sciendum est . Xen. Έ λ λ . ( 3 , 2 , 12.) Ειπών τψ Α έκβεβακχευμένον, N a m n u n c quidem te miseror, u t 

Φάρακι ώε οτι όκνοίη μή. H a n c autem istarum p a r - bacchar i ccepisti. Cui non absimile illud videtur 
t icularum hac in signif. geminationem e recentiori- Ciceronis de Ora tore , U t non j a m sine causa Demo, 
b u s maxime usurpavit Eus t . , si bene memini. s theues tr ibueret pr imas e t secundas et tertias actioni. 

Ώ ί interdum potes t reddi part icula Q u o d , non Plin. I. 22 . Ut non sit mirari satis naturae provided, 
eum, de quo proxime dictum fuit , sed longe diver- t iam. Es t enim illativa e praecedentibus conjunct^, 
sum, usum habente : nimirum ubi praefigitur ad- P la to Phaedro, Βούλει ovv έν τψ Αυσίου λόγφ, ό» μ. 
verbio Ut inam. I t idemque Gall ica ilia par t icu la pets, ίδείν τι ων φαμέν άτεχνόν re και έντεχνον ehaii 
Que hie quoque locum h a b e t ; nam cum pro U t i - ΦΑΙ . Πάντων ye μάλιστα· iis νϋν ye ψιλώε πωε Aeyo-
nam Gallice dicatur Plfit k Dieu , interdum praefigl- μεν, ούκ έχοντεε Ικανά παραδείγματα: Etenim nude 
tur Que, et dici tur , Que pMt k Dieu. Lucian (1, nunc q u o d a m m o d o disser imus. E t in Euthyd. Οί» 
830.) Ώ ί είθε γε καί εζεμέσαι δυνατόν ήν, Quod uti- αν φθάνοιί ακοΰων' ώί ούκ αν εχοιμί γε ειπείν ίτι 0{ 
nan), vel, Atque utinam : sic vero jung i tu r et cum προσεϊχον νοΰν αντοα: Quandoquidem excusare non 
"Ω,φελον, "ίίφελεε, "ίίφελε, "Οφελον, 'Όφελεε, "Οφελε, queo. Sic ap . D e m . C. Lep t . Οΰδέ γάρ εί πάννχρη. 
ut videbis supra , Τ . 2, 1560. Sed e t ipsum iis per στόε έστιν, (iis έμοϋ γε ένεκα έστω,) βελτίων έστίϊψ 
se ac sine adject ione poni pro Utinam, e praeceden- πόλεωε τό ήθοε, Nam esto quidem ille per me. fljs 

t ibus didicisti. Quoniam tamen ibi exempla e Poe- autem cum mul ta add i possint, et accuratius foitaj. 
tis dun taxa t habes, exemplum insuper unum affe- sis in significationem hujus particulae, (quam sc. hi 
ram, idque e soluta^ oratione pet i tum : Synesii sc. locis hu jusmodi obtinet ,) inquiri :addamtamenpauca 
Ώ Ϊ ε'ίη γε τούτον ήμϊν είναι τών παρ' αύτοϋ πώποτε in praesentia, u tpote ad alia festinas. Ac primum 
στρατηγών εϋσεβέστατον. Convenire autem ώί in Β afferam locum in quo ώί sub junc tam habet particu-
ista signif. cum part icula U t , docui ibid. lam νϋν: ut e p lur ibus exemplis melius usum ba-

Ώ ί , Nam, Enim ; in terdum, Quandoqu idem. P r o rum part icularum con junc ta rum perspicere queas, 
hu ju s autem significati exemplo quidam ex Horn. Chrys . in Ep . ad Rom. 6 . λόγψια', p. 47. in i t . "^ 
attulerirnt hunc versum, II. Φ. 291. Ώ ί οντοι ποταμψ εί δό'ξηε έρξε, άπόστηθι τούτων ων νϋν ποιεIs, καί μηή, 
γε δαμήμεναι αίσιμύν έστιν. Sed controversa eo in οίκίαν, άλλά τήν ψυχήν καλλώπιζεs, ίνα γένη λαμμ 
loco signif. ista esse potest , meo quidem jud ic io : καί περιφανήε· ώί νϋν γε ονδέν σου γένοιτ άνεύτείίη. 
possunt vero non itidem controversa exempla ex pov, ερήμην έχοντοε τήν ψυχήν, καί τό τήε οίκίαε προβώ*. 
eod. Poeta proferr i , cum alibi, tuui Od . B. (233.) λομένον κάλλοε. In VV. LL. ώϊ poni dicitur etiam 
Ώ Ϊ οντιε μέμνηται Όδυσσηοε θείοιο Ααών οισι ανασσε, p r o Quare , Quamobrem ; sed nullum hujus usus 
πατήρ δ' ώί ήπιοε %ρχε. Hie enim ώί esse Siquidem, exemplum affer tur . Addi tur videri accipi et pro 
s. potius Quandoquidem, e praecedentibus versibus Alioqui, a P lu t . R o m . in fine, Ώ Ϊ έδει γε και roiro 
satis a p p a r e t : qui ita scripti sunt, Μήτ« έτι πρό- ψεϋδοε είναι, καί τά πλείστα τών άλλων. Sed in h. J. 
φρών άγανόε καί ήπιοε έστω Σκηπτοϋχοε βασιλεύε, μηδέ in terpretat ione mul lum variant Interprr. ; ita enim 
φρεσίν α'ίσιμα είδώε, 'Αλλ' αίεί χαλεπόε τ ε'ίη, καί quidam, Alioqui opor teba t et hoc falsum esse et alia 
α'ίσνλα ρέζοι. Quibus subjungi tur , Ώ Ϊ οντιε μέμνη- pluri ina. Qu idam, Q u o d utinam sit cum aliis ple-
ται, κ.τ.λ. Nullus rex, inquit , pos lhac mitem se et risque mendacium. Qu idam denique hoc modo, 
clementem in suos exhibeat , sed contra severum et Quae quidem conficta esse praestiterit, sicut et pie· 
nsperum : quandoquidem clementiae Ulysseae me- raque alia. Bud . certe in quodam ejusd. Scriptoris 
moria periit apud eos in quos illam exercuit . Sed loco, haec verba, Ώ ί ώνατό γ' αν ^ενταύθα τοί βίη 
quamvis tam bene quadre t huic loco significatio ista c πανσάμενοε, vert i t , Ut praestabilius ei fuerit vitam 
particulae ώϊ, ut convenientior nulla esse possit, a t - hie finire. 
que adeo ne dubitar i quidem posse de ilia videatur, Ώ Ϊ vice praepositionis πρόε nonnunquam fungitur, 
In terpr r . tamen aliam ei interpretat ionem dede- i. valens q . Ad , et accusativum itidem habem, 
r u n t ; ita enim R a p h . Volaterranus, Nullus de inceps Ex ta tque et a p . Horn, h u j u s signif. exempliim, 
rex sceptruni tenens, placabilis mitisque existat, ne- cum alibi, turn in illo versu qui Proverbiorumm. 
que animo sibi aequa decentiaque proponat , sed du- merum auxit , O d . P. (218.) Ώ Ϊ αίεί τόν όμοίον fyi 
rus immitisque ac aliis incommodus. Heu quam θεόε ώε τόν όμοίον. N a m ώϊ islo in versu, prion 
nullus meminit Ulyssis, populorum quibus impera- quidem loco admirantis vim habet , in posteriore au-
vit , quam dulcis existeret pater . Altera autem ilia tem i. valet q. πρόε, s. είε. Manifestum enim estnon 
interpr. , quae e regione ipsius Homeri solet excudi , posse aliud significare quam Ad. ( In priore autem 
habet , N e c quisquam amplius benevolus, niansuetus loco licet θαυμαστικόν esse non dubitem, itidemque 
et mitis sit Sceptriger rex, neque in inente pia opera apud multos pro indubi ta to ac confesso id habeatur, 
cogitans, sed semper infestus sit, et injusta pe rpe- exponendo sc. per Ut : hoc modo, U t semper Deus 
tret . Ut nullus recordatur Ulyssis divini Populo- similein ad similem a d d u c i t : vel Proh ut etc. vulgata 
rum quibus praefuit, et velut pater mansuetus erat . t ameu ad verbum interprelat io reddi t Sic.) Existi-
A t quam convenientius sit ώί interpretari Quando - ma tu r porro hie usus particulae ώί, pro praepositione 
quidem, ut melius perpendere posses, lector, l ibuit πρόε s. είε, esse Att icus. Aris toph. (Πλ . 153.) &s rov· 
et mihi locum istum interpretari , sed carmine, (quod, τον, Ad hunc . Isocr . Ώ Ϊ βασιλέα. Sic Thuc.'Λ 
u t extemporaneum, boni consulas velim,) Nemo suos αύτόν βασιλέα. Xen. 'Απ. 2, (7, 2.) Σννεληλύθααιν« 
posthac regum clemente gubernet . Imperio, neu D i / i£ : ( ib id . ) Πολλών φνγόντων ώε τόν Πειραιά. Dem. 
sit recti studiosus et aequi, Sed praebens se durum Α έ γ ε τ α ι οίχεσθαι πρεσβεύων αύτόε ώε τούε Λακδαι· 
illis mala multa facessat : Quandoquidem populos μονίονε. jEschin. (31.) Ώ ί δέ τάχιστα ήκομεν its Μα· 
oblivio ccepit Ulyssis. Molles ille quibus, pater ut, κ εδονίαν, συνετάζαμεν ήμάε αν τούε. 
laxabat habenas. Sunt porro et alii loci ap . hunc Ώ Ϊ quemadmoduin interdum abundare dictum AT 
Poetam, in quibus eund. usum haec part icula obt i - sic etiam interdum deese sciendum e s t ; sed intelli? 
n e t ; sed his contentus, ad exempla e prosae Script t . de ώί Similitudinis significationem habente. Ν» 
peti ta transibo, a T h u c . initium sumens : ap . quem ab Horn, μάχοντο δέμαε πνρόε dici pro ώε δέμαεπψ; 
legimus 1 , (124. ) p . 39· meae E d . Ώ ί ονκέτι ενδέχεται, pro confesso a mult is G r a m m . h a b e t u r : adeof· 
i. e. ονκέτι γάρ ένδέχεται, inquit Schol. Idem in alio dem ut aliis in locis E j u s d . ubi itidem subaudiri j»'· 
e j u s d . Scriptoris loco exp. έπεί: 2, (64.) p. 68 . t iculam ώί exist imant, loci illius auctori tate nitantnr, 
Ώ ί οίτινεε πρόε τάε ζυμφοράε γνώμη μέν ηκιστα λυ- u t II. Ε. (4.) ΔαΤέ οί έκ κόρνθόε τε καί ασπίδοε άάμ· 
ποϋνται κ. τ. λ. His subjungam ea quae Bud. de hac τον πϋρ : Τ . (298.) άλλά μ' έφασκεε 'Αχιλλήοε 0eiM> 
particulae ώ$ signif. scr ipta reliquit. Ώ ί , inquit, Κονριδίην αλοχον θήσειν, pro ώϊ κονρώίην αληο*, 
αντί τοϋ ίπεί, h. e. άμέλει, Etenim, N a m . Lucian . secundum quorundam expositionem : quae tamen 
(2, 185.) Πλήν έχεταί γε, καί ούκ άν έκ τών παρόντων parum mihi p roba tu r . Apud H e b r e e o s q u i d e m certe 
νπ' ίατροϋ θεραπευθήναι δνναιτο- ώε εί γε άλλοε τιε D, quae est i t idem Similitudinis particula, frequenlis-
νπόσχοιτο, ή τιε άπαλλάζειε, μίσει τότε ώε άδικονντά sime subaudienda relinquitur. 
με, Quod si quis earn curari t , licet j a m ut me COGOR autem, (ne quid omisisse dicar ,) etiam QUA: 
oder is : (270.) Ώ ί νϋν γε καί σε έλεώ, τελέωε ήδη supervacanea sint, de hac part icula supradictis 
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ad j i ce r e : quae sc. quidam e Tryphone de triginta A cula ώί admirationi adbibeatur , satis superque d o -
signiff. particulae ώί r e tu le run t : ita incipientes, ~ ~ 
Ίστέον οτι ro Ώ ί τριάκοντα σημαίνει παρά Τρύφωνι, 

Ώ ί παραβολήν, Ι λ . Γ . (23.) 
"ΩσΓβ λέων έχάρη μεγάλω έπί σώματι κνρσας, 

'Sis άνταπύδοσιν, Ιλ. Γ . (36.) 
Ώ ί αύτις καθ' ομιλον έδυ Τρώων αγέρωχων. 

Primum quidem ista loquendi forma non video 
qui probaii merito queat, ut dicamus particulam i s 
significare παραβολήν, i. e. Comparationem : pro eo 
quod est, Adhiberi comparationi, seu, Usurpari in 
comparat ione. Idemque et de iis1, quae proxime 
subjunguntur , dicendum e s t : sc. ώί significare άν-
ταπόδοσιν, i. e. Reddit ionem: pro Adhiberi reddi-
tioni comparationis s. similitudinis. Quin etiam 
aliud hie peccatur, sc. quod non adjnonetur lector 
de scripturae mutatione ; cum enim est άνταποδοτική 
haec particula, non Ώ ί simpliciter, s e d ^ scribitur, 
assumto accentu, ut supra docui. Quod etiam vi-
dere est in illo Homeri versu ; scriptum est enim 

cuerim. 
Ώ ί sexto loco, (sequendo ordinem qui ap . Urba-

num et aliquos alios habetur,) βεβαιώσεως significa-
tionem illic obtinet. In cu jus exemplum affertur 
hoc dic tum, Ώ ί χάριεν έστ' άνθρωπος άνθρωποι, SlC 
gratiosum est homo hominibus. Sed si ώί ibi signi-
ficaret βεβαίωσιν, interpretandum potius esset P ro -
fecto, Certe, ut i. esset q . 'όντως : ut certe Schol. 
Soph. exp. ap . ipsum in hoc Ajacis versu, non pro-
cul a principio, Ώ ί εστίν άνδρόε τοϋδε τάργα ταϋτά 
σοι: ait enim esse ώί positum pro όντως et αλη-
θώς. Cam. vertit, Plane sunt viri istius haec opera tibi. 

Ώ ί pro septiroa signif. ibi habet όμοίωσιν, confir-
maturque hoc versu, Od. Δ. Ώ ί οδ' Όδυσσήος μεγα-
λήτορος υϊί έοικεν. Minime autem debebat distingui 
ώί significans όμοίωσιν, ut illorum verbis utar, ab eo 
quod παραβολήν declara t . Quin etiam illud, quo 
άνταπόδοσις significatur, (sc. άνταπύδοσις παραβολής 
s. όμοιώσεως,) simul poni debuerat . Sed magis etiam 

ώί, non ώί, in omnibus quae quidem usqnam vi- Β in eo peccatur , quod ώί redditur Ita : dando illi 
derim exempl., ut omittam Gramin. quosdam de 
hac scriptura praeceptum tradidisse. Sic autem et 
in versu qui hunc paucis interjectis praecedit, Ώ ί 
έχάρη Μενέλαοί Άλέζανδρον θεοειδέα Όφθαλμοίσιν 
ίδών. Qui versus (ne fallatur lector) ille est qui con-
tinet άνταπόδοσιν illius qui primus allatus fuit in 
exemplum significationis παραβολής, sc. "Ωστε λέων 
έχάρη κ. τ. λ. Qui etiam versus non satis apte se-
lectus inter tam m u l t o s f u i t : utpote in quo non sim-
pliciter Ώ ί , sed "Ωστε scriptum sit, ut etiam scribi 
debet . Aut saltern admonendus erat lector, par t i -
culam τε nihil de significatione hie mutare. Sed 
cum passim ap. Horn, occurrat ώί sine hac particula 
adhibitum παραβολή, sive inchoans παραβολήν, multo 
satius e r a t alium quempiam locum afferre. Haec 
certe faciuut ut parvo cum judicio scripta haec fuisse 
existimem. 

Ώ ί tertio loco ibi dicitur significare υπερβολήν, i. e. 
Superlationem : ut in hoc versu, Ώ ί ούκ αίνότερον καί 
κύντερον άλλο γυναικός. Hie autem non video quo-
modo excusari haec signif. possit. Neque eniin ut 
dictum est ώί significare comparationem et redditio-
nem, (comparationis sc.,) i. e. adhiberi comparationi 
e t redditioni, sic etiam ausim dicere significare hy-
perbolen, i. e. adhiberi hyperbolae ; cur enim potius 
dicamus hoc in versu particulam ώί adhiberi hyper-
bolae, i. e. superlationi, quam exclamation!, aut ad -
mirationi, vel utrique simul ? Alioqui certe nihilo 
magis superlationem debuit dicere quam comparatio-
nem : imo vero siraplicius multo erat hanc quam 
illam dicere. Latine certe reddendo utendum fuerit 
aliqua particula earum quibus exclamantes utimur. 
Raph . Regius vertit, Ο quam nihil est deterius aut 
atrocius femina. Quidam interpr. Ut nihil est, etc. 
Ego malim, Adeo nihil est, etc. Ceterum ne hoc 
quidein silentio praetereundum fuerit, hie quoque in 
quibusdam exempl. ώί scribi cum accentu. 

Ώ ί ibi pro quarta signif. habet άναφοράν, Od. Δ. 
(620.) Ώ ί oi μέν τοιαύτα πρός άλλήλους άγόρευον, I t a 
quidem isti talia inter se loquebantur. Sed vix 
mihi possum persuadere eum a quo haec scripta 
sunt , (nam a Tryphone profecta esse minime credo,) 
usum esse appellatione άναφοράς, verum aliud potius 
scripsisse. Aut certe quaepiam nova omnino signif. 
voci huic αναφορά tribuenda fuerit, cum nihil άναφο-
ράς, i . e. Relationis, agnoscatur in hujusmodi dicto, 
Ώ ί οι μέν τοιαύτα προς άλλήλους άγόρευον, (vel potius 
*ΩΪ οί μέν, κ. τ. λ. ita enim e consensu omnium 
exempl. scr. est, sicut et ubi ώί significare dicebamus 
άνταπόδοσιν,) nihilo certe magis quam ubi dicitur 
"Ωί είπών, Ώ ί φάτο, "Ως άρα φωνήσας, &c. At quis 
in hujusmodi 11. άναφοράν esse dixerit ? Aliud certe 
non videmus hie quam claudi sermonem, quem ab 
aliquibus inter se habi tum retulerit, et inde alio 
transiri. 

Ώ ί quintam signif. habere traditur θανμασμόν, i .e . πρώτον οαμασε εικόνας, (vel καταλέξαι πρώτον ώς δά 
Admirationem. ^ Afferturque hie versus, Ώ ί άγα- μασε, ut sit trajectio hujus part icular) Narravit initio 
Oai φρενες ήσαν εχεφρονι ΙΙηνελοπείη. De qua signif. quomodo Ciconas domuisset , vel U t d o m u i s s e t 
plura non dicam, cum antea quomodo haec part i - Debuera t certe potius in exemplum significationis 

versui hanc interpr., I t a hie Ulyssis magnanimi filio 
assimilatus est. Praecedit enim ap. Hom. in priore 
parte orationis particula ώδε, cui respondet ώς : ut 
Latine particulae I t a respondet saepe Ut . I ta enim 
Hom. vel Helene ap. Horn., Od. Δ. Ού γάρ πω τινά 
φημι έοικότα ώδε ίδέσθαι Οί/δ' άνδρ', οντε γνναίκα, (σέ-
βας μ' έχει είσορόωσαν,) Ώ ί όδ' Όδνσσήος μεγάλήτο-
ρος νϊί έοικε Τηλεμάχω. Omit to errorem qui in eo 
commissus est, quod έοικε redditur Assimilatus est, 
cum reddi debeat Similis e s t : Neminem ita similem 
ut hie similis est. Posset etiam verti, Neminem tam 
similem quam &c. vel, Neminem adeo similem. 

Ώ ί in octavae signif. ordine dicitur esse όντως, Sic, 
I ta. II. Η . (1.) Ώ ί ειπών πνλέων έξέσσυτο φαίδιμος 
"Εκτωρ. Quae eliam signif. (cu jus multa exempla 
habuisti supra) cum iis de quibus modo dictum est 
collocari debuerat . Multa certe e jus exempla fue -
runt a nobis a l la ta ; sed ubique addi to accentu : Ώ ί 
φάτο, "Ως άρα φωνήσας, &c . Sic, Ώ ί είπών. 

Ώ ί nono loco dicitur i. valere q . όμως, i. e. T a m e n . 
Afferturque ex O d . A . (6.) 'Αλλ ' ούδ' ώς έτάρονς έρρν-
σατο, ίέμενός περ. Ita enim redditur hie versus, Sed 
neque tamen socios liberavit, cupiens quanquam. 
Quae sane interpr. inepta est, si Latini sermonis con-
suetudinem spectemus, Sed neque tamen liberavit . 
Neque enim bene conveniunt secum hae tres par t i -
culae, Sed neque tanien. Atque adeo ut ώί al icubi a 
Gramm. expositum fuisse όμως fateor, (de qua etiam 
expositione dictum a me fuit,) ita hoc loco sic de-
bere vel posse exponi nego, cum sciamus ονδ' &ς 
(ita enim scr., non ούδ' ώί, sine accentu,) nonnun-
quam esse quod Latini d icunt , Ne sic quidem : et 
hanc interpr. optimo huic loco, sicut aliis nonnullis, 
convenire videamus ; cum enim dixisset, de Ulysse^ 
Πολλά δ' ογ' έν πόντω πάθεν άλγεα όν κατά θυμόν, 
Άρνύμενος ήν τε φνχήν καί νόστον εταίρων, subjunxit , 
'Αλλ ' ούδ' ώί έτάρους έρρύσατο, ίέμενός περ, Sed ne sic 
quidem socios servavit. I . e. Sed ne has quidem 
aerumnas perferendo, efficere potui t u t socios serva-
re t , vel, incolumes conservaret. Ceterum in qui-
busdam libris eund . significatioBum particulae ώς 
catalogum habentibus, signification! isti duae sedes 
tr ibuuntur, sc. quinta et decima septima. Et in ilia 
quidem quinta sede illud idem exemplum affertur , 
ex initio O d . Α . Άλλ' ούδ' ώς έτάρους : in altera au-
tem affertur pro exemplo hie locus, Ώ ί πρώτον Κίκο-
ρας δαμάσσατο. Cujus loci depravata scriptura re-
stitui hoc modo debet ex Od . Y . (310.) Ήρξατο δ' 
ώς πρώτον Κίκονας δάμασ'. Subjungi tur enim, αύτάρ 
έπειτα Ή λ θ ' ώί Λωτοφάγων άνδρών πίειραν άρουραν. 
Nullam autem expositionem minus convenire part i-
culae ώί isto in loco quam illam, qua dicitur poni 
pro όμως, luce clarius est. Cum ήρξατο enim $ubau-
ditur e przecedenti versu verbum καταλέ^αι, quod 
cum ώί j u n g i t u r : hoc modo, ήρξατο καταλέξαι ώς 
πρώτον δάμασε Κίκονας, (vel καταλέξαι πρώτον 
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particulae ώ*, qua poni tur pro ομωε, afferri versus, in 
quo et Schol. quidam de signif. ilia consenserunt , 
11. A . (116.) Ά λ λ ά καί ώί έθέλω δομέναι πάλιν, e't 
τόγ' άμεινον: et scribi debere <5s cum circumflexo, 
et quidem e Grammat i co rum Herodoli et Apionis 
auctori tate, ut antea docui . Verum ego aptius hu ju s 
signif. exemplum desidero ; nihil enim video quod 
obstet quominus άλλα και ώς simplicius accipiamus 
pro Sed et sic, i. e. Sed quamvis etiam haec ita 
sint. 

'Ω? decimo loco exp. όπως, Ut . Affer turque ex 
II. Z . (25Q.) 'Sis σπείσψ Δα πατρϊ και άλλοις άθανά-
τοισι. At vero pro ίνα (cui signif. vicesima sexta 
sedes assignatur) affertur hie e jusd . Poetae versus, 
ex II. Γ . (166.) Ώ ί μοι καί τόνδ'άνδρα πελώριον έζονο-
μήνης. Sed perperam ex una eademque signif. fiunt 
d'uae; per inde est enim sive ό'πωί, sive ίνα dicamus 
part icula ώί significari: cum utraque eod. modo va-
leat quod ap . Latinos vocula Ut, cum est conjunct io 
causativa, s. causam finalem indicans. De hac au-
tem signif. particulae ώί, non ap. Poetas tantum, sed 
ap . prosae Scriptt . quoque , abunde dictum in praece-
dent ibus fuit . Verum et hoc obiter in utroque ho-
ruin locorum animadversione dignum est, oippa in 
priore sermonis parte , ώί in posteriore poni, 

Ώ Ί undecimam signif. ibi habet earn, qua poni tur 
pro ομοίως, i . e . Similiter, O d . A . (47·) Ώ ί άπόλοιτο 
και άλλος oris τοιαϋτά ye ρέζοι. Sed plane alium 
usum hie habere part iculam ώί, satis appare t ex iis 
quae a me antea dicta fuerunt . Neque enim quis-
q u a m , q u i locum ilium vel per transennam aspexerit , 
non ani inadvertat εύκτικήν σημασίαν aptissimam ibi 
esse particulae ώί, sicut et in isto e jusd . Poetae loco, 
II. Σ. (108.) Ώ Ί epis έκ re θεών εκ τ ανθρώπων άπό-
λοιτο, Καί χόλος, όστ έφέηκε κ. τ. λ., ubi Eust. Το δέ, 
Ώ Ί EPII άπόλοιτο, inquit , όμοιόν έστι κατά τό σχήμα 
τω, 'Sis άπόλοιτο και άλλοι, όπερ έν Όδυσσείψ κείται' 
τον 'Sis καί ένταϋθα ενκτικήν σημασίαν έχοντος. Sic 
autem et part iculam Ut, Optandi aut Imprecandi , 
(quod minus generale est,) vim habere iuterdum ap. 
Latinos, aliquot exemplis antea probatum f u i t : item 
particulam Quod interdum particulae Utinam prae-
figi. Sciendum est porro quosdam ex iis qui hasce 
part icula; ώί signitf. in catalogum redegerunt, non 
versum ilium afferre pro exemplo particulae ώί signi-
ficailtis ομοίως, sed istlini, Μνήσομαι ώί μ' άσύφηλον 
έν Άργείοισιν έρεζεν Άτρείδης. Quem locum, ut 
ostendara minime interpr. illam admittere, altius re-
petere necesse h a b e o : ita igitur Achilles ad Ajacem 
Telamouiuin, 11. I . (643.) Ά λ λ ά μοι οίδάνεται κρα-
δίη χόλψ, όππότ έκείνων Μ νήσομαι, ώί μ' άσύφηλον 
έν Άργείοισιν έρεξεν Άτρείδης, ώσεί τιν άτίμητον 
μετανάστην. Nulla certe orationis cohaerentia esse 
potest, si ώί redda tur hie Similiter - cum nemo ne-
gare possit quin orationis s tructura banc interpr. 
posca t , Sed mihi turget cor ira, cum illorum recor-
dor, i. e. illarum contumeliarum, quomodo Atrides 
talem me reddiderit. Valla reddidit per Quod , non 
male, modo satis Latine : locum ilium ita reddens, 
Ceteruni cor meum irarum aestu toties fervet, quo-
ties reputo, quanta me contumelia Agamemnon affe-
cit, quod me inter Graecos loco gregarii cu jusdam 
militis habuit . Verum et alia invenitur lectio, sc. 
εκείνον pro έκείνων, et os pro ώί. 

Ώ ί duodecimam expositionem ibi habet per part i -
culam όσον: dicitur enim ώί i. valere q . ο σον, in 
O d . P. (344.) Καί κρέας ώί οί χείρες εχάνδανον άμψι-
βαλάνη. Ubi expositionem illam admitti posse exi-
stimo : quidam tamen interpr . non Quantum capie-
bant manus, s. capere poterant complexu suo ; sed, 
Ut capere poterant . Inveniri autem ώί pro όσον 
et in aliis quibusdam loquendi formulis, sciendum 
est. 

Ώ ί decimamtert iam explicationem ibi habet per 
particulam quae praecedenti όσον respondet , sc. per 
τόσον, Od . H . (108.) "Οσσον Φαίηκες περι πάντων 
'ίδριες ανδρών Ν^α θοήν ένί πόντψ έλαννέμεν, ώί δέ 
γνναϊκεε Ίστόν τεχνήσαι. Eod . modo exp. ώί isto ill 
loco brevium Scholl. auctor. Eust. quoque ita expli-
eat , όσον οί Φαίακες ναντικοί, τοσούτον at γνναίκες 
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Α τεχνικοί ίιφαίνειν. Sub jung i t tamen,"Ιδριες δέ εκείνη 
περί πάντων ανδρών, οντω δέ και α!)ται πασών ^tvoi 
κών. Sed pro οσσον initio prioris versus qua>dam 
exempl . h a b e n t τόσσον : cum qua lectione stare exn 
ilia non posset . Ac cer te quamvis habeatur j||g 
lectio in textu qu i est insertus Eustathii Comnienta-
riis, non videtur ipse earn agnoscere. De hoc quo. 
que monendum lectorem censeo, in multis exempl 
legi ώί, cum a c c e n t u . 

Ώ ί dec imoquar to loco dici tur esse i. q. <i<ravr«( 
i. e. Eod em modo : O d . E. (129·) Ώ ί δ' αύ vvy «ο, 
άγασθε θεοί βροτόν άνδρα παρεϊναι. Sed niliilo nia-
gis ώί potest hoc in loco significare ώσαύτως, qua® 
in praecedent ibus : Ώ ί μέν οτ Ώριων έλετο κ.τ.\. 
I tem, ΏΪ δ' όπότ Ίασίωνι κ. τ. λ. Atque adeo Eust. 
Τό δέ ώς μέν, inquit , καϊ ώί δέ, καϊ ώς δ' αν, τοντί, 
έστι τψ ώσαντως. Ub i et iam animadvertendum est 
ab eo scribi ώί sine accentu , cum alioqui in qui-
busdam exempl . duo posteriora additura habeant 
accentuni : in nonnullis, d u o p r i o r a : quaedam vero 

Β in tribus illis locis hanc scripturam habeant. Cete-
rum minime censuissem separandam hanc signif;ab 
ea qua ponitur p ro όντως. 

Ώ ί deci inamquintam signif. ibi habet έως, Donee 
ex O d . Γ. (301.) Ώ ί ό μέν ένθα πολύν βίοτον J 
χρνσόν άγείρων. Sed ad confirmationem hujus (ψ· 
sitionis a d d e n d a fuerant haec, quae sequuntur.Ai 
etiam est particula τύψρα illi ώί respondens. Ita enW 
ibi legitur, ΏΪ ό μέν ένθα πολύν βίοτον καί χρυσοί 
άγείρων Ήλάτο ξνν νηνσϊν έπ'άλλοθρόοιις ανθρωπον*, 
Τόφρα δέ ταϋτ Αίγισθος έμήσατο ο'ίκοθι λνγρά. Ra-
phael ώί vertit D u m , (quod malo quam Donee,) 
et τόφρα, Inter im s. Interea : pro quorum alterutro 
perperam in typogr . Edd . legitur Iteruin. At vero 
interpretat io ad verbum, quae Homero adjecla est, 
ώί vertit Sic. N e c certe deesse alios locos similes 
puto , in quibus ώς r edda tur Sic, s. Ita. 

ΏΪ dicitur etiam poni pro άλλά, i. e. Sed, datur-
que huic signif. decimussextus locus, ex Od. X, 
(319·) Κείσομαι, ώί οΐικ έστι χάρις μετόπισθ' eiepyeai». 

c Pertinet autem Κείσομαι ad proxime praecedentem 
V e r s u m , Αύτάρ έγώ μετά τοϊσι θνοσκόος ούδέν iopyi 1 
Κείσομαι. Ubi plane non video quomodo ώϊ signifi-
care possit άλλα : sed dixerim potius esse Quando-
quidem, Quoniam. Aut certe esse exclamantis cum 
indignatioue, ut R a p h . verti t , Ο quam nulla eil 
gratia iinpensi beneficii. Ab aliis autem, qui b 
signiff. particulae ώϊ collegerunt, affer tur ώί ex illo 
ipso versu tanquam i. valens q . ονκέτι: sed nullo 
modo rationi consentaneam esse hanc expositionem, 
καϊ τυφλψ δήλον. Apud Eosd. pro exemplo particu-
lae ώϊ significantis άλλά, habetur , ώϊ τούτου άληθαί 
τις: addi turque Άττικόν τούτο. 

ΏΪ affertur et pro on, sc. quod Gallice dicimus 
Que, ex II. X . (10.) ούδένι πώ με'Έγνως ώς θεόι ι'ψι. 
A quibusdam ad jungi tu r et hoc exemplum, 'Ωί ti 
τούδ' ένεκά σψιν Έκηβύλψ, ubi male scriptum est 
Έκηβόλψ pro Έκηβόλος. Est enim pars versus qui 
extat II. A . (109.) ubi Calchanti dicit Agamemnon 
iratus, Καί νϋν έν Δαι'αοϊσι θεοπροπέων άγορείειΛ 

D δή τοϋδ' ένεκά σφιν Έκηβύλος άλγεα τενχει, 0w«' 
έγώ κ. r. λ. Dicitur autem eod. modo άγορεΰεις Sri, 
quo λέγεις οτι : cu jus exempla habuisti supra ei 
oratione soluta . 

Ώ ί exp. etiain έπεϊ, Pos tquam, ex II. K. (520) 
Ωϊ 'ίδε χώρον έρήμον οθ' έστασαν ώκέες ίπποι. S«I 
hujus signif. satis multa fuerunt a nobis allataei· 
empla. 

Ώ ϊ pro decimanona signif., dicitur esse i. q.«V· 
Utinam, II. Γ . (428.) "Ηλυθεϊ έκ πολέμον ώς 
αύτόθ' όλέσθαι. Sed debuerat potius afferri IdcW 
in quo ώί sine illius verbi adjectione haberelur: 
eu jusmodi a me allatum reperies supra. 

Ώ ί vicesimum usum ibi habet eum quo ponitur 
pro particula εί, qua; est σύνδεσμος συνοπτικός, u' 
O d . Γ . (347.) Ώ ί ύμε'ις παρ' έμείο θοήν έπϊ νήα κίοιτ(· 
Sed plane aliena est ab illo loco ista expositio, cum 
tal is sit ibi Nestoris oratio, Ζευς τόγ' άλεξήσαε MI 
άθάνατοι θεοϊ άλλοι, Ώ ί νμείςπαρ' έμείο θοήν έπϊ νΊ" 
κίοιτε, 'Ώστε τεν ή παρά πάμπαν άνείμονος ?}έ πεν'!χρον· 
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et ώ$ ν pels κίοιτε commode per infinilivum resolvi A 
possit, Deus hoc avertat s. prohibeat , vos a me ita 
discedere. Raphael ita, Jupi ter diique reliqui hoc 
non faxint, tit vos ad uavem revertatis, a me disce-
dentes tanquam paupere omnino. At vero ώί pro 
ei quomodo convenire posset? Ut autem hie non 
posse sic accipi, ita nec usquain alibi, existimo. 

Ώ ί vicesiiuo primo loco dicitur esse ro διηγηματι-
κόν κεφάλαιον, i. e. Narrativum caput, Od. Γ. (184.) 
Ώ ί ήλθον, φίλε τέκνον, άπευθής' ούδέ τι οϊδα. Sed 
ώί, vel potius ώί, assumto accen tu / manifestum si-
gnificare ούτως, i. e. Ita : (perinde ac si diceret, I ta 
factum est ut venerim rerum omnium inscius.) Signif. 
igitur particular istius facile est intelligere, quam 
huic loco cum aliis plerisque communem h a b e t : at 
vero quo sensu aut quorsum dicatur esse διηγηματι-
κόν κεψάλαιον, non sane cujuslibet fuerit divinare. 
Ab aliis autem in exemplum ώί quod sit διηγηματι-
κόν κεφάλαιον, affertur non ille versus, sed hie qui 
illiim non longo intervallo sequitur, Ώ ί r' ήλθ', ώί τ 
Αίγισθος έμήσατο λνγρόν όλεθρον : cum ώί pertineat 
ad άκούετε, quod habetur in proxime praecedente 
versu, 'Ατρείδην δέ καί αύτοϊ άκούετε νόσφιν έόντες. 
Nunc vide, lector, utro in loco malis ώί esse διηγημα-
τικον κεφάλαιον : nisi potius tam ineplam observatio-
nem prorsus explodendam censeas. 

Ώ ί vicesimasecunda signif. exp. καθάπερ : affer-
turque in exemplum, ex O d . Ψ . (3l0.)"Hp£aro δ' ώί 
•πρώτον Κίκονας δάμασ. Qui versus ab aliis earundem 
signiff.; collectoribus allatus fuit in exemplum ώί si-
gnificantis όμως, ut supra docui, ubi etiam vide quae 
de illo versu dicta fuerunt, i. e. de signif. quam 
particula ώί ibi obtinet. 

Ώ ί vicesimamtertiam signif. ibi habet εύθέως, i. e. 
Statim, ex II. H. (294.) Ώ ί δ' "ιδεν, ώς μιν έρως πυκι-
νάς φρένας άμφεκάλυφεν : nam priore quidem loco 
•ώς dicitur esse Ut, s. Postquam : at posteriore, Sta-
tin). Eand. certe explicationein affert et brevium 
Scholl. Auctor . Alioqui de h. 1. idem dicendum 
fueri t quod et de aliis superius allatis, in quibus 
itidem ponitur bis particula ώί, utrobique cum 
werbo. 

Ώ ί dicitur praeterea esse άλλά μήν, Atqui . Affer-
turque in exemplum hie Aristophanis locus, N . (209·) 
Ώ ί τούθ' άληθώς Άττικον τό χωρίον. Sed videndum 
an non locus ille expositiones alias admittat . Debue-
rat certe ώί significans άλλά μήν, ei vicina esse, 
quam significare άλλά dictum fuit . 

Ώ ί vicesimamquintam signif. ibi habet λίαν: af-
ferturque ex U. T . ( l6 . ) αύτάρ Άχιλλεύς Ώ ί εΙδ\ ώς 
μιν μάλλον έδν χόλος. At ego noil video cur ώί in 
posteriore loco aliam habere exp. debeat quam in 
Joco qui paulo ante ex eod. Poeta allatus fui t , II. Ξ. 
Ώ ί δ' 'ίδεν, ώί μιν έρως πνκινάς φρένας άμφεκάλυφεν. 
Fateor alioqui Eust. quoque in illo loco II. Τ . ώί 
posterius exponere λίαν : vult enim ώί μιν έδυ χόλος, 

•esse λίαν έχολώθη. Sed quomodo λίαν cum μάλλον 
convenire possit videndum es t : ut omittam alia 
quae supra de h. I. a me dicta fuerunt . Ab aliis pro 
hujus signif. exemplo affertur, ex L X X . Interprr . 
Ώ ί έμεγαλύνθη τά έργα σου, Κύριε. Quasi vero (prae-
terquam quod aliunde potius afferri exemplum de-
buit) non magis conveniat hie ώί reddi particula 
Quam, quae exclamationi s. admirationi adhibetur. 

Ώ ί vicesimasexta significatione dicitur esse ίνα, 
U t : de qua signif. vide quae dixi iu ea quae decimum 
locum habet . 

Ώ ί est etiam διό, Ideo, Eapropter. Cujus signif. 
(quae vicesimaseptima est) exemplum hoc affertur ex 
II. I . (444.) Ώ ί άν έπειτ άπό σεϊο, φίλον τέκος, ονκ 
έθέλοιμι Αείπεσθαι. Cui expositioni astipulatur bre-
vium Scholl. Auctor , explicans, Διό ούκ άπολειφθήσο-
μαί σου. Eus t . tamen ώί exp. όντως, uu|lam alterius 
expositionis mentionem fac i ens : quae alioqui ra-
tione non carere videtur. 

Ώ ί dicitur esse etiam προς praepositio, ut Od. P. 
(218.)' Ωί αίεί τόν όμοίον άγει θεός ώς τόν όμοίον. Cujus 
signif. (quae ibi est vicesimaoctava) multa e soluta 
etiam oratione exempla habuisti supra. 

Ώ ί pro γάρ, vicesimamnonam ibi sedem habet 
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ex II. Φ. (291.) Ώ ί ovroi ποταμω γε δαμήμεναι α'ίσι-
μόν έστιν. Ceterum et de hoc usu particulae ώί 
dicta fuerunt abunde multa. 

Ώ ί pro tricesima signif. (triginta enim habere di-
ctum est) videtur habere illam, qua usurpatur άντί 
τού ώτίου, i. e. de Auricula. Ceteris enim, quae re-
tuli, haec ibi subjunguntur , To &ς πάντοτε οξύνεται, 
καϊ έν άρχί] καί έν μέσω και έν τέλει' χωρίς οτε ση-
μαίνει τό ούτως, καϊ τό ομως' καί δασύνεται, πλήν οτε 
σημαίνει τό ώτίον. Ut autem quam vera sint cetera 
omittam, non satis fuit ωι significans Aurem, spiritu 
a particula ώς distinguere, cum etiam accentu diffe-
rat. Nisi forte pro ούτως quoque et pro όμως cir-
cumflecti p u t a r u n t : cum enim dixissent ubique όξύ-
νεσθαι, nisi cum significat ούτως et ομως, addiderunt , 
καί δασύνεται, πλήν οτε σημαίνει τό ώτίον. Quid 
vero particulae ώί commune cum nomine ώς quod 
Aurem significat? Opus eo fuit sc. ad implendum 
trigenarium significationum particulae ώί numerum. 
Quo quid ineptius fieri potuit? 

Hae sunt igitur illae triginta signiff. particulae ώ ί : 
(nam triginta duas falso p^l l icentur : ) quas quicun-
que collegit, quam parum judicio valuerit, aut etiam 
quam omni judicio caruerit ex iis quae plerisque 
signiff. a me subjuncta fuerunt, facile quivis perspi-
cere poterit . Quatuor certe potissimum modis ab 
eo peccatum e s t : primum, quod huic particulae si-
gniff. ab eo prorsus alienas t r ibu i t : deinde, quod ab 
iis signiff., quae alioqui certae a tque indubitatae sunt , 
abhorrentia omnino exempla a f fe r t : tertio, quod ex 
una signif. plures facit, aut saltern omnino inter se 
affines signiff. et eod. pertinentes, tanquam omnino 
diversas, separat . Postremo, quod signiff. tribuit 
nonnullas isti particulae, quarum ne umbram qui-
dem agnoscere quisquam possit in iis, quae subjun-
git, exemplis : sed quid ibi valeat part icula ώί, 
primo fere aspectu cognoscere queat, at expositio-
nem, quam ipse illi dat , ne multum quidem ac diu 
cogitando intel l igat : veluti cum dicit ώί esse άνα-
φοράν, esse ύπερβολήν, esse διηγηματικόν κεφάλαιον. 
interim haec ilia sunt de signiff. particulae ώς, quae 
vulgariuni Lexicorum consarcinatores in calce eo-
rum praetermittere religioni habuissent, tanquam sc. 
summam auctoritateni certissimamque fidem haben-
tia. Vel ex his autem aestimari potest, quae esse de-
beat aliorum multorum illis infartoruni auctoritas, et 
quali adhibito judic io , qualique examine, recepta 
fuisse putanda sint. 

NUNC VERO superest ut de usu particulae ώς 
dicam, ubi aliquam aliam vel aliquas alias sibi ad-
jungi t . Et cum duobus modis haec adjunct io fiat, 
(interdum enim particulam aliquam ita sibi adjungi t , 
ut earn sibi annexam et adhasrentem habeat , ut vi-
dere est in 'ίϊσεϊ,"ίϊσπερ, "Ωστε, a tque aliis nonnullis 
vocibus: interdum contra disjunctim scribitur, ut in 
Ώ ί γε, Ώ ί δέ, Ώ ί δή, etc.) duas itidem esse hujus 
tractatiouis partes necesse est. Sed priorem locum 
dabo ei usui particulae ώί, quem cum particulis ha-
bet a quibus disjungitur. Sequar autem ordinem 
alphabeticum, ut lectori ad invenienda statim ea, 
quibus opus habebit , commodiorem. Alioqui certe 
sequi maluissem praecedentem significationum hu-
j u s particulae ordinem : praesertim cum etiam nunc 
singula quaj dicentur, ad singulas referre necesse fu-
turuin sit. Hoc etiam scire te volui, quaedam hie 
a me poni quae omittenda putassem, vel quod alibi 
commodior sit de iis dicendi locus, (ut certe de non-
nullis alibi dictum esse comperies,) vel quod alibi 
fo rtassis ea quaisiturus sis ; sed malui qusedam in 
hoc libro superesse, (praesertim ex iis quae jam ab 
aliis collecta fuissent,) quam deesse dici. 

Ώ Ί άν, sequendo eum quem dixi ordinem, pri-
mum locum sibi hie vindicat. Cum autem de ώς 
αν loquor, non adjec to verbo, huic aliquam injuriam 
facere mihi videor : huic, inquam, verbo, (quodcun-
que id sit,) utpote ad quod potius quam ad part icu-
lam ώί pertinere dici debeat, ineo quidem judic io . 
Illud tamen Budaei auctoritate tueri possum, qui ubi 
de όπως άν locutus est, et pro ΐνα usurpari docui t , 
1. e. Ut, subjungit , Hoc idem ώς άν significat. Χςη! 
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( Ί π π . 9 , Ι·) Ώ ί άνήκιστα έζαπατφτο καϊ Ίππον καϊ πώ-
Χον ώνούμενος: (ibid.) pro Q u o n a m m o d o , Καφόί δέ 
γράφαι ώί αν ορθότατα έκατέρψ χρώτο. Ex eod. X e n . 
ΌποΓε γεμήν οί Ίπποι είσιν οίους δέΐ, ώϊ αν άριστοι 
αυτοί ο'ι ιππείς γένοιντο, τοντο διηγήσομαι. Qu ibus 
sub jung i t locum quem primo illi subjunxisse p o -
tius d e b u i t : hunc sc. Gregorii N a z . Ώ ί αν τής σο-
φίας βάθος μή άγνοής : es t eniih llic ώς, s icut et ibi, 
p ro U t : d ic i turque ώς hv μή pro 'ίνα μή, Ut ne, vel 
simpliciter N e . Similis est hie E jusd . Ώ ί αν μή 
βλάπτη τοίς γεγραμμένοις. At vero sine par t icula 
μή ap. E u n d . legimus, Ώ ί αν θεός καϊ κτίσις Ιβρί-
ζηται τή καινή ταύτη θεολογίγ. J a m vero e t cum 
infin. ώί αν είναι, ex Eod . "Απτεται μεν γάρ ον τών 
πολλών μόνον, άλλά καϊ τών άριστων, ό μώμος' ώς άν 
μόνου είναι τον θεού τό άπταιστον και άνάλωτον πά-
θεσι. Quae ille vert i t , Adeo solus Deus extra peri-
culum est erroris. Ego malim, Adeo nt solus Deus 
extra periculum sit erroris. 

Ώ ί άν sequente δύνωμαι, vel δύνη, S. δύνηται, cum 
super l . πλείστα, au t alio, pert inet ad earn signif. 
particulae ώς, in qua dictum est earn respondere La-
tinae voculae Quam. Xen. Έ ω ί άν κτήσωμαι ώί a c 
δύνωμαι πλείστα, Donee compararo, (s. Quoad acqui-
siero, aut habuero, s. babeam, ) quam potero plu-
r ima. Tale est ap . Eund . Παισί προπαρασκευάζει ώς 
αν δύνηται πλείστα. Hie autem memoria repeten-
dum est quod paulo ante dixi, sc. part iculam άν 
non ad ώς, sed ad verbum referri. Neque enim hie 
par t iculam άν propr ie dicere queas jung i cum ώϊ, 
sed potius άν quidem ad δύνηται, a t ώϊ ad superl . 
πλείστα pert inere : ut vel e multis locis patere po-
test , in quibus superlativo itidem j u n c t a m hanc par -
t iculam vidisti. 

Ώ Ϊ άν ad aliam signif. pertinet, ubi D I C I T U R Ώ Ϊ 
αν ε'ίποι τις, vel ώί άν τις ε'ίποι: (de quibus supra , 
sicut et de ώς cum infin.) Quod quidem loquendi 
genus prout interpretabimur, ita particulae ώϊ hunc 
vel ilium usum t r ibuemus. Si enim ώς άν τις ε'ί-
ποι reddamus, Ut dixerit quispiam, vel U t quis 
dixerit, i. e. Ceu quis dixerit, vel dicere possit, au t 1 

etiam Ut dicitur, tunc particulae ώϊ plane Similitu-
dinis significationem damus : at vero si reddas Ut 
ita d i cam, vel U t sic dixerim, tunc existimet aliquis 
ώϊ esse "va : si, inquam, ex hujusmodi interpre-
tatione significationem illius meliatur. Sed nullo 
modo id fieri debere vel hinc liquet, quod non di-
citur vicissim Ίνα άν ε'ίποι τις, vel Ίνα άν τις ε'ίποι, 
in eod. loquendi genere. Bud. in illo Greg . Naz. 
1. quem attuli supra, p. 803. de Pentecoste, Ούκ-
ετι ένεργείφ παρόν ώς πρότερον ουσιωδώς δέ, ώς αν 
ε'ίποι τις, συγγινόμενόν τε καί πολιτενόμενον, (vel 
σνμπολιτενόμενον,) verba ilia ώς αν ε'ίποι τις, vertit , 
Ut ita dicain, et Prope dixerim. I tem, Ut dicere 
poss is : in qua demum interpretatione particulae ώϊ 
significatio retinetur. Per inde enim esse videtur 
ώί άν ε'ίποι τις, ac si diceremus, Quo loqui modo 
quis possit, Quo verbo quis uti q u e a t : si quidem 
particula άν potentialem suam vim hie retinere 
existimetur. Invenitur etiam Ώ Ϊ άν ει, ut Aristot . 
de Mundo, Ώ Ί αν εί λέγοιμεν : ubi minime contro- I 
versa esse potest particulae ώς significatio. Mani-
festum est enim ilia verba sonare, T a n q u a m si dica-
mus, vel Perinde ac si dicamus. Sic et cum praet. 
imperfecto indicativi, ΏΪ αν εί έλεγεν, Perinde ac 
si diceret. Chrys. exponens ilia verba Pauli ad 
Rom. 'Ανθρώπινον λέγω, διά τήν άσθένειαν τής σαρ-
κός νμών ώσπερ γάρ κ. τ. λ. 'Ανθρώπινον λέγω, in-
quit , ώς άν εί έλεγεν, άπό ανθρωπίνων λογισμών καϊ 
άπό τών έν σννηθείψ γινομένων' τό γάρ σνμμετρον 
τή προσηγορίφ τον άνθρωπίνον δηλοί. At vero se-
quent ibus a l i i s .verb is aliam etiam interpretatio-
nis formam postulant bae particulae ώί άν: veluti 
ώί άν ποιήσης reddi tur Utcunque et Qual i tercun-
que feceris, in hoc Soph, versu, (Aj . 1369.) Ώ Ϊ 
άν ποίησης πανταχού, χρηστός γ' 'έση. H u e pert inet 
quod DICUNT Ώ ί άν τύχοι: tunc enim pro loco 
possumus etiam adverbio quopiam u t i : sc. vel T e -
mere, vel Quoquomodo, vel alio. AT VERO Ώ Ϊ άν, 
part icula ώς habente quidem Similitudinis itidem si-

* gnif ica t iouem, sed nullo sequente verbo, nemo 
opinor , mihi negari t supervacaneam habere pat,:'Ut 

lam άν. Aristot . de M u n d o , Τόν ε'ίσρουν είς Tfc 
θάλασσαν, ώς αν είς λιμένα, ποιείται: pro ώϊ ί ( ',\* 
μένα, In medi terraneum mare, quasi in portum 
fluit. Ε X e n . autem affer tur ώϊ δν πάίς pro Utnu"1' 
U t p o t e pue r . A p u d T h u c . quoque legimus 6, 
p . 216. Ενθυϊ άπερισκέπτως προσπεσόντες, καί fa · 
μάλιστα δι' οργής, ό μέν ερωτικής κ. τ. λ. Vide"' 
cer te mihi ap . Lucian . praesertim ώϊ αν o b s e r ^ ' 
vacante particula άν. Nisi potius in hujusmoiji jj' 
scr . sit con junc t im ώσάν, (ut etiam ώσανεϊ scribthiri 
in qua opinione olina fui , et nunc quoque vixdeilij 
possim deduc i . 

Ώ Ϊ αν T e m p o r i s significationem habens, proQuaiJi 

diu, Donee . S o p h . A j . (1116.) τον δέ σον ψό̂ ου 0vr 

άν στραφείην ώί άν ης [ ά ^ ί ] οίός περ el. (SED JJ 
Ώ Ϊ per se poni pro εωϊ, i. e . Quamdiu, docui supra 
P o t e s t q u e hu ju s signif. istud exemplum addi, e$t. 
nes. Τοιγα^οΰν ώί ούδέν δεινόν ήν ήμίν, IKOUIW^) 

5 Ε Cebete T h e b a n o p ro Postquam, Cum, Τί i i i j . 
τούς ποιείν ώί άν είσέλθωσιν είς τόν βίον. ExEod 
'Οράς ονν, ώς αν παρέλθης τήν πνλην ταύτην, i y ^ 
άλλον περίβολον ', 

Ώ Ϊ άπλώί ειπείν, vide in 'Απλώς. 
Ώ Ϊ άρα, in admirat ione, O d . Ο. ( 3 8 0 . ) ' ^ 

ώϊ άρα τντθός έών, Εύμαιε συβώτα, Πολλόν <mt\Jy,' 
χθης σης πατρίδος ήδέ τοκήων, Quam parvus eras,vi 
Ο quam parvus eras cum ccepisti vagari. 

"ίΐσγε, interdum cum infin. : ut &s ye μοι Som 
Ut quidem mihi videtur , Ut mihi quidem videbatur. 
Ar is toph . Π λ . (736.) Τ ά βλέφαρα περιέλειχον, <Jsy( 
μοι δοκείν. Tnterdum sine infin., ut &oyt καθ' j j^ 
U t tempor ibus nostris . Sic ap. Cic. in Bruto, At hi 
quidem, ut Atheniensium saecula numerantur, ado· 
lescentes debent videri, Bud. vertit, "flaye κατατονι 
των 'Αθηναίων ypovovs· I te m, Ώσγε προτού iyertτο, 
p r o Praeut dudum fui t , VV. LL. Affert vero End, 
et "ίΐσγε δή e Greg . Naz . pro Duntaxat: 'iluyt 
δή ό έμός λόγος, Dun taxa t ut mea est opinio. 

Ώ Ϊ δέ, interdum έλλειπτικώς positum, utePk 
de Rep . 2. affer tur , 'iis δέ, δήλον, Quod autem in 
sit, aper tum est . 

Ώ Ί δ' αϋτως vide in Ωσαύτως. 
Ώ Ϊ δέ ειπείν, vide Ώ Ί ειπείν, supra. 
Ώ Ϊ δή, e Plat . p r o N e m p e , VV. LL. ExArisM· 

autem Π λ . (893.) pro Utinam, ώί δή διαρραγείφ-
nam crepes medius. Sed huic expositioni, nisii»· 
specto loco, fidem adhibere non ausim. Interim 
Ώ$ δ ή sonat Ut igitur, Postquam igitur. Vel sim-
pliciter, Pos tquam. Po lyb . Ώς δή ιπποδρομία ektfr 
Cum autem DICUNT Ώ Ϊ δή τι τοντο; significant 
Quorsum hoc? Lueian . (1, 467.) Ώςδήτιτονη,« 
Μένιππε ; ού γάρ σννίημι τήν αίτίαν, (255.)·'Αλλ' 
ήρετό με ε'ι άγαμος ό Πάριϊ εστίν. Ad qua respOD-
detur , Ώ Ϊ δή τι τούτο πολνπραγμονούσα; {Affert»''1 

Eod . et Πρόϊ δή τί, eadem signif.) In VV. LL.al» 
part icularum ordine, Ώ Ϊ τί δή, Ad quidnam. 

Ώ Ϊ δννατόν, vide Ώ Ϊ οίόντε paulo post. 
Ώ ϊ έγωγε, in V V . L L . e Greg . Naz . pro Equidra: 

add i tu rque videri vacare ώϊ. 
Ώ ί είκάσαι, Ut conj icere licet, Quatenus conjicere 

licet, U t assequi con j ec tu ra possum. Synes. ΜΙιψ 
'Αφροδίτης, ώϊ είκάσαι, κατέχει τήν χώραν. Proe"'· 
Ώ Ϊ γούν είκάσαι, Lucian. (1, 51 :) Soph. TN̂  
(141.) dixit eod. modo ώς άπεικάσαι. Invenitf'1 

per dativum participii , ap . Aristot. Ώ Ϊ ΜΕΓΆ^Ψ' 
κάζοντι μικρόν, pro Quatenus magna cuni J®™ 
comparare licet. 

Ώ Ϊ εικός, vide in Εικός. 
Ώς ειπείν, vide supra, ubi agitur de particula w 

infinitivo j u n c t a . 
Ώ ί είχε, vide in "Εχω. , 
Ώ Ϊ έμοϊ, subaudiendo δοκεί, Mea sententia, Γ!' 

LL . quibus dubi to quantum fidei adhibendum Μ 
sit, cum subjungant exemplum e Themist,, ω Φ® 
non ώϊ έμοϊ, sed ώϊ έμοϊ δοκείν, l eg i tu r : 'iis 
κείν κατέλιπε. ι 

Ώ ϊ ένι μάλιστα, Quammaxime fieri potest, Qooa 

ejus fieri potest. Herodian. (3, 2, 1.) 'βι t n Ρ*'"* 
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σνν τη στρατί$ ήπείγετο. Sic ώί ίνι ήδιστα, Xen . 
{'Air. 4, 5, 9·) Έ ω ί αν ταντα ώί ένι ήδιστα γένηται, 
Quamsuavissima fiant. At pro ώϊ ένι τάχιστα di-
citur etiam ώί ένι bia τάχους, Synes. Διό δοτέον ώϊ 
ένι bia τάχονε. 

Ώ ϊ εν τοσοντφ, pro Interea , VV. L L . sine exem-
plo. Subaudielur autem χράνω, si hanc signif. habeat . 

Ώ Ϊ έξεστι, Quantum licet, Quantum conceditur, 
Quantum fieri potest . Vide "Εξεστι. 

Ώ Ϊ έοικε, vide in "Εοικε. Bud. ώϊ έοικε vertit N i -
mirum, in isto Dem. loco, 147 (=351 . ) Ei b' οί μεν 
τά δίκαια έπραττον ημών, οί δέ τάναντία, διά τονε πε-
πονηρενμένονε, ώϊ έοικε, το'ιε έπιεικέσι σνμβεβηκόε αν 
ε'ιη ταντηε τήε άτιμίαε μετεσχηκέναι. Al iquando au-
tem ώϊ εοικε vacare omnino existimatur, ut Lucian. 
Alcyone (§.6.)Άνθρωίτοί, ώε ίοικεν, άνθρωπου τοσον-
Ttf διαφέρει. VV. LL. 

Ώ Ϊ εόντι, Tanquam revera esset, VV. LL. sine 
exemplo. 

Ώ ί επέχει λόγοε, vel έχει λόγοε, Ut fama est, fer-
tur . 

Ώ ί επί ττολν, vel Ώ Ϊ έπιπολν, una voce, U t pluri-
mum, ve lPfur imum, quod Latinius est, Plerumque. 
Ex Alexide J . Poll, affert ETIAM Ώσεπιταπολλά pro 
•eod.: Ώσεπιταπολλά τοϊιτο ποιώ. Dici tur etiam per 
COMPAE. Ώ ί επί τό πλεϊον, et per SUPERL. Ώ ί έπί 
τό ^πλείστον: q. d . Major i e parte, et Maxima e 
par te . Alioqui redduntur et haec adverbiis, Plur i -
m u m , Fere. (Sed invenitur ETIAM Ώ Ϊ έπιπλεϊστον : 
et quidem interdum alia quoque in signif., sc. pro 
Quamplur intum, ut Bud. vertit ap. T h u c . 7 H i φείδε-
σθαι be7 ώε έπιπλεϊστον.) J- Poll , postquam enumera-
vit έκ τοϋ αντον ταντόν δηλοννταε σχηματισμούς hosce, 
Τ α χ υ , Ταχέωε, Διαταχέων, κ. τ. λ. subjungit itidem 
illius loquendi generis varios inodos : PRIM. Ώ Ϊ ro-
πολίι. SEC. Ώ Ϊ έπιπολν. T E R T . Ώ Ϊ TO έπίπαν. 
QUART. Ώ Ϊ έπιτοπλεϊστον. QUINT. Έπιτοπολν. 
SEXT. Ώ ί έπιτοπλήθοε. SEPT. Ώσεπιταπολλά. Hoc 
enim, inquit , Alexis in Poetria dixit, ώϊ επιταπολλά 
τσντοποιώ: alterum autem in Didymis : sc. illud ώϊ 
έπιτοπλήθοε. Sed in hoc posteriore loco repetens 
non scribit conjunc t im, ut prius, sed seorsim, τό be 
ώί επί το πλήθοε, ό αύτόε έν Διδύμοιε. Rarum alio-
qui usum postremi hujus loquendi generis fuisse 
p u t o : sicut et ώί επιταπολλά, minus frequens, quam 
HOC Ώ ί ταπολλά, SIVE Ώ ί τά πολλά, ut ap. Xen. 

' scriptum invenitur pro Plurimum, Plerumque. Quod 
' autem attinet ad ώε τό έπίπαν, (quod potius ultimo 
J loco collocare Pollux debuerat,) sciendum est scribi 

ETIAM ΏΪ τοεπίπαν. Quin etiam inveniri alicubi 
' SCRIPTUM Ώ ί έπίπαν 1 Synes. Ά λ λ ά μήν καί άποθνή-
' σκονταε ώε έπίπαν έν το'ιε τοιούτοιε ορώ TOVS περί πλεί-
στον ποιουμένονε τό Sfjv. Hie enim liouet ώί έπίπαν 
habere significationem i l l a n oe qua nunc agitur, 
sc. P lur imum : pro quo dicitur etiain Ut plurimum, 
sed minus Latine, ut paulo ante admonui. Alioqui 
Ώ Ϊ έπίπαν alium praeterea usum habet, ut vidisti au t 
videre potes, T . 3, 50. D. 

Ώί έπος ειπείν, vide'Έπos. 
Ό Ϊ καν el, pro Perinde ac si, ex Aristot. de Mundo, 

ΏΓ κάν et θανμάζοιέν τινεν, Perinde ac si mirarentur 
aliqui. Sed particula κάν suspec.'a hie esse queat . 

"ΩΪ κεν, in imprecatione, I!. 7,. (282.) ώί κέν 
vt ανθι Γαία χάνοι, Utinam ibi terra illi dehisca t : 
«ίβε οί αντόθι ένθα νϋν διάγει, γαΖα χάνοι, Eust . 

Ώ Ϊ κατά τό μέγεθοε, Pro magnitudinis portione. 
Vide et μείζων η ώε κατά Ανθρωπον, supra. 

Ώ ί μέν, ώε δέ, affertur pro οτι μέν, ότι bέ. 
Ώ ί μή, (ut dicitur ώί αν μή,) Ut ne, Ne : Synes. 

Έ γ ώ μέν καί σου κήboμaι καί τoίbε' σοϋ μέν, ώε μή 
άδικοίηε' τοϋ δέ, ώϊ μή άδικόίτο. Ex Epigr. autem 
affertur cum constructione valde rara, sc. cum indie. 
Ώ Ϊ μή ίγειτόνεον, pro Ut non essem propinquus. 
ITEM Ώ Ϊ μηκέτι e Luciano, cum optativo, in signif. 
futuri . 

Ώ Ϊ οίόν τε cum superl . , u t Ώ Ϊ οίόν re πλείστον : 
Isocr. ad Phil . Ά λ λ ' ώϊ οίόν τε πλείστον άφεστώτα 
τήε τούτων διανοίας, in Symm., Ώ ί οϊόν τε πλείστον τοΰ 
σνμφέροντοε διαμαρτανονσαί. Sic ώί οϊόν τε μάλιστα, 
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Dem., Quam maxime fieri p o t e s t : Καί χράμεθ' άλ-
λήλοιε ώί οϊόν τε μάλιστα. Cui prorsus simile EST 
Ώ ϊ bυvaτόv : lit ώε δννατόν πλείστον, ap . eund. Isocr . 
Pana th . 'Εγώ δέ ομολογώ μέν άπολελε'ιφθαι τήν έμήν 
φρόνηαιν τήε σήε ώε bυvaτόv πλείστον. Affertur e t iam, 

Ώ ϊ δυνατόν μετριώτατον έαντόν παρέχων. Rursum ex 
Isocr . Ώ ί δυνατόν κάκιστα. 

Ώ Ί ολίγον bεϊv, p ro ολίγον bε'ιv, Fere, P ropemo-
dum. 

Ώ Ϊ οτι πλείστον, In longissimum tempus . Diosc. 
'Επιδιαμ,ένων τη ενωδίψ ώε οτι πλείστον. 

Ώ Ϊ ού, Ut non, Quin . Xen . (Κ. Π . 2, 2, 8.) "Ωστε 
ονδεμία σοι πρόφασίς έστιν ώε οΰ παρεκτέον σοι ήμϊν 
γέλωτα, i. e. μή οΰ παρέχειν, Quin nobis exbibendum 
risum habeas, Bud. Invenitur autem Ut non ap f 
Cic. itidem pro Quin, ut observavit Idem, ubi ag i tde 
μή οΰχί: et Linacer quoque ante ilium. 

Ώ Ϊ ούκ άλλος, Ut nemo alius, Quan tum nemo 
alius. Lucian. (1, 163.) Άνήρ οΰ μόνον καλόε κάγαθόε, 
άλλά καϊ σοφός ώε ούκ άλλοε έν τί} Ελλάδ ι . Ead . si-

Β gnif. DICITUR Ώ Ϊ ούδεϊε, vel ώε ούδεϊε άνήρ, Ari-
stoph. Π λ . (247·) Χαίρω τε γάρ ψειδόμενοε ώε ούδεϊί 
άνήρ. Apud Eund. , interroganti, σύ φιλόπολις; re-
spondetur , Ώ Ϊ ούδεϊε άνηρ. Plato Apol. (24.) Θεούι 
νομίζω ώε ούδεϊε τών έμών κατηγόρων. Rursum autem 
ex Aris toph. affertur in VV. LL. Ώ Ϊ ούδέν οιδ' έγώ, 
sub. ούτω χαίρω, Tan tum quantum ob nihil aliud 
novi me gaudere, et memini. In I isd. Ώ ί ούδέν 
χρήμα, Ut nihil magis, absque Auctoris nomine. 
H u e certe PERTINET, Ώ Ϊ ούκ οίδ' ei τι τών άλλων, 
pro Ut si quid aliud, ap . Greg. Naz . ITEM Ώ Ϊ ούκ 
οίδ' ε'ί τιε άλλοε, (optime conveniens cum praecedente 
ώί ούκ άλλοε vel ώϊ ούκ οίδ' ε'ί τιε έτεροε,) Athen. Ήν 
γάρ αίσχροκερδήε, ώε ούκ οίδ' ε'ί τιε έτεροε : quod Bud. 
exp. itidem simpliciter, Ut si quis alius : ut perinde 
sit ac si diceretur ώί ούχ έτεροε, vel ώί ούκ άλλοε, de 
quo modo agebam. Quod si quis vellet ώε ούκ οίδ' 
ε'ί τις άλλοε, vel έτεροε, ad verbum interpretari , vix 
Latini sermonis consuetudo, ut opinor, id pateretur . 
Sonat certe, Ut liesciam an quisquam a l ius ; vel 

c potius, Quantum nescio an quisquam a l ius : u t in 
illo Athenaei loco^ 7Hv γάρ αισχροκερδής ώε ούκ οϊδ' 
εί τιε έτερος. 

Ώ Ϊ ούν, pro ώί, (vacante particula olv,) Pos tquam. 
Paus. Άφικομένων δέ τών αγγέλων, ώε ούν τά γράμ-
ματα άπεδόθη, συνήγαγε τουε έν τέλει. Cui loco sub-
jungi t Bud. hunc Platonis de LL. 5. fin. Καί γάρ, Ζ 
Μέγιλλε καϊ Κλεινία, μηδέ τοϋθ' υμάς λανθανέτω περι 
τόπων, ώί ούν εισϊν άλλοι τινέε διαφέροντες άλλων τό-
πων πρόε τό γεννών άνθρώπονε άμείνονε και χείρονς. 
Sic enim leg. puto, inquit, contra fidem exempla-
rium, in quibus ώϊ ούκ legitur, sensu refragante. 
Comprobant autem hanc ejus lectionem, (quam et 
Ficinus secutus est, nisi potius illam particulam οΰκ 
expunxit , nihil in ejus locum substituens,) plerique 
aliorum quoque Scriptorum loci: de iis autem lo-
quor, ubi vacatpost illam ipsam particulam ώϊ : (nam 
de aliis alias postea sermo erit.) Hunc autem pleo-
nasmum ipsi etiam Homero notum fuisse probat ex 
bis ejus veTsibl-s, II. Π . (419.) Σαρπηδών δ' ώί ούν 'ίδ' 

Ο άμιτροχίτωνας , αίρονς Χέρσ υπό Πατρόκλοιο Μενοι-
τιάδαο δαμανταε, Κ έκλετ' α ρ κ. τ. λ. Sciendum est 
vero hunc pleonasmum particulae ούν post ώϊ, et 
ώσπερ, quibusdam In te rpr r . incognitum, in errorem 
eos induxisce. Atque adeo recordor ipse alicubi me 
ώί ού pro ώί o~>v scriptum legere, eodem errore, quo 
in illo Platonis de quo paulo ante agebatur . Sed 
quoniam reper i tur VOCULA OVV abundare e t pos t 
multas alias part iculas, in quarum uuaquaque lector 
fortassis a me adnionitus non fuerit , istam dicendi 
hac de re occasionem minime praetermittendam cen-
seo. Ut igitur ad Horn, revertar, ap . eum LEGITUR 
Έπεί ovv pro έπεί, cum alibi, turn II. N . init. Ζεύϊ δ" 
έπεϊ ovv Τρώάϊ τε καϊ "Εκτορα νην<τί πέλασσε, Τόνε μέν 
έα παρά τήσι πόνον τ έχε μεν καϊ οίζύν : Π . (394.) Πά-
τροκλοε δ' έπεί ούν πρώταε επέκερσε φάλαγγα!. Quod 
si quis evidentius etiam pleonasmi hujus exemplum 
6ibi afferri postulet , non deerit ex ejusd. operis lib 
Δ. (244.) Τί<ρ& όντως ε στητέ τεθηπότες, ήύτε νεβροί; 
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AiV' έπεί olv έκαμον πολέος τrebioio θέονσαι, Έστασ'· A finiain, admonendum esse pu to : sc. earn aIiqUo, 
ούδ' άρα κ. τ. λ. Non sine causa autem hunc locum j u n g e r e nomini ita u t cohaereat, abis contra disL 
ceteris addo, cum videam Eus t . in illo loco II. Π . gent ibus : ut ώσπερονν et ώσπερ ovv: manente alio. 
Πάτροκλο* δ' hrei olv, non aper te fateri άργόν esse qui hac part icula i t idem supervacanea, utroljL· 
ούν, (ut alibi fa te tur , ) sed dicere olv esse pro δή : ut modo a d j u n g a t u r . In te rdum vero earn, cum co. 
i. sit έπεί olv q. έπειδή. E t subjungere , Δύναται δέ haeret, signif. aliam nomini dare . SICUT ΟΊΒ^, 
καί * αίτιολογικώς κείσθαι, ώϊ αν εκ παραλλήλου ταυ- aliud est quam ΟΊοςονν. " Ούν, alias significat Igltnj·* 
τίζηται τύ έπεί καί το ovv. Sic ap . eund . Poetam " Ideo , I t aque . I tem Tandem tamen, praecediine' 
INVENITUR O i r olv p ro οντε, vacante liac par t i - "μέν. P lu t . G a l b a , Χαλεπώί μέν καί ?*fWt 

cula olv, O d . A . (415.) Ούτ' ούν άγγελίης 'έτι πείθο- " h' ονν τούε στρατιώτας αυτοκράτορα τόν Γάλβο, 
μαι, είποθεν έλθοι, Ούτε θεοπροπίης έμπάΖομαι, ubi " ε ι π ε ί ν . Exp . etiam Certe , Quidem, Utique, ttt 

Eust . To δέ ούτ olv, ταντόν έστι τψ ούτε δή· ού γαρ " γοϋν." " 7Ων, Ionice et Dorice pro olv dicitar 
αεί αιτιολογεί b olv σύνδεσμος, άλλ' έν μύριοι* καί πα- " q . e. Igi tur . Apud Herod, saepe παρέλκεις! ipso 
ραπληροί. (Sed obiter aliquid de hoc ipso loco di- " etiam intercidit verba composite, interjecto sc. inter 
cam, in quo ab hoc Schol . dissentio, et ab aliis qui " p r a e p . et verbum, quae alias conjuncta esse so-
eum exposnerunt . P u t a n t enim άγγελίης hie scr. " lent. Dicit enim άπ ών έδοντο pro άπέδοντο, et& 
esse cum η habente ι subscript ion, u t ' s c . sit pro " ών είλον pro έζείλον: i temque κατ' ών έκά\νψ(ρη 
άγγελίαις : ideoque illud, είποθεν έλθοι, ipse Eust . " κατεκάλνψε, et άπό ών έβαψε pro άπέβαφε."[" 0J, 
a i t έλλελείφθαι τή φράσει: cum το πλήρες sit ούτ' άγ- T h o m . Μ. 663. Lennep. ad . Phal. 117. Diod.S. j' 
γελίαις έτι πείθομαι, είποθεν έλθοι άγγελία δηλαδή 276. Ergo, post sententiam injectam, Wolf, in Add' ' 
αγαθή περί τον 'Οδυσσέως. Quibus addit idem Schol., Β ad Xen. Έ λ λ . Schneid. p. 115. ad Lucian. 1,333 
posse etiam esse άγγελίης g e n . ; sed tunc dici άγγε- ad Herod . 435 . 473. 475. 531. 565. 665. (prava 
Χίης πείθομαι pro ύπό άγγελίης. At ego gen. manere interpr.) Valck. Ora t . 396. Abresch. Lectt. Ari· 
posse crediderim, etiam absque hujus praepositionis sta:n. 58. T a n d e m , Reiz. Acc. p. 13. De vi bp 
subaudita; adminiculo: ut nimirum Horn, ita junxeri t particulae relativa, Heidenb. ad Xen. Mem. l , / ^ 
VERB. Πείθομαι genitivo, sicut Herod , al iquot in Conf . c. al, Porson. Med. p . 33. Schneid,'^j.' 
locis junxisse reperio, qui alioqui dativo alibi et ipse 1 1 0 . : cum δέ, ad Diod. S. 2, 14.: cm I, 
junxi t . Unum esse scio quod minus verisimiletn Brunck. Aristoph. 1, 291 · : cum δή, ad Dionjsi, 
sentent iam meam reddere poss i t : quod nimirum πει- 1, 9 4 . : cum είναι, ad Lucian. 1, 207. Subaud., it 
θομαι ap. Herod, sit Pa reo ; a t 111 h. 1. Horn, videatur Diod. S. 2, 11. In apodosi, Heind. ad Pint. Lys. p, 
omnino accipiendum pro Fidem adhibeo, Credo. 52. In interrog., Jacobs . Anim. 129. ftedordifendo 
Verum ego nullam talem necessitatem impositam sermoni inserviens, Abresch. jEsch. 2, 27. ail Lu-
nobis esse, sed posse et alteri signif. locum hie dari , c ian. 1, 839. 2, 68. Schneid. Anab. QO9. Heind, 
ex is t imo: ut nimirum dicatur Non parere liuntio, qui ad Pla t . Charm. 68. 359· De sede hujus particufe, 
nuntium aliquod ita negligit, ut ne pedem quidem T . H . a d Lucian. Dial. p. 51. Δ' olv, ad Diod.S.j, 
p ropter ipsum movere velit. Quae tamen exp. sic 264. 286. Porson. Med. p. 33. ad Dionys. H.?, 
afferri a me putetur tanquam earn aliis perpenden- 708 . Fischer , ad Palaeph. 108. Valck. Diatr.]J4. 
dam proponente , potius quam pert inaciter tueri vo- ad Charit . 296. Diod. S. 1, 310. 337. 338. 38?. 
lente.) Ut autem ούτ olv dixit Horn, pro ούτε, sic Eur . Andr . 257· : post parenthesin, Boeckli. in 
prosae Script t . dixerunt ETIAM E'ir' olv pro είτε, P la t . Min. 133. Heusing. ad Cic. p. 7· Είδ'ow, 
illius exemplum, ut opinor, sequentes. Vide exem- c Wakef . Here. F. 211. Meleager 126. Γ' ovv, Sftk, 
plum e Pla t . Apol. T . 1, 1103. Sic vacat haec par- Wakef . T r a c h . 1157. Σύ δ' ούν, Wakef. Eum. 
ticula cum DICITUR 'Εάν τ olv: ut ap. eund. Plat . 226. 890. Abresch. iEscb. 2, 119. Δ'—oS>, II.A. 
de LL. 11. Μαινομεΐ'ουϊ δ' άν οί προσήκοντες φνλατ- 575. 581. Ούν δή, Lucian. 3, 115. Boeckh. in Pill. 
τόντων οτω άν επιστώνται τρόπω, ή ζημίαν έκτινόντων, Min. 134. Ούτε—ούτ' ούν, Wakef. Eum. 415. Api 
έάν τ' ούν δοϋλον, έάν Γ' ούν έλεύθερον περιορώσι. Ubi Ith. 4, 320. 321 . ubi v. Brunck . Οντ'ούν—am-, 
observa έάν τ olv utraque in sede, i. e. tam in po- Eur . Andr. 329. 731. Ου?-' olv, μήτ' olv, Heyn,Horn, 
steriore quam in priore, cum in illo Apologiae loco 7, 157· Abresch. jEsch. 2, 6 l . Stanl. Eum.KJ. 
prius quidem ponatur e'ir' olv, posterius vero ε'ίτε. Apoll. Rh . 4, 1086. Brunck. Aristoph. 2, 85. Hymn. 
Videri possit alioqui ralioni magis consentaneum, ut in Cer . 236. Γάρ oli>, II. Λ . 754. 'Αλλ' oit, Τ.H, 
posterius quidem είτ' olv s. έάν τ'olv, prius autem ad P lu tum p. 339. Lennep. ad Phal . 132. ad Cha-
ponatur είτε. Vacat porro haec particula et cum rit. 296. Brunck . Aris toph. 1, 288. E'ir' oiv, Apol. 
όπερ, nec non cum ώσπερ: et sicut cum ώσπερ, ita Rh . 4, 1412. "Αν olv, ούκ olv, Schneid. ard Xen. 
etiam cum καθάπερ. Dicitur enim οπερ olv pro όπερ, Mem. 192. 244. Ed. 3. Herod . 4, 114. Καί— 
et ώσπερ ούν pro ώσπερ :, eodemque modo καθάπερ Palaeph. p. 29 . ubi v. Fischer. TH ρ ούν, Quiaima, 
ούν pro καθάπερ. Paus. Lacon. Τουϊ άπογόνονς οί Valck. ad T h e o c r . χ. I d . p. 66 . Τ α ύ τ ' o h πάνν ρ 
τούς Μεμβριάρον παραχωρήσεσθαι τής βασιλείας έλπί- ούν — , Plato Charm. 116. : Soph. Aj , 34. τά r'(A 
ζων έκόντας· οπερ ovv καί έποίησαν. Adverbii ώσπερ πάρος, Τ ά τ'είς έπειτα. Doricus : κατ ουν pom 
ονν exemplum habebis infra. Alterum autem ILLUD έδαίσητό νιν, ubi errat Jacobs . Sic saepe Ώ»- ap· 
Καθάπερ olv affertur e Themis t . (licet et ap . anti- H e r o d . : v. Por t i Lex. Ion. v. Τ μήσιε: (an sic w 
quiores e jus exempla non desint) in 2 Phys . Καθά- D dicanda lectio C. V. ap. Jacobs . Anth. 10, 109·!) 
περ ούν ελέχθη και πρότερο v. Eod. pleonasmo utun- Brunck. Aristoph. 1, 199. Kuster . 72. Porson.Hft. 
tur etiam in oloe et οποίος: nam DICUNT OIOS olv p. xlix. Ed . 2 . 7Ων, Τ . Η. ad Plutum P. 287. Lennep· 
pro οίος, ET Όποιος olv pro όποιος. Themis t . Του- ad Pha l . 67 . Koen. ad Greg,, Cor. 126. 184. ad ft-
των γάρ τά μέν φαίνεται έχειν τήν άνι.λογίαν, τά δέ ού rod. 240 . 308. 344. 444. 514 . 585 . 700. β 
δύναται· ο'ιον ονν καί τό τελευταίον τών είρημένων. Brunck . ad Poet . Gn . 312. 313. InterjectuiirBlf 
Basil, vero dixit ETIAM Όποιος olv δή pro όποίος δή, praep. et verbum in Herodoto , Wessel. Diss. Herod, 
vel potius oiroios s implic i ter : ita scribens, Καί γάρ 105. Koen. ad Greg . Cor . 209. Έξ ών ε/λο>> 
φύσει άρετή λόγον, μήτε άσαφείρ κρύπτειν τά σημαινό- scher. ad Weller. G r . G r . 1, 64. Δ' ών, ad Hewi. 
μενα, μήτε περίττον είναι καί μάταιον οποίος olv δή 225. 237. 435. 585 . " Scha:f . Mss.] · 
έστιν ό άρτίως ύμίν άνεγνωσμένος. Jam vero inveni- Ώ Ϊ οφελον, i t idemque ώς οφελες, et ώϊ opeXe: vel 
tur et cum articulo j u n c t a haec part icula ap . The - Ώ Ϊ ώφελον, ώς ώφελεε, ώς ωφελε, vide supra, ΊΛ 
ophr . cum alibi, turn C. PL 3. Tals δ' olv άμπέλοις Jj 1560. Quibus addere potes et quae ap. Bud.'i»· 
διάτεττάρωνη πλειόνων έτών παραβάλλονσι κόπρον. bentur de bis : afferentem ex 11. Γ . (428.)"Ηλ»βί«'«< 

Sed hie .cum Bud. putet accipi posse ταίς δ' olv pro πολέμον. . )l; 

ταίς δέ simpliciter, nequaquam ego itidem vacare Ώ Ϊ ποδών έκαστος είχε, vide paulo post Ώί τάχ«·, 
particulam istam crediderim : sic tamen ut liberum Ώ ί ποθι pro πόθι, ex Apoll . Rh . 2, (1138.) κατάλ* 
lectori suum judicium relinquam. Unum est, de ξον έτήτυ^ον ώί πόθι γαίης Ναίετε, Vere mihi comnie· 
quo eum, antequam hunc de particula plv sermonem mora ubi terrarum habitetis. 
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Ώ ί πολλοί pro Plurimi, VV. LL. sed absque ullo 
testimonio, quod tameu omnino desidero. A t d e Ώ s 
τά πολλά dictum fuit supra in Ώ ί έπί το πλέίον. 

Ώ ί τάχος, Quamcelerr ime, Quamcitissime, Quam-
primum. Soph, ώί τάχοϊ τον παϊδα τύνδ' ήδη δέχου. 
Dicitur alioqui potius ώί τάχιστα, (et quidem non 
tantum pro Quampr imum, sed et pro Cumprimum, 
Simulatque, cum duobus verbis,) cujus exempla ha-
buisti supra . In terdum vero DICITUR Ώ ί τάχους 
είχε, (sicut ETIAM "Οσον τάχους είχε,) pro Quan tum 
velocitate poterat , Quanta maxima velocitate po-
tera t . Pro quo Herod, DIXIT Ώ ί ποδών είχε: sc . 
Ώ Ί ποδών έκαστος εϊχε, s. είχον, ut affertur ex 9 , 
(59·) 

Ώ Ϊ ΤΟ ευθέως, Statim, VV. LL. sed absque ullo 
exemplo. 

Ώ Ϊ το οσον, simpliciter pro Quantum, ut quidem 
annotatur in iisd. Lexicis; sed me nequaquam fidem 
illis adhibente : sicut nec de eo quod ibid, sequitur, 
Ώ ί ro τόσον pro Tan tum. 

ΏΪ τό πολύ, vel Ώ Ϊ τοπολύ, vide in Ώ Ϊ έπί το 
πλεϊον. 

ΏΊ RO πρώτον ευθύς, Simulatque, VV. LL. ex Ari-
s toph . (Β. 939.) Sed puto male ad jungi ευθύς, quasi 
cohasrens cum ro πρώτον, cum potius ab eo disjungi 
per interpunctionem debeat . 

Ώ Ϊ τϋπω ειπείν, vide in Τύπος. 
Ώ ί ψιλεΐ, vide in Φίλέω. 
[ " Ώ Ϊ , T h o m . Μ . 932. Wakef. T rach . 530. 

Steph. Dial. Att . p . 11. Hoogev. Par t . Praef. 10. 
Steinbr. Mus. T u r . 1. p. 303. Heyn. Hom. 8,.482. 
ad Herod. 507· 585. 663. 675. Postquam, Eur. Ion. 
253. Soph. Phil. 759- Herod. 558. : de ordine, ad 
Dionys. H. 1, 228. Brunck. ad jEsch. S. c. T h . 
982. ubi et de ώς'ίδον, ώς έμάνην: cum praesenti, 
Philipp. Thess. 3 . : in medio periodi, Pierson. Veris. 
185. Cum, Quando, Markl. Suppl . 645. Musgr. 
Hel. 1500. Arion Epigr. Jacobs. Anth. 12, 372. 
Brunck. Phil. 1330. Quia, Eur. Iph . A . 420. Ale. 
205. Wakef. Eum. 311. Jacobs. Anth. '6, 369. 
Dionys. H . 1, 75 . 100. II. A. 182. Herod . 1, 44. 
X e n . K . Ά . 113. et Schn. Nam, Musgr. Suppl . p. 
359. Markl. Iph. p. 27. 140. (1624.) Eur. Heracl . 
473. Ion. 295. 892. Here. F . 500. Soph. Trach . 
385. 387. 391- Phil. 117- 914. Wakef. 1043. 
Herod. 586. Huschk. Anal. 67- Heind. ad Plat . 
Gorg. 113. 218. Theaet. 334. Lys. 357- Quare, ad 
Charit . 104. Eur. Iph. A . 1005. et Markl. Idem p. 
140. 157- Tro . 889· Here. F . 290. et Musgr. Sopli. 
T rach . 445., (sed v. Brunck,,) ad Lucian. 2, 271. 
Heyn. Hom. 5, 37- Alciphr. 392. I taque, Quare, ad 
Xen. Eph. L65. Soph. Phil. 1395. I taque, Lucian. 
1 , 8 1 1 . Quandoquidcm, Musgr. Ion. 929. Jacobs. 
Anim. in Eur . p. 16. Anth. 8, 69. Heyn. Hom. 4 
587. Plut . de S. Ν. V. p. 21. Soph. (Ed . T. 922'. 
Trach . 921. Athen. 1. p. 7. Valck. Phcen. p. 474. 
690. Quoniam, Etenim, Porson. Phcen. 848. 858. 
IO94. (-de sede,) Brunck. Aristoph. 1, 267. Heyn. 
Hom. 6, 241. Pro έπεί, Brunck. (Ed. T. 365. 
Quod tam, Theocr. Epigr. 18. II. K. 116. Simul 
ac, Luzac. Exerc. 21. Valck. Phcen. p. 475. 484. 
Veluti, subaud., Steph. Dial. 22. ad Diod. S. 1 
6 6 3 . 2, 251. Τ . H. ad Plutum p. 98. Villois. 
ad Long. 162. Heyn.· Hom. 5, 709. 717· Koen. 
ad Greg . Cor. 153. Brunck. Aj . 169. Valck. 
H i p p . p. 228. Tanquam, cum opt.i Xen. Κ. Π. 81. 
Ferme, Circiter, ad Charit . 118. ad Herod. 414. 
734. Diod. S. 1, 55. 324. Paus. 1 , 4 2 2 . Heringa 

O b s . 55. T o u p . Opusc. 1, 70. Xen. Eph. p. 4. 
Xen. Κ . Π . 339. Utpote, Herod. 706. Brunck. Bacch.' 
840. Quippe, Musgr. 800. Dum, Brunck. Phil' 
1330. Wakef. 636. Donee , Brunck. El. 571. Uti-
nam, Valck. Adoniaz. p . 323. Hipp. p. 135. (1412 ) 
Callim. p . 149. Ruhnk. Ep. Cr . 28. Unde, Musgr. 
Phcen. p. 190. Quam, Quantum, Valck. p. 51. 235] 
Steinbr. Mus . T u r . 1. p . 1 6 4 . : cum indignatione 
mirantis, Valck. Callim. ji. 105. Pro λίαν, Steph 
Dial. 26. Luciaru 1, 602. Τ. H . ad Plutum ρ 211* 
263. 270. 291. 296. 306. 413. 453. Brunck. Soph ' 
3, 533. CEd. C. 15. 808. E l . 1438. Heind. P r a f . a d 
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A Plat . L i b r . Q u a t . p . xx . Pro ος, Wyt t enb . Select . 358 . 
405. Mitsch. Cer. 154. l 6 l . 187. 211. I lgen. 
H y m n . 533. 536. 544. 557. Soph. (Ed . C. 1124. 
P r o πώϊ, Quomodo, ad Herod . 225 . : cum opta t . , 
623 . An pro έως 1 Zeun. ad Xen. Κ . Π. 494. negat 
Brunck . Aristoph. 3, 150. Pro οτι, Eur. Heracl . 
296. ad Lucian. 1 , 4 4 6 . Herod. 672. 688. Fischer, 
ad Palaeph. p. 1 1 . : de constr. , Markl. Iph . p. 394 . 
Brunck. Aris toph. 3, 162. ad Dionys. Η. 1, 232. ad 
Joseph. 1. p. 3 6 3 . : cum inf., Diod. S. 1, 723. ubi 
male Wess. : Fischer, ad Palaeph. 14. 99- Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 717. ad Herod. 612. 7 0 8 : eum 
opta t . , Soph. ( E d . T . 843. T r a c h . 933. 940. Herod . 
625. 627. 631. 653. 654. 665. 672. 678. Pro οτι ούτως, 
Epigr . adesp. 420. Ut , de constr. , Markl. Iph . p . 
209. 216. 286. 376. 384. 402. Musgr . 1533. Eur . 
Bacch. 1097. 1105. Brunck. ibid. Musgr. 1048. Eur . 
Hel. 39- 48. 873. Ion. 1145. 1205. Here. F . 478. 
931. 1031. 1271. El. 1242. Dan. 32. Brunck. CEd. T . 
init. Phil. 24. El. 57. Aristoph. 1, 77. ad Eur . Med. 

Β 13 16. Zenodot. 2. Epigr. adesp . 202. Leon. Tar . 9 6 . 
Porson. Hec. p. 73. Ed. 2. Lucian. 3, 369. ad Dio-
nys. H . 1, l l 6 . Boiss. Philostr. 178. 204. Schneid. 
Anab. 86. Hermann. Obss. Cr. 20. Herod. 7 ) 6 . Xen . 
Κ . Π . 1 6 . : cum indie. , Valck. H ipp . p. 264. Dia t r . 
176. Brunck. Aristoph. 1, 193. (Ed . T . 1392 . : cum 
fut . indie., (Ed . C. 1725. Cycl. 243. Musgr . Ale. 
75. ad Xen. Eph . 241. Valck. Phcen. p. 35. , ubi ante 
ώϊ subaud. 'ίσθι, p. 2 7 3 . : sequ. infin., Fischer. Pa-
la;ph. 27. : cum optat . , conjunct . , Valck. Hipp . p . 
304. 306. Brunck. ( E d . C. 11. Herod. 626'. 655. 
Ώ ί , Ut finale significans, non solet Noster (Aristoph.) 
sine particula αν cum subjunct ivoadhibere , Brunck. 
Aristoph. 2, 7. Dawes. M. Cr. 300. Eo consilio, 
u t — , ad Lucian. 1, 394. Ita ut, sequ. f u t . indie., 
But tm. ad Plat . Gorg. 526. Pro ώστε, Diod. S. 2, 
523. 531. 533. 534. 535. 554. Xen. Έ λ λ . 335 . 
Thieni. , CEc. 6, 1 I. Dionys. H. 5. p. 250. Bast Let-
tre 214. Boiss. Philostr . 360. Pro πρόϊ, S teph . Dial. 
26. Ώ ί Attice non i. q. είϊ, sed i. q. πρόϊ, Reiz. Acc . 

C 56. Valck. Phoen. p. 234. ad Herod . 269. Thom. M . 
933. Abresch. Praef. ad Cattier. p. 6. Kuster . Ari-
stopli. 6 . ad Dionys. H . 2, 1038. 3, 1308. Julian. 
Or . 1. p . 11. D. άγειν ώϊ τάς μάχας, ad q. 1. 
Wyt tenb . in Bibl. Crit. 3, 2. p. 5. : — ' Porro ώϊ 
mutandum in εις, si quidem Julianus Atticam ratio-
nem secutus est. Multi quidem in editis Auctorem 
libris sunt loci, ubi ώς pro πρός rebus iuanimatis 
adjungatur , corrigendi illi ad Atticae consuetudinis 
legem, quae ως inanimatis jungi ve ta t ; j ud ic ibus 
summis Viris, Hemsterhusio Obs . Misc. Vol. v . T . iii. 
Valckenaerio ad Eur. Phcen. p. 474. ad Herod. 169. 
quorum, ut in hac re, auctori tatem praeferam aucto-
nta t i J . A. Ernesti , summi ceterum et ipsius, sed 
alio in genere, viri, ad Xen. Mem. 2, 7, 2 . : ' — v. 
omnino Porson. Phcen. 1415. Heidenb. ad Xeu. l oo ' 
Zeun. ad Κ. Π. 417. ad Herod. l 6 l . 382. 729 ' 
Brunck. Aristoph. 3, 68. (Ed. Τ . 1178. 1481. Trach 
365. T h o m . M . 9 3 3 . Bergler. Alciphr. 68. 114. 319 
ad Xen. Eph . 221. Eurip. 3. p. 294. Lennep. ad 

D Phal . 49. 64. Koen. ad Greg. Cor. 32. ad Od. P . 218 
Markl . Suppl . 321. Iph. p. 268. Musgr. Iph . τ ! 33ό! 
Rhes. 128. Barnes. Ion. 608. Valck. ad Theocr. x . 
I d . p. 7. Coray T h e o p h r . 255. Duker. Pne f . Thuc. ' 
p. 5. Boiss. Philostr. 448. Eichst . de Dram. 146. 
Reiz. Acc. 56. Ώ ί έπί, ad Diod. S. 1, 640. 720. 2, 
56'3. Villois. ad Long. 157. Aristoph. Ί π π . fin. ad 
Lucian. 2, 45. ad Herod. 735. Brunck. Phil. 58. 
Markl . I p h . p. 369. Bergler. Alciphr. 193. : cum 
gen., Diod. S. 1, 655. Ώ Ί είς, Boiss. Philostr. 86. ad 
Diod. S. 1, 73. ad Herod. 607. 735. Ώ Ϊ πρός, Dionys. 
Η. 5, 47. ad Lucian. 1, 36'8. Τ . H. ad Dial. p. 93 
Brunck. Phil. ό8. Ώ ί — , Ut solet —-, Heihd. ad Plat.' 
Phaedr. 293. Postpositum adjectivo, Musgr. Heracl 
88. Sic Lat . Ut , Wakef. S. Cr. 4, 3. Repet i tum' 
I r a c h . 394. Abund. , Markl. Suppl . 745. Jacobs' 
Amm. 140. S teph . Dial. 26. : ante ώφελον, ε γρ ,> ' 
Markl. Suppl . 1 7 4 . : in ώϊ λέ7ο,«π, ώί πυνθάνομαι 
vide me ad finem Tomi 1. Herod. Re iz . : in ώί ά λ „ ' 
0ώϊ, Abresch. jEscli. 2, 10. 82. ad Char i t . 609 . 
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Bergler. Alciphr. 126. (ubi et de ws άλλως, ώς κηλώς, 
abundan te ώί,-) 181. 214. Lucian. 1, 537- 797· Eur . 
Or . 736. ad Xen. Eph . 233. : iis μάλη, Valck. 
Diatr . 2Q2. cf. omnino Koen. ad Greg . Cor. 31. 
Soph. CEd. T . 1218. et S c h o l . : Antig. 735. El. 1437. 
1452. : Brunck. ad 1438. ad Diod. S. 1, 440. Burm. 
ad Pha :dr . 345. De talibns, όλωλεν 'όλωλεν, 
Markl. I p h . p. 9 1 . Musgr. 6-I9. Eur . Iph . T. 575. 
T r o . 626. El. 2S9. 1 122. Brunck . Soph. 3, 452. 'iis 
cum conj . , subaud. άν, Jacobs . Anth. 1 1, 228. Cum 
superl. , ad Lucian. 1, 670. Heind. ad Plat . Phaedr. 
198. Zeun. ad Xeu. Κ. Π. 34. Lennep. ad Phal. p . 
12. Cum compar . , Schneid. ad Xen . Κ. Π . 19- Pos t 
comparat ivos pro 7), Heind. ad Pint. Apol. p. xx. 
Fu t . indie, cum <hs compara t ive , Brunck. Apoll . Rh . 
1S5. Comparand! particula ώς et cum indie, et cum 
sub junc t . const rui tur , Eur . Hec. 1015. Brunck. ad 
Bacch. 1056. Heyn. Hom. 5, 32. 99. 292. 637- 6, 
97- 135. (II. A . 155.) 170. 171. 175. 193. 352. 473. 
521. 605. 7 , 52. 59. 1 1 7 . 2 1 5 . 246. 303. 333. 682. 
Ώ Ϊ conf. c. όσα, ad Phalar . 376. J acobs . Anth . 8, 
262. 12, 259. ad Dionys. H. 1, 107. Brunck. Apoll. 
R h . 58. Callim. 1. p. 466. : cum οσσ, Graev. Lect t . 
Hes. 582. Mitscb. Cer. l 6 l . 1 87. 21 I. Ilgen. Hymn. 
533. 536. 544·. 557· Markl . Suppl . 460. Musgr . 
I p h . A. 1523. T . 514. cum ώστε, Markl . Iph . p . 
265. 402. ad Diod. S. I, 206. 2, 355. Wakef. Here. 
F . 946. Brunck. Aris toph. 1, 6. 69· 145. 3, 22. 
Heyn. Hom. 4, 250. : cum καϊ, Markl. Iph. p . 26. 
Jacobs . Anim. 225. ad Pans . 276. Τ . H. ad P lu t . p . 
194. Schol . Soph. Trach . 251. Erf. , Porson. ad O d . 
p. 70. ad Dionys. Η . 1, 420. (in Xen. Κ. Ά . 6, 4, 
18. p . 235. Weisk. leg. καϊ γάρ :) Lex. G r . T i t tm . 
454 . : cum ών, Wakef. Eum. 200. Luzac . Exerc . 
2 2 . : cum ος, Brunck. Aristoph. 3, 1 5 5 . : cum oij , 
Schne id . Anab. p . 10 . : cum ούτος, ad Lucian. 2, 
30S. : cum on, ad Diod. S. 2, 379- Ώ ί ol et 'όσοι 
conf. , Heind. ad Plat. Phaedr. 351. 'Sis pro έφ' ωτε, 
Diod. S. 2, 37.5. Post verba metus, de constr . , 
Brunck. El. 1427· Cum gen. part icip. άνακολούθως, 
Tyrwh. ad Aristot. 211· Parlicularum ώί, ώί άν, ώς 
κεν, ώσεϊ, ώς οτε, ώστε, usus Homericus, Heyn. Horn. 
.5, 692. 7, 18S. IS9. Ώ ί , ωσπερ, ubi expeclabas Si, 
Heind. ad Plat . Phaedr. 339- : item όσα, Soph. GEfl. 
C. 1124. Ώ ί cum fut . , Valck. ad Tl ieocr . x. id . 
p. 41. Eur. Hec. 1203. Supplendum, ad Chari t . 
378. Valck. Adoniaz. p. 378. ad Callim. l . p. 56. 
Cum accus. absol., Zeun. ad Xen. Κ . Π . 72. Cum 
infin., in stylo liistorico, ad Herod. 1 1. 282. Cum par-
ticip. fut . , Valck. Phcen. p. 400. omnino Keen, ad 
Greg. Cor. 31. Zeun. ad Xen. Κ. Π . 354. Sententiam 
inchoans, Musgr . ad Eur. 202. Cycl. 471. Med. 612. 
Andr; 254. 5S7- Or. 93. Hel. 837- Aristoph. A . 1018. 
De ώί in illo loco T h u c . init., ώί έπολέμησαν, Bibl. Crit. 
3, l . p. 35. ubi Jaudautur similes aliorum loci : a d d . 
Wyt tenb. Select. 358. Arlemid. 39.9- Philostr . 100. 
Boiss. De ώί a Poetis voci postposito, cui in prosa 
pi'iemittitur, T o u p . Opusc . 1, 4S5. etiam a prosaicis, 
Valck. Hipp. p . 3 J S. cf. Eund. ad Herod. 27. Ώ ί in 
fine vocabulorum baud raro latet vitiatum, Koen. ad 
Greg. Cor. 21«. : Valck. Phcen. p. 4 7 5 . : — ' Velleni 
tantum meniinissent, ώί multis loquendi formis adj ic i , 
quibus, siquidem abessetj quod ad sensum, nihil aut 
pcrparum decedere t : ' cf. Wess. ad Herod. 106 .480 . 
730. Markl. Iph. p. 120. Soph. Phil. 253. 415. 567. 
Ώ ί γε, Abresch. yEsch. 2, 104- : sequ. infin., Heind. 
ad Plat . Pluedr. 199. Ώί μι), Musgr . Heracl . 1222. 
Brunck. Soph. 3, 460. : sequ. infin. post άν μαινοί-
μην, Longus p. 106. Pass. Ώ ί ούν, Quomodocunque , 
Kiess l .ad Jambl . Pr . 163. Ώί τί, Cur Ί Eur. Phaui! 
624. ubi V. Valck. , q u i e t de ώί τίδράσων. Ώς, ίδ 'ώί , 
Valck. Adoniaz. p . 3 3 2 . " O n ώί, T h o m . Μ. 909. Ώ ί 
αύτοϋ βαδί£ειν, Coray T h e o p h r . 255. Ώ ί έκαστος, He -
rod. 451. 474. Ώ ί δ>), Τ . Η. ad Plutum p. 304. Valck. 
Callim. p. 24. Ώί δή τί τοϋτο πολυπραγμονοϋσα ; 
Quid ita tandem hoc curiose sciscilata 1 Lucian. 1, 
255. vide Τ . H. ad p. 467. Brunck. (Ed . C. 1725! 
Alcest. 540. Ώ ί τί δή ; Eur. Iph . A . 1342. cf. Iph. 
T . 557· Ion. 537· Ώί τί δράσων ; Eur . Rhes. 99. Ώ ί 
πρός τί xpeias; Soph. ( E d . Τ . 1174. et Brunck. : cf. 
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A (Ed . C. 71· T r a c h . 1182. Phi l . 1206. Eur. Med 
O r . 793 . T h o m . M . 477 . : Eur. Iph. A. 1367. 
τοϋδ' οννεκ' ού σψαγήσεται ; An propter hoc non ma 
c t ab i t u r ? cf. Wakef . Ion . 983 . Phil. 1206. 'fij, ^ 
Heind. ad P la t . Apol. p. xx. Ώ ί ore, Jacobs. Antb-' 
9, 374 . ad II. O. 680. Ώ ί ore re, Heyn. H o r n . 6 W 
Ώ ί δ' οπότε, 363. Ώ ί δ' ore, 7, 1 16. Ώ ί δ' Στ'αΛ' 
2 8 2. 36'3. Ώ ί — τόσσα — , 5 , 5 1 5 . Ώ ί τις, Plato G0 'J 
p . 11. Πάντα, ώς έβούλετο, T o u p . ad Longin. 37I' 
Ώ ί δοκείν e tc . ad Xen. Mem. 2, 3, 19. Ούκ έβ& 
— , Dawes. Misc. Cr . 276. Ώς άλλος ούδείς, Valck 
Phcen. p. .537· Ώς τό πρώτον, Hesiod. β . 188. ' i l iW^ 
λάκις, Crusius ad Sueton. 148. Ώ ί a r , Rhien, 6, 
tist . I . et Jacobs . , Brunck . Apoll. Rh. 52.215 (1 
258. ) Aristopli . 1 , 5 4 . ( E d . C . 188. Aj . 1117. Alcest' 
743 . ad Diod. S. l , 271 . 286. 313 ,326 . 660. J a c o b s ' 
Anim. 167 . An th . 7, 321 . 322. 8 ,250 . 9, 364. Thorn 
M . 934 . Markl . I p h . p. 26. Eur . Hel. 1 193. Heic F 
840. 727 . et Wakef . ( e r r a t : ) Wakef. S. Cr. 4/43' 
Porson. Hec. p . 59. E d . 2. Phcen. 89. Heind.ad 

3 P la t . Phiedr . 198. 2 0 1 . Heyn. Hom. 7, 678. Utpote 
Diod. S. 1, 555. 614. 647 . 6 6 l . 2, 345. ad DioV 

H . 2, 1 259 . P rout , Diod. S. 2, 527· Nunquam signif. 
Donee, semper Ut , Valck. Hipp . p. 236. Steinfrj· 
Mus. T u r . I . p . 3 1 8 . De constr . , Cyrus Epj^/, 
Brunck. Apoll . R h . 157- Aristoph. 2, 10. Pa i i i 
.54. Heyji. Hom. 4, 1 7 5 . Heind. ad Plat. Gorj.y. 
ad Herod. 622. 7 1 6 . He rmann . Obs. 22. 'Slsh\ 
αν οίον, Circi ter , T o u p . Opusc . 2, l6&' 'Bs άν, ώ, 
v. c. ώί Λακεδαιμόνιος, Η . Steph. de Dionys. Imit. 
T h u c . , ad Dionys. H . 1 , 2 5 1 , 4, 2072. ad Herod. 
16'8. 3 1 9 . 749· C. Gesner . Proleg. iu K\m. p. xxiii. 
ad Lucian. 1 , 329- Wyt t enb . Select. 68. Soph. (Id, 
T. 1 1 1 8 . C. 20. Eur . Bacch . 446. Ale. 1053. Ion. 
1209. (ubi έσθλοϊ sunt Perit i ,) ' J541. ad ChariUf. 
529. P a n s . 1 , 5 8 1 . (male Facius:) Macedon. 12. 
Ώ ί ονκ άν είδης, Eur . Or . 527. Pors. : Xen. Κ,Π, 
96. Ώ ί ούδένα ac λήσαντα τά τοϋ μεγίστον θεον ση-
μεία. "Ωί κεν, de constr . , Heyn. Hom. 5, 515. II.Α. 
32 . O d . Θ. 2 1 . 1 0 1 . Ώ ί — ώ ί — - , Jacobs. Anth. 10, 

C 123. (est hexain.) Valck. Phoen. p. 315. ad Callim, 
I . p. 254. Heyn . Horn. 8, 98 . Ώ ί — , ώί —, Bruncfc. 
Apoll . Rh . 189. Wakef . ad Moscli. 2, 74. ad Xen, 
Eph . 190. ad II. Ξ. 294. T . 16. Heyn. Hom. 7,599. 
Ώ ί μεν, ώς δέ, ad Tl iom. Μ. 2. ad Xen. Eph. 137M 
Chari t . 609. "Οτι — ώί — , ώί — οτι —, Heind, ι/ 
P la t . Hipp . 122. Ώ ί — διόπ — , Polyb. 2, 435. A:· 
νοούμαι, ώί ποιήσων τι, vel de alio ώί ποιί/ίοη», 
Bibl. Cri t . 3, 2. p. 29. cf. Dionys. H . 2, 10+5. 10il. 
1 0 7 7 . : Herod . 7, 17 . 'Es δέ τήν Κρήτην ερημωθώ®, 
ώί λέγονσί Πραίσιοι, έσοικίζεσθαι •—. Hft!C miili 
contra Valck. genuina videntur , meminique siniiltm 
constr . alibi in Herod , reper i re : vide p. 11)4,31. 
730, 39. Lex. Hederic. v. Δοκώ, Erf. ad Sopli. Ant, 
p . 314. Heind . ad Plat . P h a d r . 3 3 4 . Reiz. ad Viger. 
738. Jacobs . Anth . Pal. 437. Sic etiam Latini: τ. 
G e r n h a r d . ad Cic. Off. 29. 449 . An sic eliam ώ γί 
μοι δοκείν! Plato G o r g . 1 1 9 . coll. Heind. Sic etiam 
δοκέειν έμοϊ, Herod . 613, 90 . (7, 229.) cf. Nicandri 
O. 826 ." Schaef. Mss . ] 

. N u NC DE Ώ ί haben te sibi adjunctas particnlis 
cum quibus cohaeret, d icendum mihi superest. 1« 
quibus 11011 video quem ordinem potius quam alpba-
beticum tenere debeam. Scribam autem illas* 

jusculis literis, quod licet signif. particulae ώ» 
quanlur , sui tamen quodaminodo jur is esse ceo»' 
possint. Cum porro omnes, praeter unam, plauerf-
tiueant signif. particulae ώί, qua Similitudinem^· 
ra t , de ilia ultimo loco agam, praesertim cumuli® 
alphabet ic^ series id pa t ia tur . 

Ώ Σ Α Ν Ε Ι , Velut, T a n q u a m , Quasi. Plut. deP^· 
Anim. Μηδέ βλέπειν μηδέ άκούειν, άλλ' ώσανά βΜ· 
πειν αύτά καϊ ώσανεϊ άκούειν. Ib id , Ώσανεϊ θνρά-
σθαι τόν λέοντα, καϊ ώσανεϊ ψοβείσθαι τήν ε\ά^· 
H a b e n t VV. L L : ETIAM Ωσάν, sed absque·ullo 
exemplo. Ego pler isque in II. ώς άν divisim script!'® 
esse scio, quibus magis altera ilia scriptura conveni-
ret . Vide Ώσεί. ["Ώσανεϊ, Argum. Aristopli.'if 
Jacobs . Anth . 9, 196. T h o m . M. 398. 645. 877· 
Τ . H . ad P lu tum p. 349. 452. Musgr. El. 180· 
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Ώσάΐ' , Dionys. Η . 2, 1259· Boiss. Philostr . 170. ad 
Charit. 124. 133. 141. Huschk . Anal. 24. Lucian. 
Ep. 20. Bergler. Alciphr. 165. ad Diod. S. 1 , 4 1 . 
193. 195. 364. 413. 454 ." Schaef. Mss.] 

Ώ Σ Α Τ Τ Ω Σ , pro ώί αϋτως, vacante particula ούτως, 
Itidem, Similiter, Eodem modo. Plato de LL. 12. 
Έ,ύλου δέ, μονόζυλον, ο, τι άν έθέλη τις, άνατιθέτω' και 
Χίθου ωσαύτως, πρός τα κοινά ιερά. Quae Cic. ita 
yertit, de LL . 2. Ligneum autem, quod quis voluerit, 
uno e ligno dedicalo, itemque lapideum, in delubris 
communibus. Idem in ejusd. Philosophi Tima;o το 
ωσαύτως έχον reddit Sui simile ; haec enim verba : Τάδε 
δ' αν πάλιν έπισκεπτέον περι αύτοϋ· προς πήτερον των 
παραδειγμάτων ο τεκταινόμενος αύτυν άπειργάζετο' πό-
τερον πρός τό κατά ταυτά και ωσαύτως έχον, ή πρός τό 
γεγονός·, ita interpr., Rursus igitur videndum, ille 
fabricator tanti operis ntruni sit iinitatus exemplar : 
idne quod semper unum et idem et sui simile, an id 
quod generatum ortumque dicimus. Plut . Pericle, 
Τόΰ be μή λι/θήναι τό ψήφισμα πάντες ωσαύτως τήν 
αίτίαν επιφέρονσι τω Περίκλεϊ. Apud Xen. uno eo-
demque in loco babetur Ωσαύτως, et DIVISIM Ώ Ί 
δ' αύτως, (Κ. Π . 2, I, 9·) Ώσαΰτωί δε λυχαγω τόν 
Χόχον, ώί δ' αύτως ταξιάρχω, ώς δ' αντως δε εκάστω 
τών άλλων αρχόντων. Invenitur autein et ap. Hon), 
ώί δ' αύτως, Od . Ι. 30. Ώ ί δ' αντως Κίρκη κατερι)τυεν 
εν μεγάροι,σιν. [" 'Ωσαύτως, Phryn. Eel. 48. Thom. 
Μ . 241. 934. ad Moer. 425. 'Ωσαύτως ούτω, Scheller. 
Praef. ad iEl. p . xxiv. Zeun. ad Xen. Κ. Π. p. 7. ubi 
et de κατά ταύτα ωσαύτως. Ώ ί — αύτωs, Od . Ι, 31. 
Wolf. Sic et ego iu Herodoto : Huschk. Anal. 62. 
Sylb. Ind. in Paus . Append. Ώ ί δ' αΰτως, Brunck. 
Phil . 1167. Athen. 1. p. 30. Eur. Med. 321. Andr. 
673. Ώί δ' αύτως, Porson. Med. 320. p . 100. ad 
Diod. S. 2, 359. Bredow Ep. Par. p . 75. Ionice, 
ad f le rod . 135. 628. Wessel. Diss. Herod. 151." 
Schaef. Mss.] 

. Ώ Σ Ε Ι , Quasi, Tanquam, Velut. Usus hujus par-
ticulae communis est Poelis cum prosae Scriptt . Sed 
Poetae dicunt ETIAM Ώσεί τε. Hesiod. 'A. (194.) 
Άίματι φοινικόεις, ώσεί ζωούς εναρίζων, (189·) Καί τε 
συνάικτην, ώσείζωοί περ εόντες, (198.) Τρ ίκέλη ώσεί τε 
μάχην έθέλουσα κορύσσειν: quod loquendi genus valde 
notand um est, pro Ικέλη τή έθελούση, κ. τ. λ. vel 
perinde ac si pro τή ίκέλη praecederet ούτως. Sic ap . 
Horn, particulae ώσεί respondet ώί, i. valens q. ούτως: 
Od. P. (113.) ώσεί τε πατήρ έόν via 'Ελθόντα χρόνιον 
νέον άλλοθεν, ώς έμέ ι,ΎΪΐΌί Ένδυκέως έκόμιζε σύν νίάσι 
Kvbaλίμοισι. Sed ap. hunc Poetam saepe in hac par-
ticula scribenda peccarunt Librarii ; quippe qui ώσεί 
scripserint, ubi ώί εί disjunctim scribi debebat : et 
vicissim ώί εϊ disjunctim, ubi conjunctim scribendum 
erat ώσεί. Quod etiam de ώσεί τε et ώί ε'ίτε intelli-
gendum est. Sic certe in illo loco Od. P. pro ώσεί 
τε quaedam Edd . habent ώς ε'ίτε : itidemque in alio 
loco, de quo paulo post again, ώί ε'ίτε κατάρροον, ubi 
scribendum est ώσεί τε. Vicissim autem II. B. in 
ea parte quae Bceotia vocatur, cum ita scribi debeat, 
780. Ot b' άρ' 'ίσαν ώί είτε πνρί χθων πάσα νέμοιτο, 
scriptuni fuit a librariis ώσεί τε: quam lectionem 
fateor et in mea Ed. rclictam fuisse : quod in con-
textu etiam illo qui Eustathii Coinmentariis insertus 
est, scriptura ista habeatur. Sed postea ipsum Eust. , 
cum ad loci illius expositionem venit, ώί είτε legere 
comperi , non ώσεί τε. Ita enim ille, Κ«ί φησιν ότι 
έπορεύοντο ώί ε'ίτε πνρί χθών πάσα νέμοιτο· ήγουν 
κατεσθίοιτο. Tale est autem ώί ε'ίτε (vacante par-
ticula τε in VOCE Eire) quale ώί εί, II. Λ . 389. 
Ούκ άλέγω, ώς ε'ί με γυνή βάλοι, ή παις άφρων, ubi 
itidem pro ώί εί in quibusdam exempl. meiniui 
me legere ώσεί. Proder i t autem el ad plerosque 
alios locos haec mea de permutatione harum scri-
pturarum admonit io. Es t vero ex isto Ώσεί factum 
Ώσανεί, (de quo supra,) interjecta particula άν. 
Est enim ώσανεί pro ώί άν εί: quae tamen particula 
nullum, usum habet , cum conjunct im scribitur. 
Disjunctim autem scripta, i. e. in tres particulas 
divisa, invenitur cum alibi, turn in isto Aristot. loco 
de Mundo, Ώ ί άν εί λέγοιμεν, Tanquam si dica-
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A mus. Eund . usum habet ώσπερ άν εί, in isto D e m . 
loco, (500.) "Ωσπερ άν ε'ί τις μεγάλας τάς τιμωρίας 
τάττοι. Quae tres particulae in unain et ipsae inter-
dum coeunt , sc. ώσπερανεί, quae i. prorsus valet q . 
illud ώσανεί. || Ώσεί videtur plane esse quod dici tur 
a Latinis u tpote , in isto Horn, loco, Od. Ξ. (2.53 ) 
Έπλέομεν βορέη άνέμω άκραέ'ί καλώ, 'Ρη'ίδίως, ώσεί τε 
κατά ρόον. In hac autem interpretat ione comperio 
Rapliaelem mihi subscr ibere; qui reddit , Utpote se-
cundum undas. Alia tainen interpr. habet , Veluti 
secundo flumiue : quae nullo modo stare posse vide-
tur. Eust. quidem certe exp. ώί, sed κατά ρόον secus 
accipiens. Exp. enim ita, ώί έν ύδατι κάτω ρέοντι 
καί ού στατω κατά ισότητα ϊττιφανείας. Hie autem 
rursum ώί εί (sicut dixi) quaedam exempl. habent : 
in quibus et κατάρροον (ut de hoc quoque obiter 
adiiioneam) perperam pro κατά ρόον legitur. Cete-
rum ut hie ώσεί interpretor Ulpote , ita etiam ώστε 
ap. eund. Poetam istani interpr. poscere milii videri 
docebo, ubi de hac particula agam. || Ώσεί com-

B mune prosae cum carmine esse dixi supra ; sed ita 
tainen ul in prosa frequentius esse putem pro Circi-
ter, Ferme. (Qui usus est interdum et particulae 
ώσπερανεί.) Habet certe et a p. Xen. istam signif. 
Apud Lucam interdum pro Circiter, nonnunquam 
pro Tanquam s. Veluti, invenitur. Legimus enim 
22, 41. Καί αύτός άπεσπάσθη άπ' αύτών ώσεί λίθου 
βολήν, Avulsus est ab eis circiter j ac tum lapidis. 
Erasmus, Ferine ad j ac tum lapidis. Quidam vero 
et hie per particulam Quasi interpr. Quasi ad j a -
ctum lapidis : non male, cum Quasi non in Gall ica 
tantum lingua, sed in Latiua etiam pro Ferine in-
terdum ponatur . Vet. Interpres, Quantum jactus 
est lapidis; sed perperam, nisi addatur particula Fere, 
vel Ferme. Talis usus est hujus particulae ap. Eund . 
1, 56. "Εμ εινε δε Μαριάμ συν αυτή ώσεί μήνας τρείς. 
Nec non 3, 23. Καί αύτός ήν ό Ίησοϋς ώσεί έτών 
τριάκοντα αρχόμενος. Alteram autem signif., qua po -
nitur pro Tanquam, Veluti, Sicut, ap. Eund . ha-
bet : 22, 44. Έγένετο be ό ίδρώς αύτοϋ ώσεί θρόμβοι 

C αίματος καταβαίνοντες έπί τήν γήν. I t idem 3, (22.) 
Καί καταβΓ/ναι τό πνεύμα τό άγιον σωματικψ e'ibei, 
ώσεί περιστεράν, έπ' αυτόν. Ill cu jus rei narratione 
particula eadem ceteri quoque Evangelistae usi sunt , 
Mat th . et Marcus : quorum ille et aliis aliquot lo-
cis utltur : ut 28, (3.) To δέ ένδυμα αύτοϋ λευκόν ώσεί 
χιων. Ibid. Καί έγένοντο ώσεί νεκροί : ubi vel banc 
vel alteram illam signif. habere potest . Ilem 9, 
(36.) Καί έβριμμένοι ώσεί πρόβατα. || Ώσεί τυχόν 
autem, quod in VV. LL. redditur P rou t accidit , (ex 
Hes. , qui exp. καθώς έτυχεν, ?) συνέβη,) mihi suspe-
ctum est. [ " Brunck. Aristoph. 2, 69. 144. ad Dio-
nys. H. 5, 372. Heyn. Horn. 5 , 6 8 0 . 6.95. 714. 6, 
1S9. 202. 8, 210. 331. 474. Dawes. M. Cr. 103. 
Ώ ί εί, Quasi, Phalar . 28. 'Ωσείπερ, Eiclist. de Carm. 
Theocr . p . 43. Dawes. M. Cr. 390. Τ rj ίκέλη, ώσεί 
— έθέλουσα, Hesiod. Ά . 198." Schaef. Mss.] 

Ώ Σ Π Ε Ρ , Quemadmodum, Sicut, Ut. "Ωσπερ φη-
σιν ή παροιμία, Ut dicit proverbium, U t e s t in pro-
verbio. Vel omisso verbo, "Ωσπερ ή παροιμία. (Quo 

D sensu dicitur etiam κατά τήν παροιμίαν.) Seepe autem 
ώσπερ in hac signif. subjunctum sibi habet ούτω: ut 
adverbio Quemadmodum subjungi tur Ita. Isocr . 
"Ωσπερ ούν έν κοινώ θεάτρω τών 'Ελλήνων, bιbυύς έλεγ-
χοι' έκαστος υμών τής αΰτ-ου φύσεως, ούτω διακείσθω 
τήν γνώμην. Dem. autem dixit , Ίόν αύτόν τρόπον 
ώσπερ, (cum ακολουθία serinonis magis posceret τόν 
αύτόν τρόπον ονπερ, au t certe ώσπερ simpliciter,) sub-
jungens itidem illud ούτω: (13.) Αέδοικα, ώ άνδρες 
'Αθηναίοι, μή τόν αύτόν τρόπον ώσπερ οί δανειζόμενοι 
ρφδίως επί τοίς μεγάλοις τύκοις, μικρόν ενπορήσαντες 
χρόνον, ύστερον καί τών άρχαίων άπέστησαν, ουτω καί 
ήμείς κ. τ. Χ. P ro ουτω invenitur eidem adverbio 
sub junc ta par t icula ταύτη, in isto Plat, loco, de Hep. 
1. "Ωσπερ γάρ οί ποιηταί τά αύτών ποιήματα καί αί 
πατέρες τούς παίδας άγαπώσι, ταύτη τε δή καί οί χρη. 
ματισάμενοι περί τά χρήματα σπουδάϊουσιν, ώς ΐργον 
εαυτών, καί κατά τήν χμείαν, ήπερ οί άλλοι. In terdum 
vero vocula καί subjungitur isti adverbio p ro οζτ» 
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και, ut ap . Aristot . "Ωσπερ έν τω φλέγματι, και ev τψ A t inens : quod videmuS in Ώσπερεϊ et 'iltfTrepa^ei, iteoj 
σπέρματι, Ut in pituita, ita etiam in semine. Alicubi Ώσπεροϋν. PRIMUM Ώσπερεϊ ex ta t ap. Xen. K, JJ 

• '· ' ' ' - - J - - · : - - » 4, (3, 2.) Ώσπερεϊ κατεμέμφετο εαυτόν, Velut acedsa» 
bat seipsum, et ap. Demosth . (520.) Αύο ταντα ώ„* 
περεϊ κεφάλαια bτέθηκε. Longin . (32,*3.) Διojfep ό «i 
'Αριστοτέλης καϊ ό Θεόφραστος μείλίγματά φηβί Τ(ΙΙ([ 
των θρασέων είναι ταντα μεταφορών, τό ώσπερεϊ φύρ^ 
καϊ οιονεί. Diosc. 5. 'Ώσπερεϊ έκπτνεται, Velut exn»; 
tur . SECUNDUM Ώσπερανεί, a Dem., sicut et 
ώσπερεϊ, usurpa tur , (299·) Υμάς δε δέδοικα, μή τα 
εληλνθότων τών καιρών ώσπερανεί κατακλνσμόν yeyt 
νήσθαι τών πραγμάτων ηγούμενοι, μάταιον οχλον τουι 
περϊ τούτων λόγονς νομίσητε. Sed in vulg. Edd. W 
tur divisim ώσπερ αν ε'ι, pe rpe ram. Neque enim ut 
convenit iis locis quos attuli supra , ita etiainisti 
convenire p o t e s t : cum hie particulas άν et εί vacare 
videamus, eod. modo quo in ώσανεί nonnunquau 
vacant . Quin etiam illud obiter addara, in veteri 
quodam exemplar i me legisse νμείς: quae lectio ma-
gis mihi p lacet quam νμάς. Scio enim interdumitj 
loqui solere At t icos , ut d i can t αγνοώ vel ούκ o]jgn 

τίς ε'ι, pro ουκ οίδα τις σν εί, Ignoro te quis sis, pro 
Ignoro quis tu s i s : i t idemque cum aliis verbis iia 
hoc accusat ivo utantur , (quod et Latini irnitalisunf 
alicubi,) sed quoniam δέδοικα cum accus. υμάς,^ 
aspectu longe alium sensum efficere potest, ideoal. 
teram lectionem isti praefero : ut sc. dictum silty), 
δε δέδοικα μή, pro δέδοικα δέ μή νμέίς: cujus sir», 
cturae orationis alibi quoque exemplum exist, TEX· 
TIUM Ώσπεροϋν cum ap . alios turn ap . P/at. legitur; 
sed in hoc adverbio minus etiam quam in duobus 
praecedentibus rectam scripturain servari sciendum 
e s t : et ώσπερ ovv scribi d is junct im, ubi potius con-
junc t im vel wj> εν, ut G r a m m . Graeci loquuntur̂  
scribi debere t . Ipsemet cer te Bud. locum e Plat, 
afferf in suis Comm. , ubi ώσπερ ovv disjunctim scri-
bit, cum eo ipso in loco ώσπεροϋν scr. esse alibi 
d icat : annote tque praeterea, ώσπεροϋν pro ώιπτφ, 
Quemadmodum, vacante part icula ούν, ap. Xen, 
saepe legi, et a p . Greg . N a z . Platonici illius loci 
V e r b a heec sunt , Τριχή διαστησώμεθα τω λύγωίψο. 
κρατονμένην πάλιν, ώσπεροϋν και έχει. Sic et ap, 
Synes. non dubi to quin ώσπεροϋν scr . sit, hoc in loco, 
E't τινές ε'ισι -φυχαϊ, τών πόλεων, ώσπεροϋν είσϊν, cfo· 
ροι, θε'ιαί τε καϊ δαιμόνιοι : eum tamen locum supra 
attuli , aliam scr ipturam in ista voce habentem:if, 
ut part icula ούν seorsum scr iba tur , et pro Certe«I 
Quidem accipiatur . Sed profecto altera scriptm 
esse commodior v ide tu r : licet pro hac facere videa· 
t u r " 0 ^ p ούν, divisim scr iptum i t idem. Quin etiam 
ώσπερ ούν δή (quarum part icularum facta fuit mentio) 
ab illoruin par t ibus stare existimari potes t : itemque 
ώί ούν: in quo interdum vacat ovv eod. modo, nec 
tamen ita scribi tur ut ούν cum eo cohaereat. Exem· 
plum ejus extat (quod et suo loco me protulisseexi-
st imo) ap . Paus. Άφικομένων δέ τών αγγέλων, ώίΛ 
τά γραμματα άπεδόθη, συναγαγών τονς έν τέλει. & 
quidem utro modo scr ibamus non magni refert, 
modo part iculam ούν otiosam s. velut otiosam esse 
intelligauius. Sed ex hac re ignorata (cum parvt 

ώσπερ non simpliciter reddi tur Ut , sed potius Ita ut, 
vel S i c u t : Xen. Έ λ λ . (4, 1, 13.) Κατεκλίνθη ούν καϊ 
αύτός ώσπερ είχε, χαμαί. Sic ap . T h u c . 1. 'Ανίστησί 
τε αύτόν, μετά τοϋ ν'ιέος, ώσπίρ καϊ έχων αύτόν έκαθέ-
ίετο. Ubi observa voculam καϊ vacantem post ώσπερ. 
Eadem vacat ap . hunc ipsum Scr iptorem, in alio 
loquendi genere, cum sc. scribit , 1 , ( 1 4 2 . ) T o δέ 
ναντικόν τέχνης έστϊν, ώσπερ και άλλο τι, Res autem 
liavalis est artis, ut qu icquam abud . Sed magis 
Latiue fortasse, Artis est ut si quid aliud, veluti cum 
dici tur , Vir doctus ut si quis alius. Vel cer te , D o -
Ctus si quis alius, omissa part icula Ut. Tale est quod 
affertur ex Aristot. H. A. 9."Ωσπερ άλλος τις. A tque 
ut particula haic καϊ otiosa est ante ώσπερ, sic otiosa 
censeri possit particula ovv interdum post hoc ipsum 
ώσπερ. Synes. Ep. 31. Ε'ί τινές ε'ισι ψυχαϊ, τών πό-
λεων, ώσπερ ούν είσϊν, έφοροι, θείαί τε καϊ δαιμόνιοι. 
Neque enim hie ώσπερ ούν interpretari possis Q u e m -
admodum igitur, (sicut in illo Isocr. loco quem at-
tuli cum de hoc adverbio agere ccepi,) sed simpliciter 
Quemadmodum. Nisi malis, Q u e m a d m o d u m certe 
s u n t ; vel U t certe sunt . Sic ap . Soph. (Aj . 991.) 
ώσπερ ovv μέλει. Sed videndum ne scr. sit ώσπεροϋν 
conjunct im, cum in hujusmodi locis inveniatur ita 
etiam scriptum ; ut docebo infra, cum agam de isto 
adverbio ώσπερ cura aliis particulis cohfsrente . 

Ώσπερ , Veluti, Quasi , T a n q u a m . T h u c . 4 , (73.) 
p . 145. 'Επειδή γε έν φανερω έδειξαν έτοιμοι όντες 
άμύνεσθαι, καϊ αύτοίς ώσπερ άκονιτϊ δικαίως άν τήν 
νίκην τίθεσθαι Aristid. 114. Ούτω καϊ ούτος !> χώρος 
ώσπερ άνιέναι δοκεί τήν τοϋ btKaiov γνώσιν έναργή, 
Videtur hie locus velut summittere, vel quasi sum-
inittere. Interdum vero ώσπερ alium liuius particulae 
Quasi habet usum : eum sc. quem obtinet addi ta 
par t icula V e r o : et tunc initio orationis poni tur . 
Isocr. Ώσπερ ού μετά τών έπαινείν βονλομένων ήμάς 
τονς λογονς όντας τούς τοιούτους, Quasi vero non eo 
nomine commendari debeamus, Bud. Idem tamen in 
alio non dissimili e jusd . Scriptoris loco, vertit T a n -
quam : in Paneg. Ώσπερ ομοίως άμφοτέρονς δέον έχειν, 
άλλ' ού τονς μέν άσφαλώς, τούς δ' έπιδεικτικώς, Tan -
quam oporteat . 

"Ωσπερ αν εί, Tanquam si, Quasi , Perinde ac si. 
Isocr . Ώσπερ αν εί πρός πάντας έπολέμησαν, T a n q u a m 
si adversus omnes helium gessissent. Vel, Perinde 
ac si. Aristot. Probl . 'Ώσπερ άν εί πόρρω έφέρετο, 
Quasi procul ferretur . Chrys. Tavrov ποιήσεις ώσπερ 
άν εί τόν ίχθύν έκ τοϋ ύδατος έξήγαγες. Dem. ώσπερ 
άν εί τις, sequente o p t a t : (500.) 'Ώσπερ αν ε'ί τις με-
γάλας τάς τιμωρίας τάττοι. Ta le est ap. Eund. (308.) 
'Ώσπερ άν εί τις ιατρός άσθενοϋσι μέν τοίς κάμνουσιν 
είσιών μή λέγοι μηδέ δεικνύοι δι' ών άποφεύξονται. Sic 
ap . Xeil. (Κ. Π . 1 , 3 , 1.) 'Ώσπερ άν ε'ί τις άσπάΞοιτο. 
Et ap. Aristot. de Mundo, "Ώσπερ άν εΐ τις ρίψειε. Ε 
Dem. affert Bud. et ώσπερ άν sine part icula εί : sc. 

'Ώσπερ άν έχης pro Tanquam si haberes, Ac si habe-
res. Apud Aiistidem autem tres illas part iculas 
ώσπερ άν εί sonare ait Similiter atque si. 

"Ώσπερ ούν v i d e p a u l o a n t e i n f i n e p r i m i d e s i g n i f f . D a l i o q u i m o m e n t i e s s e v i d e r i p o s s i t ) e r r o r e s a p . Pint· 
particulae ώσπερ tnrematii. Sed iis quae ibi dicta 
sunt adde, solere nonnunquam ad j ic ie t tertiam par-
ticulam δή: et D I C I Ώσπερ olv δή. Greg. Naz. Aia-
λεχθήναί σοι, ώσπερ ούν δή καϊ ό τής φιλίας ύποτίθεται 
νόμος. Ubi ώσπερ ούν quidam interpr. non simpli-
citer Quemadmodum, sed Quemadnioduin quidem ; 
vel, U t quidem : quae interpr. non displicet. For -
tassis autem itidem reddi possit olv particula Qui-
dem, in isto Galeni loco, T h e r a p . 1. ΆΧΧ' ε'ίπερ 
μεθύδψ τινϊ ταύτ' έξεϋρες, ώσπερ ούν άλαζονενη, τί 
ούχϊ καί ήμϊν έφρασας αύτήν ; Ut quidem j ac t an t e r 
praedicas, (si ita liic reddi debet verbum άλαζονεύη.) 
Verum sciendum est scribi ώσπερ olv 111 plerisque II., 
ubi conjunctim etiam possit ac forlasse debeat scri-
bi ώσπεροϋν: qua de re dicam, ubi agam de ώσπερ 
Cum aliis particulis coalescente. 

'Ώσπερ interdum etiam ita jung i tu r cum aliis par-
t i a l i s , ut cum iis coalescat, suam interim signif. re» 

esse ortos scio. 
[ " Ώ σ π ε ρ , Musgr. H e r c . F . 1419. Heyn. Horn.5, 

697. J acobs . An th . 9, 183. Xen. Κ. Π. 64. Ber-
gler. Alc iphr . 183. Dawes. M. Cr. 247· Qutt 
P la to Phaedro p . 298. H e i n d . : postpositum, Luc® 
D . D. p . 64. Lehm. Exempli gratia, Quia, adfc 
Mem. 4, 5, 9. Conf. c. όπερ, Boiss. Philostr. 427-
Boeckh. in Plat . Min. 170. Zeun. ad Xen. Κ.Π.3»' 
cum ώστε, Heyn. Horn. 7, 479- In comparationep«t 
ώσπερ modo casus praecedenti convenit, modo nominal 
tivus ponitur , intellecto verbo ex antecedentibus.ail 
Charit . 554, 099. Xen . Κ . Π . 1, 4, 15. 'Ώσπερ,rakor, 
Bibl. Crit . 2, 4 . p. 66. 'Ώσπερ άλλος τις, Aristot. Η· 
Α. 434. ubi v. Schn . To ώσπερ κάρνον, τό Senf 
έριον, J . Poll . 2 . p . 741. (τήν οίον γειτνίασιν, Phot· C» 
144.) cf. Schn. ad Vitruv. 2 . p . 306. Hevn. Hon). 
7, 114. Ώ σ π ε ρ καϊ, Schneid. Anab. 36. Plato Hipp-
155. 'Ώσπερ γε, ad Dionys . H . 2, 699 . Ώσπερ enrol 
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ris, Invern. ad Aristopli . 1. p . 374. Ούχ ώσπερ, 
sequ. verbo finito, Heind. ad Plat . Gorg . 259· Ταύ-
τόν ώσπερ, Plato Hipp. 155. : de talibus, v. Hein-
rich. de Platonis Protag. p. 9. "Ωσπερ άν, Plato 
Phaedro 323. άν εί, έάν, Erf. ad Soph. Aj . p. 289. 
Ώσπεράν, Dionys. Η . 1, 70. 2, 1202. 1252. Circiter, 
1, 41. Ώσπερανεί, 176. Ώσπερεί, Brunck. Aristopli. 
1, 12. Kuster . 237- ad Lucian. 1, 268. Circiter, 
Demosth . 539, 26. Ώσπεροϋν, Wakef. S. Cr. 4, 247-
Ώσπερ post τήλικοε, Heyn. Hom. 8, 696. I " Dialo-
gis respondens particulae πώr; Schneid. ad Xen. 

; Mem. 248. Ed. 3. Ad ώσπερ subaud. και vel γάρ, 
, He ind . ad Plat. Theaet. 385 . : Xen. Symp. 1, 11. 
ι "Ωσπερ τ ο ΰ τ ο έπιτεταγμένον—, Quasi hoc imperatum 
. esset. 'Ωϊ καί έγώ περ, II. Ζ . 477·" Schaef. Mss.] 

"Ωστε, Ut, Ita ut, Adeo ut. Varie autem con-
strui docebunt sequentes loci: inter quos primi erunt 
ii ubi infinitivo jungi tur , (haec enim est omnium 
maxime recepta et tanquam prima constr. , ut opi-
nor, quam itidem particulae Ut Horatius tribuens, 
ad hunc vocis ώστε usum respexisse existimatur,) et 
quidem frequenter praecedente particula ούτωε. Dem. 
39(—98·) NOr δέ δημαγωγοϋντεε ύμάε καί χαριζόμενοι 
καθ' ύπερβολήν, ούτω διατεθείκασιν ώστ' έν μέν ταίε 
εκκλησίαιε τρνφ^,ν και κολακεύεσθαι, πάντα πρόε ήδονήν 
άκονονταε. Apud Eund. 1 0 ( = 3 2 . ) in una eademque 
periodo subjungitur prius quidem nomini τηλικοϋτον, 
posterius autem adverbio illi ούτωε. Plut. Themis t . 
(3.) Λέγεται ούτω κατάφοροε πρόε δόζαν είναι, ώστε 
νέοε ών έτι, σύννονε όράσθαι τά πολλά πρόε έαντψ, και 
τάε νύκταε άγρυπνε ιν, Fer tur adeo amovi gloriae dedi-
tus fuisse ut etc. Obiter autem et hoc observa, ούτωε, 
cui respondet ώστε, in hisce 11., 11011 eund. usum ha-
bere, sed in isto quidem Plutarchi sonare Ita, quod est 

' Ad eo: it idemquein isto Demosthenico, (32.) Μηδ'οίί-
τωε άνόητον ώστε ε'ιε προύπτον κακόν αύτόν έμβαλεϊν : at 
vero in illo ejusd. Oratoris , Ούτω διατεθείκασιν ώστε 
κ. τ. λ., adverbium ούτω suam primam signif. reti-
nere, sc. Ita, pro Sic, Hoc modo, I11 hunc modum. 
Idem de h. T h u c . 1. dici potest, 4, (64.) p. 142. Καί 
μή τουε έναντίουε ούτοι κακώε bptfv ώστ' αύτούε τά 
πλείω βλάπτεσθαι. His porro omnibus in II. prae-
senti tempori infinitivi j u n g i t u r ; sed invenitur et 
ejus futuro junc ta haec particula. jEschin. (31.) 
TotaCra έρε'ιν έφη ό Αημοσθένηε ώστε άπορράφειν τό 
στόμα τον Φιλίππου. Quam constr . ibi obtinere εχϊτ· 
stimatur e vi verbi φημί, (sicut in alio ejusd. Oratoris 
loco particula ώϊ eand. constr . habere e vi verbi 

ι επαγγέλλομαι,) utpote quod futuro gaudeat. Cete-
rum in his quidem II. ώσ7-ε est simpliciter U t : tri-

; buendo ei illam signif. quam babet praecedente ad-
verbio Adeo, vel Ita, locum illius Adeo obtinente. 
Sic et in illo iEsohinis loco, ubi praecedit τοιαύτα. 
Eod. enim modo Latine dixeris Talia, sequente par-
ticula Ut. Quod dicendum est et de illo Dem. loco, 
in quo praecedit τηλικοϋτον. Sed cum nihil tale prae-
cedit , turn reddi debet non simpliciter Ut, sed Ita ut, 
vel Adeo ut. Thuc . 2, (51.) Δίϊ γάρ τόν αύτόν, ώστε 
και κτείνειν, ούκ έπελάμβανε. Plato Timaeo, Φιλίαν τε 
έσχεν έκ τούτων, ώστ' είε ταύτόν αύτψ ζννελθόν άλυτον 
γενέσθαι, (ubi observa obiter et constructionem cum 
aoristo infinitivi,) Adeo ut redditum sit indissolubile. 
Cic. tamen talem interpr. dedit praecedentibus hujus 
loci verbis, (particula m Ita illi adlnbens,) ut conve-
nire ei potuerit et sola particula Ut. Alicubi vero 
ώστε reddi tur Ut quidem. Plato, Ήμείε γάρ έτι νέοι 
ώστε- τοσούτον πράγμα διελέσθαι, Nos enim adhuc 
juvenes sumus, u t quidem est tantae rei explicatio et 
jud icium. Praecedente autem comparativo cuui vo-
cula ή, reddi debet part icula Ut, praecedente Q u a m : 
Βαρύτερον φορτίον ή ώστε δύνασθαι φέρειν, Gravius 
onus quam ut ferre possim. 

Indicativo quoque jungi tur haec particula ώστε: 
quce constr. Att ica esse censetur : ejus certe exem-
pla passim ap. Scr ip t t . Atticos extant . Thuc. (3, 
104.) 'Απέχει δέ ή 'Ρήνεια ούτωε ολίγον, ώστε ό Πο-
λυκράτηε τύραννοε έλθών άνέθεικε τψ Άπόλλοινι άλύσει 
δήσαε^ Sic Isocr . cum alibi, turn llic, Οίίτω δέ τάε 
άληθείαε τών πραγμάτων φενγουσιν, ώστε ούδέ τά σφέ-

[Τ. XV. ΡΡ· 825—827· ] & 

Α τερ' αύτών 'ίσασι. Nec non in isto loco Enc. Hel. To-
σούτψ μάλλον Έλένην Ήρακλέουε προύτίμησεν, ώστε 
τψ μέν ίσχύν έδωκεν. Xen. in una eademque periodo 
cum indicativo pari ter et infinitivo junxi t , 'Απ . 1, 
(3, 5.) Ούτω γάρ εύτελήε ήν ώστε ούκ οΊδ' εί τιε ούτωε 
άν ολίγα έργάζοιτο, ώστε μή λαμβάνειν τά Σωκφατει 
άρκούντα. Denique et ap . Dem. constr . illius cuni 
indie, exempla extant, cum alibi, turn in Oratione 
quae Περί τών έν Χερρονήσψ inscripta est, 'Αλλ'ύμείε 
οί καθήμενοι ούτωε ήδη διάκεισθε, ώστε αν μέν τιε είπη 
παρελθών ότι—εύθέωε φατέ, καί θορυβείτε ώε ορθώε 
λέγει. Sed nec ex Aristoph. bu jus Atticae constr . 
omit tendum nobis exemplum est ; quippe quem 
sciamus esse Άττικώτατον. I ta igitur ille, N . (832.) 
Σι) δ' ε'ιε τοσούτο τών μανιών έλήλυθαε "Ωστ άν-
δράσιν πείθει χολώσιν. Animadverte autem, non 
solum praesenti indicativi jung i , sed et aoristo, ut 
vides in illo Thuc . loco, item in illo Isocratis qui ex 
Enc. Hel. allatus fuit. (Alterius mentionem non fa-
cio, quoniam 'ίσασι, quod in eo legitur, signif. prae-

B sentis habere scimus, ut Latine Novi, Memini.) Sic 
ap . Synes. in Ep . ad Fratrem, "Ort τοιοϋτόε εστίν, 
ώστ' εί καί μή πεποίηκεν, άλλ' έποίησεν αν, και τοίε 
έαυτοϋ τρόποιε αίτίαν πρέπουσαν εδέξατο. I t idemque 
cum praeterito junctum inveniri putandum est . Sed 
et cum fut. indicativi, praecedente τοσούτον, usus 
esse Greg. Naz. traditur. Est praiterea animadver-
tendum his in 11. idem quod et in exemplis particular 
ώστε infinitivo junctae : sc. Latine reddi simpliciter 
Ut, ob prrecedens vocab. οντω, aut certe aliud quod 
eand. orationi formam t r ibu i t : cujusmodi est τοσούτο 
in Aristophanis versu. Latine enim quemadmodum 
praecedente Ifa vel Adeo, sequitur Ut , (veluti cum 
ita loquor, Nemo ita ferus est, vel adeo ferus est, u t 
non mansuescere possit,) sic etiam dicitur Tantus ut , 
Talis ut. Sed aliquos etiam locos esse sciendum est , 
in quibus nihil tale praicedit ; et tunc ώσ-ε reddi sim-
pliciter non potest hac particula U t : sed ilia quae 
earn praecedebat in priore par te orationis, in iis qui 
allati fuerunt locis, (sc. I ta vel Adeo,) ei praefigenda 

c e s t : interpretando Ita ut, vel Adeo ut . Cujus rei 
exemplum suppeditare potest h. I., qui e Plat , 
affertur, de Rep . 1. Προσέ/3λεψα αύτόν πρότεροε· ώστε 
αύτψ ο'ιόε τ' έγενόμην άποκρίνεσθα ι: Ipsum prior aspe-
xi, ita ut ei respondere potuerim. 

Cam partic. etiam pro infinitivo, usum esse Isocr . 
hac particula ώσ7-ε : Lucianum autem cum participio 
futuri temporis, accus. casus, testantur VV. LL . , sed 
neutrius locum afferentia. 

"Ωστε, Quamobrem, I taque . Quae interpr . Cice-
roniano quoque testimonio comprobari potest. Haec 
enim Platunis in Timaeo verba, "Ωσ^ε, ώϊ έποϊ εϊπείν, 
ουκ ίσασι χρόνον όντα Tas τούτων πλάναϊ, ita vertit , 
I t aque nesciunt hos siderum errores id ipsum esse, 
quod rite dici tur tempus. Quae interpr. adverbii 
ώστε non magis loco illi convenit, quam isti e jusd . 
Philosophi, in eod. lib. Ώ σ τ ε περί τούτων τον εικότα 
μϋθον άποδεχομένουε, πρέπει μηδέν έτι πέρα ζητείν. 
Cic. tamen aliam interpretationis formam secutus 
est, connectendo cum praecedentibus ; ita enim ver-

D tit, Ut si probabilia dicentur, nil ultra requiratis. 
"Ωστε, (pro ώϊ,) i. valens q. Ut, cum habet Similitu-

dinis significationem, ap. Apoll. Rh . invenitur, se-
quente ώϊ pro Sic. Sic autem usus est, Homerum 
imi tans : ap . quem legimus II. Γ . non procul a b 
initio, Tor δ' ώε ούν ένόησεν άρηίψιλοε Μει^έλαοϊ 
Έρχόμενον προπάροιθεν ομίλου, μακρά βιβώντα,'Ώστε 
λέων έχάρη μεγάλω έπί σώματι κύρσαε, Ενρών ή ελα-
φον—Ώϊ έχάρη Μεΐ'έλαοϊ 'Αλέζανδρον θεοειδέα Ό -
φθαλμοίσιν ί'ΰόιν. At in eod. lib., non procul a fine, 
τόν δ' έξήρπαξ' 'Αφροδίτη 'Ρεία μάλ', ώστε θεόε, dico 
ώστε esse Utpote , (sicut particula; ώσεί ap. hunc 
ipsum Poetam banc interpretationem supra dedi ,) et 
ita reddi haec debere, Sed hunc eripuit Venus per-
facile, utpote dea. Crediderim certe Ovid, ad hunc 
locum allusisse, cum ista cecinit, De Arte Amandi 1 
de Bacclio, Implici tamque sinu, (neque enim pu-
gnare valebat,) Abstu l i t : ut facile est omnia posse' 
deo. Nec dubi tem si mihi Grace ista reddenda 
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sint, ita interpretari , ρηίδίως ήρπασεν, ώστε θεός. 
["Ώστε, Eur . Bacch . 1177· Ale. 411. Soph. 

T r a c h . 255. Diod. S. 1 , 4 7 9 . Schol . Aris toph. Π λ . 
p . 142. Hemst . , Heyn. Horn. 5, 697· Scheller . Praef. 
ad ΛΕΙ. p. xxii. Reiz. Acc . 29· Valck. Adoniaz. p. 
369. B'bl . Crit . 1, 4 . p. 73. Musgr . H i p p . 1337. 
Brunck . T r a c h . 577. El. 444. Velut, E u r . Iph . A. 
1082. Heracl . 424 . Musgr. Hel. 1363. H e r e . F. 
107. El. 748. Soph. T r a c h . 112. 367- Wakef. 530. 
699. 703 . 76S. 1071. Simmias 5. Lobeck. Aj . p . 
305. Coruparandi particula ώστε et cum indie, et 
cum sub junc t . construi tur , Brunck. ad Bacch. 1056". 
H e y n . Horn. 4, 282. 6', 134. 303. 322. 7- 52. 67: 
71 . I. q . καθάπερ, Brunck . ad jEscb. S. c. T h . 13. 
T o u p . Opusc . 2, 102. Quamobrem, I taque, Wakef . 
Eum. 736. Diod or. Zen . 9- ad Lucian. 1, S08. ad 
Phalar . 283. Markl . Iph . p . i 4 0 . E u r . Ion . 653 . 
Here. F . 599. Soph . Phil . 75. Trach . 943. Longi 
Pas t . p . 1 . 5 . Vill. Ut , de constr. , Xen. Mem. 1, 

[Τ . i v . pp . 8 2 7 - 8 2 8 . ] ΩΣ , ' ^ · 

Α (Ίππ. 713.) ad Diod. S . 2, 349 . omnino Dawes. | c» 
Schaef. Mss. T z e t z . ad L y e . 1217. " Psefluj j 
Can t . Cautic . 3, 2. Nice t . Eugen. 8, 103. Jo. Dia! 
con. in Bandini Anecd. v. 140." Boiss. Mss.] ' 

"ΕΩΣ, et POETICE E'/WS, (interjecto UT FJT J 
qu ibusdam aliis vocabulis,) Donee, Usquedum,Tan 
t i spe rdum, Q u o a d . (Pr imam enim esse h a n c ei" 
gniticationem a r b i t r o r : ut sc. exponatur μ έ ^ 0j" 
quibus verbis respondet Latina vox Quousque, se(j 
in interrogatione pot ius adhiberi solita pro 
τίνος.) I tem pro Donee significante Quamd^' 
Nisi hoc ipso adverb io Quamdiu , aut illo Tantis-
pe rdum, uti malis. Horn.·, nam et hie ab eo initium 

more meo sumam, (Od . I . 232.) μένομέν re «„ 
ένδον "Ιίμενοι, έως επήλθε νέμων : sed quidam 
exempl . habent ε'ίως. Apud Eund. II. H. (264,)j|j. 
dem pro Donee, U s q u e d u m , Q u o a d : Άλλ' 
χασσάμενος νήχον πάλιν, έως επήλθον 'Εί ποταμός 
Utitur etiam sequente adverbio τύφρα, et ei respoo' 
dente. Exemplum hu jus usus habenius Od. M.(325j 2, 1 . : sequ. con j . Dionys. Η . 1, 428. H e y n . Horn 

7, 4 8 . : sequ. aor . 1. indie., Eur . Phcen. 1629. Β Οί be έως μέν σίτον έχον καί οίνον ερνθρόν, 
Porson. Med. 373. : sequ . praes. indie., 569. Ut- βοών άπέχοντο, Quamdiu habuere frumentum ft 

p o t e , Longi Pas t . p . 7. si lectio sana ; vide Villois. 
p . 21. qui reete, credo, e m e n d a t : Valck. ad T h e o c r . 
x. Id . p . 178. ad Herod. 428. 675 . 710. Subaud . 
an te infin., Markl . Suppl . 378. 385. 535. Iph. p. 
186. 1SS. 203. ( Iph. T . 761.) Musgr . Ale. 1075. 
I p h . T . 1445. T r o . 974. Wakef . Phi l . 60. Eum. 
58. 220. 483. Ion. 403. 1273. Here. F. 142. 195. 
(325.) 646 . 1321. 1359- El. 540. Ale. 1094. A-
bresch. iEsch. 2, 7. IS. 2 7 - 9 5 . 113. ad Xen. Mem. 
3, 9, 4. 3, 13, 3. 4, 3, 8. "Ωστε, ώς omissum post 
compar . et ί), v. c. βελτίους ή—παρατρέπεσθαι, Bibl. 
Cri t . 3, 2. p. 64 . interdum simul η d e e s t ; inter-
dun ique pro compar . poni tur positivus, tumque aut 
ή omitti tur, retento ώστε, aut u t rumque, rj et ώστε, 
omitt i tur . Es t etiam, ubi u t rumque re t ine tur : cf . 
Steinbr. Mus. T u r . 1. p . 327. Xen. Κ. Π . 391. Ph i -
lostr. 30. Boiss., ad Herod. 200. Wyt tenb . Select . 
400 . ad 11. Ω. 369. Soph . ( E d . T . 1293. E u r . C y c l . 

vinum, tamdiu ab esu bourn abstinuerunt. Vef 
Dum habuere f rumen tum et vinum, tantispersi/ 
t inuere. Vel, Abst inuere tantisperduiu haijW 

Vel, Tumrliu abs t inuerunt , quoad habuerunl·.^ 
adverbium Quoad , praecedente Tamdiu, futuro^. 
tius gaudere exis t imandum sit.) Vel, Abstinuem\ 
interim dum h a b u e r u n t ; s. brevius, Dum liabub 
runt . Possis vero et illud adverbium Donee hie 
usurpare : sequendo Ovid , praesertim. Celerum 
quod ad prioris versus scripturam attinet, scien-
dum est scribi etiam Οί b' ε'ίως pro Οί be ear. ap. 
Eus t . vero, ubi verba contextus affert, Οί δ' lm; 
sed hanc scr ip turam rejiciendam, e reliquis dua-
bus alteram eligendain esse dico. Nunc ad exem-
pla e soluta oratione sumta venio. Synes. Aioefji 
έπιμείναντες ημέρας, έως άν άφυβρίση το πέλα·/®, 
Donee mare desaevisset, Dum desaevisset. Ubioli-
serva etiam επιμείναντες, sequente isto adverbio 

632. Markl. Suppl . S44. Fischer, ad Weller. G r . c έως: s icut in eo Horn, loco, quem primum 
G r . 3, 326. Abunda t ante infin., Markl . Suppl . 
581. Eur. I p h . A. 918. Soph. Phil. 656. jEsch. 
Eum. 228. Abresch. jEsch. 2, 30. Valck. Hipp , 
p . 307. De constr . , ad Chari t . 12,4. 631 . Eur . 
Tro . 973. El. 918. Luzac. Exerc . 159- Diod. S. 
2, 549. Lucian. 2, 90. Schn. ad Aristot. H . A. 
266. Cum infin. et nomin., Zeun. ad Xen. Κ. Π . 
161. "Ωστε el ώς δέ conf. , Brunck. Apoll . l ib . 19 . : 
ώστε et ώσπερ, Porson. Hec. p. xxxii. Ed . 2. Med . 
p . 84. G . O. Reizii Glossav. Theophi l . p. 1301. 
Lucian. 3, 22. "Ωστε sequ. interrog., Lucillius 84. 
Hoogev. Par t . Praef. 13. Rufinus 18 . : sequ. im-
per. , Hoogev. 1. c. Post συνθέσθαι, Diod. S. 2, 
466. Pos t πίστις, Diod. S. 2, 589. Post ίθέλω, 
Eur . Hipp. 1327· Post πάρεση, Soph. El. 1454. 
Pos t έστί, Licet , Soph. Phi l . 656. P ro εφ' ωτε, 
Demosth . 515, 16". Koen. ad Greg. Cor. 219· Xen . 
Έ λ λ . 5, 3, 14. 5, 4, 1. Spalding, ad Quint . 4. p . 
57. In conclusio.no, Porson. Hec. p . xlvii. Ed . 2. 

tuli, legitur μένομεν, sequente hoc eod. vocab, 
P l u t . Al'tax., Ύπ' . οργής άναστάντα καί σπασίμιτ® 
τον άκινάκην, τύπτειν, έως άπέκτεινεν. Apud EIJDJ, 

cum praesenti indieativi, in Lyeurgo, "Εωί hm 
σιν έκ Δελφών αύτός, ουδέν άλλάσσειν. Cum φΐι-
tivo etiain, nt ap . Aris toph. έως άψίκοιτο. Hit-
bus omnibus in II. commode redditur Donee, Qiioal, 
sicut et in illo Synesii, cum itidem convenire no« 
possit Q u a m d i u . Quae interpr . alioqui plerisqai 
locis convenit, ubi tamen reddi etiain possitTao-
t isperdum, Interim d u m . H a c autem in signif, 
j ung i tu r έως vel indicativo vel subjunctivo: Dem, 
(15.) "Εωί έστι καιρός, άντιλάβεσθε τών πραγμά-
των. Ta l e est, Έ ω $ έμπνέί τε καί δύναται, Quam-
diu spirat et potes t . Sic ap . Jo . 12, (36.) "Εω 
το φως έχετε, πιστεύετε είς το φως. Praecessent 
aulem, ΤΙεριπατεΙτε έως τό φώς έχετε. Sic ap. Greg. 
Naz . "Εως εΐ, Quamdiu es. Nec tantuni prasenli 
indieativi , sed e jus quoque imperfecto junclrn 

Ωστε et ώς τε, Zeun. ad Xen. Κ . Π . 305. re, D reperi tur : ut έως περιήν. Synes. Sic, "Ews (if, 
Τ-. F - I · - f . ΓΝ »« Aristot. E t cum aoristo, Dem. Έ ω ι Θοτώί® 

ύπό Φ ιλίππω έποίησαv. Sed et constructioilis cue 
subjunct ivo multa exempla iuveniuntur. Herfli 
Νϋν γάρ άν τι καί έπιδέζαιο έργον, έως reos β 
Quamdiu es juvenis , pro έως νέος εις, s. (ί. 
Greg . N a z . Καταγελώνται δέ πρός τό παρόν ι»'1-

Et sic, Strabo 5, 393 . : Dawes. Μ. Cr. 334. :— 
"Ώστε θέμις είναι purus putus est ba rbar i smus : 
corrig. θέμιν.' Ώσι-' ούχ, Eur. Phoen. 1377. Ώ σ τ ε 
μή, ώστε, a bund. , Markl. Iph. p. 404. "Ωστε, ώς γε 
ήμάς είδέναι, Albert , ad Hesych. Epis t . ad Eulog. 
not. 13." Schaef. Mss.] 

" Καθώς, i. q. ώς, Ut. Ac interdum quidem pro 
" Postquain, Cum. Act. Apost . 7, (17.) Καθώί δ' 
" ηγγιίεν, Cum autem appropinquaret . In terdum 
" pro Velut, Veluti, Sicut, Sicuti, Quemadmodum, 
" Qualiler. Aristot . de Mundo, Καβώί άνω λέλε-
" κται. Phryn. prohibet dicere καθώί, sed καθό." 
[ " Zeun. ad Xen. Κ. Π . 71. ad Mcer. 212. omnino 
Dawes. M. Cr. 247. Sturz . Dial. Alex. 1. p . 38. 
Jacobs. Anth . 9, 110. 10, 49. Mazocch . T a b . He-
racl . 285 . Diod. S. 2, 577. Lucian. 3, 671. Strato 
1. Valck. Aristot. 86. Phryn. Eel. 188. Thom. M. 
488. * Καθώσπερ, 794. Brunck. Aristoph. 3, 28. 

βεΊς, εως ή χρηστότης τοϋ θεού κρύπτηται, ΙοΜ® 
dum bonitas Dei occul ta tur , s. dement ia Dei'. 
κρύπτεται. Saepius tamen sequente particula fr-
et tunc rarius subjunct ivus pro indicative positus 
dici potes t . Demosth . Phi l . 4. Ούδέν έστ' airy β? 
βαίως έχειν, έως άν ΰμε'ις δημοκρατήσθε. Η. equidem 
in 1. sub junc t ivus pro indie, positus existimariqueali 
nisi quis malit d ic tum esse 'έως άν δημοκρατήσθε p'° 
έως δημοκρατήσεσθε. Cui tamen ego facile assen-
tiar , cum praecedat εστ' quod valet έστί, non sara'. 
At vero in his Greg . N a z . verbis, Ού γάρ περί ο/ψ"· 
των ζυγομαχήσομεν, 'έως άν πρός τήν αύτήν έννοια/αί 


